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FÖRORD 

Manuskriptet till Ortnamnen i Östergötlands län, 11, Hammarkinds härad, 
har utarbetats av professor em Gösta Franzén. Arbetet har granskats av 
arkivchefen Allan Rostvik och av ledamöterna i arkivets rådgivande nämnd 
professor Thorsten Andersson, f kammarrådet Nils Edling (i korrektur), 
professor em Lennart Moberg och professor em Harry Ståhl. I det redak-
tionella arbetet har vidare förste arkivarien Svante Strandberg deltagit. 

Excerperingen av jordeboksbelägg har utförts av f rektorn Algot Hellbom. 
Professor Gösta Franzén och f universitetslektorn Karin Franzén har excer-
perat namnmaterial ur lantmäterihandlingar i LMV och kyrkböcker i YLA. 
För genomgång och kontroll av det medeltida beläggmaterialet har fil kand 
Siv Lennerland svarat. Fil kand Ann-Mari Markström har kontrollerat ny-
svenskt excerptmaterial och litteraturhänvisningar och förste arkivassisten-
ten Nils Larsson har biträtt vid korrekturläsningen. 

Uppteckning av ortnamn i Hammarkinds härad har utförts av Natan 
Lindqvist 1927 samt av Gösta och Karin Franzén under åren 1928-38 och 
1975-78. 

Framställningen redovisar samtliga bebyggelsenamn förekommande i 
senast upplagda jordebok och i jordregistret. Vid urvalet för avdelningen 
Övriga bebyggelsenamn har särskild hänsyn tagits till namnens hävd och 
deras betydelse i språkligt och kulturhistoriskt avseende. 

I SOÖg 11 redovisade belägg ur diplom är hämtade från originalhand-
lingar (oftast i fotostatkopior ), om ej annat anges med beteckningen 
avskr, reg, vid e dyl; denna regel gäller dock inte för återgivningen av be-
lägg ur kopieböcker och registraturer (A 9, B 16, GFR o dyl). Ortnamns-
former fr o m 1526 återges alltid med stor begynnelsebokstav oberoende av 
förhållandet i de excerperade källorna; orden härad och socken eller för-
kortningar därav redovisas genomgående som hd och sn, om de förekommer 
i nysvenska källor. 

Avsiktligt utelämnad text markeras med tre punkter, oläsliga textställen 
med tom klammer. Brevens dateringsorter anges inte i källhänvisningarna, 
då de redan framgår av de redovisade beläggen. 

I den nu gällande kommunala indelningen ingår socknarna Börrum, Drot-
hem, Västra Husby, Mogata, Sankt Anna, Skällvik och Skönberga i Söder-
köpings kommun och socknarna Gryt och Ringarum samt Valdemarsviks 
köping i Valdemarsviks kommun. 

Uppsala i maj 1982 
Allan Rostvik 
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Hammarkinds härad 
hänlauitt 

I likhet med en del andra götiska häradsnamn innehåller Hammarkind ett 
fsv ord *kind f, som troligen är identiskt med fvn kind f 'släkt, ätt, folkslag' 
och här använts i bet 'bygd, distrikt'. En av J Sahlgren i OUÅ 1953 s 8 ff 
föreslagen tolkning av kind som en avledning av fsv kin 'kind', fvn kinn 
'fjällsida, sluttning', har ej vunnit anslutning. 

För Östergötlands vidkommande har man velat räkna med förekomsten av 
ett gammalt bygdenamn Kind, omfattande den del av landskapet som nu 
täckes av Kind (a) härad och de sex sammansatta häradsnamnen på -kind 
norr och nordost därom. Vid häradsindelningens införande har sedan detta 
vidsträckta område uppdelats i de mindre enheterna Hammarkind, Björke-
kind, Skärkind etc. Se närmare härom Andersson 1965 s 142 ff och där 
anf litt. 

F led i Hammarkind är det i nordiska ortnamn vanliga ordet hammar 
'stenig höjd, klippa', men vad detta avsett är ej lika klart. Att som J Sahl-
gren i SvBeb Östg 1 8 s 61 räkna med en allmän syftning — förekomst av 
hamrar inom den äldre bygden — är säkerligen förfelat, eftersom namnet 
vid uppdelningen av det gamla »Stor-Kind» bör ha anknutits till någon känd 
lokalitet för att kunna identifieras och särhållas från övriga härad. Inte hel-
ler är förekomsten av berg och steniga höjder mera markant i Hammarkind 
än i angränsande härad. 

Tyvärr är det vanskligt att bland bygdens bevarade ortnamn finna någon 
självklar utgångspunkt för häradsnamnet, då ordet hammar inte förekom-
mer i namn på någon ort som spelat en framträdande roll i traktens historia. 
Eftersom området kring Söderköping framstår som häradets centralpunkt 
även i gammal tid, skall endast en möjlighet antydas. Som närmare utretts 
av G Franzén i NoB 62 (1974) s 144 ff är det troligt att före staden Söder-
köpings tillkomst vid medeltidens början en mötesplats för samfärdsel och 
handelsutbyte legat längre upp vid Storån omkring det övergångsställe och 
vägmöte, som markeras av gårdnamnet Broby 'gården vid bron'. Från åns 
motsatta sida omtalar söderköpingssonen Jöns Pärsson 1682 »orten» Ham-
maren, som ligger till grund för sekundärnamnen Hammarspången och Ham-
martäppan. Om detta namn vore gammalt, skulle det kunnat avse platsen 
kring brofästet och ha tagits till utgångspunkt för häradsnamnet. Vad den 
sakliga bakgrunden beträffar, kan man hänvisa till en markant hammar 
eller höjd på östra sidan om ån. Tyvärr kan teorien inte stödjas med hän-
visning till belägg från medeltida källor, och inte heller kan man helt bortse 
från möjligheten att namnet härrör från en av Jöns Pärsson omnämnd ham-
marsmedja vid ån. 

Något samband mellan häradsnamnet och den äldsta tingsplatsen har ej 
heller kunnat påvisas. Häradets tidigast dokumenterade tingsställe är fsv 
Stalberg (belagt 1371-1482), om vars läge ingenting är närmare känt men 
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som antagits vara en ort i Skönberga sn, förmodligen på grund av att tinget 
sedan slutet av 1480-talet och fram till omkr 1700 hållits vid Skönberga 
kyrka. 

Valda namnformer före 1526: in hamarkindaheret 1332 14/10 Bohus A 9 f 
56 r (SD 4 s 286), de hamarkindaheret 1333 23/6 Lindholm ib f 57 r (SD 4 
s 324), in. . . hamarkindgheredh 1333 29/10 Skällvik ib f 56 v (SD 4 s 335), 
a hamarkinda hwrazthingh 1359 18/4 uo RAp (SRP 410), j hammarkinda-
hcercedhe 1370 20/1 uo RAp (SRP 916), ij hamarkynda hwrathe 1371 8/7 
Stalberg (hdstg) Sävstahp (SD 10 s 52), j hamarkinda hxradhe, j.  . . hamar-
kinda hEeradhe (hamarkinda hceradh a t) 1379 3/5 Vadst RAp, ij hamar-
kinda hwradhe 1380 1/11 Vadst RAp (SRP 1530), j hamarkindahceradh 1381 
15/3 Nyköp RAp (SRP 1566), j hamarkindahxradhe (hamarkinda hceradh 
a t) 1381 26/3 Vadst RAp, j hamarkinda hxradhe 1382 23/2 Vadst RAp, i 
hamarkinda hxradhe (hammarkind hceradh a t) 1382 30/3 Vadst RAp, i 
hamarkinda hadradhe, j hamarkinda hwradhe (hamarkind hceradh a t) 1382 
30/3 Vadst RAp (SRP 1707), j hamerkindahwradhe, j hamerkindahceradhe 
1383 3/3 Arboga LSBp, j hamarkindahEeradhe 1383 19/6 Stegeholm LSBp, 
j hamarkinda hxradhe 1383 1/9 Vadst RAp (SRP 1957), j hamarkinda 
hwradhe 1384 ud Sverkersboda Borkp, i . . . hamarskinda hwradhe 1385 
2-9/4 Vadst RAp (SRP 2102), j hamarkinda hxradhe 1385 30/5 Stalberg 
(hdstg) Borkp, J hamarkindha heeradhe (2 ggr) 1391 27/6 Stalberg (hdstg) 
Skoklp, j hamarkindh 1410 ud uo RAp (SDns 2 s 242), j hamarkindahered 
1428 28/8 Söderk RAp, j hamarkinda hwrede, (annat brev:) j hamarkinda 
hEerede 1444 6/10 Fyllingarum Borkp, j hamarkinda hwrede 1460 5/8 Söderk 
LSBp, i hamerkynne hEerede 1476 13/6 Söderk RAp, i hamarkind heredt 1485 
17/5  uo LSBp, Hamarkynda herat 1502 D 12 f 35 r (HH 16: 1 s 55). 

Jordeboksformer from 1543: Hammarkirma hd 1543, Hamerkindz hd 
1567, Hammarkindz hd 1680, Hammarkinds hd 1878. 

övriga namnformer: Hammarkin 1526 GFR 3 s 240, Hammerkynd hd 
1545 1/9 Vadst Borkp, Hammarkin hd 1570 3/5 Skönberga Borkp, Hammar-
kindz 1623 6/5 Skönberga (hdstg) Borkp. 



Börrum 
bion$ 

Börrum var mellan 1719 och 1919 kapellförsamling under Mogata samt 
därefter och fram till 1943 annex till S:t Anna. Genom kungl brev 23/1 1891 
avskildes Börrum från Mogata som egen socken i kameralt hänseende. Sock-
nen kallades först S:t Pers kapell efter kyrkan, som i sin tur erhållit sitt 
namn i anledning av att den invigdes på Persmässodagen eller den 29 juni 
1719. Det nuvarande sockennamnet är lånat från sätesgården Börrum, varom 
se nedan. 

Jordeboksformer: Ste Peders Capell 1825, Börrums Kapell 1878. 
övriga namnformer: Börrums Capell 1760 Broocman 2 s 327, Börrum 

el. S:ct Pers Capell 1828 Widegren 2 s 29. 

Börrum billam, bör" (ovan'). F d säteri. — i byarum 1439 27/10 Stalberg 
(hdstg) vid 1500-t ud uo RAp (SMR 987), j byarume (2 ggr), j byarume 1441 
f 11/11 Stalberg (hdstg) RAp (SMR 1500), j byarum 1460 5/8 Söderk LSBp, 
i byrwm, i byrom 1478 26/6 Söderk RAp. — Byrum 1543, Byarum 1544, 
Biurum 1551, Byrum 1567-1620, Börrum 1680-1878 jb. — Byarum 1535 
ghj, Byrum 1554 19/6 Hkinds hdstg NMp, Börrom 1583 22/10 Skönberga 
(hdstg) Borkp. r%,  Jb 1543 upptar fyra hela skattehmn. Namnet, som under 
formerna Byrum, Byerum etc har motsvarigheter i flera östliga landskap, 
innehåller en fsv sms *bga(r)rum, för vilken J Sahlgren i SL 73 (1950) s 129 
och SvBeb östg 1 8 s 62 föreslår översättningen 'gårdstomt'. Senare forskare 
har med goda skäl hävdat, att en riktigare tolkning torde vara 'plats för 
äldre bebyggelse': se Hellberg 1967 s 34 f och S Fries i Festskr Holm 1976 
s 122 ff med litt. Namnet skulle då ange att gården efterträtt en tidigare 
bebyggelse. Talrika fasta fornlämningar i de omgivande markerna vittnar 
om gammal bosättning. — Sedan mellanvokalen synkoperats har g förkortats 
och övergått till ö före r som förlängts. Betr det alternativa uttalet med öpp-
ning av ö > o, som har motsvarigheter i andra former i målet, se Areskog 
1936 s 133 f. Om sätesgården Börrum se AF 3 s 699 f. 

1 1 sk. 2 1 sk. 3 1 fr. 4 1 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Back. Backen gek. Back förekommer som torp- och lägenhetsnamn på ett 

tiotal håll i Hkind och förefaller att ha blivit ett modenamn. Eftersom någon 
enstavig biform till backe ej är känd i målet, är det troligt att namnet är en 
förkortning av Backtorpet el dyl. — Bäcken. Bäcken gek. Vanligen kallat 
Bäcktorpet. — Falkbygget. Falkbygget 1843-47 LMV D 70-2:4. Till det 
i orten vanliga knektnamnet Falk och ordet bygge i bet 'nybygge, torp'. Kal- 
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las Falke(t) fålka, fålkat. Betr t-bortfallet i alternativformen Falke se under 
Hässtindet (till Ålö) i Gryt. — Frosta frista, frbsta. F d btp. Fråstad 1821 kb. 
Jfr Frostaberget och Frostabro i Mogata sn, likaledes av obekant ursprung. 

Hammaren. F d stp. Hammaren 1754 kb. Beläget vid berget Hammar-
klint. — Kvarntorpet. Qvarntorpet 1926 kb. Tidigare fanns en kvarn här. — 
Läten, L o St, låta. Läten 1755 kb. Till löt f 'betesmark'. — Meltorp. Mel-
torpet 1754 kb, Melltorpet 1843-47 LMV D 70-2: 4. F led betyder 'mellerst', 
men syftningen är oviss. — Porsängen. Porsängen 1926 kb. F led är växt-
namnet pors. — Tegan tiga. Tegan 1822-1926 kb. Namnet är best pi av ordet 
teg och borde rätteligen skrivas Tegarna. 

1 Danstorp skatteutj. — Disetörp el. Danntorp 1595, Dissetorp el. Danstorp 
1620, Danstorp 1715-1878 jb. ^, Upptas som kronoutj i jb 1595. Belägen-
heten okänd enl bek. F led innehåller mn Dan och s led torp 'nybygge'. 
Alternativnamnet Disetorp är bildat till fsv kvinnonamnet Dis eller Disa. 

Disetorp, se Danstorp. 

Ermedal, se Ärmedal. 

1 Gränsnäs gr&nsn,4s 112 fr. — j grentisnes 1441 f 11/11 Stalberg (hdstg) 
RAp (SMR 1500). — Grentes neess 1543, Gräntesnäss 1545, Grentesnäs 1595, 
Gränssnääs 1680, Gränsnäs 1760, Gräntznäs 1825, 1878 jb, Gränsnäs 1946 jr. 

Gräntsenäs 1765 kb. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är tro- 
ligen gen av ett fsv mn *Grcentir, som kan vara en oassimilerad motsvarighet 
till det både som dopnamn och binamn vanliga fisl Grettir, som samman-
ställts med isl grettast 'grina, visa tänderna'. Jfr å ena sidan nisl grettur 
'barsk', västsv grätt 'skrikig, otålig', sidoform till grätten 'knarrig', och å 
andra sidan med bevarat nt gotl gräntig 'knarrig, grälsjuk, retsam' (Gotl 
ordb s 287). Om isl Grettir se NK 7 s 155 not 135. Sedan t fallit bort i uttalet, 
har förleden kommit att uppfattas som ordet gräns. Gården ligger på ett näs, 
som skjuter ut i Nöstebosjön. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brotorp. Brootorpet 1693 LMV D 16-4: 1. 

1 Häljelöt hed9/93, W.16/ 1 sk. — Helgalöth 1543-45, Helgelöt 1595, 
Hälgelöt 1715, Häljelöt 1878 jb. — Helgalötth 1535 ghj, Hellielöt 1650 LMV 
D 139-1: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. Häljelöt har av E WesAn 
i MC4F 1921 ss 127, 132 upptagits bland kultnamn innehållande adj helig. 
Förklaringen stödes i viss mån av att namnet har en motsvarighet i Hälglöt 
i Lillkyrka sn, Glanshammars hd, ör 1. Å andra sidan är Häljelöt beläget i en 
relativt ung bygd, och det förefaller därför troligare, att förleden är genitiv-
form av det i östg ortnamn vanliga fsv mn Hcelghe, i synnerhet som två 
andra lät-namn i trakten (Frugelöt i Skällvik och Tyrislöt i S:t Anna) inne-
håller personbeteckningar. Slutleden är sv dial löt f 'betesmark'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gruvstugan. Grufstugan 1819 kb. Vid gammal gruva. — Hagaborg, se följ. 
Kammarbacken. . . . en liten i sednare tider upbygd Stuga, Kammaren 

kallad 1796-99 LMV D 29-57:2 beskr. Namnet är troligen föranlett av att 
stugan bestod av ett enda litet rum, en kammare. Jfr Kammarbo Lindqvist 
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1926 s 171. Ett nyare namn är Hagaborg. — Nyhägn. Nyhägn 1820 kb. Till 
hägn 'inhägnad plats'. — Udden. F d btp. Udden 1759 LMV D 16-5:1. Efter 
läget på en udde. — Västrum. Westrum gek. Trol uppkallat efter socken-
namnet Västrum i Tjust. 

1 Härsebräta hkbrdta 1 fr. — Herssebrotha 1543, Herssebröte 1544, 
Härssabrotta 1545, Herssebråta 1595, Härsbråta 1680, Härssebråta 1878 jb, 
Härsebråta 1946 jr. — Herssabrotum 1535 ghj, Herzbråtta 1650 LMV D 
139-1: 1. ••••• Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är gen av det fsv mn 
Hcerse, varom se Thors 1959 s 58 f. S led är böjningsform av fsv bruti, broti 
m 'bråte, stor hög av fällda eller nedfallna träd', i ortnamn troligen 'svedje-
fall, röjning'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Andre gården, se Högmark. — Bi-Persstugan. En åbo kallades Bi-Per på 

grund av att han odlade bin. — Björksätter. Björksätter 1836 LMV D 16-
6:4. — Glapptorpet. Glapptorpet 1761 kb, Glapp Torpet 1836 LMV D 16-
6: 4. Till vb glappa 'ej sluta tätt (om fogar, dörrar, fönster etc)' men även 
'vara lösmynt (glappmunt)'. Kanske ingår ett till glappa i den senare bet 
bildat pbin; jfr målets glappa f 'sladdertacka'. — Hagtorpet, se Snåret. — 
Högmark. Nytt namn för f d Olsgården eller Andregården. — Lustigort. 
Lustiort gek. Namnet som förekommer på andra håll innehåller adj lustig, 
närmast i den ä bet 'härlig, behaglig'. Jfr även Lustigheten under Gusum i 
Ringarum samt de vanliga namnen Lustigkulle, -hagen, som i vissa fall be-
tecknar platser, där ungdomen samlats till dans och lek; se OGB 12: 2 s 295. 
— Olsgården, se Högmark.— Snåret. Äldre namn på Hagtorpet.— Solbacka. 
Solbacke 1836 LMV D 16-6:4. — Stensveden. Stensveden 1836 LMV D 16-
6:4. — Stensätter. Stensätter 1836 LMV D 16-6:4. 

Norrum nix", &rum. — Nörrum 1543, Norum, Nörrum 1545, Norrum 
1566, 1620-1878 jb. — Norrum 1535 ghj, Norrom 1588 23/4 Hkinds hdstg 
Borkp, Nårrum 1650 LMV D 139-1:1. 	Jb 1543 upptar två hela skatte- 
hmn samt ett kanikboställe. Namnet är en sms av väderstrecksbeteckningen 
norr och ortnamnselementet rum, trol 'öppen plats'; se S Fries i Festskr 
Holm 1976 s 122 ff. Förleden torde åsyfta gårdens läge i förhållande till 
Strand i Gryts sn. 

1 1 sk. 2 1 sk. 3 1/2  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Berget, se Grannlåten. — Björksätter. Björksäter gek. — Grannlåten. Be-

römmande namn på statarebostaden Berget, tillkommet efter ombyggnad av 
stugan. — Kärrebo. F d stp. Kärrebo 1819 kb. — Petängen pta. Petängen 
gek. Namnet som tillhör en lht och ett gruvområde är troligen identiskt med 
pcethe cengh, som nämnes 1482 18/6 RAp i ett brev, utfärdat vid Stalberg 
(hdstg). F led är väl gen av pn Pete, hypokoristisk form för Peter och tidi-
gare vanligt bl a i Småland; se Modker 1957 s 58. — Rosendalen. Rosendalen 
1926 kb. Modenamn efter mönster av ty Rosental. — Stämshult. F d btp. 
Stämshult gek. Vid Stämsel varom se nedan under Passdal. — Varp. Warp 
1755 kb. Till varp 'malmslagg' o d. Vid gruvområde. 
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1 Nöstebo nbsbo 1/2  fr. — i nyssyosbodha i skwllawika sokn 1413 20/6 
Jönk RAp (SDns 2 s 654). — Nöstesboda 1543, Nystingzboda 1545, Nöstingz-
bodha 1566, Nystesboo 1595, Nöstesboo 1680, Nöstebo 1760-1878 jb. — 
i Nöstesbodom 1535 ghj, Nystingzboda 1580 tl, [NäsBoo 1650 LMV D 139- 

1], Nystebo 1668 kb, Nöstesbo 1788 kb. ^, Jb 1543 upptar ett helt krono-
hmn, betecknat som kanikboställe. Att det medeltida belägget nyssyosbodha 
avser Nöstebo kan inte råda någon tvekan om. Gården tillhörde uppenbar-
ligen tidigare Skällvik men införlivades senare med den nybildade socknen 
Börrum. Skrivningen Nyss- istället för väntat Nysts- kan bero på bortfall av 
t i konsonantgrupp, assimilation av ts eller helt enkelt onöjaktigt återgivande 
av namnet; brevet härrör från Jönköping. Gården har uppkallats efter sitt 
läge vid Nöstebosjön, vars fsv namn tydligen varit *Nystsio. Beträffande den 
sekundära genitivformen av fsv sio(r) med -s för äldre -a(r) se Th Andersson 
i NoB 56 (1968) s 16 f. Senare har sjönamnet utbytts mot en inbyggarbeteck-
ning *nysting, person som bor vid *Nystsio eller i *Nystsiosbodha. Av geni- 
tivformen *Nystings- har blivit Nystes- > Nöstes- > 	Förleden i sjönam- 
net kan inte gärna vara något annat än fsv nysta n el ä nsv nyste m el f 
'nystan', som dock inte ger någon godtagbar saklig mening. Möjligen är nam-
net en verklig eller s k ideell elliptisk bildning, där förleden är en fsv motsv 
till sms nystfot, nystvinda el dyl. Med sina från mitten radierande fyra vikar 
påminner sjön onekligen om nystfotens nav med dess utstående fyra armar. 
Se T 8GSO. Gårdnamnets s led är gammal böjningsform av bod 'primitiv 
byggnad av något slag, förvaringsbod', i östg ortnamn troligen i allmänhet 
åsyftande hölador vid utmarksängar. Jfr Hellberg 1967 s 183 ff. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Brusmansstugan, se Gropstugan. — Försök. Försök 1843-47 LMV D 70- 
4. Skämtsamt namn, känt från flera håll. — Gropstugan. Gropstugan gek. 

Låg i en grop. Kallades även Brusmansstugan, där f led är det från Vikb 
kända båtsmansnamnet Brusman. 

1 Passdal pdsctqk 1/2  fr. — Passa dall 1543, Passdall 1545, Passedall 1566, 
Passdaal 1620, Passdal 1878 jb. — Passadaal 1535 ghj, Paasdall 1586 17/5 
Skönberga (hdstg) Borkp, Pasdall 1650 LMV D 139-1: 1. 	Jb 1543 upptar 
ett helt kronohmn, betecknat som kanikboställe. F led är gen av ett fsv 
mbin Passe, varom se SOSk 7 s 22. S led är ordet dal. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Berget, se Rothult. — Björksveden byårks*. Björksvedjan gek. Till sved 
f 'svedjeland'. — Brinken brig/ca. Brinken gek. Bestämd form av brink f 
'backe'. Vid landsvägsbrink. — Gruvstugan. Gruf stugan gek. Vid gamla 
gruvor. — Nybygget. Nybygget gek. Troligen identiskt med Nytorpet 1697 
LMV D 16-9:1. — Rothult(a) hhtluilt(a). Rothult 1843-47 LMV D 70-2:4. 
Namnet har urspr avsett en kalhuggen skogsdunge (hult) med kvarstående 
stubbar och trädrötter. Kallas även Berget. — Stämsel strimsal. Stemsel 1697 
LMV D 16-9: 1, Stämsel 1756 kb. Namnet innehåller målets stämsel n 'flytt-
bar fördämningslucka, som placerades i ett vattendrag ovanför dammen 
medan denna byggdes'. Ordet är bildat till vb stämma på samma sätt som 
stängsel till stänga. Beläget vid Stämseltjärnet och Stämseldn. 
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1 Ramshult rjonshiat 1/4  fr. — Ramsshult 1680, Ramshult 1715-1878 jb. 
— Ramsult 1580 tl. 	Skattlagt 1680. Namnet  Ramshult som räknar ett 
femtontal representanter, varav flera i Östergötland, innehåller gen av fsv 
fågelnamnet rampn m 'korp', sannolikt med kollektiv innebörd. Om gen sg 
av djurnamn i dylik funktion i ortnamn se A Janzffi i NoB 30 (1942) s 71 f 
och 1 Lundahl i ANF 58 (1944) s 6. Slutleden är hult 'skogsdunge'. 

1 Sandtorp scitttsrp 1 fr. — j sonatorp 1441 f 11/11 Stalberg (hdstg) RAp 
(SMR 1500). — Sonatorp 1543-67, Sonetorp 1545, Sonnetörp 1595, Sänd-
torp 1680, Såntorp 1715-1878 jb, Sandtorp 1946 jr. — Sunatorp 1535 ghj, 
Sonatorp 1580 tl, Sontorp 1777 LMV D 82-23: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt 
skattehmn. F led är urspr gen Sona av fsv mn Suni, Soni men har senare 
uppfattats som subst sand, som i målet haft uttalet son. S led är torp 'ny-
bygge'. 

Sjögerum Pg(a)rtitti. —  i sioarume 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp. — Siö-
garum 1543-66, Siögerum 1595-1760, Sjögerum 1878 jb. — Sioarum 1535 
ghj. 	Jb 1543 upptar ett kronohmn, ett skattehmn och en kyrkolandbo. 
Med utgångspunkt från de äldsta skrivningarna skulle man vilja tyda för-
leden som gen sioa(r) av fsv sio(r) 'sjö'. Någon sjö finns emellertid inte vid 
byn och kan av naturförhållandena att döma inte heller ha funnits, när be-
byggelsen kom till. Eftersom namnen på -rum ofta är sammansatta med 
personnamn, räknar Lindroth 1916 s 65 istället med att förleden urspr inne-
håller gen på -a(r) av fsv mn Siughurdh, *Sioghurdh, biform till Sighurdh. 
S led är rum, trol med bet 'öppen plats': jfr ovan under Norrum. 

Namn på hemman: 
1 Länsmansbostället 112 kr. Kallades Länsmansgården. —  2 Halvgården 

112 sk. —  3 östergården 1 sk. Österg. 1825 jb, Sjögerum Gästgifvaregård gek. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Dammsätter. Damsäter 1926 kb, Dammsätter 1946 jr. Tidigare lär en 

kvarn ha funnits i närheten. — Gluttan. Gluttan 1808 LMV D 16-11:3. 
Torpet har legat vid Glutthagen NV byn. Till vb glutta 'titta (fram)'. Jfr 
Tittut o likn. —  Hamburg. Hamburg 1768 LMV D 16-11: 1. Vanligt upp-
kallelsenamn efter den ty staden. —  Kapernaum. Bibliskt uppkallelsenamn. 
Namnet, som förekommer flerstädes, har väl blivit populärt genom det folk-
liga uttrycket »frid och fröjd i Kapernaum». —  Snällbo. Möjligen uppkallat 
efter herrgården Snällebo i Tryserums sn, N Tjusts hd. En annan möjlighet 
är att förleden innehåller det knektnamn Snäll, som ingår i Snälltorpet 
(under Fifalla) i Ringarum. 

1 Ärmedal armclåk  1/4  fr. — Elmedal 1543, Elmedall 1545-66, Emmeldaal 
1620, Ellmedahl 1715, Ermedahl 1760, Ermedal 1878 jb. — Älmedaal 1650 
LMV D 139-1: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är urspr älme 
'almdunge'. Utbytet av 1 mot r beror på dissimilation med slutstavelsens I. 
Gården ligger vid en dalgång. 



Drothem 
dr4tan ä, dr(M)by y 

Socknen är uppkallad efter kyrkan, som under medeltiden omväxlande 
kallas Sancti Drotins och Sanctce Trinitatis (Helga Trefaldighets) kirkia. I 
en handling från 1411 nämnes Drottens kyrkyo sokn, men redan 1362 före-
kommer den senare vanliga skrivningen Drotins sokn. Namnet är genitiv i 
obestämd form av fsv drotin, som urspr betyder 'anförare, hövding, furste' 
men under kristen tid började användas som benämning på Gud. Kyrkans 
namn betyder således Herrens, Guds kyrka. Den på lärd eller folklig om-
tolkning beroende namnformen Drothem dyker först upp i skrift mot 1600-
talets slut och slår ej igenom förrän på 1800-talet. I uttalet har den medeltida 
namnformen Droten levt kvar in i vår tid. Den egendomliga formen Dro-
tan(d) har troligen influerats av namnet på det nära kyrkan belägna Helge-
andshuset, i äldre tid skrivet Helgan(d)shuset. Jfr G Franzén i SRGA 1934 
s 27 f. 

Namnformer före 1526: sancta drotens kyrkio 1359 18/4 uo RAp (SRP 
410), j Sanctac Drotins sokn 1362 6/5 Söderk B 15 f 58 r (SD 8 s 185), ath 
sancte drotens 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232), j sancta drottens 
sokn, j sancta drottens sokn 1379 2/8 Vadst RAp (SRP 1444), innan sancti 
drottins sokn 1383 19/6 Stegeholm LSBp, vestan fore sancti drotins kirkio 
gardh (widh sancte drottans kyrkiegaardh at) 1399 20/6 uo RAp (SRP 2986), 
j drothins sokn nå (b 1400-t) 22/11 uo RAp odat nr 194, ad sanctam trini-
tatem 1409 14/11 Söderk vid 1413 25/3 Link RAp (SDns 2 s 227), j drottins 
soken 1410 ud uo RAp (SDns 2 s 242), j drottens kyrkyo sokn 1411 24/6 
Vadst RAp (SDns 2 s 401), j sancta drottenssokn 1413 24/6 Slaka LSBp, i 
sancti trinitatis sokn 1414 29/5  Stalberg (hdstg) RAp (SDns 2 s 812), af 
sancti drothins kirkio 1415 12/3 Söderk RAp (SDns 3 s 17), i sanctx drottins-
sokn 1425 18/3 Vadst RAp, aath sancti Drotthens 1429 29/9 Löt Bergshp, i 
drottins songh, sancte drottinz kirki[ ], (annat brev:) ath s[] drottens, J 
drotens soken 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, J Drottens soken, (annat brev:) 
J drottens soken 1433 3/11 Stalberg (hdstg) RAp, J drottes soken, J drottens 
prestagardh 1434 29/5 Söderk RAp (SMR 91), j drottins sokn 1434 6/7 uo 
RAp (DNorc s 132), j sancta drottens soken 1436 14/4  el 11/8 uo RAp (SMR 
453), j sancta drottens sokn, tu l sancte drotens prestabool 1443 23/4 Söderk 
RAp, tu l drotthens kirkio 1448 25/6 Söderk RAp, j sancta drottens sokn 1450 
2/2  Vadst RAp, j sancte drotens sokn 1457 18/5 Vadst RAp, i drotens sokn 
1458 30/6? Söderk RAp, i sancti drottans sokn 1461 1/2 Strängnäs RAp, ath 
sancti drothens 1461 30/4 Söderk RAp, i Sancte drottens sokn 1465 4/10 
Söderk RAp, i sancti drottins sokn 1467 8/9 Söderk RAp, i sancta drotthens 
soken 1468 28/4 uo RAp, i . . . sancti drottens soken 1475 3/1 Söderk RAp, 
parochia sancti drottin 1480 Vkjb KA f 16 r, i drotthans soken 1487 13/6 uo 
RAp, j sancte drottens sonch 1501 8/6 Hkinds hdstg Skoklp, Parochia sancti 
drottinss 1502 D 12 f 35 r (HH 16: 1 s 55). 



13 

Jordeboks former fr o m /543: Drottens sn 1543, Drothens sn 1544, Drotans 
sn 1545, 1566, Drottans sn 1595, Drottens sn 1620, Drotandh sn 1680, Dro-
tand sn 1715, 1760, Drothems sn 1825, Drothem 1878. 

Övriga namnformer: S. Drottens sn 1544 GFR 16 s 715, Sancte Drotens, 
Drotens sn (4 ggr) 1558 AL 3 ss 222, 223, Sanctte Drotten sn 1560 BL 
f 93 v, Drotans 1580 tl, Droten sn 1596 Abr räfst s 167, Droten sn 1650 LMV 

139-1:1, S. Drothem 1682 MOF 1913-14 s 78, Drotthem 1682 ib s 80, 
Drotand sn 1704 LMV D 18-10: 1, Ste  Drotan sn 1776 LMV D 18-93: 2, 
Drothen el Drothand 1828 Widegren 2 s 10 not. 

1 Alboga år-, åk eikbdga ä, 4lb4ga y 1 1/2  kr. — j albugum 1359 18/4 uo 
RAp (SRP 410), j albugho (m?) 1383 19/6 Stegeholm LSBp, alboga gerde 
1458 21/3 Söderk RAp. — Alboga 1543, Alboge 1545, Alboga 1878 jb. — 
Allboga (2 ggr) 1813 LMV D 111-1:20. ^, I jb 1543 upptas Södra och Västra 
Alboga som utjordar under Söderköpings borgare. Enligt G Franzén i SRGÄ. 
1934 s 24 är namnet troligen en böjningsform av en fsv sms *årboghi 
'åkrök', vars r tidigt utbytts mot I, möjligen beroende på association med fsv 
alboghi 'armbåge'. Jfr stadsnamnet Arboga, där förleden bevarats oföränd-
rad. Väster om gården och ned mot en å, som beskriver en bågformig kurva, 
utbreder sig det i en handling från 1458 omnämnda Alboga gärde. På samma 
sätt tolkar S Fries i BoB s 118 f Alboga i Ringarums sn, beläget vid en krök 
av Gusumsån. I NoB 53 (1965) s 155 f uppfattar däremot J Sahlgren utan 
närmare real precisering de båda namnen som bildade till det ovannämnda 
fsv ordet för armbåge. Som ett sakligt stöd för denna förklaring kan påpekas, 
att ordet armbåge, som egentligen är en folketymologisk ombildning av ä 
nsv almboge (fsv alboghi), förekommer i åtskilliga naturnamn; se t ex A 
Janzat i NoB 42 (1954) s 3 med hänv. Ett närliggande exempel är Armbågs-
skälet, som är namn på ett rågångsmärke i grannsocknen Skönberga och av-
ser ett hörn, där ägogränserna bildar en armbågsliknande vinkel (LMV D 
100-5: 5). Något säkert val mellan de båda tolkningsmöjligheterna för gård-
namnet Alboga är svårt att träffa. Gården har även kallats Ladugården, 
beroende på att den förr var ladugård (utgård) till Söderköpings hospital. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gåshdlet. Gåsehålet 1735 LMV D 18-2: 1. Torpet, som är försvunnet, hade 

väl sitt namn efter ett vattenhål, där gässen brukade hålla till. — Stenhagen, 
o St. Lilla Stenhagen, Stora Stenhagen 1753 LMV D 18-2: 1. Namnet be-

tyder trol 'den steniga hagen'. Det från andra trakter kända stenhag (e) 'sten-
gärdesgård' är ej belagt i målet. 

1 Bastnäs bkncks 	sk. — Bastenääss 1680, Bastenäset 1715, Bastnäset 
1760-1878 jb, Bastnäs 1947 jr. — Bastunäset 1642 ml, Bastenäs 1650 LMV 

2. 	Jb 1680 upptar ett häradstorp, 1/2  mtl kr, skattlagt 1624. Det äldsta 
belägget — Bastunäset — antyder att f led är målets betstva, basta f 'bastu, 
torkhus för lin'. Gården är belägen på ett nås vid sjön Vispolen. 

Berga bår,ya. — j berghum 1378 12/10 »staltizbergh» (Stalberg?) A 9 f 
175 r, j biwrghu(m?) (läsningen osäker), j berghum uå (b 1400-t) 22/11 uo 
RAp odat nr 194, j beerghum 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, J berghum 1433 
3/11 Stalberg (hdstg) RAp, J bwrghum (2 ggr), J bwrghum 1436 14/4 el 11/8 
uo RAp (SMR 453), j bergum 1441 fil/il Stalberg (hdstg) RAp (SMR 1500), 
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J bwrghom 1443 23/4 Söderk RAp, j bcerghum 1448 25/6 Söderk RAp, i ber-
ghom 1478 9/1 Veckelstad RAp. — Berga 1543, Bärga 1545, 1551, Berga o 
likn 1566-1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett skatte-, ett krono- och ett kyrko- 
hmn. Namnet är gammal plural av berg. 

Namn på hemman: 
1 Västergården 1 kr. Westerg. 1825 jb. Kallas Lilla Berga inhåva. 

2 östergdrden 1 kr. österg. 1825 jb. Kallas Stora Berga stora,barja. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Enberga 	btabilria 114 mtl. Avsöndrat från 1 Berga. 

Bjärka by 	— ?in byrko 1347 30/1 Söderk RAp (SD 5 s 631), biEerka 
(i bierke a t) 1503 1/5 uo Skoklp. — Biorcka 1545, Bjärka o likn 1595-1878 
jb. — Bierka 1535 ghj, Biircha 1560 tl, Biärka 1650 LMV D 139-1:1. 
Jb 1545 upptar två prebendehmn, 2 mtl kr. Byn, som tidigare tillhörde Tåby 
sn i Björkekinds hd, överfördes 1888 till Drothem. Enligt E WesAn i NoB 11 
(1923) s 155 är det sannolikt att belägget från 1347 avser denna by. Ändel-
sens ra förklarar han som omvänd skrivning för e, och namnet skulle då 
urspr vara fsv *birke 'björkskog', som senare utbytts mot Bjärke och slut-
ligen mot Bjärka. Jfr med liknande ombildning bynamnet Tälla (=fsv thcelle 
'tallskog') nedan. Om å andra sidan Bjärka avspeglar grundformen, är nam-
net bildat direkt till trädnamnet björk; om olika formella förklaringsmöjlig-
heter i detta fall se SOSk 4 s 10; 11: 1 s 88. Att liksom för Bjärka i Vists sn 
(Lindqvist 1926 s 39 ff) och Bjärkusa i ö Stenby (Franzén 1950 s 536 f) 
räkna med ett ånamn *Bicerka låter sig ej göra, eftersom vattendrag saknas 
vid byn. 

Namn på hemman: 
1 östergården 112 sk. östergård 1760, Östergården 1878 jb. — 2 Mellan-

gården 112 sk. Mellangård 1760, Mellangården 1878 jb. — 3 Frälsegården 1 fr. 
Frälseg. 1760 jb. Kallades även Broxvike gården på grund av att den tillhört 
Broxviks fideikommiss i Jonsbergs sn, östkinds hd. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Back. Trol förk av Backtorpet; se Back under Börrurn. — Ekängen. Ek-

ängen 1804 kb. — Målen mdcui, mtikan. Målen 1798 LMV D 18-6:2 beskr. 
Till möte m 'intaga å utmark; nybygge, torp'. — Odlingsberg Qlzpsbeiri Od-
lingsberg gek. F led är odling i den konkreta bet 'nyodling'. — Råsten. Rå-
sten gek. Uppkallat efter en rågångssten på gränsen mellan Drothems och 
Tåby snr. — iispdalen. Esspedahls (Hagen) 1692 LMV D 18-6: 1. F led är 
äspe n 'aspdunge'. 

Bjärksätter biirkuktar y; Urkscktar ä. — Börkesätter 1686, Börksätter 
1715, Björksätter 1825, 1878 jb. — Enn enng Bierkesetter 1560 RL f 93 v, 
Berkesätter 1642 ml, Biörksetter 1650 LMV D 139-1:1, Berkesetter 1667 kb, 
Björksätters (Mosse) 1815 LMV D 18-27: 4. ", Jb 1715 upptar två krono-
ängar. Enligt beskrivningen till kartan av år 1815 utfärdades 1814 odlings- 
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rätt för ängen, som givit namn åt gården. Som de äldre beläggen och den 
gamla uttalsformen berk- anger, är f led urspr fsv *birke n 'björkskog, björk-
dunge', som utvecklats till berke, börke och slutligen ersatts av björk. S led 
är säter i bet 'utmarksäng, skogsäng'. 

1-3 kronoängar. 

Björstad Aviga, -a. — j biornastada 1440 6/12 Hylinge RAp (SMR 1266), 
i biornestadha, i byornestadha, biornestadha ghor 1501 8/6 Hkinds hdstg 
Skoklp. — Biörnsta 1566, Biörnstada 1620, Biörstad 1715, Björstad 1760-
1878 jb. •••, Jb 1544 upptar en skatteutj under Söderköpings borgare. Skatt-
lagt 1688. F led är urspr gen på -a (r) av det vanliga fsv mn Biorn. S led är 
urspr pl av fsv stadher m 'ställe plats', i ortnamn dock med oviss syftning. 
Om olika tolkningsförslag se Il Ståhl i KL 16 sp 565 ff. 

1 1/4  fr. 2 utj sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Grönlöten. Grönlöten 1775 LMV D 18-9: 1 beskr. S led är löt f 'betes-

mark'. — Lövdalen. Löfdahlen 1838 LMV D 18-27:6 beskr. Namnet min-
ner troligen om lövtäkt. 

1 Björsätter bjb.,scbtar 1/2  sk. — j byernswtiir 1359 18/4 uo RAp (SRP 410), 
j biornasxtrom, biornaswthir 1410 ud uo RAp (SDns 2 s 242), j biorn[ ]rom, 
(3 andra brev:) i biornswttrum, i biornasxtre, j byonnasaetrom 1431 6/11 
Hkinds hdstg RAp, j biornasxter 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp. — 
Biornnasetter, Biornsetther 1543, Biörnesätter 1545, Biörnsätter 1551, 1680, 
Biörsätter 1715, Björsätter 1760-1878 jb. — Biornasäter 1535 ghj, Biör- 
Setter 1650 LMV D 139-1: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt kyrkohmn och två 
utjr. Formellt sett kunde f led liksom i Björstad vara gen av mn Björn, men 
då namnet Björsätter förekommer på åtta å nio håll, varav fyra i östra 
Östergötland, är det sannolikare att den innehåller djurnamnet björn. Jfr 
Hedblom 1945 s 216 f. S led är säter i bet 'utmarksäng, skogsäng'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Sätra scNra. Säter gek. Namnet är urspr pi av säter 'utmarksäng, skogs-

äng'. 

Bleekstad bkilssta, -a ä, blrNssta y. — i blekestadha 1501 8/6 Hkinds hdstg 
Skoklp. — Blecsta 1543, Blicksta 1545, Blekesta, Blickesta 1551, Blecksta, 
Blechstada 1595, Bleckstad 1715-1878 jb. — i Blijcstadom 1535 ghj, Blixsta 
1810 Hermelin. Jb 1544 upptar två hela kronohmn och en kronoutj. F led 
är urspr gen av det fsv mn Blek (e). På grund av följande konsonantgrupp 
har det långa e-ljudet förkortats och övergått till i, vilket föranlett den ety-
mologiskt missvisande skrivformen Blixsta på Hermelins karta. Jfr G Fran-
zén i SRGÄ 1934 s 16 f. S led är urspr pl av fsv stadher m 'ställe, plats', 
varom se under Björstad ovan. 

Namn på hemman: 
1 Nergården 1/2  sk. Wäster gården 1650 LMV D 11, Nerg. 1825, 1878 jb. 

— 2 Mellangården 1 sk. Millan gården 1650 LMV D 11, Mellang. 1878 jb. — 
3 östergården 1 sk. Öster gården 1650 LMV D 11, Österg. 1878 jb. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Gärdet jåkat avs. Vid byns största gärde. — Åttingen avs 1/8  sk. Till åtting 

'åttondels hemman'. 

1 Bogsten bölgsten 1 sk. — in boghastene 1348 25/4 uo A 9 f 79 r (SD 6 
s 26), j boasten 1413 24/6 Slaka LSBp, i boa stene 1431 6/11 Hkinds hdstg 
RAp, J boastene, (annat brev:) j boastene 1433 3/11 Stalberg (hdstg) RAp, 
j boastene 1436 14/4 el 11/8 uo RAp (SMR 453), i boghasten 1449 10/11 Stal-
berg (hdstg) RAp. — Bogesten, Boasten 1543, Bogasten 1544, 1551, Bogesten 
1620-1715, Bogsten 1760-1878 jb. — Boasten 1580 tl, Boesten 1650 LMV 
D 139-1: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn och en skatteutj. S led är 
ordet sten, som i gamla ortnamn från bl a östra Östergötland förekommer i 
bet 'befästning (av sten), fornborg'; se närmare Franzén 1937 s 121 f med litt. 
Ett indicium för att Bogsten — trots avsaknad av känd fornborg — hör till 
denna kategori utgör den omständigheten att samma namn förekommer på 
två håll i Sörmland i samband med fornborgar, nämligen i Tumbo sn, Väster-
rekarne hd, och i Bettna sn, Oppunda hd, i det senare fallet bevarat i sekun-
där funktion som gårdnamn men som namn på borgen efterträtt av Vis-
berget. Enligt L Hellberg i The Vikings (1978) s 74 ff och Hellberg 1979 
s 148 är f led ett fsv appellativ *böe, som egentligen är en förkortning av 
fsv stamboe, fvn stalnbzi 'skeppshövding'. På liknande sätt tolkar Hellberg 
f led vise i Visberget och antar, att båda namnen vittnar om en forntida för-
svarsorganisation, knuten till ledungen. 

En annan möjlighet att uppfatta ett boe, nämligen som en synonym till 
bergboe 'jätte', har framförts av J Sahlgren (SOH 1 s 156; 2 s 213) i sam-
band med diskussion av det halländska bergnamnet Boberg; jfr även 0 Rygh 
i NG 4:2 s 6 f. Riktigheten av denna hypotes har dock ifrågasatts (Andersson 
1965 s 208 ff), och vad Bogsten beträffar, kan inte heller tolkningen under-
byggas med hänvisning till någon särskild sten, som förknippats med sägner 
om jättar eller andra övernaturliga väsen. 

Den fsv utgångsformen för namnet är Boasten, vars förled under 1400-t 
utvecklats till Bogha- efter inskott av w. Det äldsta belägget (in boghastene 
1348) härrör från en avskr och återger säkerligen en yngre form, och den av 
G Franzén på basis härav lämnade härledningen av namnet i SRGA. 1934 
s 25 är ej antaglig. — Gården är sedan länge uppdelad i Stora och Lilla 
Bogsten. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Eriksberg. Eriksberg gek. Kallades Gluggen. Till ordet glugg, trol i den 

från 'hål, gap' utgående bet 'glänta (i skog o dyl) ', varom se OGB 12: 1 s 292. 
— Falktorpet. F d stp. Knekten hette Falk. 

1 Bondängen bönctea fr. — Bonda ängen 1545, Bonde engh 1551, Bond- 
ängen 1760-1878 jb. 	Upptas i jb 1545 som häradsutj kr. Skattlagd 1691. 
Utjorden, som tillhörde häradsallmänningen Vispolen, disponerades väl ge-
mensamt av bönderna. För paralleller se Bondekrok i Gryt nedan. 

Bondängsdalen, se Kronängen. 

Bosgård, se under Söderköpings stad. 
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1 Broby bröhy 1 kr. — de broby 1344 19/3 Söderk RAp (SD 5 s 246), mot 
broby 1430 26/4 Söderk RAp, weder broby 1461 30/4 Söderk RAp, j broby 
1501 8/6 Hkinds hdstg Skoklp. — Broby 1543-1878 jb. 	Jb 1543 upptar 
ett helt frälsehmn. S led är ordet by i bet 'gård'. F led syftar på en forntida 
broövergång vid kvarnforsarnas förträngning av Storån ovanför Söderköping. 
Om namnet se närmare G Franzén i NoB 62 (1974) s 146 ff. 

Brokvarn brökvqn, F d kvarn och kronoutj. — Bro quern 1560 RL f 99 r, 
Broqwarn 1715, Bro qvarn 1760 jb. Belägen vid Storån nära Broby. Se By-
kvarn. 

1 Brotorp brc_Stsrp 112 sk. — j broatorpe, j broa torpe, broa torp 1410 ud 
uo RAp (SDns 2 s 242). — Broatorp 1543, Brogatorp 1544, 1551, Broatorp 
1567, Brogetorp 1680-1760, Brotorp 1878 jb. — Brootorp 1650 LMV D 139- 
1: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. S led är torp 'nybygge'. Gården 
har sitt namn av läget vid en bro över den förbiflytande bäcken. Beträffande 
formerna Broga-, Bro ge- se ovan under Bogsten. 

Bykvarn kvgn.— Byequarn 1620, Byqvarn, Andra Broqvarn 1825, By-
qvarn 1878 jb. — By quern 1549 GFR 20 s 344, Gamla Bro eller By Quarn 
1844 LMV D 18-18: 1. 	Enligt beskr till LMV D 111-1:11 från 1734 är 
»Byqwarn . . . den samma som i Cronones Jordebok kallas Andra Broo-
qwarn.» Den ena av Brokvarnarna har således brukats som bykvarn, dvs 
stadskvarn till Söderköping. 

1 utj kr. 2 utj sk. 3 jordlht fr. 

1 Dalen May, «Uran utj sk. — Dahlen 1715, Dalen 1878 jb. — Daalen 1670 
kb. 	Upptas i jb 1715 som kronoutj. Skattlagd 1691. Vid en dal. 

Djupängen, se Kollberg. 

Dragtäppan, se Nyborg. 

1 Eklund 1clui. — Ekelundstorpet 1878 jb. — Hospitalshemmanet Eke-
lund 1856 LMV D 18-34:2, Eklund 1926 kb. ^, Tillsammans med Hump-
eller Ekelundsängen tillhörde torpet tidigare Söderköpings hospital. Betr 
f led se följ. 

1 Eketorp 1ct8rp 1/4  sk. — Eckettörp 1595, Eketorpet 1715, Eketorp 1878 
jb. — Eketorpet 1580 tl. 	Jb 1595 upptar ett helt kronohmn. F led är an- 
tingen eke 'ekdunge' eller gammal böjningsform av ek. S led är torp 'ny-
bygge'. 

Evertsholm cpvajhlikm.— Efwertholm 1715, Mvertsholm (och Wrångstad) 
1760, Ewertsholm 1825, Efvertsholm 1878 jb. — Efversholms (Utjord) 1813 
LMV D 18-27:3 beskr. 	Gården som i jb 1715 betecknas som utjord har 
uppkommit genom avsöndring från Stora Vrångstad. F led är mn Evert. 
S led är det särskilt i yngre herrgårdsnamn vanliga elementet -holm, vilket 
ofta liksom här saknar reellt underlag. Se härom 0 v Friesen i NoB 1 (1913) 
s 111 f. 

1-2 utj. 3 1 sk. 
9 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Ekorreboet. öknamn på en mycket liten, nu riven bs. 

1 Finnerstad Noga, -a 1 sk. — i finnistada 1498 22/5 Skönberga (hdstg) 
RAp. — Finnersta 1543, Finnelsta 1544-1551, Findesta 1595, Finnerstadh 
1680, Finnestad 1825, Finnerstad 1878 jb. — Finnesta (enng) 1560 RL f 93 
v. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är det fsv mn Finne. S led är 
urspr pi av fsv stadher m 'ställe, plats', varom se under Björstad ovan. I 
senare tid har liksom i många andra stad-namn ett r inskjutits mellan e och 
s; se härom Franzén 1937 s 113. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Finnerstadlöt. S led är löt 'betesmark'. — Lövsätter. Löfvsätter 1838 LMV 
18-27:6 beskr. F led syftar trol på lövtäkt, och s led är säter i bet 'ut-

marksäng, skogsäng'. — Nysätter. Nysäter gek. — Ängen Vs sk. Avs. 

Floxtorp, se Fluxtorp. 

Fluxtorp firökstkirp. — Flockztörp 1543, Fluxatorp 1551, Fluxtorp o likn 
1566-1878 jb. — Flåx tårp 1650 LMV D 11, Flåckstorp 1840-41 LMV D 
18-121: 2 beskr. 	Jb 1543 upptar en häradsutj kr. Med utgångspunkt från 
den äldsta skrivningen samt kart- och uttalsformerna, vilka även stödes av 
sekundärnamnen Floxviken Nhse'il,,i och Floxtäppan Mrtikstdva, kan för-
leden uppfattas som gen av ett mbin, bildat till östg flåk n 'oförståndig, en-
faldig människa' (Rääf 2 s 22), ev sv dial flox m 'lättsinnig, klumpig man' 
(Rietz sp 145 b). Jb-formen Flux- beror väl på strävan att undvika det ned-
sättande binamnet. S led är torp 'nybygge'. 

1 utj sk. 2 utj sk. 

1 Fruängen Neva, frk:yen. — Fru enghen 1543, Fru Engen 1551, Fru-
ängen 1715-1878 jb. — Enn enng Frue Enngenn 1560 RL f 94 r, Fru Ägorna 
1764 LMV D 18-38:2. 	Jb 1543 upptar en skatteutj under Söderköpings 
borgare. F led är den medeltida högreståndstiteln fru. Namnet Fruängen, 
som förekommer på ett trettiotal ställen, är i detta fall en pendang till Kungs-
ängen, som är namn på en angränsande gård. 

Grimstad grigista, -a. — j grimstathum 1359 18/4 uo RAp (SRP 410), j 
grimstadum, j grimstadhum 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232), j grim-
stadhum 1383 e 29/7 Söderk RAp (SRP 1952), j grinstadhom 1391 27/6 Stal-
berg (hdstg) Skoklp, aff grimstadhum 1399 25-31/12 (Söderk) RAp (SRP 
3051), j grymstadhum uå (b 1400-t) 22/11 uo RAp odat nr 194, j grim-
stadhum 1410 ud uo RAp (SDns 2 s 243), i grynstadhum 1413 7/10 Söderk 

15 f 120 r (SDns 2 s 701), j grimsthadum, grinstadha (gen) 1415 12/3 
Söderk RAp (SDns 3 s 17), j grims[ ], (2 andra brev:) i grimstadha, i grim-
stadum 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, J grimstadhum (2 ggr), J grimstadhum, 

grimstadha haghum, (annat brev:) J grimstadhum, j grimstadhum 1433 
3/11 Stalberg (hdstg) RAp, J grimstadum 1436 14/4 el 11/8 uo RAp (SMR 
453), i grymstade 1484 25/5 uo RAp (DNorc s 208), i grimsta 1488 15/5 uo 
RAp (DNorc s 220), i grimstada 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp, grimstada 
1520 23/2 Link A 7 f 3 r (HSkH 17 s 82). — Grimsta 1543-95, Grimstad 
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1760-1878 jb. 	F led innehåller gen av det fsv mn Grim. S led är urspr 
pi av fsv stadher m 'ställe, plats', varom se under Björstad ovan. 

1 1 sk. 2 1 fr. 3 1/2  fr. 4 utj. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brostugan. — Dagningen och Skymningen nämnes 1856 i LMV D 18-

34: 2 beskr. Motsatsnamn: det förra torpet låg öster och det senare väster om 
gården. — östantorp. östantorp 1856 LMV D 18-34:2 beskr. Kallades 
Smatten. Till målets smatt m 'vrå; trång avbalkning; mycket litet rum'. 

Gädderstad iiec_lajta, -a lht. — Geddersta, Geddesta 1543, Gäddersta, Ged-
dersta 1551, Gädderstada 1620, Gädderstad 1878 jb. — Gäddesta, Geddesta 
äng 1560 RL f 95 v. 	Jb 1543 upptar en krono- och en skatteutj under 
Söderköpings borgare. Utjordarna har bevarat namnet på en tidigt avhyst 
gård, som av ägokartorna att döma haft en betydande areal; jfr A NoriMn i 
Fornv 32 (1937) s 130 not 2. F led är gen av fsv mansnamnet Gcedde. S led 
är urspr pi av fsv stadher m 'ställe, plats', varom se under Björstad ovan. 
Beträffande r-inskottet mellan e och s jfr Finnerstad ovan och Gädderstad 
i V Husby. 

1 beteslht kr. 2 utj kr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hagtorpet. (Vagtaren vid) Hagetorpet 1764 LMV D 18-38: 2 beskr, Hag-

vaktaretorpet, Hagtorpet 1804 LMV D 18-37: 1 beskr. Hagvaktaren som 
bodde i torpet hade tillsyn över stadens betesmark i Gädderstads äng. — 
Manhem. Vanligt uppkallelsenamn efter det götiska Manhem; se Franzén 
1937 s 60 f. — Turegdrd t4.ragdk. Ingår i Tuhr Gårdz Gierdet 1705 LMV D 
111-1: 10. Troligen identiskt med Tulegården, en i 1543 jb upptagen skatte-
utj tillhörande Söderköpings borgare. F led är i så fall urspr ett mbin, bildat 
till ä nsv tule 'lustigkurre', i yngre språk ture med ljudsubstitution av r för 
tjockt I (Hellquist KO s 1246). Tulegård *Wagdir har utvecklats till Turegdrd 
p g a dissimilatoriskt utbyte av k mot r. 

Hammarspången håroatsp4a. F d kvarn. — öfverstaqvarn el. Hammar-
spången 1825, Hammarspången 1878 jb. — öfversteqvarnen eller Haffiar-
spången si 17004 kb, Hammarspongen 1804 LMV D 18-37: 1 beskr. "-
Namnet, som från början avsett en spång över Storån och sedermera en vid 
denna belägen mjölkvarn, innehåller troligen ordet hammar 'stenig höjd'. På 
åns östra sida är ett markant berg, som även föranlett namnet Hammartäp-
pan. Möjligheten att namnet har samband med »stadsens hammarsmedja», 
som en del äldre källor förlägger till denna plats, kan dock ej helt uteslutas. 
Se närmare ovan under Hammarkinds härad. Det alternativa namnet över-
stakvarn har sin grund i att Hammarspången var den som låg längst upp vid 
ån av Söderköpings fyra kvarnar. 

1 Hammartäppan hioyatiepa. — Hammartäppan 1878 jb. — Hammartäp-
pan 1753 LMV D 18-41: 1. F d kronoutj till Söderköpings hospital. F led är 
ordet hammar 'stenig höjd'. Gården är belägen på östra sidan av den bergs-
höjd, som troligen åsyftas av förleden 1 föregående namn. 
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1 Hospitalsängen, se Kungsängen. 

1 Hovslagartorp hövslagatårp 1/4  sk. — Hofzslagaretorpet 1595, Hofslagar-
torpet 1680, Hofslagaretorp 1878 jb, Hovslagartorp 1947 jr. — Hoffslagare 
torpet 1580 tl, Hofslagart'å'rp 1650 LMV D 139-1:1. 	Upptages i jb 1595 
som häradstorp, 1 mtl kr. F led är ordet hovslagare. S led är torp 'nybygge'. 

1 Häggetorp hcsegtarp 1/4  sk. — Häggetorp 1715-1878 jb. — Heggetorp 1669 
kb, Häggetorp 1707 LMV D 18-47: 1. 	I jb 1715 1/4  kr. Skattlagt 1689. 
F led innehåller trädordet hägg. Eftersom namnet är vanligt i Hammar-
kinds hd, finns ingen anledning att räkna med det gamla mansnamnet 
Hägge eller det från Närke belagda hägge 'hage', varom J Sahlgren i SL 
1912 s 58. S led är torp 'nybygge'. 

1 Högby hirgby. — Högby 1878 jb. — Högby utjord 1864 LMV D 18-11:3, 
Alboga, kalladt Högby 1877 LMV D 111-1:27. 	Jb 1878 upptar en jordlht 
sk. Namnet som urspr avser en utjord väster om Alboga är ungt och ej ovan-
ligt som lägenhetsnamn. Gården ligger högt. 

Högmark 1249mårk lht. — Högemark 1543, Höge mark 1566 jb. — Hög- 
mark (en täppa) 1764 LMV D 18-38:2, Högmark 1926 kb. 	Jb 1543 upp- 
tar en kyrkoutj kr. S led är mark i bet 'skogsmark, utmark'. Ligger högt. 

Johannesberg, se Stocken. 

Karlsborg, se Mariehov, Lilla. 

1 Klarsjökärret k/01o~ t) lht. — Klarsjökärret 1825,1878 jb. Jb 1878 
upptar en kronoäng. Kärret som nu är uppodlat tillhörde Lunds storgärd. 
Nära Klarsjön. 

1 Klarsjömossen kliplisimdsan lht. — Klarsjömåsen 1825, Klarsjömossen 
1878 jb. r•-• Skattlagd 1812. Jb 1878 upptar en kronoäng. Mossen som nu är 
uppodlad låg nära Klarsjön. 

1 Kloekarängsslätten kkölsareega lht. — Klåckareängslätten 1825, Klockare-
ängslätten 1878 jb, Klockarängsslätten 1949 jr. ^, Skattlagd 1817. Jb 1878 
upptar en kronoäng. Denna var väl anslagen till klockarens underhåll. 

1 Kollberg kölbar. — Diupe Engen 1595, Diupengen 1620, Diupäng 1715, 
Djupängen el. Kollbergs utj. 1825, Djupängen eller Kollberg 1878 jb, Koll-
berg 1947 jr. — Diupe Ängen 1560 RL f 95 v, Kållberg 1696 kb, Torppen 
Kållbärg 1704 LMV D 18-96: 1, Collberg 1749 LMV D 18-83: 1 rågångs- 
beskr. 	Jb 1595 upptar en skatteutj. Av äldre kartor framgår att de båda 
namnen från början avsett två olika utjordar som senare sammanslagits. 
Djupängen användes numera om en äga, som sluttar mot en dal, medan går-
den som ligger på ett berg kallas Kollberg. F led i det senare namnet är adj 
kall, målets kåll. Jfr Kållevrå under Boda i Ringarum. 

Kolstad kiga, -a. — i kolstadhum 1482 18/6 Stalberg (hdstg) RAp. — 
Kålsta 1543, Kolsta 1545, Kolstada 1595, Kålestadh 1680, Kohlstad 1878 jb. 

Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn och en skatteutj. F led är det fsv mn 
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Kol. S led är urspr pl av fsv stadher m 'ställe, plats', varom se under Björ-
stad ovan. 

Namn på hemman: 
1 Kolstad, Lilla lilkitista, -a 114 sk. — Sweltebacka 1543,1551, Suderkolsta 

el. Sueltebacka 1595 jb. — Södrakolsta 1642 ml, LilleKållsta 1650 LMV D 
139-1: 1, Lilla Kohlsta 1764 LMV D 18-38: 2. Urspr en utj som hette Svälte-
backa och senare som gd Södra eller Lilla Kolstad. Namnet Svältebacka, 
som har motsvarigheter på andra håll, innehåller ett till vb svälta bildat 
subst med bet 'mark där kreaturen blir svältfödda, mager betesmark'; jfr 
SOSk 13 s 76. —  2 Kolstad, Stora stOrIcKsta, -a 1I2 fr. — Storakolsta 1642 
ml, Stora Kohlsta 1764 LMV D 18-38:2. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Knappkulla knåvloga. Riven bs. Ordet knapp syftar väl på kullarnas form. 

Om knapp i namn på höjder se T Bucht i NoB 32 (1944) s 18 f. 

1 Koltorpet kkårpat 1/4  fr. — Kåhltorp 1715-1825, Kåltorp 1878 jb. — 
Koltorpet 1667 kb, Kohltorpet 1813 LMV D 18-27:3. ^, Skattlagt 1683. Jb 
1715 upptar 1/4  frälsehmn. F led är ordet kol 'träkol', åsyftande kolbränning. 
S led är torp 'nybygge'. 

Kristinelund, se Kleven under Mariehov. 

Krogsmåla IcroksniVra. Krogsmåla 1926 kb. ", Gården omfattar arealen till 
kronoängen Stora Kro gsmossen, varom se naturnamnen. Samband med ordet 
krog är uteslutet p g a gårdens läge. F led är istället subst krok, troligen med 
syftning på en kraftig vägkrök mellan Stora och Lilla Krogsmossen. S led är 
måle m 'uppmätt jordstycke, intaga å utmark; nybygge, torp'. Om namnet 
som har motsvarigheter på andra håll se Krogsmåla i Gryt. 

1 Kronängen krbncbga. —  Bondängsdahlen 1825, Bondängsdalen och Wes- 
terkämt 1878 jb, Kronängen 1947 jr. 	Skattlagd 1812. Jb 1835 upptar en 
mosse kr, jb 1878 en kronoäng. Bondängsdalen var urspr namn på en äga 
vid Bondängen, varom se ovan. Det nuv namnet syftar på gårdens krono-
natur. 

1 Kulltorp  Tailterp 1/4  fr. — kullatorpp 1461 1/2  Strängnäs RAp. — Kulle-
torp 1545, Kullatorp 1551, Kulletörp 1595, Kulltorp 1760-1878 jb. — Kulla- 
torp 1535 ghj. 	Jb 1545 upptar ett helt frälsehmn. F. led kan urspr inne- 
hålla det ovanliga fsv mn Kulle men är snarare böjningsform av subst kulle. 
S led är torp 'nybygge'. 

1 Kungsängen k6gs-, laircesa. — Hospitalsängen 1715-1878 jb, Kungs-
ängen nr 1 1947 jr. — Kongzängen 1692 LMV D 11: 72, Kongsängen 1704 
LMV D 18-96: 1, Kungs Ängen 1777 LMV D 111-1: 14, Hospitals- eller 
Kungsängen 1926 kb. 	Skattlagd 1691. Gårdens areal upptas i jb 1715 som 
kronoutj och i jb 1878 som en skatteäng. Namnet Hospitalsängen syftar på 
läget vid Söderköpings äldsta hospital eller vårdanstalt för fattiga och sjuka 
nära Drothems prästgård. Det alternativa och numera vanliga namnet Kungs- 
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ängen har sin grund i att ängen tidigare tillhörde kronan. Om äldre ägoför-
hållanden se Lundberg 1928 s 57. 

Kåltorp, se Koltorpet. 

Kärret, se Säter. 

Ladugården, se Alboga. 

Lakmålen 14km4an.— Lakemåhla 1680, Lakemålen 1715, Lackmålen 1760, 
Lakmålen, Lackmålen 1878 jb. — Lakamåla 1642 ml, Lackmållen, Lake-
målen 1650 LMV D 2, Lakamålen 1666 kb. ^, Jb 1680 upptar ett helt krono-
hmn. F led är fisknamnet lake i dess från fsv kända anv som mbin. S led 
är mdle m 'intaga å utmark; nybygge, torp'. 

1 äng kr. 2 utj sk. 

1 Laxtorp laksterp 1/4  sk. — Laxsatörpett 1543, Laxsatorp 1545, Lopsa-
torpz (gen) 1566, Loffzetorpz (gen) 1567, Loffztörp 1595, Laxtorpet 1680-
1878 jb, Laxtorp 1947 jr. — Laxtorp 1650 LMV D 139-1:1. ••••• Jb 1543 upp-
tar en häradsutj kr. F led kunde innehålla ett till fisknamnet lax bildat mbin 
*Laxe. De avvikande skrivningarna Loffztörp o dyl ger emellertid anledning 
misstänka, att Laxtorp inte är namnets urspr form utan istället resultat av 
den utveckling fs > ks, som behandlats av Elmevik 1967 s 84 ff och senare 
i OUÅ 1974 s 35 ff. Misstanken synes bekräftad av ett annat av traktens ort-
namn, som dock lyckats behålla ursprungsformen, nämligen Lafstorp i o Husby sn, östkinds hd, som skrives j lafsathorpe 1423 men Laxsetorp 1567, 
1577 jb. F led är tydligen i båda fallen ett fsv mn *Lafse, som troligen är 
bildat till vb lafsa 'lufsa, lunka; fumla'; jfr östg lafser m 'ineffektiv och 
fumlig person'. Samma namn ingår i smål Lapserum, varom se Lindroth 
1916 s 47. S led är torp 'nybygge'. 

1 Liljerum lirii,n, liljanim 2/3  sk. — i litlarwme 1417 27/7 Mo Borkp, i 
littlarwmme 1420 18/5 Skurusäter (hdstg) RAp (SDns 3 s 565), j 1[ ]larume 
1443 23/4 Söderk RAp, i lytlarwm 1484 25/5 uo RAp (DNorc s 208). — Lille-
rum 1543-45, Lillarum 1595, Lillerum 1680, Lillierum 1715, Liljerum 1760- 
1878 jb. — Lillerums (gen) 1776-77 LMV D 18-68: 2. 	Jb 1543 upptar 
ett helt skattehmn. F led är böjningsform av fsv Uti/ 'liten', och s led 
är ordet rum, troligen med bet 'öppen plats'; se S Fries i Festskr Holm 1976 
s 122 ff. Den sedan 1700-t vanliga skrivformen Liljerum har tillkommit i 
förskönande syfte. 

1 Loddby lbc_lby, lic_lby 1 sk. — J lydhby 1379 2/8 Vadst RAp (SRP 1444), 
i ludhby 1425 18/3 Vadst RAp, ludhby 1447 D 11 f 35 r (SFSS h 245 s 28), 
j ludby 1457 ib f 109 v (SFSS h 245 s 87), j ludby 1460 5/8 Söderk LSBp, 
j lodby 1466 UUB C 32 f 3 v, j ludby 1480 Vkjb KA f 16 r, i lwdbij 1482 
29/6 Link Rääf 1 s 278 avskr 1500-t, i ludhby 1502 D 12 f 35 r (HH 16: 1 
s 55). — Luddby 1543, Ludby 1551, Lodby 1595-1680, Lådby 1715, 1760, 
Loddby 1825, 1878 jb. 	Upptas i jb 1543 som helt hemman tillhörande 
Vadstena kloster. Gården är belägen vid den södra randen av Ludden, fsv 
*Ludher, det vidsträckta skogsområde som uppfyller norra delarna av Drot-
hems och V Husby snr och vars namn även ingår i Ludderhuvud, varom se 
nedan under Mariehov. Den formella olikheten mellan fsv Ludhby och 
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Ludharhuvudh (stamform gentemot genitiv) kan bero på att det förra urspr 
innehåller ett inbyggarnamn på -bo, som normalt bildats till stamformen. 
Ett ä *Ludhboby bör av fonetiska skäl tidigt ha förenklats till Ludhby. Jfr 
även sockennamnet Kuddby (ä Kutby), som ersatt indigenatsbeteckningen 
Kutbo till ett naturnamn Kuta. Se Franzén 1937 s 138. S led är by i bet 'gård'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Valhall. Wallhall gek. Namnet är lånat från den fornnordiska mytologien. 

Jfr Manhem under Gädderstad ovan. 

Ludderhuvud, Stora, se Mariehov. 

Ludderhuvud, Lilla, se Mariehov, Lilla. 

Lund kitt.— lund 1233-1247 ud uo A 9 f 146 r (SD 1 s277), in lund, lund 
1303 14/2 Link RAp (SD 2 s 375), lund (i överskrift: lundh) 1348 25/4 uo 
A 9 f 78 v (SD 6 s 26), J lundhe, (annat brev:) J lundhe (2 ggr) 1433 3/11 
Stalberg (hdstg) RAp, j lunde 1436 14/4 el 11/8 uo RAp (SMR 453), i lundhe 
1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 1500-t ud uo RAp (SMR 987), j lunde 1441 
f 11/11 Stalberg (hdstg) RAp (SMR 1500), i lunde 1449 10/11 Stalberg (hdstg) 
RAp, i lwndh (super lundh a t) 1465 4/10 Söderk RAp, i lundh (super lund 
a t) 1468 28/4 uo RAp, [?i lwdh 1487 13/6 uo RAp]. — Lundh 1543-1680, 
Lund 1760-1878 jb. 	Jb 1543 upptar två skatte-, ett kyrko- och ett krono- 
hmn, en häradsutj kr samt en skatteutj under Söderköpings borgare. Huru-
vida ordet lund här använts i profan eller kultisk innebörd är omöjligt att 
med säkerhet avgöra. Grannskapet till Närby, fsv Nicerdhavi 'Njords helge-
dom', talar dock för att namnet syftar på en offerlund i ett kultcentrum för 
bygden. Talrika fasta fornlämningar på byns mark vittnar om bebyggelsens 
ålder. 

Namn på hemman: 
1 Storgården 5/8  sk. Storg. 1878 jb. — 2 östergården 112 sk. österg. 1878 jb. 

— 3 Sörgården 212 sk. Sörg. 1878 jb. — 4 Mellangården 112 sk. Mellang. 1878 
jb. — 5 Bostället 112 kr. F d skogvaktarboställe. — 6 Nergdrden 1/2  sk. — 
7 Anders-Nilsagården. Gården som är sammanslagen med nr 6 har sitt namn 
efter den siste åbon. — 8 Åttingen. Se detta namn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bomanssved. Bomanssved gek. En Boman hade tagit upp en sved 'svedja' 

här. — Brdthagen. Bråthagen 1796 kb. F led är bråte 'stor hög av fällda eller 
nedfallna träd', i ortn tro! 'svedjefall, röjning'. — Gallsätter ggsdtar. F led 
är mn Galle eller adj gall 'ofruktbar', som dock i målet vanligen har formen 
got,. — Lundsbo, se Snurren. — Lundsätter. Lundsäter gek. — Snurren smittan 
el Snurrekulle snut.takid.d, vanl namn på Lundsbo. Kanske vinden snurrade 
och ven kring stugan som låg högt. Jfr Snurrås OGB 16 s 82 f med liknande 
förklaring. — Måltorpet. Måltorpet 1699 kb. F led är måle 'intaga å utmark; 
nybygge, torp'. 

Mariehov mataahdv, tidigare Ludderhuvud, Stora. — lutherhowvth 1374 
13/1 Sthlm RAp (wo ovisst; möjl i st uv? SD 10 s 257 har läsningen: Luther- 
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howth), ludderhowdh 1377 9/6 Södertälje vid 1377 12/6 Rågösund RAp 
(Styffe Bidr 1 s 169), j ludderhufwdh 1465 ud Vadst RAp, i ludderhwffwod 
1478 9/1 Veckelstad RAp, i lwddherhwffuodh 1482 18/6 Stalberg (hdstg) 
RAp, lodherhwgud, lwdherhwgudz (gen), i lodherhwgud 1487 13/6  uo RAp, 
i lwder hwod ?1496 17/12 Slättamo (hdstg) RAp. — Storaludderhuffuudh 
1543, Luderhuffwedh 1551, Ludderhuffuud 1620, Ludderhufvud 1715, 1760, 
St. Ludderhufvud eller Mariehof 1825, Mariehof eller Ludderhufvud Stora 
1878 jb. — Ludderhuffuut 1535 ghj, Stor Luderhufu 1650 LMV D 139-1: 1, 
Ludderhåff 1690 LMV D 11, Ludderhof, Ludderhåf 1735 LMV D 18-116:3, 
Stora Ludderhof 1749 LMV D 18-72: 1, 1768 LMV D 18-72:2 beskr. — 
Jfr även belägg under Mariehov, Lilla (=Lilla Ludderhuvud). •••, Jb 1543 
upptar åtta hela kronohmn. Ludderhuvud brukades under 1600-t som ladu-
gård till kungsgården Rönö i Björkekinds hd och synes därefter för en tid 
ha utgjort ett självständigt säteri. Se närmare AF 3 s 903 f. Det nuvarande 
namnet härrör från år 1781, då hovintendenten Carl af Petersens genom 
resolution av kammarkollegium erhöll tillstånd att kalla gården Mariehov, 
tydligen efter sin hustru Brita Maria, f Boije. Redan dessförinnan hade emel-
lertid -huvud utbytts mot det i herrgårdsnamn omtyckta elementet -hov, ty 
-hof. Jfr Degerhov i Skällviks sn, vilket också urspr innehåller slutleden 
-huvud. 

Det gamla namnet Ludderhuvud innehåller gen på -ar till fsv *Ludher, 
nuv skogsnamnet Ludden, varom se naturnamnen. S led är ordet huvud, 
fsv huvudh, hovudh, som här använts i naturbetecknande syfte. Från början 
torde namnet ha avsett en strax sydost om gården belägen bergudde med en 
fornborg. 

1 1 sk. 2 1 sk. 3 1 sk. 4 1 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Ddntorp dinztårp. Dontorpet 1690 LMV D 11, Dontorpet 1807 LMV D 18-

70: 1. F led är väl östg ddn dgn 'dunkel, mörk', här med syftning på torpets 
läge mitt uppe i skogen Ludden. — Grindtorp. Grindtorp gek. — Hjulmakar-
torp. Juhlmakartorpet 1690 LMV D 11, Hjulmakartorpet 1807 LMV D 18-
70: 1. Till yrkestermen hjulmakare. — Kleven kkdva. Klefan 1667 kb, Klefva 
1749 LMV D 18-72: 1, Klefven kallas Christimelund 1825, Klefven 1878 jb. 
Namnen Kleven (till klev f 'brant berg el backe') och Kristinelund avser två 
olika lhtr. — Korsbrinken. Vid backe (brink) och vägkorsning. — Kristine-
lund, se Kleven. — Murmästartorp. Murmästaretorpet 1667 kb, Muhrmästare-
torpet 1690 LMV D 11, Murmästaretorpet 1749 LMV D 18-72: 1. Till yrkes-
termen murmästare 'murare'. — Snörom snifi8m. Snörom 1749 LMV D 18-
72: 1 beskr. Namnet som förekommer på flera håll uppfattas av Lindqvist 
1926 s 297 ff som ett imperativiskt ortnamn, bildat till snöra om i bet 'skynda 
på'. Typiskt för detta och ett Snörom i grannsocknen Kuddby är läget vid 
vägskäl, varför en bet 'svänga, ta av' förefaller troligare. Jfr OGB 9 s 3 med 
litt. Denna tolkning överensstämmer även med bruket av det vanliga da 
Snurom, som förekommer som namn på platser där vägen vänder (se DS 4 
s 567, I Wohlert i Ti Afhandlinger s 73). Fråga är f ö om inte det sv Snörom 
(Snörum, Snurrom) från början är en avläggare av det danska namnet. En-
ligt K Calissendorff (i Nackaboken 1974 s 19) skulle vi ha att göra med ett 
krognamn. — Sumpen. Sumpen 1774-84 LMV D 18-117:1, 1808 kb. Till 
sump i bet 'dyhål, sumpmark'. — Sveden svga. — Sveden gek. Till sved f 
'svedjeland'. — Angvaktaretorpet. Ängh wachtartorpet 1690 LMV D 2. 
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Mariehov, Lilla li maktahdv, tidigare Ludderhuvud, Lilla. — in villa 
lithla ludherhuwdh 1361 11/4 Söderk RAp (SD 8 s 51), j lithla ludhrahowodh 
(lithla ludhrahowdh a t) 1393 4/8 Vadst RAp (SRP 2685), i litla luddirhowdh 
(litla luddirhowth a t) 1398 13/6 Vadst RAp (SRP 2919), litla luddherhofwt 
1447 D 11 f 35 r (SFSS h 245 s 27), j litla lwddher huwdh 1457 ib f 109 v 
(SFSS h 245 s 87), litzla loddherhoffwodh 1466 UUB C 32 f 3 v, j litzla 
ludderhoffwdh 1480 Vkjb KA f 16 r, j lilla lwddherhoffwod 1502 D 12 f 35 r 
(HH 16: 1 s 55), i liteluderwff 1515 25/2  uo RAp. — Lilleludderhuffuud 
1543, Litzle Ludderhoffuudh 1545, Lisla Luderhoffwud 1551, Ludderhufvud 
Lilla 1878 jb. — Lille Ludderhufu 1650 LMV D 2, Lilla Ludderhof 1749 
LMV D 18-72: 1, Mariehov, Lilla 1926 kb. ", Jb 1543 upptar ett helt krono-, 
två frälse- och ett kyrkohmn samt en skatteutj tillhörande Söderköpings 
borgare. Lilla Ludderhuvud, som låg norr om Stora L, överlämnades 1814 av 
kronan till Mariehov som ersättning för ägor som avskurits från denna gård 
vid framdragandet av Göta kanal. Även namnet Lilla Ludderhuvud över-
flyttades till de ägor kanalen förvärvat men slog ej rot utan utbyttes mot 
Karlsborg. Den ursprungliga gården Lilla Ludderhuvud, som berövats sitt 
namn, omdöptes till Lilla Mariehov. 

5 2/3  sk. 6 2/3  kr. 7 1/3  kr. 8 1/3  kr. 

3 Mossen, Lilla ',lisan, mirstx 1/4  sk. — Lillemossen 1543, Litzle Mossen 
1545, Måsen Lilla 1878 jb, Mossen Lilla nr 3 1947 jr. e," Jb 1543 upptar en 
häradsutj kr. Skattlagd 1650. Till ordet mosse, östg 

1 Munkhammaren minkheoyan, Uoyan (van!). — Munkhammarstorp 1825, 
Munkhammaren 1878 jb. — Munkhammaren 1753 LMV D 18-41:1 beskr. 

Upptas i jb som kronoutj. Anledningen till f led är att utjorden tillhört 
Söderköpings hospital, som under början av 1500-t sköttes av munkar. S led 
är ordet hammar 'stenig höjd, klippa'. Gården ligger på en bergbacke. 

Nybble n(dra ä, nplfra. —  in Nybele, (annat brev:) in nybele 1327 3/1 uo 
A 9 f 169 r (SD 4 ss 6, 7), in nybele 1327 11/9 uo ib f 169 r (SD 4 s 25), in 
nybele 1330 7/2  uo ib f 169 v (SD 4 s 145), nybele (2 ggr) 1330 28/7 Bro ib 
f 169 v (SD 4 ss 171, 172), in nybele 1331 4/5 Södertälje ib f 170 r (SD 4 
s 210), til nybylis (gen) 1379 2/8 Vadst RAp (SRP 1444), j nibole 1431 6/11 
Hkinds hdstg RAp, nyboles (gen) (2 ggr) (nybole, nybele a t) 1433 14/7 uo 
RAp, nybolis (gen) (2 ggr) (om nybiila strom a t) 1434 29/5 Söderk RAp 
(SMR 91). — Nibbelle 1543, Nybelle 1545, 1595, Nybble 1680-1878 jb. — 
Nybbele 1535 ghj, Nybbelä 1650 LMV D 2. ^, Jb 1545 upptar ett krono-, ett 
präst- och ett prebendehmn. Namnet, som uppträder i varierande former i 
olika trakter (Nybble, Nöbbele, Nibble etc), är en sms av adj ny och f sv bele 
n, en avledning till fsv bol n 'gård, nybygge, hemman'. Beträffande ljudutv 
Nybele > Nybble >nfiska se Franzén 1937 s 218. 

1 1/2  sk. 2 1/2  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Amerika. Lägenheten, som egentligen hette Fredriksberg,  fick sitt binamn 

p g a att en familj som bodde där länge talade om att emigrera till Amerika 
men aldrig kom iväg. — Augustenhill. F d stp. Namnet som innehåller eng 
hill 'kulle' och även förekommer på andra håll har aldrig brukats i tal. 
Istället användes Torpet, förkortning av Stridstorpet, uppkallat efter en 
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knekt, som hette Strid. — Lapphem. Uppges ha fått sitt namn p g a att 
stugan föreföll »hoplappad> av småbräder. En stuga med samma namn och 
förklaring fanns förr vid Drothems kyrka i Söderköping. 

1 Nyborg nybérj. — Dragtäppan 1878 jb, Nyborg 1947 jr. — Drag 1697 
kb. 	Jb upptar en kronoutj. Kallades Drag före namnskiftet. Till dialekt- 
ordet drag 'källdrag, vattendränkt mark'. Gården ligger vid en bäck; jfr sms 
bäckdrag. 

1 Nykvarn nyknin 1/32 sk. — Nyqvarn af Nybble 1825, 1878 jb, Nykvarn 
1947 jr. 	Avsöndrades 1874 från nr 2 Nybble. Kvarnen var ny i motsats 
till Nybble kvarn. Som binamn användes förr Snu ggan sistiga, som förknip-
pats med vb snugga 'snylta': det fanns redan ett flertal kvarnar i trakten 
när denna tillkom. Om namn bildade till dialektordet snugga 'kort bit, stycke' 
se E Lidffi i NoB 4 (1916) s 108 ff. 

Närby nc.k.,rby, ncfrby. — in nyarthawi 1303 14/2  Link RAp (SD 2 s 375), 
in nwrdhawi 1330 1/8 Link RAp (SD 4 s 173), in nierdhawi 1344 20/9 Link 
A 9 f 189 v (SD 5 s 347), i Närdawij 1353 5/5 uo B 15 f 7 v (SD 6 s 424), 
J neerdhawi 1379 2/8 Vadst RAp (SRP 1444), j nieerdhby 1411 24/6  Vadst 
RAp (SDns 2 s 401), i nieerdhawi 1425 18/3 Vadst RAp, j niwr [ dhby 1443 
23/4 Söderk RAp, nwrby 1450 2/2 Vadst RAp, j nserby 1457 18/5 Vadst RAp, 
wedher nerdby 1458 30/6? Söderk RAp, Nerdby 1461 1/2 Strängnäs RAp, 
i nerby 1478 26/6 Söderk RAp, i nydherby 1487 13/6 uo RAp, j Nerby 1494 
12/1 Hammersta RAp. — Nerby, Nederby 1543, Nerby 1544, Närby 1545- 
1878 jb. 	Jb 1543 upptar två hela frälsehmn, en skatte- och en prästeutj. 
Fsv Nicerdhavi, vilket är gårdens ursprungliga namn, tillhör från början en 
hednisk kultplats. F led är genitivform Nicerdha(r) till gudinnenamnet — 
senare gudanamnet — Niordh, och s led är ordet vi 'helgedom, offerplats'. 
Den nuvarande slutleden, som uppträder redan under 1400-talets början, kan 
bero på att det vid denna tid obegripliga vi utbytts mot den fonetiskt snarlika 
och i traktens ortnamn välkända slutleden by. En annan möjlighet är att 
övergången förmedlats av ett inbyggarnamn *n(i)cerdhboar, vars -bo utbytts 
mot -by. För parallella fall se G Franzén i SRGÅ 1934 s 27. — Som ovan 
framhållits torde namnet på grannbyn Lund ha betecknat den till Njords 
helgedom hörande offerlunden. 

1 1 sk. 2 1/2  sk. 3 1/2  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Blåsut. Försv tp. Vanlig benämning på ställe som är utsatt för blåst. I när-
heten låg Tittut. Tittut 1805 kb. Om dylika till formen men ej alltid till sin 
innebörd imperativiska namn se OGB 12: 1 s LI f. — Grindstugan. — Käll-
hagen. Källhagen gek. — Mjöllösa kvarn. öknamn på försv kvarn. — Skogs-
brink. Skogsbrink gek. — Vreten elta. Wreten 1732 LMV D 18-93: 1, 1803 
kb. Till dialektordet vret f 'nyodling', om vars förekomst i östg se Franzén 
1937 s 123. 

Nässelbo neps9lb6. — Nässleboo 1680, Nässlebo 1715-1878 jb. — Näslabo 
1642 ml, Näslebo 1650 LMV D 139-1: 1, Nesselbo 1802 kb. ", Jb 1680 upp-
tar en kronoutj, skattlagd 1624. Nu två gdr, St och L Nässelbo. F led är ordet 
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nässla, östg nc?sla med lång vokal framför förbindelsen si; se härom Franzén 
1937 s 125. S led är bod 'förvaringsbod', i äldre östg ortnamn troligen i all-
mänhet åsyftande hölador vid utmarksängar. Jfr Hellberg 1967 s 183 ff. 

1-3 utj kr. 4 utj sk. 

Nässelbomossen, se Odlingsnäs. 

Odlingsnäs Qlzggsn4s. — Odlingsnäs gek, Odlingsnäs eller Nesselbo 1926 
kb. ^, Gården är byggd på och innefattar nr 1 Nässelbomossen, i jb 1878 
upptagen som kronoäng. Ordet odling är här använt i den konkreta bet 'ny-
odling'. 

1 Perstorp pdist8rP.Jordlht sk. — J Peethars torpe (pederss torpp a t) 1433 
3/11 Stalberg (hdstg) RAp. — Hans grytjutare 1715, Hans Grytgjutare 1878 
jb, Perstorp 1947 jr. — Persstårp Engien 1650 LMV D 2, Perstorp 1833 i 
beskr till 1813 LMV D 18-120:5. r%,  Första g i jb 1595, som upptar en 
kronoutj belägen »ofwanför S. Elina källa», utan namn och tillhörande Sven 
Larsson i Söderköping. Den senare ägaren, Hans grytgjutare, vars namn fort-
levt i jb ända till senare tid, var en bemärkt borgare från 1500-talets senare 
del, se Ljung 1949 s 319. Namnet Perstorp innehåller gen av mn Per, fsv 
Pcedher, Pcedhar och torp 'nybygge'. 

1 Prytsängen prgswga. — Gla Hans Prytz 1715, Gamla Hans Prytz 1878 jb, 
Prytsängen 1947 jr. — Pryssängen 1704 LMV D 18-96: 1, Pryss-Ängens 
(Ägor) 1807 LMV D 18-116:4. ••••• Gården upptas i jb 1715 som skatteutj 
»i Brånstorp», ett namn som ej kunnat identifieras. Hans Prytz, vars familje-
namn ingår i ägonamnet, var borgmästare i Söderköping 1630 (A öster i 
SRGÄ 1947 s 22). 

Prästgården, se Spetalen. 

1 Simonstorp simonstdrp. — Sijmontörp 1543, Symestorp 1544, Simestorp 
1545, Simanetorp 1551, Simatorp 1566, Simontörp 1595, Simonstorp 1715-
1878 jb. — Grytas (ägor) 1692 LMV D 19, Grytta 1707 LMV D 18-113: 1, 
Gryta eller Simonstorp 1751 LMV D 18-5: 1, Grytans (ägor) 1801 LMV D 
18-5:3 beskr. ". Gården upptas i jb 1543 som skatteutj under Söderköpings 
borgare, i jb 1878 däremot som frälseutj. F led är troligen från början geni-
tiv av fsv mn Sighmund eller kortnamnet Simme, som senare p g a ljudlik-
heten utbytts mot det kristna Simon. Jfr med dylik utv Simonstorp i Skär-
kinds sn och hd, skrivet j sighmundathorpe 1376 11/10 Skurusäter (hdstg) 
RAp (SRP 1225). S led är torp 'nybygge'. Det alternativa namnet Gryta grkta, 
som i senare tid uppfattats som ett öknamn, är bildat till gryt 'stenhop; 
stenig mark'. 

Sixtorp siksterp. — Sixstenstorp 1544, Sixtenstorp Engh 1551, Sixtorp engh 
1566, Sixetörp 1595, Sixetorpz Engh 1620 jb. — Sixtorp 1730 LMV D 18- 
101: 1 beskr, 1926 kb. 	Upptas i jb 1544 som skatteutj. F led är urspr gen 
av mn Sixten, och s led är torp 'nybygge'. 

1 Skattorpet shttirrpat. F d stp. — Skattetorpet 1825,1878 jb. — Skattorpet 
1795 kb. "J F led har i jb felaktigt associerats med skatt. Den innehåller i 
stället fågelnamnet skata i dess från östg kända användning som soldat-
namn. S led är torp 'nybygge'. 
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Skullingstorp sktilstarp. — Skulletorp 1620, Skullingztorp 1680, Skul-
lingstorp 1715-1878 jb. — Skullingztorp 1642 ml, Skulsstårp 1650 LMV D 2. 

Jb 1620 upptar 1/2  frälsehmn. F led innehåller troligen ett mn *Skulling, 
som kan vara en avl till fsv Skulle. S led är torp 'nybygge'. Den nuv uttals-
formen, som är belagd redan 1650, är resultatet av en utv -ings- > -ins- > -s-. 
Jfr Luddingsbo > Lunsbo, V Husby. 

1 1/4  fr. 2 utj sk. 

Skäggestad fckgasta, -a. — j skeggistum 1359 18/4 uo RAp (SRP 410), j 
skeggestadhum uå (b 14004) 22/11 uo RAp odat nr 194, aff skmggiasta[ 1, 
(annat brev:) J skaeggiastadhum 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, j sknia-
stadhom (Skeggiastada a t) 1434 6/7 uo RAp (DNorc s 132), j skwggiastadum 
1436 14/4 el 11/8 uo RAp (SMR 453), j skeggestadhom 1443 23/4 Söderk RAp, 
i Skeggestadhe 1474 31/1 Fyrby DNorc s 190 reg, i skwgestade 1485 25/1 
Söderk RAp, i skxggestade 1488 13/1 Husby LSBp. — Skeggesta 1543, Skäg-
gesta o likn 1545-1715, Skäggestad 1878 jb. — i Skeggestadom 1535 ghj. 
Jb 1543 upptar ett krono- och ett frälsehmn samt två utj. Namnet som har 
motsvarigheter på flera håll innehåller i f led fsv mn Skcegge. S led är urspr 
pl av fsv stadher m 'ställe, plats', varom se under Björstad ovan. 

Namn på hemman: 
1 Hansgdrden 112 sk. — 2 Bostället 1 kr. F d sergeantboställe. Sergeantz= 

Bostället 1732 LMV D 18-93: 1. — 3 Mellangården 1 fr. Mellangården 1776 
LMV D 18-93:2. —  Nergården 1/4  fr. Avs från nr 3. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Almtorpet. F d btp. Efter en båtsman Alm. Hette tidigare Nytorp (Nyttorp 

1696 kb). —  Bastun. Torpet Badstugun 1732 LMV D 18-93: 1. Till bastu 
i bet 'torkhus för lin'. — Bråttom, se Karlsberg. — Grönvik. Grönvik 1801 
kb. — Karlsberg. Kallades förr Bråttom eller Snarbygget, emedan stugan 
byggdes i en hast. Av okänd anledning kallades den också Rökmilan. — Ny-
torp, se Almtorpet. — Rökmilan, se Karlsberg. — Skäggestad kvarn. En 
kvarnström omnämnes här i en handling från 1434 6/7 uo RAp (DNorc 
s 132), och i gjb från 1650 upptas en mjöl- och en sågkvarn. — Snarbygget, 
se Karlsberg. — Sågaregrind. Sågaregrind 1802 kb. Vid en grind på vägen 
till Skäggestads såg. F led är säkerligen en kompositionsform av subst såg; 
om liknande bildningar se Alfvegren 1958. — Vinningen. Winningen 1732 
LMV D 18-93: 1. Namnet som förekommer på flera håll i trakten innehåller 
ett subst vinning 'nyodling', varom se J Palm& i ANF 52 (1936) s 48 f. — ör-
sätter. örsätter 1732 LMV D 18-93: 1. F led är ör 'sten- och grusblandad 
jord'. S led är säter 'utmarksäng'. 

1 Skärpinge fcbrptga 1 fr. — j skxrpinge 1410 ud uo RAp (SDns 2 s 243), 
i Skarpinge 1413 7/10 Söderk B 15 f 120 r (SDns 2 s 701), i skxrpinge 1414 
29/5 Stalberg (hdstg) RAp (SDns 2 s 812), i skerpinge 1415 30/7 Stalberg 
(hdstg) Borkp (2 skilda brev), i skxrpinge 1417 27/7 Mo Borkp, i sker-
pinghx, (annat brev:) J skr[ e 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, J sker-
pinghe 1433 3/11 Stalberg (hdstg) RAp (2 skilda brev), J skxrpinge 1436 
14/4 el 11/8  uo RAp (SMR 453). — Skerpinge 1595, Skiärpinge 1680-1760, 
Skärpinge 1878 jb. — Skärpinge, Skerpinge 1527 GFR 4 s 146. ", Jb 1595 
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upptar ett helt frälsehmn. Namnet som förekommer på andra håll har tol-
kats som en avledning till adj skarp i bet 'torr, ofruktbar (om jordmån)'. Se 
G Franzén i SRGÅ 1934 s 23, Ståhle 1946 s 529 f. 

1 Solberga sObetrja 1 fr. — ?i Soolberghum 1417 27/7 Mo Borkp, j sol-
bwrghom, (annat brev:) i solbwrgum 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, sool-
bergha 1433 14/7 uo RAp, solbeergha, j solbxrgha (2 ggr) (solberga a t) 1434 
29/5 Söderk RAp (SMR 91), Solbergha (solberga a t) 1461 1/2 Strängnäs 
RAp. — Solberga o likn 1543-1878 jb. — ?Ssolberga (2 ggr) 1542 7/2 Hkinds 
hdstg Borkp. Möjligen avser beläggen från 1417 o 1542 Solberga i Mogata 
sn. ••••• Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. Om betydelsen av det i Norden 
synnerligen vanliga namnet Solberg (a) har olika meningar framställts. Den 
särskilt tidigare omfattade hypotesen att namnen skulle vittna om solkult 
torde dock få tillämpas med stor försiktighet. Av allt att döma har vi istället 
att göra med ett modenamn, som tilldelats gårdar med läge på solbelysta 
höjder, på samma sätt som varit fallet med det i Norge och på Island vanliga 
gårdnamnet Solheim, varom Franzén 1964 s 26. En sammanfattning av 
diskussionen lämnas av Hellberg 1967 s 193 ff. 

1 Spetalen spetökan (trol läsuttal) 1 kr. Kyrkoherdeboställe. Kallas Präst-
gården prie.ygerg el Drothems prästgård. — Spetalen 1543, Spettale [n] 1545, 
Spetallenn 1595, Spetalen 1620-1878 jb. — Gamble spetalsgården 1569 Priv 
f Sv städer 3 s 102, Gambla Hospitahlet (som elliest kallas Drotands Präste- 
gård) 1704 LMV D 18-96: 1 beskr. 	Jb 1545 upptar ett helt kronohmn 
spetalsboställe och en kyrkoutj, benämnd Spetala källan, under Söderköpings 
borgare. Namnet, som innehåller fsv spital m 'hospital, vårdanstalt för fattiga 
och sjuka', åsyftar från början det medeltida S:t Örjans hospital, som låg 
strax väster om Söderköping. Genom kungl förordning, daterad Vadstena den 
2 febr 1655, blev hospitalsgården boställe för kyrkoherden i Drothem. Se 
Ridderstad 2 s 542. 

Stenhagstorpet. Jb 1878 upptar två kronotorp, L och St Stenhagstorpet. 
Det förra är numera okänt och det senare är trol identiskt med Stenhagen, 
tp till Alboga, varom se ovan. 

1 Stenkärrstorp stigstsrp ä, sthimstårp y 5/8  sk. — Stenketörp, Stensketörp 
1543, Stingzstorp, Stingkelstorp 1544, Stinkelstorp, Stinketorp 1545, Stinckes-
torp 1551, Stinchetörp 1595, Stenkiersstorp 1680, Stenkiärstorp 1715, 1760, 
Stenkärrstorp 1878 jb. — Stinketorp 1650 LMV D 139-1: 1, Stingstorp 1764 
LMV D 18-101:2. 	Jb 1544 upptar ett helt skattehmn och en utj. F led 
är säkerligen från början gen av det fsv mn Stenkil, som under 1600-t i jb 
omtytts till Stenkärr. Det ä utt stigstsrp liksom skrivningar som Stingstorp 
o likn avspeglar en annan utveckling med övergång av n > ng före k och föl-
jande reduktion av mellanstavelsen. Formerna med i (Stink-, Sting-) beror 
på övergång av ö > i vid förkortning före konsonantgrupp. Jfr Bleckstad 
ovan. S led är torp 'nybygge'. 

1 Stennerstorp stast8rp 112 sk. — j stenars torpe uå (b 1400-t) 22/11 uo 
RAp odat nr 194. — Stenstörp 1543, Stenerstorp 1566, Stennerstorp 1595-
1878 jb. — Steenarstorp 1535 ghj, Stenstorp 1650 LMV D 139-1: 1, 1776 
LMV D 18-93:2. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn (prästhmn). F led 
är urspr gen av det fsv mn Stenar. Beträffande bortfallet av mellanstavelsen 
jfr föreg namn. S led är torp 'nybygge'. 
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1 Stintorp stitatsrp 112 sk. — j stighandha torpe, stighanda torp 1410 ud uo 
RAp (SDns 2 s 242). — Stentörp 1543, Stigendetorp 1544, Stegendetorp 1551, 
Stigenetorp 1566, Stiendetörp 1595, Stientorp 1680, Stintorp 1760-1878 jb. 
— Stigentårp 1650 LMV D 139-1:1, Stijentorp 1670 kb. 	Jb 1543 upptar 
ett helt skattehmn. F led är urspr gen av ett mot fvn Stigandi 'han som går 
med långa steg' svarande fsv mbin. S led är torp 'nybygge'. Ljudutv har varit: 
Stighandathorp> Stigende- > Stiene- > Stien- > Stintorp. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Holmsätter. Holmsäter gek. — Hällarna 	Hällerna 1798 kb. Ligger 

på berghällar. — Nysätter. Nysäter 1926 kb. — Sandsveden sikisva Sand-
svedja gek. S led är best form av målets sved sv e f 'svedjeland'. 

1 Stocken stökan. — Joharmisberg el. Ståcken 1825, Joharmesberg eller 
Stocken 1878 jb, Stocken nr 2 1947 jr. — Odlings Lägenheten Stocken eller 
Johansberg kallad 1807 LMV D 18-102: 1 beskr. 	Jb 1878 upptar en 
kronoutj. Skattlagd 1883. Namnet Stocken innehåller ordet stock, som före-
kommer i många ortnamn i skiftande betydelser: 'brostock, spång över bäck 
el sankmark; gillerstock, stockfälla; bistock'; se utförligt Hellberg 1967 s 
130 ff. På den gamla vägen, som ledde förbi gården, fanns tidigare en kav-
lingabro Icit.vhgabr4 'kavelbro', som kan ha föregåtts av en brostock. Det 
alternativa namnet Johannesberg har kommit ur bruk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Halvspann hålspätt el Karistugan. Bredvid låg en annan bs, kallad Kappen. 

De båda rymdmåtten (halvspann=114 tunna, kappe=1132 tunna) hänsyftar 
enligt uppgift på stugornas storlek. Samma namnpar förekommer vid Nar-
torp i Skällviks sn. 

1 Stockhagen stbkhdgan. — Ståckhagen 1825, 1878 jb. 	Urspr en äng, 
skattlagd 1818 och i jb 1878 upptagen som kronoäng. Nu lht. Sekundärnamn 
till föreg. 

Svältebacka, se Kolstad, Lilla. 

1 Sänkblicken såTkb&lsan 1/4  sk. — [i Sänkebänckanom 1545], i Säncke-
beckenom 1551, Senckebecken 1566, Sänckebäck 1620, Sänkebäcken 1715, 
Sänkbäcken 1878 jb. — SänkeBecken 1650 LMV D 139-1:1. 	Jb 1551 
upptar en häradsutj under Söderköpings köpmän och ett mjärdestånd kr. 
Gården ligger vid en bäck, som flyter genom en långsträckt sänka. 

1 Säter scbtar. — Säter 1947 jr. 	Lht, avs från Gisätters häradsallmän- 
ning. Kallas i jb 1878 Kärret, Lilla och Stora, och definieras som 2 ängar kr. 
Om namnet Säter är gammalt, torde det ha använts i bet 'utmarksäng, skogs-
äng'. 

1 Tomta tionta 1/2  sk. — j thomtum 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232), 
j tomthom 1391 27/6 Stalberg (hdstg) Skoklp, J tomthom, (annat brev:) J 
itomptom [sic] 1433 3/11 Stalberg (hdstg) RAp, i tompta 1487 13/6 uo RAp. 
— Tompta 1543, i Tompthe 1544, Tompta 1545-1715, Tomta 1878 jb. — 
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Tomptha 1527 GFR 4 s 146. ". Jb 1543 upptar tre hela skattehmn. Namnet 
är pl av fsv tom(p)t f 'plats för hus, tomt', i ortnamn tolkat som 'hustomt, 
husgrund' och i äldre namn 'ödetomt'. Se närmare Hellberg 1967 s 196 ff och 
H Ståhl i KL 18 sp 427 ff med litt. Gården, som uppgått i Tomtaholm, låg 
väster om denna gård. 

1 Tomtaholm t8mtah6Årm 1 sk. F d säteri. — Tompta säterij 1715, Tomte-
holm 1760-1878 jb, Tomtaholm 1947 jr. — Tomteholms Sätegård 1704 
LMV D 18-10: 1. Med hemmanet Tomta som modergård inrättades under 
senare delen av 16004 ett säteri, som kom att kallas Tomtaholm. Se härom 
AF 3 s 1057 f. Omvandlingen av ett bondehemman till sätesgård har ofta 
som i detta fall markerats genom tillägg av ändelsen -holm till det gamla 
namnet; jfr Sörbyholm (ä Sörby), Häradshammars sn, östkinds hd, Väster-
byholm (ä Västerby), S:t Johannes sn, Lösings hd. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Alsätter. Alsetter 1795 kb, Alsäter 1835 LMV D 18-108: 2. — Bocksätter. 

Bocksetter 1804 kb, Båcksäter 1835 LMV D 18-108: 2. Om bet se gårdnam-
net Bocksätter i Mogata. — Fågeltorp. Fågeltorpet 1711 kb, 1835 LMV D 
18-108: 2. — Hast. Hast 1835 LMV D 18-108: 2. Enligt beskrivning till 
karta av 1835 var torpet då stp. Troligen har det sitt namn efter en knekt 
som hette Hast; jfr knektnamn som Kvick, Flink o dyl. Formen Hast istället 
för väntat *Hasts beror på att ord på -st i ä tid ej erhöll något -s i gen sg. 
— Isdalen. Isdalen 1804 kb. Jfr Isdalen SOV 9 s 200, som antas ha fått namn 
av att det bildas svallis i dalen om vintern. — Könsvik yeinstnk. Könsvik 
1670 kb, Könsviks (Äng) 1806 LMV D 18-33: 1. F led är oklar. Jfr Köns-
dalen under Grönnäs, Valdemarsvik, och Könserum i Gärdserums sn, N 
Tjusts hd, vars förled enl Lindroth 1916 s 47 kan innehålla gen av fsv mn 
Kyrning, Körning. Torpet är beläget vid en vik av sjön Vispolen. — Mygg-
dansen milgdcinsan. Myggdansen gek. Till myggdans 'kringsvärmande av 
mygg'. Namnet som även förekommer i grannsocknen Skönberga innehåller 
målets form mugg för mygg. — Skår. Skår gek. Till skår f 'skåra, inskär-
ning; klyfta el avsats i berg'. — Svalsätter. Svalsetter 1803 kb. F led är väl 
fågelnamnet svala. — Sveden svta. Sveden 1806 kb. Till sved f 'svedjeland'. 

Torstorp tOt8rp. — Tohrstorp 1704 LMV D 18-96: 1, Torstorp 1712 LMV 
D 18-38: 1, Thorstorp 1800 kb, bek. 	F led är mn Tor, ev Tord, och s led 
torp 'dagsverkstorp'. Enligt kartbeskrivning av 1764 (LMV D 18-38: 2) var 
Torstorp boställe för den ängvaktare, som hade tillsyn över den av Söder-
köpings borgare brukade betesmarken Gädderstad äng. Genom sammanslag-
ning av ett flertal utjordar omvandlades torpet under 18004 till gård. 

1 Trollmossen tramitsan. — Trollmåsen 1825, Trollmossen 1878 jb. — 
Trollmossen 1807 LMV D 18-49:2. 	Skattlagd 1812. Namnet, som numera 
avser en lht, tillhör urspr en kronoäng på häradsallmänningen Vispolen. Kan 
vara en förkortning av *Trollbärsmossen av samma slag som Trankärret för 
Tranbärskärret å samma allmänning. 

1 Träsket tråska, tre'Eska. — Träsket 1715-1878 jb. — Träsket 1697 kb. ", 
Gården upptas i jb 1715 som kronoutj, i jb 1878 som skatteutj. Skattlagd 
1644. Namnet innehåller en biform traske (tröske) n till träsk 'mindre, kärr-
artad sjö' m m, varom Fries 1962 s 14 ff, Jonsson 1966 s 19 ff, V Kiparsky i 
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NS 48 (1968) s 228 ff. Jfr sjönamnet Trasken i Skällvik. Någon kärrsjö finns 
här ej nu men däremot mossmarker. 

Tyketorp tPlratårp. — vthan tykatorpe quaernastadenom 1380 3/6 Söderk 
RAp avskr (SRP 1501). — Tikatörp 1543, Tickatorp 1544, Tychettörp 1595, 
Tyketorp 1715, 1878 jb. 	Jb 1543 upptar en skatteutj tillhörande Söder- 
köpings borgare. Namnet avser nu en flit. F led är urspr gen av fsv mn Tyke. 
S led är torp 'nybygge'. Vid torpet, som ligger vid Ullebrobäck, fanns förr 
en kvarn. 

1 utj fr. 2 utj fr. 

1 Tälla tcbka. 1 sk. — j thelle 1359 18/4 uo RAp (SRP 410), j thwIle 1384 
ud Sverkersboda Borkp, j thelle 1391 27/6 Stalberg (hdstg) Skoklp, i Thelle 
1405 14/6 Tingstads k:a SDns 4 s 171 avskr, i thxlle 1414 29/5 Stalberg 
(hdstg) RAp (SDns 2 s 812), i thEelle 1417 27/7 Mo Borkp, j bene 1436 14/4 
el 11/8 uo RAp (SMR 453), j telle, (annat brev:) j []lle 1444 6/10 Fyllinga-
rum Borkp. — Tella 1543, Telle 1544, Thelle 1551, Tälle 1620, Tälla 1680- 
1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. Namnet är bildat till fsv 
thcelle n, sv dial fälle 'tallskog, tallbestånd'. Den nuv namnformen på -a beror 
på anslutning till namn av typen Berga, Bjärka etc. 

1 Ullebro 4abrc_5.— Ullebrotäpporna 1878 jb, Ullebro 1947 jr. — Lilla o 
Stora Ullebrotäppan 1753 LMV D 18-2: 1 beskr. ,••• F d utj under Söder-
köpings hospital. I jb 1878 kronoutj; senare lht. Belägen vid en bro över en 
bäck, vars namn är belagt i formen vllabech 1458 21/3 Söderk RAp. Om 
bäcknamnet är det primära, kan man jämföra det no älvnamn *Ulla (möjl 
till fno vella 'sjuda'), som antagits ligga till grund för Ulladalen i Rogaland; 
se Norsk stadnamnleksikon s 328 med litt. Eftersom brobyggarens namn ej 
sällan ingår i gamla bronamn (jfr Narebro i Skönberga), är dock möjligen 
formen *Ullabcekker från 1458 en förkortning av en sms *Ullabrobcekker, 
där f led är gen av fsv mn Ulle. 

Uppsalakärr, se följande namn. 

1 Uppsalaängen 942sOckga. — av Vpsalam 1543, Vpsala ängh 1545, Wpsala-
kär engh 1551, Upsahla Kiärr 1715, Upsalakärr 1825, 1878 jb, Uppsala-
ängen 1947 jr. — Wbsala Engh 1650 LMV D 11, Upsalaängen 1799 kb. 
Jb 1543 upptar en häradsutj kr. I jb 1878 frälseäng, senare lht. Ängen har 
troligen sitt namn efter någon försvunnen bebyggelse, som uppkallats efter 
det bekanta stadsnamnet. 

Varby v4.rby.— j varby 1359 18/4 uo RAp (SRP 410), j warby uå (b 1400-t) 
22/11 uo RAp odat nr 194, J varby (2 ggr) 1433 3/11 Stalberg (hdstg) RAp, 
i warby 1475 3/1 Söderk RAp. — Varby 1543, Warby 1566-1878 jb. 	Jb 
1543 upptar två krono- och två kyrkohmn. Namnet förekommer på ytter-
ligare två håll i Ostg, nämligen i 0 Husby och Vinnerstads snr. De fsv for-
merna är i samtliga fall Varby. S led är ordet by i bet 'gård', men hur f led 
skall uppfattas är el fullt klart, och av Hellquist 1918 s 38 placeras Varby 
i listan över svårtolkade by-namn. Varby i Vinnerstad ligger emellertid på 
kort avstånd från Varviken och Varamon vid Motala, uppkallade efter en nu 
försvunnen by med namnet Vara, som enligt J Sahlgren i NoB 38 (1950) 
s 168 återgår på ett *vara f 'grushöjd, sandmark' m m. Möjligen innehåller 



33 

f led i Varby en enstavig biform till detta ord. En annan teoretisk möjlighet 
är att förleden återgår på fsv vardher m 'vakt, bevakning' med bortfall av 
dh i förbindelsen -rdhb- före den fsv förlängningen av ä> å (>d). 

Namn på hemman: 
1 Uppgården 1 sk. Uppgård 1878 jb. — 2 7  Is kr. — 3 1/16 sk. 

Vennerberga, se Vänneberga. 

Vrångstad vrögsta, -a. - ju wrangastath, in wrangxstath 1260 23/2 Öre-
bro SD 1 s 401, j wrangastadum 1362 6/5 Söderk B 15 f 58 r (SD 8 s 185), 
in . . . wrangastadha 1382 4/3 Vadst vid 1382 5/3 uo RAp (SRP 1690), j 
wrangastadum 1460 5/8 Söderk LSBp. — Vrangesta 1543, Wrångsta 1545, 
Wrongesta 1551, Wrångesta 1566, 1620, Wrångestad 1760-1878 jb, Vrång- 
stad 1947 jr. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn och en kronoutj. F led är 
gen av fsv mbin Vrange (Hellquist 1912 s 103), bildat till adj fsv vranger 
'vriden, sned; ond', nsv vrång. S led är urspr pi av fsv stadher m 'ställe, 
plats', varom se under Björstad ovan. 

Namn på hemman: 
1 Vrångstad, Stora 1 sk. Stor Wrångsta 1650 LMV D 11. — 2 Vrångstad, 

Lilla 7 / 16 sk. Lille Wrångsta 1650 LMV D 11, Wrångestad Lilla 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Högsätter. Högsäter gek. — Nysätter. F d stp. Kallades Bankeberg, tro-

ligen efter byn med samma namn i Vikingstads sn, belägen inte långt från 
knektarnas gamla exercisplats Malmslätt. — ömsom &nisinY. Försvunnet tp 
vid väggrind (ömsomme grind). Till ömsa om, kanske i bet 'ömsa (väg), 
ta av'. Jfr det under Mariehov diskuterade Snörom. 

1 Vänneberga veen-, echnbeirp 1/2  sk. — wxnabergh 1421 22/3 Söderk RAp, 
wxneberga (xngh) 1458 21/3 Söderk RAp, i veneberge, veneberga (4 ggr), 
i veneberga 1487 13/6 uo RAp. — Venebergha 1543, Wäneberg 1545, Wene-
bärga 1551, Wänneberga 1620, Wennerberga 1878 jb, Vänneberga 1947 jr. 
— Wänaberga 1535 ghj, Wänaberga 1642 ml. 	Jb 1543 upptar ett helt 
kronohemman (spetalshemman). F led är böjningsform av adj fsv vcen 
'vacker'. Jfr det vanliga Fagerberg(et). S led är gammal plural av berg. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hästsveden hees(t)sv&x. Till sved f 'svedjeland'. 

Vännerstorp v&n.a,stårp,— i vendelstorp 1482 C 23 f 2 v, i wendilstorp 1488 
27/8 Eka RAp, aff wendilztorp 1489 C 24 f 30 v, i wendelstorp 1490 ib f 
49 r, j wwndestorpp 1493 6/5 Å k:a RAp. — Wenndelstorp 1543, Wendels- 
torp 1576, Wennerstorp 1680-1878 jb. 	I jb 1543 upptas gården som 
prebendegods, 1 mtl fr. Vännerstorp hörde före 1621 till Tåby sn i Björke-
kinds hd. Se AF 3 s 113. F led är gen av fsv mn Vcendil. S led är torp 'ny-
bygge'. 
3 
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Namn på' hemman: 
1 Vännerstorp, Stora 1/2  sk. Stora Wennerstorp 1760, Wennerstorp Stora 
1878 jb. — 2 Vännerstorp, Lilla 1/4  sk. Lilla Wännerstorp 1715, Wennerstorp 
Lilla 1878 jb. 

1 Västtomta veestånits 1/2  sk. — j wxstratomptom uå (b 14004) 22/11 uo 
RAp odat nr 194. — Westompta 1595, Wästompta 1620, Wässtompta 1715, 
Westomta 1825, 1878 jb. — Vestratompta 1580 tl. 	Jb 1595 upptar ett helt 
kronohmn. S led är urspr pl av fsv tom(p)t f, nsv tomt; se vidare under 
Tomta ovan. F led anger läget väster om denna gård. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Myrstad. Myrsta Torpet 1769 LMV D 18-34: 1, Myrstad 1840-41 LMV 

D 18-121: 2 beskr. Jfr norrl myrstad 'kant av myr'. — Skräddartorpet. 
»Skräddaretorpets husplatz — husen äro för 13 år sedan afbrände» 1750 
LMV D 18-91: 1 beskr. En åker bredvid tomten kallas alltjämt Skräddar-
täppan. — Teckenbo. Tecknebo 1669 kb, 1840-41 LMV D 18-121:2 beskr. 
F led är oklar. 

1 Yddetorp ilt8rp ä, pdatirrp y 1/2  sk. — j oddathorpe 1384 ud Sverkers-
boda Borkp, j oddathorpe 1385 30/5 Stalberg (hdstg) Borkp, j odda torpe 1410 
ud uo RAp (SDns 2 s 243), i oddathorppe 1414 29/5  Stalberg (hdstg) RAp 
(SDns 2 s 812), i oddathorppe 1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp (2 skilda 
brev). — Iddetörp 1543, Iddetorp 1544, Yddetörp 1595, Yddetorp 1620-1878 
jb. ^, Upptas i jb 1543 som häradsutj. F led är urspr gen av det från ä nsv 
tid kända mn Ödde, kortnamn till Odhbiorn etc. Den sedan 1500-t vanliga 
formen Y dde beror på utv av ö > g i uddljud; för ytterligare ex se Franzén 
1937 s 96 f. 

1 itbacka åbeilso. — Äbacka 1825, 1878 jb, — Äbacka 1776 LMV D 18- 
93: 2. 	Upptas i jb som utj fr. Gården, som varit en frälseutjord på Skägge- 
stads ägor, ligger vid backar nära Storån. 

1 Årtmossen (4t-, å/mås" — Ärtmåsen 1825, Ärtmossen 1878 jb. — Ärt-
måsen 1805 kb. ^, Lht. Skattlagd 1812. F led är fågelnamnet årta (Anas 
querquedula). Jfr Ärtlöten i grannsocknen Skönberga. 

1 Åttingen ban 1/8  sk. — Lund eller Ättingen 1878 jb, Ättingen 1947 jr. 
— Ättingen 1793 kb. 	Urspr frälseutj på Lunds ägor. Till åtting 'åttondels 
hemman'. 

1 Åängen (fra. Äåängen 1715, Äängen 1760-1878 jb. — Enn enng Äa 
enngen 1560 RL 94 r. ", Gård. Upptas i jb 1715 som kronoäng under Söder-
köpings stad. Vid Storån. 

Ällerstad eele,sta. — Elsta, Elesta, Ellesta 1543, Ellesta 1545-51, Elsta 
1566, Älstada 1595, Ällestad 1760, 1878 jb. — Ellesta äng 1560 RL f 94 r, 
95 v, Älsta 1701 LMV D 111-1:6. 	Jb 1543 upptar en prästeutj kr och en 
skatteutj under Söderköpings borgare. Utjordarna har bevarat namnet på en 
tidigt avhyst gård eller by, varom se A Norden i Fornv 32 (1937) s 130 not 2. 
F led innehåller sannolikt ett fsv pn, kanske ett kortnamn *yElle till 'Erland, 
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'Erling o likn, men bristen på medeltida belägg medger ingen säker tolkning. 
S led är urspr pi av fsv stadher m 'ställe, plats', varom se under Björstad 
ovan. Betr inskottet av r mellan e och s jfr namnet på granngården Gådder-
stad. — På Ällerstads forna ägor anträffades på 1930-talet den märkliga 
Söderköpingsstenen med runinskrift från folkvandringstid; se Nordffi a st. 

1 (»källan drpcela. — örkällan 1878 jb. — Öhrkiälla 1696 kb, Målla 
1775 LMV D 18-9: 1. ^-. F led är ör 'sten- och grusblandad jord'. En källa 
med samma namn finns här ännu. 

1 överstakvarn ovajtakvdm 1/2  fr. — Ouerste quern 1543, öffuerste Quar-
nen 1545, Öffuersta Quarn 1566, öfwersteqvarn 1680, öfverstad qvarn 1825, 
öfverstadqvarn 1878 jb, överstakvarn 1947 jr. ,,, Namnet har urspr avsett 
den översta, dvs högre upp längs Storån belägna kvarnen vid Skäggestad. 



Gryt 
gryt 

Enligt de fsv beläggens vittnesbörd var namnets medeltida form Gryta, 
en ön-avledning till gryt 'stenhop; stenig mark'. Kyrkan ligger på en bergig 
halvö, som förr kallades Kyrkön och var avskild från fastlandet genom det 
nu igenvallade sundet vid Sundsängen mellan Kyrkfjärden och Snäckevarps-
viken. Tydligen har namnet Gryta från början tillhört den forna ön. Jfr 
även J Sahlgren i SvBeb östg 1 8 s 62. 

Namnformer före 1526: j gryto sokn 1378 18/1 Link A 9 f 175 r (LBHns 3 
bil 5 s 256), j gryto Sokn 1378 12/10 »staltizbergh» (Stalberg?) ib f 175 r 
(LBHns 3 bil 5 s 256), j gryto sokn 1413 20/6 Jönk RAp (SDns 2 s 654), 
i gryta sockn, j gryta sochn 1413 7/10 Söderk B 15 f 120 r (SDns 2 s 700), 
i gryte sogn 1448 ud uo C 4 f 8 v reg 1470-t, i gryte sogn 1448 14/2 Rönö ib 
f 29 v reg 1470-t, ij Grythe Sochnn 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 Norrk 
UUBp, Gryte sogn 1473 C 8 f 7 v, gryde 1473 ib f 8 v, Grythe sokn 1473 
C 15 f 5 r, Grythe soken 1475 ib f 9 r, Gryta Sokn 1482 C 23 f 3 v, Gryta 
b 1500-t SRS 3:2 s 284, i grytha omkr 1520 Rimkr 3 v 4485. 

Jordeboksformer fr o m /543: Grytth sn 1543, 1545, Gryttöö sn 1544, 
Grythö sn 1551, Gryth sn 1595-1825, Gryts sn 1878. 

Övriga namnformer: Gryte prestebordh 1541 GFR 13 s 326, Gryte sn 1559 
GFR 29 s 164, Grytt sn 1596 Abr räfst s 70. 

1 Andrakö önclnfica ä 1 fr. — j andraka 1441 f 11/11 Stalberg (hdstg) 
RAp (SMR 1500). — Andraka 1543, 1545, Andraka 1566, Åndracka 1595, 
Åndraköö 1680, Åndrakö 1715-1878 jb, Andrakö 1946 jr. — Ånddraka 1535 
ghj, Åndraka 1658 kb, Andrakö eller Axelsö bek. 	Jb 1543 upptar ett helt 
kronohmn. Namnet är svårtolkat. Den ytligt sett närliggande sammanställ-
ningen med fågelnamnet andrake 'andhane' (NK 5 s 162) är mindre sannolik, 
dels emedan detta är ett tämligen sent belagt lånord, dels eftersom Andrakö ••••• 
Andraka uppenbarligen hör samman med ett annat namn i socknen, näml 
Finndrakö Finndraka (se nedan), där s led innehåller en stam rak-, som 
uppträder i åtskilliga ortnamn, vilka hittills inte blivit tillfredsställande för-
klarade; se Sak 8 s 82, SOSk 8 s 24, NG 10 s 211 f; 11 s 347. I förevarande 
fall föreligger möjligen en fsv motsv till nsv rake, raka m el f, i dial ofta i 
sms torraka, 'långt på rot stående torrt träd, på rot vissnad fura' (SAOB, 
OSDsaml), som ingår i det på två håll i Värml förekommande Torrakberget 
(SOV 3 s 103; 14 s 150). Eftersom namnet Andrakö urspr avser den ö på 
vilken gården är belägen, är det tänkbart att en vida synlig torrfura tjänat 
som seglingsmärke på samma sätt som det träd, som omtalas från ön Fångö 
i Gryt av Johan Månsson i hans Siö-Book s 45: »På öster sijdhan om Bahre-
sund på Fångö Landet står itt Toppot Trää på itt högdt Berg, när vth medh 
Sundet, hwilket är een godh Känning.» Jfr även de av Ohlsson 1939 ss 176, 
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185 från Blekingskusten anförda sjömärkena Ko lisa ek och Steninge ek. Ur 
saklig synpunkt är det mindre troligt, att fsv Andraka är en direkt sms med 
fågelordet and, utan f led är snarare en förkortad form av en sms med -ö 
el dyl. Jfr Andö, namn på den stora ö som ligger omedelbart norr om 
Andrakö. I likhet med Finndrakö har namnet under 1700-t fått den obe-
tonade slutvokalen utbytt mot ö. Gården Andrakö kallas numera Axelsö 
aksals4 efter en tidigare ägare, Karl Axel Spens. 

Axelsö se Andrakö. 

1 Björkeklev bOrkkov, byirkkev 1 fr. — Birchekleff 1453 9/5 Sthlm vid 
1604 22/8 Norrk UUBp. — Berkekleff 1543, 1551, Birkeklöff 1545, Börke-
kleff 1566, Byrcklef 1595, Björkeklef 1760-1878 jb. — Berkeklijff 1535 
ghj, Börckekleff 1659 kb, Berkeklef 1746 kb. ^, Jb 1543 upptar ett helt 
frälsehmn. F led är urspr fsv *birke 'björkskog, björkdunge', senare utveck-
lat till berke, börke, och slutligen ersatt med rspr björk (e). S led är klev 
'brant berg el backe; bergsklyfta; brant stig uppför ett berg'. Betr den alter-
nativa uttalsformen -klöv se under Lindeklev i Börrum. 

1 Bokö böka 1 fr. — bookoo 1473 C 15 f 5 r, boke', booko 1475 ib f 9 r. — 
Bocköö 1595, Bookö 1715, Bokö 1760-1878 jb. — Bockö 1535 ghj. 	Jb 
1595 upptar ett helt frälsehmn. F led är trädnamnet bok. Uppgifter om spon-
tan förekomst av bok i östg saknas enligt B Lindquist, Den skandinaviska 
bokskogens biologi (1931) ss 423 f, 427. Enligt ortnamnens vittnesbörd före-
kom emellertid bok tidigare på enstaka ställen i landskapet. Namnet tillhör 
från början den ö, på vilken byn är belägen. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Björkskär biårkfar. Berckeskiär 1746 kb, Biörkskär 1748 kb, Björkskärs by 

1814-15 LMV D 29-64: 1. Fiskeläge på ön med samma namn. F led är träd-
namnet björk, som att döma av skrivningen Berckeskiär 1746 möjligen ersatt 
en avi till detta ord; jfr ovan under Björkeklev. 	- 

1 Bondekrok bbnkr6k, bbekrök 1 sk. — Bonda krok 1543, Bondekrok 
o likn 1545-1878 jb. — Bondakrock 1535 ghj, Bondakroch 1642 ml, Bonkrok 
1650 LMV D 2. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. S led är ordet krok i 
bet 'vik' och avser urspr den vida bukt innanför vilken byn är belägen. F led 
är urspr gammal böjningsform av bonde. Troligen har fastlandsbönder, s k 
bondefiskare, nyttjat platsen innanför viken för ett fiskeläge, vilket så små-
ningom fått permanent bebyggelse. Jfr bynamnet Kömnevik 'köpmännens 
vik' i Ringarums sn. Namnet hade tidigare en motsvarighet i ett numera för-
svunnet Bondekrok (i bondakrok 1473 C 15 f 4 v) i grannsocknen Tryserum 
i N Tjusts hd. Om bondefiskare och fiskebönder se J Granlund i SaoS 1979 
s71. 	 : 

Borg, se Valdemarsviks köping. 

Breviksnäs breviksncbs, brbtk. F d säteri. — Bredwijch 1453 9/5 Sthlm 
vid 1604 22/8 Norrk UUBp. — Bredauik 1543, Brewijk säterij 1715, Breviks-
näs 1760, 1878 jb. — Bredhauick 1535 ghj, Sätegården Brewijkznäs 1700 
LMV D 29-6: 1. 	Jb 1543 upptar två hela frälsehmn. Gården har upp- 
kallats efter läget vid en bred vik av Saltsjön. Den• nuv namnformen med 
tillägget -näs tillkom i samband med gårdens omvandling till sätesgård under 
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1600-t, varom se AF 3 s 687 ff. Jfr från Gryt säterierna Fredriksnäs och 
Åbäcksnäs med samma herrgårdsbetecknande slutled. 

1 1 fr. 2 1 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Liljestad 1/3  fr. Liljestad gek. Uppkallat efter herrgården Liljestad i Skön-

berga sn. — Skräddaretorp. Skräddaretorp 1700 LMV D 29-6: 1. 

1 Bryttorp brPtvrp 1/4  fr. — Bryttiatörp 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 
Norrk UUBp. — Brottatorp 1545, Brytorp 1595, Bryttorp 1680-1878 jb. — 
Bryttatorp 1580 tl. ^-, Jb 1545 upptar ett helt frälsehmn. F led är gen brytia 
av fsv bryti m 'gårdsfogde', troligen i dess användning som binamn. — S led 
är torp 'nybygge'. 

Båckermåla se följ. 

1 Bäckermåla belsarmdtka 1 fr. — Bokarla, Måla 1453 9/5 Sthlm vid 1604 
22/8 Norrk UUBp. — Bockeramåla 1543, Bockaramåla 1545, Bocklamåla 
1567, Båckermåla 1715-1825, Bäckermåla 1878 jb. — i Bukkaramalom 1535 
ghj, Bäkermåla 1642 ml, Bockermåle 1658 kb, Båckermåla 1754 LMV D 
29-23: 1 beskr. ••••• Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. Att döma av belägget 
Bokarlamdla (i avskriften felaktigt uppfattat som två namn) från 1453 är 
f led gen pl av fsv bokarl 'bofast man, bonde'. S led är fsv male m 'intaga å 
utmark; nybygge, torp'. Namnet skulle sålunda ha avsett ett på utmarken 
upptaget nybygge, som ägts gemensamt av de bofasta bönderna i moderbyn. 
Av ägogränserna att döma har denna varit Åbäck, och utbytet av förleden 
Bocker- mot Bäcker- har säkerligen samband med detta namn. Om å-formen 
har gamla anor — den är belagd 1642 — kunde den återspegla ett alternativ-
namn, där f led är en inbyggarbeteckning *bäck-karlar avseende inbyggarna 
i knick. Någon anledning att uppfatta förleden som pl av fsv bodhakarl 'man 
som (bebor och) har sin verksamhet i »bodar» (på utmarken)', som enl Hell-
berg 1980 s 126 med hänv efter allt att döma är en typisk uppsvensk ord-
bildning, föreligger knappast. Bäckermåla är ej medtaget i N Odeens mono-
grafi över måla-namnen. 

Namn på hemman: 
Bäckermåla, Lilla 1/7  fr. La Bäckermåla gek. Kallades tidigare Nyhägn. 

Nyhägn 1826 LMV D 29-63: 1 beskr. Till hägn 'inhägnad'. —  Bäckermåla, 
Stora 6/7  fr. Bäckermåla, Stora 1928 kb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Läten lita. Löthen 1826 LMV D 29-63: 1 beskr. Till löt f 'betesmark'. 

Dal Ack — i daal 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp (avser möjl Dal i 
S:t Anna). — Dall 1543-95, Dahl 1680-1760, Dal 1878 jb. — Daal 1535 ghj. 
"d Jb 1543 upptar två hela frälsehmn. Se vidare under Dala. 

Namn på hemman: 
1 Uppgdrden 1 fr. Uppg. 1878 jb. Kallas Stora Dal. — 2 Nergården 1 fr. 

Nerg. 1878 jb. Kallas Lilla Dal. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Krypin. F d btp. Till krypin 'liten o trång bostad'. »Förstun var så låg, att 

man fick krypa in», uppger en sagesman. 

3 Dala d4ka 1 fr. — dalom 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 Norrk UUBp. — 
Dala 1543-1878 jb. — i Dalom 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt frälse- 
hmn. Namnet är gammal pluralform av dal och syftar på läget vid en dal-
gång. 1-2 Dal och 3 Dala avser gårdar belägna i olika delar av socknen och 
utan ägomässigt samband. På grund av namnlikheten har de emellertid redan 
i de äldsta jordeböckerna sammanförts under gemensam kameral numre-
ring. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Målen mdan, meikan. Målen gek. Till måle m 'intaga å utmark; nybygge, 

torp'. Beträffande uttalsformen med akut accent se Törnqvist 1953 s 168 ff. 

Danebo dånbo, dåmbo. — danabode 1448 ud uo C 4 f 8 v reg 1470-t, Dana-
bode 1448 14/2 Rönö ib f 29 v reg 1470-t, danebode 1473 C 8 f 7 v, j dana-
boda 1473 C 15 f 5 r, j danaboda 1475 ib f 9 r, i danabode 1482 C 23 f 3 v, 
danabode 1500 25/1 Skara RAp. — Daneboda 1543, Danebo 1566, 1680-1878 
jb. — i Danabodom 1535 ghj, Danebodh 1660 kb. "" Jb 1543 upptar två hela 
frälsehmn. F led tolkas av J Sahlgren i NoB 41 (1953) s 23 som fsv gen pi 
av folkslagsnamnet dan 'dansk'. Troligen ingår istället — liksom i flertalet 
av traktens gårdnamn på -bo — ett personnamn, i detta fall en svag sido-
form till det speciellt i Östergötland vanliga fsv mn Dan. Att ett sådant namn 
varit brukligt i bygden framgår av att en Dane från Torpa i Mogata sn näm-
nes i ett brev av den 6/10 1444 Borkp. S led är gammal böjningsform av bod 
'primitiv byggnad av något slag, förvaringsbod', i östg ortnamn troligen i all-
mänhet åsyftande hölador vid utmarksängar. Jfr Hellberg 1967 s 183 ff med 
litt. 

Namn på hemman: 
1 Uppgården 1 fr. Uppg. 1825, 1878 jb. — 2 Nergdrden 1 fr. Nerg. 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Flomarken. Riven bs. F led är väl östg floe, floge m 'vattensamling'. For-

mellt sett kunde flo f 'hög, stapel' ingå, men ordet passar sämre i förbindelse 
med mark. — Fräkenvassen. Fräkenvassen gek. Till friikenvass (Equisetum). 
En vik från Högvedsjön gick tidigare upp mot torpet. — Hagsätter. Hagsätter 
gek. — Sandbäcken. Sandbäcken 1748 kb. — Stretan. Streta gek. Namnet på 
grund av läget vid en brink eller brant landsvägsbacke — »backen där man 
stretar». 

1 Dräg drag 1 fr. — ij dragh 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 Norrk UUBp. 
— Dregh 1543, Drägh 1545-1715, Dräg 1878 jb. — Dragh 1535 ghj. 	Jb 
1543 upptar ett helt frälsehmn. Namnet innehåller ett till verbet draga bildat 
subst drag, dräg n 'ställe där man drar båtar över ett näs el ed', som ingår i 
flera av traktens ortnamn; se Franzén 1937 s 186 ff, där även biformen Drög 
kommenteras. Det åsyftade båtdraget har sträckt sig över en landtunga av 
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blott några hundra meters bredd, som skiljer den långsträckta Hulösjön från 
en vik av Saltsjön. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Manhem. Mannhem gek. Vanligt uppkallelsenamn efter det götiska Man-
hem; se närmare Franzén 1937 s 60 f. 

Fagerum fkigron 114 mtl. — i fagrerwm 1448 ud uo C 4 f 8 v reg 1470-t, 
j fagrar[ m 1473 C 8 f 7 v. — Ffagarum 1543, Fagerum 1551 jb. — Fag- 
rums (Äng) 1719 LMV D 29-9: 1, Fagerum bek. 	Upptas i jb 1551 som 
kyrkoutj under klockaren; senare gård. F led är böjningsform av fsv adj 
fagher 'fager', kanske snarast i bet 'passande, tjänlig, god' (Lindroth 1916 
s 23, B Ejder i NoB 65 (1977) s 154). S led är rum trol med bet 'öppen plats'; 
se S Fries i Festskr Holm 1976 s 122 ff. 

1 Finndrakö fivArdka 1 fr. — Finnarache 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 
Norrk UUBp. — Ffinraka 1543, Findraka 1545, 1551, Finraka 1566, Fin-
draka 1620, 1680, Findrakö 1760-1878 jb, Finndrakö 1946 jr. — Fijnrakka 
1535 ghj, Finraka 1580 tl, Finnaraka 1642 ml, Finneraka 1658 kb. ^, Jb 
1543 upptar ett helt frälsehmn. F led är säkerligen folknamnet finne. Den 
påfallande frekvensen av Finn-namn i Östergötlands och norra Smålands 
kustbygder hänger samman med att finska fiskare besökte de rikt givande 
fångstplatserna i dessa trakter och att detta i vissa fall ledde till permanent 
bosättning. Se härom S Erixon i Fataburen 1918 s 26; 1920 s 74 och I Modker 
i Stranda 5 (1931) s 15. S led är samma ord raka (rake) 'långt på rot stående 
torrt träd, på rot vissnad fura', som ingår i Andrakö; se ovan. Den yngre 
namnformen Finndrakö med d-inskott och utbyte av slutledens -e mot -ö 
beror troligen på inflytande från detta namn. Inskottet av d mellan n och r 
kan dock även vara fonetiskt betingat; för parallella fall se Älander 2 s 123. 

1 Forshem f4him; vanl prckykqn 1 kr. — Prästegården 1760, Prestgården 
1878 jb. — Gryts Prästegård 1754 LMV D 29-50: 1, Forshem 1760 Brooc-
man 2 s 362, Kyrkoherde Bostället Forshem 1825-26 LMV D 29-63: 1. 
Troligen uppkallesenamn. Någon fors finns här ej. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Ekön k4ruz. — Eköen 1754 LMV D 29-50: 1. — Flissundet fkisånat. Flis-

udden gek. Efter läget vid sundet mellan ön Flisö och fastlandet. — Nordan-
vädershålet nYrava,s1144.at. Namnet är av samma slag som sms blåshål. 

Fredriksnäs fredrzlcsnrbs. F d säteri. Tidigare Mar (sätter) 'Kzr el m4,9099-. 
— mar 1378 18/1 Link A 9 f 175 r (LBHns 3 bil 5 s 256), mar 1378 12/10 
»staltizbergh» (Stalberg?) ib f 175 r (LBHns 3 bil 5 s 256), j mar 1444 6/10 
Fyllingarum Borkp (2 skilda brev). — Maar, Mar 1543-1620, Mar »kallas 
Marssätter» 1715, Mar eller Marsätter 1878 jb, Fredriksnäs 1946 jr. — Mar-
seter 1571 STb 1568-75 s 156, Marsäther 1571 ib s 158, Mar 1659 kb, Mar- 
sätters Säteri 1754 LMV D 29-23: 1. 	Jb 1543 upptar ett skattehmn och 
ett kronohmn (prebendehmn), det senare i jb 1595 identifierat som Marsät-
ter. Det äldsta namnet Mar är dialektordet mar m 'grund, gyttjig vik', här 
med syftning på en vik av Orrfjärden. Marsätter, som innehåller säter i bet 
'utmarksäng, skogsäng', är från början en intaga på ägorna till Mar. Det nu- 
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varande namnet, Fredriksnås, härrör från en tidigare innehavare, Johan 
Fredrik Rehbinder (t 1829). Om den i herrgårdsnamn omtyckta leden -nås 
se ovan under Breviksnås. Om säteriets tillkomst och historia se AF 3 s 919 ff. 

1 1 fr. 2 1 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brotorp. Brotorpet 1642 ml, Bro Torpet 1762 LMV D 29-1:1. På kartan 

från 1762 är en »Stenbro» markerad nära torpet. — Bygget. Bygget 1659 kb, 
Bygge 1804 LMV D 29-44:2, Bygget gek. Till bygge i bet 'nybygge'. Betr 
kartformen Bygge med t-bortf all se under Håssundet (Ålö). — »dalen 
birOrni. Bordalen 1642 ml, Bårdalen 1804 LMV D 29-44:2. F led innehåller 
möjligen en motsv till fsv bora f '(litet) hål', som enligt Gusten Widmark i 
NoB 45 (1957) s 53 ingår i naturnamnet Bdrsätter i Drothem. — Grinden 
grina. Grinna 1804 LMV D 29-44:2. — Gölen ,ja. Gölen gek. Troligen 
identiskt med Gölsvederna 1804 LMV D 29-44:2 beskr. Till göl 'mindre 
vattensamling; liten sjö'. — Kalkudden. Kalkudden 1804 LMV D 29-44:2. 
Här har funnits kalkgruvor. — Kalkugnen Idarkåedn. Torpet Kalkungen 1701 
LMV D 29-57: 1, Kalkugnstorpet 1772 LMV D 29-44: 1. Jfr föreg. — Kråk-
näset. Kråknäset 1805 LMV D 29-9:2. Innanför ett stort näs, som nu kallas 
Krdknåsudden. — Kvarntorp. Quarnatorpet 1642 ml, Qwarntorp 1659 kb. 
Vid en vattenkvarn. — Lövsundet Qvsdt. — Löfsund 1804 LMV D 29-
44:2. F led syftar på lövskogsvegetation eller lövtäkt. — Mar, L. Lilla Maar 
1642 ml, Lilla Mar 1762 LMV D 29-1: 1. — Röllbeicken kenbcelidn, nölbcdpn. 
Rölbeck 1772 LMV D 29-44: 1, Rölbecken, Rölbecks koppar Grufva 1804 
LMV D 29-44:2, Röllbäcken 1946 jr. Uppkallat efter en bäck, som med en 
i ortnamn ej ovanlig kretsgång numera kallas Röllbäcksböck. Denna flyter 
förbi den å kartan från 1804 omnämnda koppargruvan, och f led kan vara 
en avledning till adj röd, syftande på att vattnet haft mönjeaktig färg från 
kopparmalmen. Jfr adj röllig 'rödaktig' och subst rölle, benämning på en 
röd häst el rödhårig person. En annan möjlighet är att namnet är en förkort-
ning av ett *Röllekbäcken, 'bäcken där det växer rölleka'. — Skräddarebo. 
Skräddarbo 1804 LMV D 29-44: 2. — Släthäll. Släthäll 1747 kb. Stugan låg 
på en slät berghäll. — Starrkärr. Starrkjärr 1804 LMV D 29-44:2. — 
Stämsel stastrisal. Stämshult 1747 kb, Stemsel 1804 LMV D 29-44: 2. Namnet 
innehåller målets stämsel n 'flyttbar fördämningslucka, som placerades i ett 
vattendrag ovanför dammen medan denna byggdes'; se närmare samma 
namn under Passdal i Börrum. Torpet är beläget vid en å, där det funnits en 
damm och en vattensåg. 

1 Fyrtorp ffitsrp, fåterp 1 sk. — Fföretorp 1543, Furetorp 1545, Fyrtorp 
1680-1878 jb. — Fyretorp 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. 
F led är fsv *fyri n, sv dial fyre, före 'furuskog, furudunge'. S led är torp 
'nybygge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Olstorp. Olstorp 1806 LMV D 29-55: 1. 

1 Fångö Na 1 sk. — Ffång öö 1543, Fångö o likn 1595-1878 jb. — Fanghö 
1535 ghj. Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Byn har lånat sitt namn från 
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ön Fångö. F led är fång n 'fående, fångst, vinst', troligen åsyftande gott fiske. 
Jfr med liknande förklaring Fångskår OGB 16 s 129 och no Fange NG 1 
s 179. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bodalen. Bodalen gek. Till bod 'förvaringsbod'. 

Getterö jitra. Geteröö 1543, Gettrö 1544, Gätröö, Gettröö 1545, Getre 1567, 
Gittröö 1680, Getterö 1878 jb. — Geterö 1535 ghj, Gitteröö 1726 LMV D 89- 
17:1, Gettry 1798 LMV D 89-17:3. 	Jb 1543 upptar två hela kronohmn. 
Byn har uppkallats efter den forna ön Getterö, som numera är sammanvuxen 
med Södra Finnö i S:t Anna. Namnet, som förekommer på flera håll längs 
de svenska kusterna (se Mod&r 1933 s 140 ff), innehåller fsv gen sg *geter 
el *getar av ordet get med ändelsens r bevarat före vokal. Singularformen 
har i detta fall kollektiv bet och anger att öarna nyttjats som betesholmar 
för getter. övergången av -e > i vid förkortning är vanlig i målet och har 
gynnats av närheten till palatal kons. Jfr Areskog 1936 s 70 f. Om en annan, 
mindre sannolik möjlighet att uppfatta f led som dialektordet jetter, :fötter 
'grusjord' se S Fries i NoB 49 (1961) s 108. 

Namn på hemman: 
1 Getterö, Stora 1 sk. Stora Gettrö 1760, Getterö Stora 1878 jb. — 2 Get-

terö, Lilla 1 sk. Lilla Gettrö 1760, Getterö Lilla 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Löjan. Till fisknamnet löja, kanske med syftning på stugans litenhet. 

1 Grytö grVa 1 fr. — Grytöö 1595, Grythö 1760, Grytö 1878 jb. 	Jb 1595 
upptar ett helt frälsehmn. F led är gryt 'stenhop, stenig mark'. Jfr socken-
namnet Gryt. Den urspr ön som lånat sitt namn åt gården är numera sam-
manvuxen med fastlandet. 

1 Gräsmarö gr&smetra 7 Is fr. — Gresmara 1543, Gräsmara 1545, Gresmar 
1566, Gräsmarö 1760, 1825 jb. — Gresmara 1535 ghj, Gräsmar 1642 ml, 
Grässmare 1700 LMV D 29-12: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. 
S led i by- och önamnet Gråsmarö innehåller mar m 'grund, gyttjig, igen-
vallande vik'. Nära byn utbreder sig ett ängsområde, som på en gårdskarta 
från 1857 (LMV D 29-19:3 beskr) kallas Greismaren, och det är tydligen 
här som den namngivande maren är att söka. Pluralformen -mara(r) i ä be-
lägg kan indikera, att viken bestått av flera smärre marar. Ombildningen till 
den nuv namnformen har sin grund i namnets övergång från vik- till önamn. 
Jfr Kråkmarö nedan och Svensmarö i S:t Anna med samma utv. Skriv-
ningarna Gres- avspeglar den övergång re > ö, som är särskilt vanlig i den 
angränsande kustbygden i Tjust; se Areskog 1936 s 134. 

1 Gåseboda gasablpda 1/4  fr. — Gåseboo 1566, Gåsseboda 1595, Gåseboda 
1620, Gåsebo 1715-1878 jb. — Gåsabodha 1580 tl, Gåseboda T. 	Jb 1566 
upptar ett helt skattehmn. Gården har uppkallats efter sitt läge vid sjön 
Gåsen gdisan, vars namn även ligger till grund för Gåsebåck, nuv Karlskog. 
Om olika formella möjligheter att tolka sambandet mellan sjönamnet och 
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gårdarnas namn se Sahlgren 1912 s 20 f. S led är gammal böjningsform av 
bod 'förvaringsbod', om vars närmare betydelse se ovan under Danebo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Botorp. Botorp gek. F led är väl ordet bod 'förvaringsbod'. — Bds. Bås 

1917 kb. Om betydelsen se Bds under Gåtebo. 

Gåseblick se Karlskog. 

1 Gåtebo gtfitlw 112 fr. — Gottaboda 1545, i Gotebode 1551, Gottebo 1567, 
Gåtebo 1680-1878 jb. — i Gutabodom 1535 ghj, Guttabo 1580 tl. 	Jb 1545 
upptar ett helt frälsehmn. Gården är sedan länge öde och sammanslagen med 
Breviksnäs säteri. F led är genitivform av fsv mn Gote (Gute). Uttalsformen 
motsäger inte denna härledning, eftersom fsv kort o (u), särskilt i de fall där 
det blivit förlängt, i kustdialekten i Hammarkind i allmänhet motsvaras av 
a, ej 8. S led är gammal böjningsform av bod, om vars bet se ovan under 
Danebo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bås beis. F d btp. Bås 1928 kb. Till bås 'avbalkning i ladugård', som i över-

förd betydelse använts som beteckning på vikar, klyftor, fördjupningar i ter-
rängen osv; se Å Granlund i SNF 44 (1956) s 103 f. Som viknamn förekom-
mer Mörkebås på flera håll i trakten, och även här har tydligen en vik av-
setts, nämligen den s k Båsbukten nedanför torpet. 

Gölemåla. — Gölemåla 1566, 1567 jb. 	Upptages i jb 1566 som skatte- 
hmn, men åbon benämnes »Anders, torpare». F led är böjningsform av göl 
'mindre vattensamling; liten sjö'. S led är måle m 'intaga å utmark; nybygge, 
torp'. Gårdens läge är obekant. 

1 Harstena h?Ona, haMna 1 sk. — Haresten 1543, Harastena 1544, Har-
stena 1545-1878 jb. — Harsteen 1535 ghj, Harasten 1580 tl, Harstenöö 1693 
LMV D: 17, Harstenö 1722 KrA 22:24, 1734 KrA 24: B 3, Härstensön 1752 

1767 SjA 7: 18. Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Byn har sitt namn av 
den i havsbandet belägna ön Harstena. Enligt G Franzén i NoB 67 (1979) 
s 65 ff återgår namnet på en sms *Hargstenö, där första elementet är ordet 
harg 'stenröse'. Från början synes namnet ha åsyftat ett på det s k Vårdkas-
berget befintligt kummel med en stor stenvisare, som torde ha tjänat som 
seglingsmärke. För närmare detaljer se aa. 

Hosum hösnm, hösom. — Hossum, Hoossum 1543, Hossom 1544, Hosum 
likn 1566-1878 jb. — Hosrum 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar fyra hela skatte- 

hmn. Namnet upptas av Lindroth 1916 s 36 med tvekan som en sms med 
elementet rum 'öppen plats'. Det för Lindroth okända äldsta belägget Hosrum 
från 1535 styrker sannolikheten av hans antagande, och som fsv grundform 
föreslås säkerligen med rätta *Horns-rum. Den betydelse 'framskjutande 
bergplatå' som han räknar med för horn är dock obestyrkt. Innebörden torde 
i stället vara 'hörn (i terrängen) ', t ex mellan ägor. Jfr den i äldre lantmäteri-
akter vanliga sms hornskäl 'råmärke där flera hemmans ägor sammanstöta': 
se vidare Franzén 1964 ss 27, 149. Ljudutvecklingen torde ha förlöpt på föl-
jande sätt: *Hornsrum> *Honsrum (med dissimilatoriskt bortfall av r 1 för- 
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leden) > Hosrum (bortfall av n före s, varom Ålander 2 s 94) och slutligen 
Hosum, där r fallit efter s på samma sätt som i Grimsum, Gusum m fl namn 
från bygden. 

Namn på hemman: 
1 Björngården 1 sk. Björngården 1754 LMV D 29-23: 1 beskr, Björngård 

1956 jr. F led innehåller väl namnet på någon ägare. — 2 Storgården 1 fr. 
Storg. 1878 jb. Kallas Frälsegården 1754 LMV D 29-23: 1. — 3 Skattegården 
1 sk. Skattegården 1754 LMV D 29-23: 1, Skattegård 1956 jr. — 4 Norr-
gården 112 sk. Norregården 1754 LMV D 29-23: 1, Norrgård 1956 jr. Kallas 
vanligen Uppgården. — 5 Lillgården 1/4  sk. Lillegården 1754 LMV D 29-
23: 1. — En försvunnen gd kallades Halvgården, dvs en gd omfattande 
1/2  hmn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Back, se Sandbrinken. — Björksätter. Björksätter gek. — Gnällebo. F d 

btp. Gnällebo 1754 LMV D 29-23: 1. F led kan vara ett öknamn *Gnälle 
till vb gnälla 'klaga, jämra sig'. — Holmsätter. Holmsätter gek. — Kvarn-
sätter. Försv bs. — Lundsätter. Lundsätter 1857 LMV D 29-23: 3 beskr. — 
Sandbrinken. Sandbrinken 1857 LMV D 29-23:3 beskr. Vid en brink 'brant 
landsvägsbacke'. Kallas Back. — Yggersbo. Yggersbo 1857 LMV D 29-23:3 
beskr. F led är mn Ygger, fsv Odh ger. En Pehr Yggersson nämnes 1807 (LMV 
D 29-46: 1) som åbo i Norrtorp, Gryt. — örbäcken. örbäcken 1857 LMV 
D 29-23:3 beskr. F led är dialektordet ör 'sten- och grusblandad jord'. — 
()Honda. örtomta 1857 LMV D 29-23:3 beskr. Trol uppkallat efter by- och 
sockennamnet örtomta. 

1 Hulö Idag 112 fr. — Hula 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 Norrk UUBp. — 
i Hulu 1543, Hiula 1545, 1551, Hulu 1620-1760, Hulö 1878 jb. — i Hulo 1535 
ghj, Hulu 1580 tl, Hulö 1658 kb. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. Nam- 
net är böjningsform av fsv hula f 'håla, grop'. Liksom i många andra av byg-
dens gårdnamn har den svagtoniga ändelsevokalen utbytts mot ö, trots att 
gården inte är belägen på en ö. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hulö, L. La Hulö gek. Kallades förr Vinterbygget vintarbf 	-bg. Bygg- 

des trol under en vinter. Betr t-bortfallet i alternativuttalet viiitarYga se under 
Hässundet (Mö). 

Hummelvik hitmakvik. — Humblauik 1543, 1545, Humblewijk 1620-1715, 
Hummelvik 1878 jb. — Humblaulk 1535 ghj, Humlauick 1596 Abr räfst 
s. 169. 	Jb 1543 upptar tre hela frälsehmn. Det både som bebyggelse- och 
naturnamn rätt vanliga Hummelvik får säkerligen tillskrivas förekomst av 
den i äldre hushållning viktiga humlen 'Humulus lupulus', som gärna växer 
vid fuktiga platser. Se närmare Franzén 1937 s 190 ff i samband med Hum-
melvik i Rönö sn. 

Namn på hemman: 
1 Hummelvik, Stora 314 fr. St: Humlevik 1760, Hummelvik Stora 1878 jb. 

— 2 Uppgården 1 fr. Uppg. 1878 jb. — 3 Hummelvik, Lilla 112 fr. Hummel-
vik Lilla 1878 jb. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Luntertuna. Luntertunatorp 1700 LMV D 29-25: 1, Luntertuna 1748 kb. 

Namnet är numera obekant i bygden. Torpet var beläget på Hulösjöns östra 
sida innanför vidsträckta skogs- och bergsmarker. Enligt kartans beskriv-
ning hörde det, trots läget å Hummelviks ägor, ej till denna by utan till Bre-
viksnäs säteri (»Luntertunatorp som under Brewykznäs förswaras . . .»). 
Namnet Luntertun är bekant från den 1498 tryckta mlty djurfabeln Reinke 
de Vos, och förebilden är enligt Th Andersson i ANF 83 (1968) s 218 ff en 
redan 1516 försvunnen stad i Skåne som hette Luntertun. Hur namnet kom-
mit att appliceras på ett avlägset skogstorp i Gryt är gåtfullt, men man kan 
gissa att det förmedlats av någon av de adliga ägarna av Breviksnäs som 
känt till fabeln. 

1 Hitskti ltbska 112 sk. — Håska 1543, Hogskogh 1545, Håsko 1567, Håskoö 
1595, Håskö 1715-1878 jb. — Hasskogh 1535 ghj, Hädsko 1580 tl, Håska 
1642 ml. ••••, Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Gården har uppkallats efter 
den ö på vilken den är belägen. Namnets ursprung är oklart. De äldsta be-
läggen synes antyda en fsv grundform *Höska, oblik form *Hösko, som 
kunde vara en k-avledning till adj fvn Miss, no o sv dial hås 'hes' med 
grundbet 'torr, förtorkad, skrovlig' o likn, som enligt L Elmevik i NoB 56 
(1968) s 175 och SOÅ 1979 s 77 ff möjligen ingår i en del andra ortnamn. 
Med hänsyn till den förutsatta bet 'torr' är det av intresse att nämna, att den 
östra grannön till Håskö bär namnet Torrön. 

1 Hägerö hekra 1 fr. — pa hwgro 1453 7/6 Sthlm Sjöholmp, HEegeroo 
1473 C 15 f 5 r, Imegheroo 1482 C 23 f 3 v, pa hegreon (läsningen osäker) 
1500 25/1 Skara RAp. — Hägreöö (el Hägeröö) 1595, Hägröö 1680, Hägerö 
1878 jb. — Hegerö 1535 ghj, Hägre (3 ggr) 1700 LMV D 29-6: 1. Jb 1595 
upptar ett helt frälsehmn. Förleden är fågelnamnet häger. Den ö som namnet 
urspr tillhört är sedan länge landfast, men naturnamnet Sundsängen erinrar 
om det sund som tidigare skilde Hägerö från fastlandet. 

1 Hässeltorp 14saltårp 1/4  fr. — Hesletörp 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 
Norrk UUBp. — Heslatorp 1543, Häsletorp 1545, Hässletorp 1680-1760, Häs- 
seltorp 1878 jb. — Häslatorp 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. 
F led är dialektordet hässle n 'hasseldunge'. Betr den i målet vanliga vokal-
förlängningen framför si se Franzén 1937 s 144. S led är torp 'nybygge'. 

Högved hkva. — j hogewig 1448 ud uo C 4 f 8 v reg 1470-t, j hogewig 
1473 C 8 f 7 v. — Högauidh 1543, Högewedh, Högwädh 1545, Högwedh 1620, 
Högved 1760-1878 jb. — Högued 1535 ghj, Höghauidh 1580 tl, Högwij, 
Högue 1650 LMV D 2. Jb 1543 upptar ett helt skattehmn men följande år 
upptas två. F led är adj hög. De äldsta skrivningarna från 1400-t antyder att 
s led kunde vara en daniserad form av fsv vik; byn ligger också vid en bukt 
av Högvedsjön. En sms av hög och vik ger dock knappast någon acceptabel 
mening. Avgörande för härledningen är emellertid att såväl samtliga yngre 
skrivningar från olika källor som uttalsformen entydigt talar för att slutleden 
är fsv vidher m 'skog'. Sammanblandning av detta ord med vik är ej ovanlig 
i ortnamn; för ex se J Sahlgren i NoB 11 (1923) s 115 ff. Byn ligger vid en 
skog (Gluttskogen) med högt läge. 
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Namn på hemman: 
1 Västergården 1 sk. Wästergården 1759 LMV D 29 — 29: 1 beskr. — 2 

Östergården 1 sk. östergården 1759 LMV D 29-29: 1 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gluttan ertita. Riven bs. Väl förk av *Gluttstugan. I närheten finns Glutt-

källan, Gluttskogen och bergnamnet Affiglutt, efter vilket de övriga torde 
vara uppkallade. — Högtomta. Högtomta 1928 kb. Uppkallelse efter bynam-
net Högtomta i N Tjust el Kinda. — Kvarnbrinken. S led är brink f 'brant 
vägbacke'. — Stubbebo sto, stbbo. Stubbo 1759 LMV D 29-29: 1. F led 
är målets stbba 'stubbe'. 

1 Itiä ich 718 fr. — jdeo 1473 C 8 f 8 v. — Ijdhöö 1543, Idöö 1544-95, Idön 
1715, 1878 jb, Idö 1946 jr. — Idhö 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt 
kronohmn. Gården är belägen på ön ldö och har sitt namn efter denna. F led 
syftar på förekomst av idegran. Om hithörande ortnamn se J Sahlgren i SL 
1912 s 62 ff, NoB 17 (1929) s 59, MooMer 1933 s 107. 

1 Kalerum kr;:ilrom, k4dr8m 1 sk. — Kalerum 1543, 1545, Kallerum 1595, 
Kalarum 1680, Kalerum 1878 jb. — Kalarum 1535 ghj, Kallerums qvarn, 
Kalerums sågeqvarn 1558 AL 3 s 223, Kalrum 1650 LMV D 2. ". Jb 1543 
upptar ett helt skattehmn och en kyrkoutj. Namnet som även förekommer i 
Kristdala sn, Tunaläns hd, Kalm 1, innehåller enligt Lindroth 1916 s 42 f det 
fsv mansnamnet Karle, här med dissimilatoriskt bortfall av r på grund av r 
i efterleden. S led är rum, trol i bet 'öppen plats'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Henriksberg Innilksbår). Henriksberg gek. Henrik uttalades förr hitylk i 

målet. — Stubbmålen sthbmaan. Stubbmålen 1747 kb. Namnet är en sms av 
stubbe och måle 'intaga å utmark, torp'. Torpet har upptagits vid en avröjd 
plats med kvarstående stubbar. Se närmare Franzén 1937 s 237 f under 
Stubbetorp. 

1 Kallsö kåsa 5/s sk. — Kalssöö 1543, Kalsö 1545, Kalssiöö 1595, Kallsö 
1760, 1825, Kallsjö eller Kallsö 1878 jb, Kallsö 1946 jr. — Kalsö 1535 ghj, 
Kalzöö 1650 LMV D 2. Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Gården är upp-
kallad efter den nu landfasta ön Kallsö. Samma önamn förekommer även i 
grannsocknen S:t Anna, skrivet i karl» (väl fel för karls») 1488 13/1 Hus-
by LSBp. F led är oklar. Möjligen ingår — som antydes av det fsv belägget 
för Kallsö i S:t Anna — mn Karl (med tidigt bortfall av r) eller en motsv 
till det vanliga fda mbin Kald (=kall). 

1 Karlskog kalskk, tidigare Gåsebäck gefisbckk (ovanl) 3/4  fr. — Gåsebacke 
1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 Norrk UUBp. — Gåsabec 1543, Gåsebäk 1545, 
Gåssebäck 1551, Gåssebeck 1680, Gåsebäck ben. Carlsskog 1825, Carlskog 
eller Gåsebäck 1878 jb, Karlskog 1946 jr. — Gåsabeck 1535 ghj. 	Jb 1543 
upptar ett helt frälsehmn. I det äldsta belägget har skrivaren förväxlat -bäck 
och -backe. Namnet Gåsebäck tillhör urspr ett litet vattendrag, som rinner 
upp vid sjön Gåsen och har sitt namn av denna. Se vidare under Gåsebo 
ovan. Det nuv gårdnamnet härrör från en Karl Egerström, som förvärvade 
gården 1825. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Lövstad. Löfsta gek. Uppkallelsenamn. Se vidare under Låsta i Mogata. 

1 Kindebo phybo 1/2  fr. — [Kinbeboda 1545], Kinnebo 1566, Kindeboda 
1595, Kinboo 1680, Kindeboda 1878 jb, Kindebo 1946 jr. — i Kinnabodom 
1535 ghj, Kinbo 1725 LMV D 29-21: 1. Jb 1545 upptar ett helt frälsehmn. 
Gården är sedan länge öde och lagd under Breviksnäs säteri. F led är gen av 
det från ä nsv tid belagda pbin Kinde (SMPsaml) som även ingår i Kindtorp 
i Skällviks sn. S led är gammal böjningsform av bod, om vars bet som ort-
namnselement se ovan under Danebo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Jonsbo. Jonsbo gek. Till mn Jon. — Löftet lifta. Innehåller best form av 

ordet löfte, men namnorsaken är nu oåtkomlig. Betr t-bortfallet se under 
Hässundet (Ålö). 

1 Kopparhult kbparhålt, kivarhålt 1 fr. — Kopprahultt 1453 9/5 Sthlm vid 
1604 22/8 Norrk UUBp. — Koperhulth 1543, Kopperhult 1595, Kopparhult 
1715-1878 jb. — Koperhult 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. 
Eftersom kopparmalm brutits på flera platser i bygden, är det kanske inte 
uteslutet att namnet vittnar om fyndighet av koppar. En annan möjlighet är 
att f led är ett mbin, bildat till yrkesbeteckningen koppare m, antingen i bet 
'kopp- el skålsvarvare' eller 'åderlåtare', ev till mlty kopare 'köpman'. Om 
hithörande namn se utförligt B iikerblom i NoB 36 (1948) s 5 ff. S led är 
hult 'skogsdunge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Sjöhagen. Sjöhagen 1826 LMV D 29-63: 1 beskr. Vid Djupsjön. — Ådas-

torpet. F d btp. Namnet efter en båtsman som hette Åda (åda 'ejderhona') . 
Torpets gamla namn var Getryggen (Geteryggen 1762 LMV D 29-1: 1), som 
även förekommer som namn på ett skär vid Bodö. Vanligt jämförelsenamn, 
särskilt använt om smala bergryggar med spetsig kam; se OGB 6 s 351. 

1 Koppartorp köptsrpt 1 fr. — Koppratörp 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 
Norrk UUBp. — Köppatorp 1543, 1545, Koppetorp 1566, 1620, Koppertorp 
1680, Koppartorp 1715-1878 jb. — Kuppatorp 1535 ghj, Koppatorp 1596 
Abr räfst s 169, Kopptorp 1837 LMV D 29-43:4 beskr. 	Jb 1543 upptar 
ett helt frälsehmn. Den sedan 1700-t i skrift brukade namnformen Koppar-
torp beror på att f led förknippats med metallnamnet koppar. Den fsv ut-
gångsformen är i stället Koppathorp, som har motsvarigheter på flera håll i 
Östergötland, Småland och Närke och vars f led troligen är gen av ett fsv mn 
eller mbin *Koppe, motsv fda Koppe (DGP 2 sp 597). En Johan Koppe om-
talas på 1570-t som befallningsman på Linköpings slott (Lundberg 1964 
s 152). Man kan dock inte bortse från möjligheten, att f led innehåller ett 
naturbetecknande fsv *koppe m 'fördjupning i terrängen', ev 'förhöjning, 
kulle etc', som antagits ingå i namnen Koppemdla (ödeen 1927 s 153 f) och 
Kopperöd (OGB 12: 1 s 101). S led är torp 'nybygge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Lötaborg. Lötaborg 1867 LMV D 29-38: 1 beskr. F led är löt f 'betesmark'. 

— Nybygget 1/8  mtl. Nybygget 1867 LMV D 29-38: 1 beskr. — Rosendal. 
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Rosendaall 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 NoiTk UUBp. Om detta redan under 
medeltiden populära namn, som är en efterbildning till det ty Rosental, se 
Franzén 1937 s 89 f. — Rosenlund. Rosenlund 1867 LMV D 29-38: 1 beskr. 
Jfr föreg. — Skeppsudden. Skeppsudden 1867 LMV D 29-38: 1 beskr. På en 
udde med samma namn. 

1 Krogsnalda krokstruftka 112 sk. — Kroxmåla 1544, Kråsmåla 1566, Krogs-
måla 1715-1878 jb. — i Krogesmalom 1535 ghj, Kråkes Måle 1658 kb, Kråks- 
måle 1759 LMV D 29-29: 1 beskr. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. 
Namnet, som har motsvarigheter på ej mindre än nio håll (jfr ödeen 1927 
s 156 f), innehåller ordet krok, i detta fall troligen i bet 'buktig vik' och med 
syftning på det s k Hemängsgloet, som utgör en halvcirkelformig inskärning 
av Valdemarsviken. S led är mdle m 'intaga å utmark; nybygge, torp'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Kulla. Kullatorpet 1799 LMV D 29-39: 1 beskr. Namnet är böjningsform 

av kulle. — Lövbäcken 1124 mtl. Avs. Betr f led se Lövsundet under Fred-
riksnäs. 

1 Kråkmarö knitIondra 1 sk. — Kråkamar 1543, Kråkamara 1544, Kråke-
mar 1595, 1620, Kråckmaröö 1680, Kråkmarö 1715-1878 jb. — Kråkamar 
1535 ghj, Kråkamara 1596 Abr räfst s 169, Kråkemar 1660 kb, Kråkmare 
1702 LMV D 29-40: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Slutleden i by- 
och önamnet Kråkmarö har urspr avsett en nu igenvallad mar, dvs en grund, 
gyttjig vik, som sträckt sig förbi byn. Senare har det kommit att brukas om 
den ö på vilken byn är belägen, vilket motiverar den nuv namnformen. Jfr 
Gräsmarö ovan. F led är fågelnamnet kråka. 

1 Kättilö pletla 1 sk. — Kätilö 1543, Kettilöö 1545, Kiättlöö 1680, Kiätlö 
1715, Kettelö 1878 jb, Kättilö 1946 jr. — Ketelö 1535 ghj, Kättlö 1660 kb. 
Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Gården är belägen på ön Kättilö och har 
lånat sitt namn från denna. F led är kittel, östg kättel. Som redan påpekas 
hos Widegren 2 s 69, har ordet här tydligen använts i jämförande syfte om 
en del markanta »jättegrytor» på ön: »Dylika hålor finnas ock på Kettilön, 
som förmodeligen deraf fått sitt namn» (aa s 69). 

1 Lervik krvzIc 1 fr. — Lerwijch 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 Norrk 
UUBp, i lerwik 1482 18/6 Stalberg (hdstg) RAp. — Leruik 1543, Lerwik 
1545, Lervik 1878 jb. — Leerwick 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt frälse- 
hmn. F led är fsv ler 'lera'. Namnet har från början avsett en numera delvis 
igenvallad vik, som på en gårdskarta från 1720 kallas Lerviken. 

Långdal 1600. — j langadal 1460 5/8 Söderk LSBp. — Långadaal 1543, 
Longedaal 1620, Långdal 1878 jb. — Langhadaal 1535 ghj. Jb 1543 upp-
tar ett helt kronohmn (prebendehmn). Enligt jb 1566 hade gården Långede, 
som likaledes omfattade ett kronohmn, vid denna tid sammanslagits med 
Långdal. Senare uppgick båda gårdarna i säteriet Marsätter, nuv Fredriks-
näs. Namnet Långdal är föranlett av gårdens läge vid en långsträckt dal-
kjusa. 

1 1 fr. 2 1 fr. 
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Långede 1 kr. — Longede 1543, Långede 1567 jb. — Langedhe 1535 ghj, 
Longhede (3 ggr), Longeede, Longe Eede 1547 GFR 18 ss 875, 876. ,•-• Jb 
1543 upptar ett helt kronohmn (prebendehmn). Om gårdens vidare öden se 
under Långdal. Namnet är sms av adj lång och ed (e) n 'gångställe över ett näs, 
passage utmed vatten'. Eftersom gårdens läge är obekant, kan ej heller det 
åsyftade edet närmare bestämmas. 

Lövvik kvik. — Lönvik 1543, Londwik 1551, Loffuich 1595, Löfwijk 
1620-1715, Löfvik 1878 jb. — Lönuik 1535 ghj, 1580 tl, Lönuijch 1642 ml. 
•••• Jb 1543 upptar två hela frälsehmn. F led är urspr trädnamnet lönn, fsv 
hm. Den nuv namnformen, som dyker upp omkr 1600, beror inte på om-
tolkning utan på bortfall av n före v och vokalförlängning på samma sätt 
som i t ex östg brävi 'brännvin'. Jfr Alander 2 s 95. Namnet har urspr avsett 
en vik med mot havet öppet läge nedanför gården Stora Lövvik. 

Namn på hemman: 
1 Lövvik, Lilla 1/2  fr. Lylle Lönuik 1583 14/8 Norrnäs UUBp, Lilla Löfvik 

1760, Löfvik Lilla 1878 jb. — 2 Lövvik, Stora 1 fr. Storre Lönuick 1583 14/8 
Norrnäs UUBp, Löfvik Stora 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Lejtorpet. F d btp. Uppkallat efter båtsmannen Lejon. — Nyhägn. Nyhägn 

1837 LMV D 29-43:4. S led är hägn 'inhägnad, inhägnat område'. — Ny-
sätter. Nysätter gek. 

Mar(sätter) se Fredriksnäs. 

Målma Inökma. — Måla, i Målom 1543, Målana, i Målanom 1545, Mållann 
1595, Måhlen 1680, Målma 1715-1878 jb. — Målen, i Maalom 1535 ghj, 
Måluma 1642 tl, Målma 1659 kb. 	Jb 1543 upptar ett skatte- och ett frälse- 
hmn. Namnet innehåller ordet måle m 'intaga å utmark; nybygge, torp'. Av 
ägofiguren att döma är Målma urspr en intaga på grannbyn Syltviks mark. 
Härför talar även den omständigheten, att Målma enligt beskrivningen till 
en skifteskarta från 1766 av ålder ägde del i skogen på Syltviks utmark. 
Den nuv uttalsformen mökma utgår från fsv dat pi best form på -omen 
(-oma), som återspeglas av belägget Mdluma från 1642. Liksom i det iden-
tiska Mima (malomen 1383) i g:t Anna sn har mellanstavelsens vokal syn-
koperats. För närmare diskussion av utvecklingen av formen -omen >-oma 
se C I Ståhle i Festskr Thors 1980 s 267 ff. 

Namn på hemman: 
1 Målma, Lilla 1 sk. Lilla Måhluma 1719 LMV D 29-9: 1, Målma Lilla 

1878 jb. — 2 Mdlma, Stora 1 fr. Sta Målma 1825, Målma Stora 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fall. Fall 1794 LMV D 29-45: 1. Till fall 'svedjefall'. — Koppbygget köp- 

494 	F d btp. Troligen uppkallat efter en båtsman med namnet Kopp. 
S led är bygge 'nybygge'. Betr den alternativa t-lösa uttalsformen -bygge se 
under Hässundet (Mö). — Kvistrum. Qvistrum gek. Namnet som förekom- 
4 
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mer på ett tiotal platser i Nö Småland och Östergötland är tydligen ett vand-
ringsnamn. Möjligen har det förknippats med kvist 'utbyggnad' i förstukvist 
o likn; jfr I Mod&r i NoB 18 (1930) s 154 f. 

1 Norrtorp nåtarp 3/8  sk. — Nörtorp 1543, Nörretorpedh 1545, Norretorp 
1566, Norrtorp 1760-1878 jb. — Norratorp 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett 
helt kronohmn. F led syftar på läget norr om Snäckevarp. S led är torp 
'nybygge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Mörkebås. Mörkebås 1807 LMV D 29-46: 1 beskr. Sms av adj mörk och 

bås 'avbalkning (för kreatur)'. Namnet är ej ovanligt i trakten, bl a som 
namn på småvikar. Torpet låg vid en sådan. 

1 Nygård nggear 1/s sk. — Nygål 1543, Nygårdh 1545, Nygåhl 1680, Ny- 
gård 1878 jb. — Nygåård 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. 
F led syftar på gårdens ålder i relation till grannbyn Hosum. Av ägofiguren 
att döma är den avsöndrad från denna. 

Prästgården se Forshem. 

1 Ramsdal hcimscta/ 1 fr. — Ramsdall 1543-51, Rampsdaal 1620, Ramsdal 
1878 jb. — Ramssdaal 1535 ghj. Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. Nam-
net, som förekommer på flera håll längs Götalandskusten, innehåller gen sg 
av fsv fågelnamnet rampn 'korp' i kollektiv betydelse. Gården ligger vid en 
dalgång. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Ramshulta. Ramshult gek. Betr f led se gårdens namn. S led är böjnings-

form av hult 'skogsdunge'. 

Sandvik, se Valdemarsviks köping. 

Skräckeström, se Strömmen. 

1 Skräddarebo sia-ee4d/16 1/4  fr. — Skreddera torp 1543, Skräddaretorp 
1545, Skräddertörpet 1595, Skräddareboo 1620, Skräddarebo 1715-1878 jb. 
^ei I jb 1543 upptas gården som utj men betecknas 1545 som helt kronohmn. 
Genom förläning kom den tidigt att uppgå i sätesgården Marsätter, nuv 
Fredriksnäs; se närmare AF 3 s 919 ff. F led är yrkesbeteckningen skräddare, 
möjligen i dess användning som mbin. S led är urspr torp 'nybygge', vid 
början av 16004 av obekant anledning utbytt mot -bo. 

Skräddaretorp, se Skräddarebo. 

1 Skörtsmåla fopn&ka 1/2  fr. — oppa skorinxmala 1432 22/5 Söderk RAp. 
— Skörssmåla 1543, Skorsmåla 1545, Skörsmåla 1551, 1620, Skiörtzmåla 
1715, Skörtsmåla 1878 jb. — i Skersmalom 1535 ghj, Skiörtzmåle 1701 LMV 
D 29-54: 1. Jb 1545 upptar ett helt frälsehmn och en kyrkoutj. Det medel-
tida belägget tyder på att f led är gen av ett mbin Sköring, som är känt från 
bl a Småland och Öland; se MooMer 1957 s 85. Fsv Skoringsmala har utveck- 
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lats till *Skörins- > *Skäres- > Skärs- genom att g framför $ blivit n, vilket 
liksom den obetonade vokalen fallit bort. Jfr med liknande utv Skullings-
torp > sktilstiirp i Drothem. S led är mdle m 'intaga å utmark; nybygge, 
torp'. Den sena jb-formen Skörts- beror på folketymologisk anknytning till 
ordet skört. Den av Ödeen 1927 s 238 lämnade tydningen av Skörtsmdla är 
enbart grundad på jb-formen från 1545 och därför förfelad. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Kapernaum. Stugan som nu är riven var enligt uppgift gården Skörts-

målas gamla manbyggnad. Om namnet se Kapernaum under Sjögerum i 
Börrum. — Sldnaudden. Slånaudden 1865 LMV D 29-54:3. F led är målets 
sldnon skina 'slånbär'. Det växer rikligt med slånbär på udden. 

1 Snäckevarp sneelsveirp 3/8  sk. — Sneckeuarp 1543, Warpet 1595-1760, 
Warpet eller Snäckevarp 1878 jb, Snäckevarp 1946 jr. — Sneckievarp 1642 
ml, Warpet 1726 LMV D 29-62: 1 beskr. 	Jb 1543 upptar ett helt krono- 
hmn. S led är varp i bet 'notvarp, notdragningsställe'. F led syftar enligt 
J Sahlgren (OUÅ 1943 s 19) på fångstresultatet, men anledningen är snarare 
att det varit påfallande mycket snäckskal på platsen. Jfr Snäcknäset strax 
intill. 

Stadshammar stashåmar. — Starhammar 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 
Norrk UUBp. — Starshammar 1543, Starhammar 1545, Starsshammer 1551, 
Star hammar 1566, Stadzhamar 1595, Stadshammar 1825,1878 jb. — Stens- 
hammar 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar två hela frälsehmn. S led är hammar 
'stenig backe, höjd, klippa'. Gården ligger på ett berg. Ett antagande av 
L Elmevik i OUÅ 1974 s 38 att f led skulle vara gen av fsv staver m i bet 
'råmärke' och genomgått en utv *Stavs- > Stass-, motsäges av de äldre be-
läggen, som ända till 1500-t:s slut uppvisar former med -r(s)- i samman-
sättningsfogen. Inte heller torde man böra tillämpa I Wessmans tolkning 
(SNF 35: 5 (1948) s 33) av f led Stars- i en rad finl ortnamn (Starsbacken, 
-böle, -viken) som gen av växtnamnet starr, sv dial även star 'Carex', efter-
som detta ord i rikssv ortnamn normalt uppträder i stamform. Då Stads-
hammar ligger invid en större insjö, som numera heter Hulösjön (efter går-
den Hulö) men på ä kartor kallas Starshammarsjön, är det sannolikt att 
gården uppkallats efter sjön och att dennas gamla namn varit ett fsv *Star-
sio 'starrsjön', ett namn som förekommer på flera håll i Östergötland. En 
dylik utgångspunkt erbjuder även en naturlig förklaring till de rivaliserande 
formerna med och utan s i sammansättningsfogen. Formen Starhammar är 
en redukt av en sms *Starsiohamar, medan s i den segrande biformen Stars-
är en reflex av sjö i den oreducerade sammansättningen. Utvecklingen 
Stars- > Stass- > Stads- beror på dissimilatoriskt bortfall av r på grund av r 
i s led och därefter folketymologisk anknytning till stad, gen stas. 

Namn pö hemman: 
1 Stadshammar, Lilla 1/2  fr. Lilla Stadzhammar 1715, Stadshammar Lilla 

1878 jb. — 2 Stadshammar, Stora 7/8  fr. Kallas endast ståshetryar. Stora Stass-
hamar 1583 14/8 Norrnäs UUBp, Stadshammar Stora 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hagby. Hagby gek. Uppkallat efter det vanliga gårdnamnet Hagby. 
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1 Strand skon 1 sk. — Stråndh o likn 1543-95, Strand 1715-1878 jb. — 
Strand 1535 ghj, Stråndh 1580 tl, Strån 1650 LMV D 139-1:1, Strånd 1749 
kb. ^, Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. Till ordet strand, möjligen i den 
från Blekinge kända bet 'tilläggsplats' (Ohlsson 1939 s 195). De äldre beläg-
gen avspeglar målets utv av a> å frf nd. Gården hörde före 1856 till Ringa-
rums sn, och Strandviken och Valdemarsviken var de enda ställen där 
sockenborna nådde en strand vid segelbara leder till Saltsjön. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fjällen ficMan. — Fiellen 1701 LMV D 29-57: 1, 1754 kb. Till fjäll m 'av-

delat jordstycke, åker- el ängskifte, teg'. — Flygaretorpet. F d btp. Flygare 
Torpet 1796-99 LMV D 29-57:2. Torpets båtsman bar namnet Flygare. — 
Grundsjön. Gruntorpet 1701 LMV D 29-57: 1, Grundsiön 1755 kb, Grundsiö-
torpet 1778 LMV D 29-44: 1 beskr. Vid sjön Grundsjön. — Höktorpet. Höke-
torpet 1701 LMV D 29-57: 1 beskr, Höktorpet 1754 kb. Till fågelnamnet hök, 
liksom ifråga om Hökstugan i Ringarum (under Fängebo) troligen i dess 
användning som tillnamn. — Tegeltorp tkatårp. Tegeltorpet 1757 kb. Minner 
om tegelslagning. 

?Stridstorp. — Striids borg 1543, Swijdzborgh, Stridztorp 1545, Stridztorp 
1551, Smidztorp 1566 jb. ".., Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. Gården är 
endast bekant genom ovanstående belägg, som är alltför motstridande för att 
tillåta några säkra slutsatser om namnets urspr form och mening. 

1 Strömmen strehnan 3/8  kr. — Skreckeström 1543, Skräckeström 1545, 
Strömen 1566, Strömmen 1680-1878 jb. — Skrekkeström 1535 ghj, Strömmen 
1726 LMV D 29-62: 1. ^-, Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Nämnes from 
1545 som präst- el kaplansboställe. I senare tid komministerboställe. F led i 
det urspr sammansatta namnet är skräcka 'skrakhona'. S led är ström 'smalt, 
grunt sund, där vid förändringar av vattenståndet vattnet råkar i strömning 
i endera riktningen' (MooMer 1933 s 240). Här åsyftas det smala sundet mel-
lan Gamlebofjärden och Saltsjön. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Korsudden. Korsudden gek. På udden har väl stått ett kors som sjömärke 

eller efter någon drunknad. Om liknande namn se nedan under Korsholmen 
i S:t Anna. 

Syltvik sPltink. — in sultwikum et sultwikafteste (Vm sultwika a t) 1354 
2/2 Svartsjö RAp (SD 6 s 476), j ydra siltauikena 1409 28/4 Söderby RAp 
(SDns 2 s 101), ytra syltowiik 1413 20/6 Jönk RAp (SDns 2 s 654), oppa 
swItvik 1432 22/5 Söderk RAp, i syltwick 1478 26/6 Söderk RAp. — Sylteuik, 
Syltuik 1543, Syltawik 1551, Syltewijk 1620-1715, Syltevik 1878 jb, Syltvik 
1956 jr. — Syltauik, Syltthauick 1535 ghj. ^-, Jb 1543 upptar två skatte- och 
två frälsehmn. F led är urspr ett ord sun, senare utbytt mot det närbesläk-
tade och troligen synonyma dialektordet sylt 'låg havsstrand, kärr, myr (ofta 
salthaltig i mitten)'; se Hellquist 1903-06 s 587 f, Moberg 1965 s 67 f. Byn 
ligger ovanför en vik av Valdemarsviken. 

Namn på hemman: 
1 Västergården 1 sk. Vestergården 1766-71 LMV D 29-59: 1 beskr, Wäs-

terg. 1878 jb. — 2 Mellangården 1 sk. Mellangården 1766-71 LMV D 29-59: 1 
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beskr, Mellang. 1878 jb. — 3 Syltvik Skärhemman 1 sk. Syltvik skärhemman 
1878 jb. Skärhemman 'skärgårdshemman'. Kallas Kaptensgdrden efter en 
åbo, som var sjökapten. — 4 Nergdrden 1 fr. Stora Syltviks nedergård 1782-
86 LMV D 29-59:2, Nerg. 1878 jb. — 5 Uppgdrden 1 fr. Uppg. 1878 jb. — 
6 Syltvik, Lilla 1/2  fr. Lillg. 1825, Syltevik Lilla 1878 jb. Kallas vanl Lill-
gdrden. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Back. Trol förkortning av Backtorpet. — Humlatorpet. F d btp. Namnet 

efter en båtsman Humla. — Skräddaretorpet. Skräddar Torpet 1782-86 LMV 
D 29-59:2. 

Söderby. — Söderby 1543-51 jb. 	Jb 1545 upptar två kyrkoutjordar, en 
under Gåsebäck och en under Ämtö. Uppgifter om läget saknas. 

1 Trälebo klint) 5/8  fr. — Treleboda, Träleboda 1543, i Träbodom, Träla-
boda 1545, Trälbo, Trälebo 1620, Trälebo 1680-1878 jb. — i Trälabodom 
1535 ghj, Trählbo 1725 LMV D 29-21: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt frälse- 
hmn och en kyrkoutj. F led är gen pi av fsv thrcel 'träl'. Om detta och andra 
ortnamn innehållande ord för trälar se Hj Lindroth i Ymer 36 (1916) s 199 ff. 
S led är gammal böjningsform av bod, om vars bet som ortnamnselement se 
ovan under Danebo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Blommatorpet. F d btp. ", Namnet efter en båtsman Blomma. — Skut-

kroken. S led krok syftar på viken nedanför torpet. Denna har tydligen an-
vänts som ankarplats för skutor. 

Vångsten vögsten. [i vrangesten 1448 ud uo C 4 f 8 v reg 14704], i vange-
sten 1473 C 8 f 7 v, j vangsten 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp. — Wånga-
sten, Wongasten 1543, Wångesten 1545, Wångsten 1715-1878 jb. — Wånga-
steen 1535 ghj. ••••• Jb 1543 upptar tre hela skattehmn, en kyrko- och en 
häradsutj. F led är gen pl av fsv van ger m 'fält, mark', sv dial vång 'en bys 
eller ett hemmans inhägnade ägor i motsats till utmarken' m m. Eftersom 
Vångsten är en av socknens största och att döma av fornminnen äldsta byar, 
är man böjd att räkna med att s led sten här använts i den betydelse 'forn-
borg' som kunnat påvisas för en rad gamla namn från östra Ostergötland; 
se nedan under Varsten i Mogata sn. Visserligen kan hypotesen inte styrkas 
med hänvisning till fornfynd, men det är inte heller uteslutet att borgläm-
ningar skulle kunna påträffas vid sakkunniga efterforskningar. Bland flera 
tänkbara borgberg kan nämnas det höga Majeldsberget alldeles invid byn. 

Ovanstående tolkning av slutleden sten stödes i viss mån av namnet Ham-
marsten, som avser ett berg vid Valdemarsviken ca 1 1/2 km söder om byn. 
Den dominerande klippan har tjänat som vårdkasberg (se A Nordffi, Öster-
götlands järnålder 2 (1943) s 17 f), och det är känt att vårdkasar i äldre 
tider ofta varit uppförda just på fornborgar; se härom L Hellberg i NoB 30 
(1942) s 117. Det skulle således här kunna vara fråga om två grannborgar: 
'borgen vid vångarna' och 'borgen på hammaren el klippan'. 
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Namn på hemman: 
lBjörngården 1 sk. öster- eller Biörngården 1756 LMV D 29-61: 1, Björng. 

1878 jb. Till mn Björn. Kallas Argården fity,o,atz där f led är målets ar 'annan'. 
— 2 Storgården 1 sk. Mellan- eller Storgården 1756 LMV D 29-61:1, Stor-
gård 1956 jr. — 3 Uppgården 1 sk. Wästra eller Opgården 1756 LMV D 29-
61: 1, Uppg. 1878 jb. — 4 Lillgdrden 112 fr. Lillgården 1785 LMV D 29-61:2 
beskr, Lillgård 1956 jr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Allöterna izklåtra. Avs från Storgården. Till trädnamnet al och löt 'betes-

mark'. — Blomsterbygget bkönzstarbliga(t).— Blomsterbygg: 1642 ml, Bloms-
terbygget 1731 LMV D 29-10: 1. F led är antingen ordet blomster, som ingår 
i det vanliga torpnamnet Blomsterhult, eller ett tillnamn Blomster. S led är 
bygge 'nybygge'. Betr den alternativa uttalsformen -bygge med t-bortfall se 
närmare under Hässundet (Mö). — Brink. Brink gek. Till brink 'brant lands-
vägsbacke'. — Dalsveden d4.v.4a. Dalsveden gek. — Erksdelen. F led är for-
men Erk för Erik, Gården är försvunnen men ägonamnet Erksgärdet väster 
om byn vittnar om läget. — Gammelboet. S led är bo i betydelsen 'boning, 
bostad'. Jfr med samma s led två andra backstugor å Vångsten: Guffarsboet 
gå fiksbc5t (giffa,stiebt) och Pdsboet pefisb4t. Det senare innehåller ordet påse, 
möjligen i dess från fsv kända användning som mbin. Betr uttalet pta-
(med a) se under Gåtebo ovan. — Gölbrinken. Gölbrink gek. Vid en väg-
backe (brink) vid Vångstensgö/en. — Hösterum hi9,9trem. Uppkallat efter 
herrgården Hösterum i Mogata. — Kullen ktilan. Kullen gek. Betr den i östra 
östg vanliga uttalsformen med akut accent se Törnqvist 1953 s 116 f. — 
Meltorp mdlterp Miltorpet gek. F led betyder 'mellerst'. — Nybygget. Ny-
bygget gek. — Solberga 1112 mtl. Solberga gek. Efter det vanliga gårdnamnet 
Solberga. — Skräddaretorpet. Skräddaretorpet 1815 LMV D 29-61:3. — 
Vickeboda vilsakda. Wijkeboda 1660 kb, Wickebo 1785 LMV D 29-61:2. 
Vid en vik av Valdemarsviken. Utv Vik- > Vick- beror på obetonad ställ-
ning. S led är pl av bod 'förvaringsbod, koja'. — Vikärr vibsatl. Wikiärr 
1785 LMV D 29-61:2 beskr. F led är väl växtnamnet vide. Betr övergången 
kj> Ap i s led kärr se Ålander 1 s 124 f. 

liblick Ords— åbech 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 Norrk UUBp. — Åbec 
1543, Åbäck 1551, 1878 jb. — Aabeck 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar tre hela 
frälsehmn. Byn är sedan länge avhyst och ägorna inräknade i Åbäcksnäs 
säteri. Namnet syftar på läget vid en bäck, som har sitt utlopp i en å som 
flyter ut i sjön Hammaren. 

1 1 fr. 2 1 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Måltorpet. Måltorpet gek. F led är ordets måle m 'intaga å utmark; torp, 

nybygge'. 

1 Åbäcksnäs abceksncbs 1 fr. F d säteri. — Åbäcksnäs 1760-1878 jb. 
Moderby till säteriet Åbäcksnäs är den avhysta byn Abäck, som var belägen 
ca en km NV sätesgården. Liksom då det gäller Breviksnäs har ändelsen 
-näs tillagts i nobiliserande syfte. Om Åbäcksnäs säteri se AF 3 s 1109 f. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Bäcktorpet. Bäcktorpet 1826 LMV D 29-63:1 beskr. Vid en bäck. — Får-

strömmen. Fårströmmen 1726 LMV D 29-62: 1. Uppkallat efter sundet med 
samma namn. — Glåpebo erdpbo, gk4gbo. Gloppebo 1726 LMV D 29-62: 1, 
Glopebo 1826 LMV D 29-63: 1 beskr. F led kan vara ett mbin, bildat till östg 
gldpa 'vara ovettig' etc; jfr gldp 'karl med grova seder' (Rääf 2 s 28). — Kall-
kroken. Kåhlkroken 1726 LMV D 29-62: 1, Kallkroken 1837 LMV D 29-63:2 
beskr. Vid en inskärning (krok) av Kyrkviken. Skrivningen från 1726 åter-
ger målets form kåll för kall. — Måltorpet. Måhl Torpet 1826 LMV D 29-
63: 1 beskr. F led är måle 'intaga, torp'. — Rågetedalen Abit(d)ddan. Rågete-
dalen, Warpsgloet kallat 1726 LMV D 29-62: 1 beskr, Reuterdalen 1760 
Broocman 2 s 306, Rågetedahl 1826 LMV D 29-63: 1 beskr. F led är oklar. 
Möjligen har den samband med verbet röja. Uttalsformen är i alla händelser 
svårförenlig med ordet råget. Det i äldre tid brukade namnet Varpsgloet 
åsyftar urspr en glo 'vik' vid gården. — Stenbacka Måka. Stenbacken 1726 
LMV D 29-62: 1. I uttalet har n fallit bort före b; jfr Ålander 2 s 92 f. — 
Sundsnäs. Sundsnäs gek. Vid ett igenvallat sund mellan Kyrkfjärden och 
Snäckevarpsviken. — Varpsgloet, se Rågetedalen. — Åkdalen. Åkedalen 1726 
LMV D 29-62: 1. Namnet som förekommer på flera håll i socknen betyder 
'dalen där man åker el färdas fram' och syftar kanske på en vinterväg. Jfr 
det vanliga Åksjön, som trol har denna innebörd (Sahlgren 1912 s 40 f). 
Namnet användes nu om en åker där torpet legat. — Årsviken. Årsviken gek. 
Efter viken med samma namn. 

Ålö 44. — pa aalo 1453 7/6 Sthlm Sjöholmp, pa aaloo 1473 C 15 f 5 r, 
pa alms, vp aaloo 1475 ib f 9 r. — Ållöö 1595, Åhlö 1715, Ålö 1878 jb. — 
Åålö 1535 ghj, Åle 1658 kb. 	Jb 1595 upptar tre hela frälsehmn. Namnen 
Stora och Lilla Ålö tillkommer från början de öar, på vilka gårdarna är be-
lägna. F led är säkerligen fisknamnet ål. 

Namn på hemman: 
1 Nergården 1 fr. Nederg. 1878 jb. Kallas Nedre Ålö. — 2 Uppgården 1 fr. 

Uppg. 1878 jb, Ålö, Stora, Uppgården bek. — 3 Ålö, Lilla 112 fr. Lille Ållöö 
1595, Ålö Lilla 1878 jb. — 4 Alö, Stora=nr 1 och 2. Ålö Stora nr 4 1946 jr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gjusmålen. Torpet, som officiellt kallas Augustendal, uppges ha sitt namn 

av ett gärde. F led är fågelnamnet (fisk)gjuse och s led är ordet mdle, här 
troligen i bet 'inhägnat jordstycke' varom Ödeen 1927 s 371 f. — Hässundet 
Usum. Hessundet gek. F led är häst med bortfall av t före s. Uttalsformen 
-stop för sundet är av stort intresse, emedan den visar att området med bort-
fall av slutartikelns t i neutrala subst av typen huset tidigare omfattat Öster-
götlands skärgård ända ned till smålandsgränsen. Hässundet, som är beläget 
endast en dryg km från landskapsgränsen, är det sydligaste belägget. Om 
företeelsen se närmare G Franzén i SL 100 (1977) s 119 ff. — Mörkedal. 
[Markedal gek]. Betr f led jfr Mörkebås under Norrtorp. — Stugvik st4vik. 
Stugvik 1814-15 LMV D 29-64:1. Vid en vik med samma namn. — Svederna. 
Svederna 1814-15 LMV D 29-64: 1. 

Åndrakö, se Andrakö. 
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Åsvedal risandear, gcsvadOr. — Asuidadal 1453 9/5 Sthlm vid 1604 22/8 
Norrk UUBp. — Äsuedal, Äsuededall 1543, Äswedall 1545, Ässwedahl 1715, 
Äsvedal 1878 jb. — Ässuedadaal 1535 ghj, Äsendaal 1658 kb, Äsendal 1701 
LMV D 29-57: 1, Åsnedal 1796-99 LMV D 29-57:2 beskr. 	Jb 1543 upptar 
tre hela frälsehmn. F led är antingen gen på -a(r) av det fsv mn Asvidh eller 
snarare av en appellativ sammansättning, bildad till fsv as 'ås' och vidher 
'skog', en förklaring som också kan sakligt motiveras. Den alternativa uttals-
formen Äsendal (belagd 1658) beror på bortfall av uddljudande v och inskott 
av n i mellanstavelsen: jfr Hesselman Huvudl s 366, Franzén 1937 s 78. Jfr 
med liknande utv. Asvidhaby > Åsandby, V Ny sn, Aska hd, östg 1. 

Namn på hemman: 
1 Västergården 2/3  fr. Wästra Äswedahl 1784 LMV D 29-66: 1, Westerg. 

1878 jb. — 2 Mellangården 213 fr. Mellang. 1878 jb. — 3 östergården 213 fr. 
österg. 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Berget, se Högtomta. — Gillermossen. Gillermossen 1830-31 LMV D 29-

66: 2 beskr. F led är ordet giller 'gillerfälla' o dyl. Om likn namn se Franzén 
1937 s 57 f under Gillerhälla. — Halviken. F led är Jul!, ev komposi-
tionsform av Mia. — Högtomta. Uppkallelsenamn. Kallades förr Berget. — 
Lingonbo 1ianb. Lingonbo gek. Oklart. Att namnet urspr skulle inne-
hålla ordet lingon är inte troligt på grund av uttalet. Dessutom kallas bären 
i genuint mål kröson kråsa; jfr namn som Krösonholmen, Krösonö från Gryt. 
— Lövholmen. Löfholmen gek. Namnet efter en tidigare holme i Mörtsjön. 
F led vittnar trol om lövtäkt. 

Ämtli ciita. — Emptöö o likn 1543-1680, Emtö 1760-1878 jb, Ämtö 1946 
jr. — Emptö 1535 ghj, Empte 1658 kb. ", Jb 1543 upptar två hela krono-
hmn. Byn har lånat sitt namn från den ö på vilken den är belägen. F led är 
fsv *celmt, biform till *celpt som motsvarar fvn elptr 'svan'. Om formutveck-
lingen se A Noreen i NoB 1 (1913) s 5 ff. 

Namn på hemman: 
1 Nergarden 1 fr. Nederg. 1878 jb. — 2 Uppgården 1 fr. Uppg. 1878 jb. 



Husby, Västra 
vcestra,..hitsby 

Sockennamnet är lånat från kyrkbyn Husby; se denna. Den i medeltida 
handlingar förekommande kombinationen Husby Aspvidh, som innehåller 
fsv namnet på nuvarande häradsallmänningen Asveden, har utnyttjats för 
att undvika förväxling med andra husbyar i östra Östergötland. Socknen 
kallas sedan slutet av 1400-talet Västra Husby i motsats till Östra Husby i 
Östkinds hd. 

Namnformer före 1526: ?de hysbi, ?de husbi 1283 11/4 Marseille RAp 
(SD 1 s 622), ?de husby 1283 28/7 Akka (Saint Jean d'Acre) RAp (SD 1 
s 629), de husby 1304 30/12 Normlösa RAp (SD 2 s 434), in hosby 1334 26/1 
uo RAp (SD 4 s 351), parochie husby 1358 25/3 Link A 9 f 211 r (LBHns 3 
bil 5 s 267), jnnan hwsaby 1377 25/10 Skärkinds k:a RAp (SRP 1295), i 
husaby aspidh sokn 1382 11/1 Vadst RAp (SRP 1667), ij hosabo sokn 1391 
27/6 Stalberg (hdstg) Skoklp, i husby sokn 1414 29/5 Stalberg (hdstg) RAp 
(SDns 2 s 812), J hvsbi soken vidh aspidh 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, 
j husaby 1433 11/11 Söderk RAp, j husaby sokn 1440 6/12 Hylinge RAp 
(SMR 1266), Huseby 1441 25/8 Söderk SMR 1454 avskr i RA, Parochia 
husaby Aspwidh 1447 D 11 f 35 r (SFSS h 245 s 27), Parochia husaby 1457 
ib f 109 v (SFSS h 245 s 87), i hosoby sokn 1458 21/3 Söderk RAp, [j hasaby 
sokn 1460 5/8 Söderk LSBp], Parochia hosaby 1466 UUB C 32 f 3 v, j husby 
sogen (el sogn), j husby sogn 1473 C 8 f 1 v, parochia husaby 1480 Vkjb KA 
f 16 r, i husby soken 1485 17/5 uo LSBp, i vwsthra hwsby 1491 27/6 uo 
UUBp (DNorc s 225), Husby Assuid b 1500-t SRS 3:2 s 284, Parochia Hosaby 
vestra 1502 D 12 f 35 r (HH 16: 1 s 55), i vestrahusby sokn 1514 C 21 f 14 r. 
— Vissa av ovanstående belägg kan avse Östra Husby sn i Östkinds hd. 

Jordeboksformer fr om /543: Husaby, Huseby sn 1543, Husby sn 1545, 
Wester Hwsby sn 1595, Wästerhussby sn 1715, Westra Husby sn 1878. 

Övriga namnformer: Westerhusby sn 1596 Abr räfst s 176, Wästerhusby 
sn 1650 LMV D 2. 

Algutsbo (Algutstorp) se följ. 

Alingsbo 4lgsb6. — Algutss torp 1543, Algotztorp 1544, Algudztorp 1551, 
Algudzbo 1567, Algutztorp 1595, 1620 jb. — Algutzboo 1705 LMV D 139-
35: 1, Torpet Algutzboo 1707 LMV D 139-19: 1, Alingsboo 1713 kb, Algutsbo 
1788-89 LMV D 139-35:2 beskr, Algusbo 1803 LMV D 139-35:4 beskr, 
Stora Alingsbo (Ägor) 1817-18 LMV D 139-20:2, Alingsbo gek. ^, Upptas i 
jb 1543 som skatteutj under Närby i Drothems sn men fr o m 1567 under 
Luddingsbo i V Husby. Enligt ett domstolsutdrag från 1731, citerat i beskr 
till kartan av 1788-89, lades »de ägor som 1688 ifrån Torpet Algutsbo ut-
dömde äro» till Luddingsbo, vartill torpet senare hört. F led är gen av fsv mn 
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Algut (Algot). S led är urspr torp 'nybygge', senare utbytt mot det i yngre 
namn vanliga suffixet bo. Den nuvarande namnformen Alingsbo beror säker-
ligen på inflytande från modergårdens namn, Luddingsbo. 

Alsbyttan, se följ. 

1 Alshyttan 4spftan ä, 4l,svMan y. — Alsbyttan 1715, Ahlsbyttan 1760, 
1825, Ahlshyttan 1878 jb. — Asbytan 1642 ml, Torpet Ahlsbytten 1705 LMV 
D 139-20: 1 beskr, Asbiten 1663 kb, Hemmanet Alsbiten 1799 LMV D 139- 
56: 1, Adelsbyttan 1841 kb, Ahlsbyttan bek, gek, 1919 kb. 	Upptas i ml 
1642 som frälsehmn men i jb 1715 som kronoutj; senare lht å häradsallmän-
ningen Asveden. Som uttalet visar, innehåller namnet den alternativform till 
fsv skogsnamnet Aspvidher, som är belagd i några medeltida skrivningar i 
samband med sockennamnet Husby, nämligen »husaby aspidh» 1382 11/1 
Vadst RAp (SRP 1667) och »hvsbi soken vidh aspidh» 1431 6/11 Hkinds 
hdstg RAp. Formen avspeglar samma utv med bortfall av uddljudande v 
som gårdnamnet Asendal (fsv Asvidhadal) i Gryt varom se ovan. Sedan sam-
bandet med Asveden gått förlorat, har rådvilla skrivare omtolkat namnet på 
olika sätt. Skogens namn är sammansatt av asp och fsv vidher 'skog'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Järpdalen. F led är fågelnamnet järpe. 

1 Alsätter dtar, 41scktar. — Ahlsätter 1878 jb. 	Lägenheten som är be- 
lägen på häradsallmänningen Asveden upptas i jb som jordlht kr. Skattlagd 
1893. F led är trädnamnet al och s led säter i bet 'utmarksäng, skogsäng'. 
Kallas numera Kärret. 

1 Borrmossen binondsan. — Bula måssa 1543, Bolgamossen 1545, Bolge-
mosan 1551, Bolge måsann 1566, Borrmåsen 1825, Borrmossen 1878 jb. — 
Bårmåssen 1707 LMV D 139-19: 1. Jb 1551 upptar en häradsutj kr under 
gården Hagsätter invid Borrmossen. Skattlagd 1812; senare lht. F led inne-
håller ett subst *bolg, motsv fsv *bolgh, *bulgh, som ingår i sv och no ort-
namn och enligt E LioMn åsyftar ojämn, tuvig terräng. Se OGB 1 ss 323, 340, 
SOSk 11:2 s 15; 12 s 6 f. Utv av Bolgmossen> Borrmossen beror på bortfall 
av g i konsonantgrupp och utbyte av kakuminalt 1 mot r. 

Broby brby. — Broby 1543, Broby 1545-1878 jb. — Broby 1535 ghj. ••••• 
Jb 1543 upptar två hela kronohmn. S led är by i bet 'gård'. Gården som nu 
är avhyst och inräknad i Norrbo har legat vid en vägbro. 

1 1 fr. 2 1 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Klubben. Klubben 1919 kb. Best form av sv dial klubb m 'klump; liten 
backe'. — Norrstorpet nithstårpat. Rivet stp. Namnet efter en knekt som hette 
Norr efter Norrbo. 

1 Bryttsätter britsdtar, britsdtar 1/4  sk. — Brittesätter 1551, Brytesäter 
1566, Bryttesetter 1595, Bryttsätter 1680-1878 jb. — Brittesäter 1580 tl, Bröte- 
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säter 1659 kb, Brötsäter 1663 kb, Bråttsätter 1707 LMV D 139-8: 1, Brått-
säter 1771-72 kb. ". Jb 1566 upptar ett helt kronohmn. Liksom Bryttorp i 
Gryt innehåller f led urspr fsv bryti 'förvaltare, gårdsfogde', möjligen i dess 
anv som pbin. Senare har namnet associerats med dialektens briyta 'bråte, 
stor hög av fällda el nedfallna träd'. S led är säter i bet 'utmarksäng, skogs-
äng'. Ägan kan ha tillhört en fogde på det närgränsande godset Hylinge. 

1 Brånsätter brhisdfar. — Brånsätter 1715-1878 jb. — Bråndsäter 1642 ml, 
Torpet Brånsätter 1705 LMV D 139-20: 1, Brandsätter 1799 LMV D 139-
56: 1. ••••• Upptas i jb 1715 som kronoutj. Skattlagd 1624. Nu lht. F led är 
dialektformen brånn för brand, här i bet 'skogsbrand'. En gårdskarta från 
1751 (LMV D 139-29: 1) uppger, att nära gården finns »berg och stenbackar, 
af Skogseld afbrände och till ingen synnerlig nytto». S led är säter i bet 
'utmarksäng, skogsäng'. 

1 Djurtorp fictsrp, .11;4t8rp  1/4  fr. — Gyretorp 1595, Gyhrtorp 1715, Djurs-
torp eller Gyrtorp 1825, Djurstorp 1878 jb, Djurtorp 1947 jr. — Gyretorp 
1595 tl, Gyrtårp 1650 LMV D 139-1: 1, Diurtorpa (Ägor) 1707 LMV D 139-
16: 1. ,•••, Upptas i jb 1595 som kronotorp, 1680 som 1/4  hmn kr. Tillhörde 
före 1888 Tingstads sn i Lösings hd. F led är urspr gen på -a (r) av det i 
Östergötland vanliga fsv mn Gyrdh, Giurdh, senare uppfattat som Djur-. 
S led är torp 'nybygge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fördärvet. Riven bs. Namnorsaken är okänd. Fördärvet förekommer dels 

som krognamn, dels som benämning på besvärliga terränger, spec åkrar. 

Dämestad dhysta, -a. — i domestadum 1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 
1500-t ud uo RAp (SMR 987), i Domestade 1476 13/6 Söderk RAp. — Döme-
stada 1543, Dömesta 1544-1620, Dömestad 1878 jb. — i Dömestadom 1535 
ghj. ,•••• Jb 1543 upptar ett krono-, två kloster- och ett kyrkohmn. F led är ett 
till fsv verbet darna bildat mn eller mbin *Domir, som är belagt i flera ort-
namn; jfr Franzén 1937 s 100. S led är urspr pi av fsv stadher 'ställe, plats', 
i ortnamn dock med oviss syftning. Om olika tolkningsförslag se H Ståhl i 
KL 16 sp 565 ff. 

1 2/3  fr. 2 1/3  fr. 3 1/2  fr. 4 1/2  fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brännkärr. Brännkärr, L o St 1817-18 LMV D 139-20:2 beskr. Synner-

ligen vanligt åkernamn, som vittnar om det i äldre tid vanliga bruket att vid 
uppodling av kärr- och mossmarker genom bränning av ytlagret underlätta 
odlingsarbetet; se närmare Franzén 1937 s 184 f. — Hummelhagen. Humble-
hagen 1713 kb. Här fanns förr en humlegård. Jfr Pungen nedan. — Lump-
torpet. Lumptorpet 1771-72 kb. F led kan vara ett öknamn, bildat till lump 
'trashank'. Jfr även Lumpetomten efter en Lumpe-Tilda OGB 9 s 30. — 
Pungen. Öknamn för Hummelhagen. Likhetsnamn, till pung 'liten skinn- el 
tygpåse; skida, balja (jfr bön- o ärtpungar) ; scrotum' i oviss betydelse. Ordet 
är ej ovanligt i ortnamn, t ex på tjärnar och källor och i sms Pungpinan 
o likn på krogar. Se Hellquist 1903-06 s 461, B Lindén i Dalarnas hembygds-
bok 1937 s 163, J Sahlgren i ANF 50 (1934) s 281. — Sumpen. Sumpetorp 
1919 kb. Till sump 'dyhål, sumpmark'. 
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Erikslund, se Vålcdalskärret. 

1 Grindtorp grinferp.— Grindtorp 1878 jb. — Grinnetörp 1659 kb. « Lht 
i vägkorsning på häradsallmänningen Asveden. Tidigare fanns det två grin-
dar här. 

Gädderstad )(Mana, -a. — i geddestade 1476 13/6 Söderk RAp. — Gädde-
stada 1543, Gedersta 1551, Geddersta 1566, Gädderstad 1825, 1878 jb. — i 
Geddestadom 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar tre hela kronohmn, kanikboställe. 
F led är gen av fsv mn Gcedde. S led är urspr pi av fsv stadher 'ställe, plats', 
i ortnamn dock med oviss syftning; se ovan under Dömestad. I den nuv 
namnformen har ett parasitiskt r inskjutits mellan bindevokal och s på sam-
ma sätt som i Gädderstad i Drothem. 

1 5/8  fr. 2 1/2  fr. 3 1/2  fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gädderstorpet. F led är en elliptisk form för Gädderstad. — Järntorpet. 

Stp. F led är knektnamnet Järn. 

Gäverstad idn'ajta, -a. — i goeffuerstade 1488 13/1 Husby LSBp. — Gäf-
fuerstada, Gäffuersta 1543, Geffwersta 1551, Gäfverstad 1878 jb. — i Geffuer- 
stadom 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn (kanikhmn), en 
spetals- och en kyrkoutj. F led är troligen gen av ett fsv mn *Gcevar, varom 
se A Janz&I i NoB 43 (1955) s 58 f. S led är urspr pl av fsv stadher 'ställe, 
plats', i ortnamn dock med oviss syftning; se ovan under Dömestad. Jfr 
Gäverstad i Borgs sn, Memmings hd, med samma ursprung (Moberg 1965 
s 23). 

1 1/2  sk. 2 1/2  fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gäverstadbrink. Brinken 1771-72 kb, Gäfverstadsbrink gek. Beläget i en 

brant backsluttning (brink).— Klämman. Klemma 1659 kb, 1771-72 kb. Till 
sv dial klämma f 'trång plats mellan två berg; trång väg' etc. Stugan låg 
»inklämd» mellan två bergväggar. 

Hageby h4gby. — i hageby 1476 13/6 Söderk RAp, i hagaby 1498 22/5 
Skönberga (hdstg) RAp. — Hagaby 1543-66, Hageby 1595-1878 jb. 	Jb 
1543 upptar ett skatte- och ett kronohmn (kyrkohmn). F led är urspr böj-
ningsform av fsv haghi m 'inhägnad, stängsel', sekundärt 'inhägnad mark, 
hage'. S led är by i bet 'gård'. Namnet Hageby, som räknar ett femtiotal 
representanter i Sverige, torde i allmänhet avse en intaga på en äldre bys 
inhägnade hagmark. I fråga om Hageby i V Husby har A Nor&n i NoB 17 
(1929) s 123 ff velat tolka förleden som syftande på forntida jordvalls- och 
palissadanläggningar vid gården. 

1 5/8  sk. 2 1/2  fr. 3 3/8  fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fesasken och Sketasken. öknamn på två granntorp, av samma slag som 

det flerstädes förekommande Lusasken. — Läten lita, hagbyJét. Löthen 
1659 kb. Till målets löt f 'betesmark'. 
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1 Hagsätter Igigscilar 1/4  fr. — Haga säther 1543, Hagsätter o likn 1620-
1878 jb. — Hagasäter 1580 tl. e%,  Jb 1543 upptar ett helt kronohmn (spetals-
hmn), betecknat som häradstorp. F led är böjningsform av fsv haghi m 
'inhägnad, stängsel; inhägnad mark, hage'. S led är säter i bet 'utmarksäng, 
skogsäng'. Namnet har ursprungligen avsett en äng i hagmarken. 

Hallstad hålsta. — luerdhastadha (4 ggr) 1449 10/11 Stalberg (hdstg) RAp, 
i herdestade 1476 13/6 Söderk RAp, i herdestade 1478 26/6 Söderk RAp. 
Hälestada, Hälesta 1543, Herdesta 1544, Halesta, Hallesta 1595, Halesta 1620, 
Halestadh 1680, 1715, Hällestad 1760, Hallstad 1825, 1878 jb. — i Herda-
stadom 1535 ghj, Hardesta 1580 tl, Halesta 1650 LMV D 139-1: 1, Halstadh 
1659 kb. r•-• Jb 1543 upptar ett helt skatte-, ett krono- och ett frälsehmn samt 
en kronoutj. F led är ett till fsv herdhe 'herde' bildat mbin, motsv fda 
Hyrthe. S led är urspr pi av fsv stadher 'ställe, plats', i ortnamn dock med 
oviss syftning; se ovan under Dömestad. I förleden har rd tidigt samman-
smält till s k tjockt I; jfr skrivningen Häle- 1543 samt östg appellativet hele 
'herde; pojke'. Senare har Häle- utbytts mot Hale-, som slutligen ombildats 
till Hall-. Jfr med samma utv Hallberga i Svanshals sn, Lysings hd, som 
skrives (j) herdhaberghom 1436 27/5 Alvastra RAp (SMR 408). Byn Hallstad 
som tidigare räknade fem gårdar avhystes mot slutet av 17004 under 
Hylinge säteri. Om läget se A Nord&I i NoB 17 (1929) s 124 not. 

1 1/2  fr. 2 1 fr. 3 1 fr. 4 utj fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hallstadlöt. Hallstadlöt 1817-18 LMV D 139-20: 2 beskr. S led är målets 

löt 'betesmark'. — Rosenberg. Rosenbärgh 1663 kb. Vanligt modenamn. 

1 Holkenäs hir1.k94,9 112 fr. — holkanesseth 1467 1/7 Hammersta RAp, 
holknes 1472 7/2 Söderk RAp, holkeness 1476 13/6 Söderk RAp. — Holkanäs 
1566, Hollchanäs 1595, Hålkenäs 1760, Holkenäs 1878 jb. — Hålknäs 1650 
LMV D 139-1: 1. 	Jb 1566 upptar ett helt kronohmn. F led innehåller ett 
fsv sjönamn *Holke. Enligt Broocman 2 s 310 kallades nuv Hällerstadsjön 
invid vilken Holkenäs är beläget tidigare Hälken, dvs Holken. S led åsyftar 
det näs innanför vilket gården ligger. 

Husby hisz.5by. — Curiam qucmdam osgocie dictam husby prope siluam 
dictam aspwid 1280 16/8 uo RAp (SD 1 s 573), ?aff hwsaby, ?in hwsaby 
1381 19/1 Skärkind RAp (SRP 1552), ?j hwsaby 1382 ud Skurusäter (hdstg) 
RAp (SRP 1787), ?i husaby 1388 25/3 uo Bergshp, ?i husby 1484 25/5 uo 
RAp (DNorc s 208), ?i husby 1485 17/5 uo LSBp, ?i husby 1488 15/5 uo 
RAp (DNorc s 220), ?vidher husby 1491 27/6 uo UUBp (DNorc s 225). — 
Vissa av ovanstående belägg kan avse Husby i Mogata el Skönberga snr. — 
Kirkia bin 1543, Kirckebyn 1545, Kiörkebyen 1551, Hussby 1567, Husseby 
1595, 1680, Husby 1760-1878 jb. — Huseby eller kyrckiobygårderna 1659 
kb. 	Jb 1543 upptar två hela frälse- och ett kronohmn (prebendehmn). 
Äldre gårdskartor redovisar Husby, Norrbo, Snöveltorp och Prästgården 
som delar av en enhet, och en skifteskarta från 1855 (LMV D 139-41:3) 
beskriver ägorna till »gemensamma Skifteslaget Norrbo, Snöfweltorp, Husby 
och Prestgården.» Även ägofigurerna antyder, att de tre övriga gårdarna 
uppkommit genom avsöndring från Husby, som således från början varit en 
mycket betydande domän, på vars mark sockenkyrkan anlagts på samma 
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sätt som vid Husby i Mogata och Skönberga. Namnet innehåller det fsv 
appellativet husaby (r), som varit en beteckning för kronogods med särskild 
funktion i den forntida centrala förvaltningen. Se J Rosén i KL 7 sp 94 ff 
och Hellberg 1979 s 128 med litt. Inom östra delen av Östergötland — det 
gamla Östanstång — påträffas ej mindre än sex Husby, av vilka halva an-
talet kommer på det vidsträckta Hammarkinds hd (V Husby, Mogata och 
Skönberga snr) ; se närmare Franzén 1937 s 104 ff. Sannolikt hade den be-
tydande egendom som i detta fall blev husaby från början ett särskilt namn 
(jfr under Husby i Mogata och Skönberga), som dock tidigt försvunnit. Ut-
talsformen håsby samt en del äldre skrivformer som Huss(e)by beror på att 
det långa u-ljudet i hus tidigt förkortats och s förlängts på grund av sk ord-
längdsbalans. 1-2 Husby är numera obebyggt och ägorna lagda till Norrbo, 
om vars forntida samband med husabyn se nedan. Prebendehemmanet Husby 
nr 3 har brukats som komministergård. 

1 1/2  fr. 2 1/2  fr. 3 5/8  kr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fagerum. Om namnet se Fagerum i Gryts sn. — Gneckstad. Gneckstad 

1771-72 kb. Namnet som trol är ungt kan innehålla sv dial knek 'krök', ä da 
kneg 'böjning', med övergång av k > g i förbindelsen kn, i detta fall kanske 
dock p g a dissimilation; se liknande ex hos Ålander 1 s 131. Torpet ligger 
i en vägkrök. — Nilstorp. Kallas även Pyttla ptia. Öknamnet hör väl sam-
man med pytta, pytte 'liten, obetydlig', uppl pyttel m 'litet barn' och kan 
syfta på stugans ringa storlek. — Stenbrinken. Stenbrinken 1855 LMV D 
139-41:3. Vid landsvägsbacke (brink). 

Hylinge hpiga. F d säteri. — in hyllinge 1343 20/1 Link RAp (SD 5 
s 143), j hylinge, Scriptum hylinge 1440 6/12 RAp (SMR 1266), hollinge 1476 
13/6 Söderk RAp, i hylingx (2 ggr) 1480 Vkjb KA f 16 v, i hylinge 1482 
18/6 Stalberg (hdstg) RAp. — Hylinge 1543, Hiulinge 1551, Hylinge 1595- 
1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett skatte- och ett klosterhmn. Namnet, som före- 
kommer även i Häradshammars sn i Östkinds hd, är en ia-avledning till ett 
inbyggarnamn på -ing, vars grundord är hål, fsv hul 'fördjupning eller sänka 
i terrängen'. Annan men oantaglig förklaring hos Hellquist 1904 s 52 f. Om 
sätesgården Hylinge se AF 3 s 814 ff. 

1 1 sk. 2 1/2  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Björksätter, se Niss-Lina. — Fiskartorp. Fiskaretorpet 1713 kb, Fiskar-

torpet 1817-18 LMV D 139-20:2 beskr. — Krogen krQn. Hyllingskron 1771-
72 kb, Torpet Krogen 1796 LMV D 139-37: 1. Här var förr krog, i målet kr(2. 

Murartorpet se Sjöstugan. — Niss-Lina. Namnet efter en torparhustru. 
Torpets gamla namn var Björksätter, skrivet Byrckesäter 1659 kb där f led 
är birke 'björkskog'. — Ryttartorpet. F d stp. Ryttartorpet 1817-18 LMV D 
139-20:2 beskr. — Sjöstugan. Murar Torpet el. Sjöstuga 1817-18 LMV D 
139-20: 2 beskr. Vid Lillsjön. — Skogsjötorp. Skogssjötorp gek. Vid Lillsjön. 

Skumbo. Skumbo 1771-72 kb. Till adj skum 'mörk', syftande på skuggigt 
läge. — Sköldtorpet. F d stp. Namnet efter en knekt Sköld. — Värdshuset. 
Wärdshuset 1771-72 kb. Bs, tidigare värdshus. 
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1 Hållerhagen garkigan.— Hålares hagenn 1595, Hålendes hagen 1620, 
Hålländershagen 1715, Hållerhagen 1760, Hållershagen 1825, 1878 jb, Håller- 
hagen 1947 jr. — Hållarehagen 1713 kb. 	Upptas i jb 1595 som kronoutj; 
senare lht. F led är väl ä nsv hållare 'väktare, vakt etc', som ingår i västg 
Hållaregården enligt SOSk 11: 2 s 182. Uttalsformen ök- visar dissimila-
toriskt bortfall p g a följande h i s led. 

1 Häggetorp hc:oytårp. — Häggetorp 1715-1878 jb. 	Jb 1715 upptar en 
kronoutj, skattlagd 1624; senare lht. F led innehåller säkerligen trädnamnet 
hägg. Om andra, mindre sannolika tolkningsmöjligheter se under Häggetorp 
i Drothem. S led är torp 'nybygge'. 

1 Häjorna It&lara, Myra 1/8  fr. — Häjorne 1760, Häijorne 1878 jb. — Tor-
pet Hegera 1707 LMV D 139-8: 1, Torpen Häijerna 1730 LMV D 139-23: 1. 

Jb 1760 upptar 1/8  mtl kr. Namnet är best pl av det från sydsvenska mål 
kända subst höja f 'inhägnad äng el odling i skogen', varom se Moberg 1965 
s 58. Gården är belägen på allmänningen Asveden. 

Hälla Ula, -a 2 sk. — ?j he[ Jorn 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232 
har läsningen: hellom), ?i hxllom, (annat brev:) ?i hmllom 1415 30/7 Stal-
berg (hdstg) Borkp, Holle 1441 25/8 Söderk SMR 1454 avskr i RA, ?helle 
1452 ud Venngam RAp. — En del av ovanstående belägg kan avse Hälla i 
Mogata sn. — Hella, i Hellom 1543, Helle 1544, Hälla 1620-1878 jb. 	Jb 
1543 upptar ett krono- och ett prästhmn samt två skatteutj. Namnet är pi av 
fsv hcel(1) f 'berghäll, klippa'. Den tvåstaviga formen hcella torde saknas i 
östg ortn enl en otryckt undersökning av E Brylla. Byn ligger på berghällar. 

Namn på hemman: 
1 Skattegården 1 sk. Skatte- eller Östergården 1774 LMV D 139-24: 1 

beskr. — 2 Gästgivaregården 1 sk. Gästgifvaregård 1760 jb, Wäster= eller 
Giästgifwaregården 1774 LMV D 139-24: 1 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Dalhem. Dalhem gek. — Stavlöten. F d stp. Staflöten 1816 kb. P g a torpets 

läge vid ägogräns är det troligt att stav här använts i bet 'gränsmärke'. — 
Stavsätter. Stafsäter 1919 kb. Jfr föreg namn. 

1 Häradsbro 134bro ä, hkasbre) y 1/3  sk. — Häradsbro 1825, 1878 jb. — 
Herz Broo 1650 LMV D 139-1: 1, Häradsbro 1746 LMV D 139-48: 1. Går-
den som är avsöndrad från Korssätter skattlades 1857. Förklaringen till nam-
net ges i beskrivningen till en gårdskarta från 1763 (LMV D 139-25: 1) : 
»Häradsbro kallas detta hem[man] i afseende på den här bredevid belägna 
bro, hvilken Skiljer Hammar- och Skiärkinds Härader». 

Härdestad se Hallstad. 

1 Hässelkulla ktsalkga ä, hiegalkitb y 112 fr. — eth torp som hether hsle-
kulle 1468 ud uo UUBp, i heslakwlla 1482 18/6 Stalberg (hdstg) RAp, hmsle-
kwlle b 1500-t C 40 f 7 r, hfflslakulla 1514 C 21 f 14 r. — Heslakulla 1543, 
Haslekulla 1620, Hässelkulla 1715, 1878 jb. — Häslekulla 1650 LMV D 139- 
1: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. F led innehåller fsv hcesle n, sv 
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dial hässle 'bestånd av hasselbuskar, hasseldunge'. Det alternativa utt hsl- 
beror på att målet i allmänhet har lång vokal före si; jfr Nässelbo i Drothem. 
S led är böjningsform av ordet kulle. 

Högakulla, se Kulla. 

1 Klockaregården kkölsargein. — Clockaren i Husby 1551, Klockaren i 
Husby 1715, 1878 jb. — Klockaregården 1919 kb. ", Jb 1551 upptar ett mtl 
ky. Utesluten ur jb 1930. Klockareboställe. 

Knutssätter, se Ringbosätter. 

1 Knutstorp knrigtarp 1 sk. — i knwtzthorp 1449 10/11 Stalberg (hdstg) 
RAp. — Knutstorp 1543, Knutztörp 1595, Knutstorp 1760-1878 jb. 	Jb 
1543 upptar ett helt kronohmn. F led är mn Knut; s led är torp 'nybygge'. 

Konungssätter, se Ringbosätter. 

1 Korssätter kkeetar, kijkar 1 fr. — Kårsäther 1543, Kåresetter 1544, 
Kårasätter 1545, Kåresätter-1551, K 'årsätter 1620, 1760, Korssätter 1825, 1878 
jb. — Kåreseeter 1535 ghj, Kåraseter 1542 7/2 Hkinds hdstg Borkp. Kor- 
setter 1650 LMV D 139-1: 1. 	Jb 1543 upptar ett kronohmn, ett prästhmn, 
en kvarn, en skatte- och en häradsutj. De äldsta beläggen med mellanvokal 
och d i f led tyder på att denna urspr innehåller det från Östergötland väl-
belagda fsv mn Kare, nsv Kdre. Den nuv skrivformen beror då på anslutning 
till ordet kors, medan den vanligaste uttalsformen med lång vokal visar på 
association med kol. S led är säter 'utmarksäng, skogsäng', 

Övriga bebyggelsenamn: 
Anderstorp. Anderstorp 1771-72 kb. — Drag. Drag 1771-72 kb. Till dia-

lektordet drag 'vattendränkt mark, sträckning'. — Fiskartorpet. Fiskartorpet 
1663 kb. — Grindstugan. Vid gamla vägen till Ö Ryd. — Järpstugan. Hjerpe-
torp gek, Hjerpstugan 1919 kb. F led är fågelnamnet järpe, använt som till-
namn. — Nytorp. Nytorp gek. — Orrmossen. Orremossen 1713 kb. F led är 
fågelnamnet orre. 

Kräsonmossen, se P jukstenskärret. 

1 Kulla håla, -a 1 sk. — kulla (super. . . kulla, kulla a t) 1382 11/1 Vadst 
RAp (SRP 1667), ?a kulla 1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 1500-t ud uo RAp 
(SMR 987), ?i kulla 1478 9/1  Veckelstad RAp. — Kulla 1543-1878 jb. 	Jb 
1543 upptar ett kronohmn och en kyrkoutj. Namnet är böjningsform av kulle. 
Identisk med Kulla är troligen den gård som i en del äldre handlingar kallas 
Högakulla: j hoghakulla, (i marg:) hoghakulla 1447 D 11 f 35 r (SFSS h 245 
s 27), j hoghakwlla 1457 ib f 109 v (SFSS h 245 s 87), heghakulla 1466 UUB 
C 32 f 3 v, j hogakulla 1480 Vkjb KA f 16 r, i hoghakwlla 1502 D 12 f 35 r 
(HH 16: 1 s 55), Höghakulla 1535 ghj. Den sammansatta formen torde ha 
motiverats av ett behov att klart kunna särskilja gården från det angrän-
sande Hässelkulla. 

Kullerstad bikta, -a. — in kullirstadhum, (annat brev:) j kullirstadhum 
1358 25/3 Link A 9 f 211 r (LBHns 3 bil 5 s 267), J kullerstadhum 1433 3/11 
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Stalberg (hdstg) RAp, kullerstadha (4 ggr) 1449 10/10 Stalberg (hdstg) RAp, 
?i kullerstade 1478 26/6 Söderk RAp. — Kullerstada 1543, Kullersta 1543-95, 
Kullerstad 1715-1878 jb. — i Kullerstadom 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar två 
hela kronohmn och en kronoutj. Namnet har motsvarigheter på två andra 
håll i Östergötland (Mogata samt Kullerstads sn i Memmings hd) och i 
Vallby sn, Österrekarne hd, Söd 1. S led är urspr pl av fsv stadher 'ställe, 
plats', i ortnamn dock med oviss syftning; se ovan under Dömestad. Enligt 
en mening skulle f led vara naturbetecknande och innehålla ett eljest obelagt 
fsv subst *kullar, motsv no dial kollar 'uppstående spant' och sv dial kuller 
'liten backe' och sammanhörande med kull 'kulle' (J Sahlgren i SvBeb 
Östg 19 s 63). Enligt en annan hypotes skulle vi ha att göra med ett — även-
ledes obelagt — fsv mbin *Kullar, besläktat med dalmålets kullär 'trind karl' 
(Moberg 1965 s 17). Eftersom ortnamnen på -stad i allmänhet innehåller ett 
pn i f led, bör den sistnämnda tolkningen ges företräde. 

Namn på hemman: 
1 Västergården 1 fr. Wästergården 1796 LMV D 139-31: 1 beskr. — 2 

Östergården 1 fr. Östergården 1796 LMV D 139-31: 1 beskr. — 3 Åttingen 
utj. Åttingen 1825 jb. 

Kårsätter, se Korssätter. 

1 Luddingsbo higsbo, hinsbo 1 sk. — i Ludingzbode 1544, Ludingzboda 
1545, 1551, Ludingzbo 1566, Ludingsbo 1760, Luddingsbo 1825, 1878 jb. — 
i Ludinxbodom 1535 ghj, Lunsboo 1650 LMV D 139-1: 1. Jb 1544 upptar 
ett helt kronohmn. Gården är belägen vid sydvästra kanten av allmännings-
skogen Ludden (fsv *Ludher). F led innehåller en till skogsnamnet bildad 
personbeteckning fsv *ludhing. Se G Franzén i SRGÅ 1934 s 18 f. S led är 
gammal böjningsform av bod 'primitiv byggnad av något slag, förvarings-
bod', i östg ortn troligen i allmänhet åsyftande hölador vid utmarksängar. 
Jfr Hellberg 1967 s 183 ff med litt. Ljudutv Ludhingsbo> *Luingsbo> 
Lungsbo> Lunsbo var, som formen på Jean de Rogiers karta visar, genom-
förd redan på 16004 men har trots detta inte lyckats påverka den konserva-
tiva skrivformen. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fågelsången. Fogelsången gek. Vida spritt vandringsnamn, inkommet från 

Tyskland (Vogelsang) och Danmark (Fuglsang). — Nybygget. Nybygget 
1771-72 kb. — Oxmossen. Mossen gek, Oxmossen 1919 kb. — Sundet. Sundet 
gek. Ordet sund har här använts i bet 'kärrsund, smal sankmark'. 

2 Långmossen 16eings9n. Lht. — Långmåsen 1825, 1878 jb. — Lång Mås-
sen 1707 LMV D 139-19: 1, Långmåsen 1794 LMV D 139-19:2. Enligt ka 
av 1794 odlingslägenhet. Belägen vid 1 Långmossen, som avser en långsmal 
nu uppodlad mosse på allmänningen Ludden. 

Minsjö mbila. F d säteri. — vidh miningsio 1382 11/1  Vadst RAp (SRP 
1667), i minnix00 1468 ud uo UUBp, [mimmesio b 15004 C 40 f 7 ri,  aff 
menneso 1514 C 21 f 14 r. — Minissyo 1543, Minesiö 1545, Minnessiö 1620, 
Minsiö 1715, 1760, Minsjö 1878 jb. — Menesiö 1535 ghj, Mindesio 1583 22/10 
Skönberga (hdstg) Borkp, Minnesiö 1659 kb. 	Jb 1543 upptar tre hela 
5 
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frälsehmn med anteckningen »Fru Gunellas (=drottning Gunilla Bielke) 
landbor.» Säteri från sl 1600-t; se AF 3 s 927 ff. Minsjö är utan tvivel från 
början ett sjönamn, som tidigt förlorat sin ursprungliga funktion och över-
tagits av den bredvid sjön belägna bebyggelsen. Saken kompliceras emeller-
tid av omständigheten att den enda sjö som kan komma ifråga är Aspldngen, 
som redan har ett gammalt namn. En godtagbar lösning till problemet torde 
dock erbjuda sig. Gården ligger innanför en stor udde, som markerar östra 
änden av huvuddelen av Asplången eller m a o just den långsmala sträckning 
som åsyftas med sjönamnet. På uddens östra sida, där gården Minsjö är 
belägen, böjer sedan sjön av i sydöstlig riktning och bildar ett i förhållande 
till »storsjön» mer eller mindre separat vatten. Det förefaller rimligt att anta 
att denna del betecknats som »den mindre sjön», fsv Minnesio till kompara-
tiven minne 'mindre'. Det äldsta belägget Miningsio från 1382 kan antyda, 
att Minnesio återgår på ett osammansatt *Minninger som sekundärt utvid-
gats med sio 'sjö'. 

1 1 fr säteri. 2 1 fr rå och rör. 3 1 fr rå och rör. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Borgen bhija. Borgen gek. Även kallat Nyborg. Uppgifter om fornborg sak-

nas. I yngre namn har borg använts för att beteckna något storslaget i fråga 
om byggnad el dyl eller med ironisk innebörd; jfr SOSk 13 s 62. — Brotorp. 
Brotorpet 1713 kb. — Grönlöten. Grönlöten 1713 kb. S led är löt f 'betes-
mark'. — Kammen. Kammen 1771-72 kb. Ligger på en höjdkam. — Sumpen. 
Sumpen 1663 kb. Till sump 'dyhål, sumpmark'. — Ängstugan. Ängstugan 
gek. 

1 Måltorp mdtårp(at), mcitsrp(di) 1/4  sk. — Måhltorpet 1680, Måltorp 1715, 
Målstorp 1878 jb. — Målen 1580 tl, Måltorp 1642 ml. 	Jb 1680 upptar 1/4  
kronohmn. F led är mdle 'intaga å utmark; torp' och s led torp 'nybygge'. 
Det nuv Måltorp är närmast en tautologi, men det tidigaste belägget (Mdlen 
1580 tl) visar att namnet från början varit osammansatt. 

Norrbo 	— j norrabo uå (b 1400-t) 22/11 uo RAp odat nr 194, i 
norrabo 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, i norrebro (felskr för -bo) 1476 13/6 
Söderk RAp. — Norraboo 1543, Nörrebo 1545, Nårreboda 1595, Norreboda 
1620, 1715, Norrebo 1760-1878 jb, Norrbo 1947 jr. — Norbo 1535 ghj. 
Jb 1543 upptar två hela kronohmn. De äldre namnformerna visar att Norrbo 
inte som många andra av traktens namn på -bo är en sammansättning med 
fsv bodh 'förvaringsbod' etc utan istället innehåller fsv bo 'bostad, gård'. 
Eftersom Norrbo varit en del av den gamla kronodomänen Husby (se ovan), 
är det troligt att gården tjänat som boställe för konungens förvaltare eller 
bryte och m a o haft samma funktion som de till husbyarna i Skönberga och 

Husby hörande bosgdrdarna. Om andra bo-namn som synes ha haft 
denna innebörd se Ståhle 1946 s 177 f, Hellberg 1979 s 147. F led syftar på 
läget norr om Husby. 

1 1 fr. 2 1 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Kungsör kagsdr, kugsdr. — Kungsör, Kongsöhr 1771-72 kb. Uppkallat efter 

det bekanta Kungsör 1 Västm. — Skälet. Till skäl 'gränsskillnad'. Kallas 
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Skillnaden 1794 kb, 1855 LMV D 139-41:3 beskr. Beläget vid rågången mel-
lan Norrbo och Snöveltorps skogsmarker. — Åttan. Grenadiertorpet N° 8 
1919 kb. 

1 Nytorp nbtsrp 1/s sk. — Nyttorp 1680-1878 jb. — Nytorp 1642 ml, Ny- 
tårp 1650 LMV D 139-1: 1. 	Skattlagt 1624. Jb 1680 upptar 1/8  mtl kr. F led 
är ny och s led torp 'nybygge'. 

1 Orrtorpet imiårpat. — Påfverstorp eller Orrtorpet 1825, 1878 jb, Orr-
torpet 1947 jr. — Orretorpet 1710, Orrtorpet 1817 kb, Orretorps (Äng) 1759 
LMV D 139-58: 1. 	Urspr kronoutj, skattlagd 1624; enl jb 1825 ryttartorp. 
Tillhörde byn Pdvelstorp (Pålstorp) i Gårdeby sn. Namnet Orrtorpet, som 
är belagt först 1710, härrör troligen från någon ryttare som hette Orre. 

1 Perstorp Mstarp. — Perstorp 1878 jb. 	Lht å allmänningen Asveden. 
Till mn Per och torp 'nybygge'. 

1 Pjukstenskärret 	pj4kstens§6tlat. — Pjukstenskärret 1825, 1878 jb. 
Upptas i jb 1825 som kronoäng; senare lht. Uppkallat efter läget vid ett 

nu försvunnet tp P juksten (Puuksteen 1659 kb), ett namn som förekommer 
på flera håll och vars f led tolkats som sv dial pjuk 'uppstående spets' m m. 
Jfr SOSk 17 s 130. Namnet synes ha använts om toppformiga stenar, ofta 
sådana som fungerat som rågångsmärken. På en gårdskarta från 1751 (LMV 
D 139-29: 1) är en rågångssten markerad strax väster om torpet Pjuksten 
och nästa märke i nordlig riktning är Piukstens Kieilla, båda på härads-
gränsen mellan Hammarkind och Skärkind. Lägenheten och mossen kal-
lades förr Krösonmossen på grund av riklig förekomst av kröson 'lingon'. 

1 Priistgården preaggan 1 kr. — Prxstegården 1760, Prestegården 1878 jb. 
Jb 1760 upptar en frälse- och en kronoutj. Gården har tillkommit genom 

avsöndring från kyrkbyn Husby. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Rosendal. Rosendaal 1659 kb, Rosendal 1796 LMV D 139-31: 1. Gammalt 

vandringsnamn. Se närmare Rosendal under Koppartorp i Gryt. — Sand-
sveden. Sandsweden 1771-72 kb. Till sved f 'svedjeland'. Kallades även 
Askens efter en torpare som hette Ask. 

Påverstorp, se Orrtorpet. 

Restad td2sta, -a. — J redhestadhum uå (b 1400-t) 22/11 uo RAp odat nr 
194, j redhestadhum 1410 ud uo RAp (SDns 2 s 242), j Redhastadhum 1413 
7/10 Söderk B 15 f 120 r (SDns 2 s 701), i redhestadhum 1414 29/5 Stalberg 
(hdstg) RAp (SDns 2 s 812), j redhestadh[ ], (3 andra brev:) i redestadhum; 
j redhestadhum; j redhestadhum, j . . . redhestadhum, j redhestadhum 1431 
6/11 Hkinds hdstg RAp, j redestadum (2 ggr) 1460 5/8 Söderk LSBp, i rwde-
stade, i redhestade 1485 17/5 uo LSBp, i redestade 1487 13/6 uo RAp, i redhe-
stade, i redestade 1488 13/1 Husby LSBp, i redestade 1488 15/5  uo RAp 
(DNorc s 220), i redestade 1509 ud Skärkinds hdstg Krap. — Redestada 1543, 
Redesta 1544, Resta 1595, Restad 1760-1878 jb. — i Redhästadom 1535 ghj. 

Jb 1543 upptar två hela skattehmn. F led är gen av fsv mansnamnet 
Redhar, Redher. S led är urspr pi av fsv stadher m 'ställe, plats', i ortnamn 
dock med oviss syftning; se under Dömestad ovan. 
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Namn på hemman: 
1 östergården 1 sk. Östergården 1773 LMV D 139-47: 1 beskr. — 2 Väster-

gården 1 sk. Wästergården 1773 LMV D 139-47: 1 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bäcken avs. — Ängbacken avs. 

1 Ringbosätter thiehosfttar 112 fr. — Ringhaboswther 1391 27/6 Stalberg 
(hdstg) Skoklp. — Rijngbo säther 1543, Ringbosätter 1545, Ringabosetter 
eller Knuttzsätter 1595, Ringabosätter eller Konungzsätter 1620, Ringbosätter 
1760-1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. F led är urspr gen pi av 
ett inbyggarnamn *ring (a)boar 'inbyggare i Ringeby (fsv Ringaby)'. Jfr 
E Wessffi i NoB 20 (1932) s 88. S led är säter i bet 'utmarksäng, skogsäng'. 
Namnen Knutssätter (1595) och Konungssätter (1620) har ej avsett gården 
utan en vid denna belägen häradsutj. 

Ringeby tbieby. — in Ringaby 1349 5/10 Link RAp (SD 6 s 142), i Ringaby 
(in Ringaby a t) 1355 22/10 uo RAp (SD 6 s 579), i Ringaby 1382 29/11 Viby 
RAp (SRP 1780), j ryngaby 1383 3/11 Ringarums k:a Borkp, j ringaby 1384 
ud Sverkersboda Borkp, j Ringhaby 1391 27/6 Stalberg (hdstg) Skoklp, j 
ringhaby 1410 ud uo RAp (SDns 2 s 242), til ryngaby 1485 17/5 uo LSBp, 
i rynghabij 1488 13/1 Husby LSBp. — Ringaby 1543-1620, Ringeby 1544- 
1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett skatte-, ett krono- och ett frälsehmn samt en 
kyrkoutj. F led är urspr gen pl av fsv ringer m 'ring, krets', som i ortnamn 
antagits syfta på någon rundaktig formation i terrängen. Se vidare under 
sockennamnet Ringarum. S led är by i bet 'gård'. 

Namn på hemman: 
1 Storgården 1 fr. Storg. 1825, 1878 jb. Storgården 1773 LMV D 139-49: 1. 

— 2 Hylingegården 112 fr. Kallas Kärret. Hylingeg. 1825, Hyllingeg. 1878 jb. 
Har tillhört Hylinge säteri. — 3 Lillgården 112 fr. — 4 Skattegården 112 sk. 
Skatte- eller Norrgården 1773 LMV D 139-49:1. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Ekhult. Ekhult gek. — Gustavsberg. Stp. Kallades förr Tärnstället och 

dessförinnan Bloms efter knektar, som innehade torpet. — Pingatan pingdta, 
pina. Pingatan 1919 kb. Det var en »pina» att gå här, uppges det. Som i 
många andra fall kan dock Pinan från början ha varit namn på ett svår-
brukat gärde. — Sjödalen. Sjödalen gek. Vid Venasjön. 

Rökstad hblssta, -a. — i rykstadhum (2 ggr) uå (b 14004) 22/11 uo RAp 
odat nr 194, i rokstadum, i rokstadhum 1414 29/5 Stalberg (hdstg) RAp 
(SDns 2 s 812), i rokstadhom 1478 9/1 Veckelstad RAp, j rixstadom 1501 
8/6 Hkinds hdstg Skoklp. — Rigstada 1543, Röckstada 1545, Röcksta 1567, 
Röckstad 1760-1878 jb. — i Röckstadom 1535 ghj, Rökstad 1919 kb, T. 
Jb 1543 upptar tre hela kronohmn under Julita kloster. S led är urspr pl av 
fsv stadher m 'ställe, plats', i ortnamn dock med oviss syftning; se under 
Dömestad ovan. F led är flertydig. I likhet med de flesta stad-namn kan den 
innehålla ett mn, 1 detta fall fsv mansbinamnet Roker (Mo&er 1964 s 58), 
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fvn Reykr, fda Rek. Men man kan inte utesluta möjligheten att den utgöres 
av subst fvn hraukr, fsv roker, sv dial rök (e) 'hög, stapel, trave, sädesskyl', 
som i bet 'upphöjning' o dyl använts i åtskilliga ortnamn; jfr Ståhle 1946 
s 463 f, Th Andersson i NoB 51 (1963) s 115 ff, Hellberg 1967 s 489. 

Namn på hemman: 
1 Västergården 1/2  fr. Westerg. 1878 jb. — 2 Mellangården 112 fr. Mellang. 

1878 jb. — 3 östergården 1/2  fr. Österg 1878 jb. 

Snöveltorp snOvatitrp. — Sneualla torph 1543, Snöfflatorp 1545, Snöfwel-
torp 1680, 1715, Snöfveltorp 1760-1878 jb, Snöveltorp 1947 jr. — Snöfuel-
torp 1650 LMV D 139-1: 1. e,/ Jb 1543 upptar ett halvt frälse- och ett halvt 
kronohmn. F led är kanske ett fsv mbin *Snefle, bildat till verbet snövla 
'tala i näsan'. S led är torp 'nybygge'. 

1 1/8  fr. 2 1/2  fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hospitalet. Kongzbacken 1659 kb, Kungsbacken el. Hospitalet 1919 kb. 

Namnet Hospitalet är föranlett av att stugan användes som ålderdomshem 
för arbetare vid Norrbo herrgård. Anledningen till det alternativa namnet 
Kungsbacken är okänd. En lokal tradition, enligt vilket namnet skulle bero 
på att Karl XIV Johan vid ett besök vid Göta kanalbygget rastade i backen, 
kan av kronologiska skäl ej vara riktig. — Nysätter. Nysäter 1808 kb. — 
Paris. Paris 1794 LMV D 139-19:2. Utländska stadsnamn är ej ovanliga som 
namn på torpställen i Hammarkinds hd. De tycks avspegla en modevåg från 
tiden omkr 1800. — Sandstugan. Sandstufwa 1663 kb. 

1 Stensätter stålscetar 1/4  sk. — Stensätter 1545, Stennsetter 1595, Sten- 
sätter 1620-1878 jb. 	Upptas i jb 1543 som häradsäga kr, i jb 1566 som 
1/4  kr häradstorp. F led i detta mycket spridda namn — enbart i Östergöt-
land påträffas ett 15-tal — är i regel ordet sten. S led är säter 'utmarksäng, 
skogsäng'. 

1 Svinsätter svinsMar 1/4  fr. — Swinsätter 1680-1715, Svinsätter 1760-1878 
jb. — Swynsäter 1659 kb. 	Upptas i jb 1680 som 1/4  kronohmn. S led är 
ordet säter 'utmarksäng, skogsäng'. Namnet som förekommer på flera håll 
i trakten betecknar från början en äng i skogen där svinen hållits i bet. 

1 Torlunda tölånda; Osktirrp(at). — Thorlunda »kallas Tysketorp» 1825, 
Thorlunda el. Tysketorp 1878 jb, Torlunda 1947 jr. — Tysktorpet 1708 LMV 
D 139-54: 1, Tysketorpet 1713 kb. •-•-• Upptas 1790 (LMV D 139-55: 1) som 
kronoskattelägenhet. Det gamla namnet är Tysktorpet (så 1708), vars f led 
är ordet tysk, brukat som pbin. Det alternativa Torlunda är — som uttalet 
visar — inte genuint utan tillkommet genom uppkallelse. Torlunda förekom-
mer som gdn på flera håll, bl a i Borgs och Vånga snr i östra Östg; jfr Mo-
berg 1965 s 62. 

Torp. —? een halffuan gaard i toorp vidher husby 1491 27/6 uo UUBp 
(DNorc s 225). — Torp 1567, 1620 jb. — i Torpe 1580 tl. 	Jb 1567 upptar 
ett helt frälsehmn. Namnet innehåller fsv thorp 'nybygge'. Om läget av går-
den, som tidigt blivit avhyst, är ingenting bekant. Möjligen är den identisk 
med Torp (Fiskartorpet) under Korssätter. 
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Tvärdala taidka, två0ka. — ?in vardalum 1334 26/1 uo RAp (SD 4 s 351) , 
i dwardalom 1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 15004 ud uo RAp (SMR 987). 

Wardala, Duardala, D [uj er dalla 1543, Duärdall, Duardall 1545, Duardala 
1551, Duerdala 1567, Dwärdale 1620, Twardahla 1680, Twärdala 1715, 1825, 
Tvärdala 1878 jb. — Dwardal 1535 ghj, Duardala 1596 7/7 Skönberga (hdstg) 
Borkp, Tuärdal 1642 ml, DuärDala 1650 LMV D 139-1:1, Twardale 1705 
LMV D 139-20: 1, Twardala 1713 kb, Tuardala 1836 LMV D 139-56:2. ,•••• Jb 
1543 upptar fyra hela frälse- och två kronohmn. Namnet Tvärdala bör sam-
manhållas med Duardala el Dvärdala i Kvillinge sn i Bråbo hd, uttalat väiVra 
och i äldre jbr skrivet: Wardall 1545, Twardall 1552, Dwärdall 1598, Twär-
dala 1680, Dvardala el Dvärdala 1878. En del äldre skrivningar tyder på att f 
led skulle kunna innehålla fsv dvcergher 'dvärg', och till stöd för en dylik tolk-
ning kunde åberopas, att ett flertal norska Tverdal, Dverdal och Dvergedal 
antagits återgå på en grundform *Dverg(a)dalr och avse dalar, där man menat 
att dvärgar haft sitt hemvist. Å andra sidan är det tveksamt om förklaringen 
kan appliceras på Tvärdala, eftersom man i så fall väntat sig genitivkomposi-
tion (fsv *Ducergha-). De äldre beläggen utan mellanvokal indikerar däremot 
entydigt att namnet är en s k stamsammansättning. Trots vissa formella 
vanskligheter torde det därför vara sannolikare att räkna med en fsv mot-
svarighet till nsv tvärdal 'dal som mynnar i en annan, längre dalgång', fvn 
fiverdalr 'ds', som också kan föreligga i en del av de nämnda norska namnen. 
Tvärdala ligger nära mynningen av en typisk tvärdal. De mindre vanliga 
uddljudsförbindelserna tv och dv, som växlar med v i beläggen, har ofta 
utsatts för reduktion och andra förändringar; se t ex B Hesselman i Studier 
tillegnade Esaias Tegnér 1918 s 352, Ståhl 1950 s 50 ff. Att som här de båda 
fonemen d och t i förbindelse med v sammanblandats i skrift är därför inte 
överraskande. Skrivningar som Tvar- etc med a för ä återger den i målet 
vanliga formen tvar för tvär. 

1 112 fr. 2 1 fr. 3 1 fr. 4 1 fr. 5 1 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gråmyr gramgr. Vanligt myrnamn, här använt som öknamn på gamla 

mangårdsbyggnaden å nr 1 Tvärdala. Huset var omålat och grått av ålder. 
Jämmerbo. Namnet syftar väl på stugans skröplighet. Osammansatt är 

Jämmern vanligt som namn på platser som varit besvärliga att odla eller 
som ger dålig avkastning. Jfr Jämmerdalen under Låsta i Mogata samt se 
OGB 6 s 141. — Korskullen. Korskullen 1713 kb. Namnanledningen är okänd. 

Kullen bilan. Kullen gek. Betr uttalet med akut accent se Törnqvist 1953 
s 116 f. — Källtorp. F d stp. Kiälltorpet 1660 kb. Vid torpet fanns en stark 
åderkälla. — Nybygget. Nybygget 1663 kb. — Solskina. Best form av målets 
sOfin 'solsken'. — Stubbetorp. Stubbetorpet 1713 kb. Namnet torde avse ett 
nybygge, som anlagts vid en avröjd plats med kvarstående stubbar. Se när-
mare Franz6). 1937 s 237 f. — Sveden saa. Sveden gek. Till sved f 'svedje-
land'. — Trekanten. Trekanten gek. Låg vid en trekantig åker med samma 
namn. 

Tysktorpet, se Torlunda. 

1 Vena vMa, -a 1 fr. — i hwenom 1449 10/11 Stalberg (hdstg) RAp, super 
hwena, widh hwena a t 1458 21/3 Söderk RAp. — i Huenom 1543, Huena 
1543, 1595, Hwenä 1680, Wena 1760-1878 jb. — Huena 1650 LMV D 139-1:1, 
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Hwena 1773 LMV D 139-29:2. ", Jb 1543 upptar ett helt skattehmn samt 
två kronotp. Namnet som har motsvarigheter på andra håll har tolkats som 
pluralform av växtnamnet ven (no dial kvein, fvn *hvein) 'Agrostis' eller det 
möjligen identiska dialektordet ven 'sankäng, strandäng, naturlig ängsmark 
vid vatten' (Hellquist E0 s 1329, Hellberg 1967 s 209 ff). Den senare betydel-
sen passar förträffligt i detta fall, eftersom gården ligger vid en sank, nu 
igenvallad förbindelseled mellan Vena- och Hällerstadsjön. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Sjöhagen. Sjöhagen gek. Vid Venasjön. 

1 Vik (stbra) qk 1/4  sk. — Mykla Wik 1543, Wik 1545, Wijk 1620, Wik 
1878 jb. — Stora Wiik 1650 LMV D 2. ", Enligt jb 1543 ett häradstorp, upp-
taget av Henrik Finne. Vid en vik av sjön Asplången. Det f sv adj mykil 'stor', 
som förekommer i det äldsta belägget, har tidigt ersatts av stor. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Vik, L. Lille Wijk 1650 LMV D 2. Kallas numera Bergdalen. 

1 Våkdalskärret 	vdkandg(Apalgt. — Wåkendahlskärret 1825 jb, 
Våkdalskärret 1947 jr. — Wåkendahls Kärret 1818 LMV D 139-62: 1. ^‘ 
Urspr kärr på allmänningen Asveden; senare lht. Uppkallat efter läget vid 
Vdkdalen vkdch, vars f led är sv dial vdk 'ormvråk'. Beträffande alternativ-
formen Våken- se ovan under Åsvedal i Gryts sn. Lägenheten kallas numera 
Erikslund. 

1 Aby tfiby 1/ 2  sk. — in Aby (2 ggr) 1348 25/4 uo A 9 f 78 v, 79 r (SD 6 
s 26), j Aby 1355 22/10 uo RAp (SD 6 s 579), in aby 1358 25/3 Link A 9 f 
211 r (LBHns 3 bil 5 s 267), j aby 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232), 
i aby, i. . . aby 1414 29/5 Stalberg (hdstg) RAp (SDns 2 s 812). — Aby 1543- 
1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn och en kyrkoutj. S led är by 
i bet 'gård'. Namnet är givet i förhållande till moderbyn Restad och betyder 
'gården vid ån ( =Lillån) 

önstorp tinstsrp.— j enzstorp 1460 5/8 Söderk LSBp. — Onsstorp 1543, 
önstorp, Änestorp 1544, Ondztorp, ödenstorp 1551, öenstorp 1680, önstorp 
1715-1878 jb. — Onstorp 1535 ghj, Aanstorp 1554 19/6 Hkinds hdstg NMp. 

Jb 1543 upptar ett krono- och ett skattehmn. F led är y genitiv på -s av 
det fsv mansnamnet iEnd, Ond, kontraherad form av Ovind. S led är torp 
'nybygge'. 

Namn på hemman: 
1 önstorp, Stora 1 sk. — 2 önstorp, Lilla el Bostället 3/8  kr. F d fjärdings-

mansboställe. Kallas numera Gustenhill. — 3 önstorp utj fr. 



Mogata 
mö.g(itd ä, mög4ta y. 

F led är ordet mo 'sandhed' och s led gata '(inhägnad) väg'. Landsvägen 
från Söderköping till Stegeborg och vidare österut mot skärgården löper vid 
Mogata kyrka fram över en rullstenshed. Det är tydligen denna gamla väg-
led, som ursprungligen avses med namnet Mogata. Att ett namn på en väg 
kan övergå till att beteckna ett område eller en bebyggelse intill vägen är väl-
bekant. Jfr gårdnamnen Gata i Skönberga, Timmergata i Krokek, Vintergata 
i Värna och Gullstigen i Hogstad, som också föranletts av vägar och stigar. 

Någon medeltida gård eller by med namnet Mogata är inte känd. I beskriv-
ningen till den av Jean de Rogier år 1680 upprättade geometriska kartan 
LMV D 2 användes visserligen beteckningen Mogata Kyrkio by om den ring 
av gårdar, som i äldre tid omgav kyrkan — Apelgdrden, Kaplansgården, 
Klockaregården, Köpgården, Oxelgården, Skinnaregdrden, Stengdrden och 
Ldngerum — men troligtvis har dessa gårdar växt upp omkring kyrkan i 
relativt sen tid på mark som upplåtits av den angränsande kungsdomänen 
Husby på samma sätt som vid V Husby och Skönberga. 

Namnformer före 1526: de Mogatu 1355 14/8 Arnö RAp (SD 6 s 573), j mo-
gato 1370 e 10/8 Söderk Borkp, j mogata 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 
s 232), i mogata sokn, (annat brev:) j mogatu 1375 26/3 Vadst RAp (SRP 
1137, 1138), j mogatu sokn 1377 7/11 Vadst RAp (SRP 1300), in moghathom 
1381 19/1 Skärkind RAp (SRP 1552), j mogata sokn (parochia mogata a t) 
1381 26/3 Vadst RAp (SRP 1567), i mogatu sokn 1382 30/3 Vadst RAp, i 
mogato sokn 1382 30/3 Vadst RAp (SRP 1707), j mogata sokn 1383 3/3 
Arboga LSBp (DNorc s 60), jnnan mogatwm 1383 24/6 Långserum LSBp, 
i mogatu sokn 1395 24/8 Vadst RAp (SRP 2780), i mogata sokn 1409 28/4 
Sörby RAp (SDns 2 s 101), j mogata sokn 1441 f 11/11 Stalberg (hdstg) RAp 
(SMR 1500), j mogata sokn 1444 6/10 Fyllingarum Borkp (2 skilda brev), 
Parochia mooghathu 1447 D 11 f 36 r (SFSS h 245 s 29), i Mogata sokn 1448 
16/12 Sthlms jb 1420-74 s 176, Mogatha m 1400-t SRS 3: 2 s 283, Parochia 
Mogatw 1457 D 11 f 110 r (SFSS h 245 s 87), j mogata sokn 1459 11/2 
Strängnäs RAp, j mogadhe soghen 1463 17/3 Stegeborg RAp, Parochia Mo-
gathu 1466 UUB C 32 f 4 r, Parochia Mogathu 1480 Vkjb KA f 16 v, i mo-
gatha 1493 16/10 (17/10?) Vi RAp, Parochia moogata 1502 D 12 f 37 r (HH 
16:1 s 58). 

Jordeboksformer fr o m /543: Mogata sn 1543-1878. 
Övriga namnformer: Mogathe, Mogata sn 1546 GFR 18 s 158, Moga sn 

1580 tl, Mogat sn 1606 Vadst ä tb s 384. 

Apelgården åpalgein. — Appall gården 1650 LMV D 2, Äplegården 1705 
LMV D 70-47: 1 beskr, Äplegården 1778 kb, Äppelgårdens (och Oxelgårdens) 
Ägor 1801 LMV D 70-12: 1. "i Gården som ej är upptagen i jb uppges i 



73 

beskr till kartan av 1705 omfatta 1/4  mtl fr. Enligt samma källa var den be-
lägen öster om kyrkan, mellan denna och den likaledes försvunna Oxelgår-
den. Namnet kan vara ordet apelgård 'fruktträdgård', som enligt V Ekenvall 
i NoB 62 (1974) s 92 ff troligen är ett kulturlån från danskan och som sådant 
vanligt i ortnamn i Bohuslän och Västergötland. Utanför detta område bör 
man dock räkna med en sammansättning av fsv apald f 'äppelträd, apel' och 
fsv gardher i bet 'gård'. För bet 'gården med eller vid aplarna' talar paral-
lellen Oxelgården, namn på en granngård. Se ovan under sockennamnet. 

1 Björnstorp bykstarp 3/20 fr. — Björstorp 1878 jb. — Björnstorp 1778 
LMV D 70-5: 1, 1779 kb. 	Till mansnamnet Björn och torp 'nybygge'. På 
en gårdskarta av 1699 (LMV D 70-34: 1) nämnes en Björn skräddare som 
åbo. Av kartan framgår även att Björnstorp från början är en intaga på 
Melby utmark. 

1 Blåbergsköp bkaba(j)fip 1/4  sk. — Blåbirke 1543, Blåberaköp 1544, Blå-
bärakiöp 1545, Blåbärakiöpett 1566, Blåberkiöp 1620, Blåbergz Kiöp 1680, 
Blåbergsköp 1825, 1878 jb. — Blåberskiöp 1694 kb, Blåbärs Kiöpet 1702 
LMV D 70-40: 1, Blåbergzkiöp 1705 LMV D 70-4: 1. ", Enligt jb 1543 avser 
namnet en skog, som är skatteutj under Husby. S led är ordet köp i bet 'köpt 
mark eller gård'. Namnet har sannolikt från början varit osammansatt, men 
för att undvika förväxling med det närbelägna Köp vid Mogata kyrka har 
det försetts med en särskiljande förled. Denna utgöres av ett numera för-
svunnet *Blåberg, bildat till adj blå i dess äldre bet 'svart, mörk' och syftande 
på ett högt berg söder om gården. Berget som är kalt och består av grönsten 
stupar brant som en vägg och ger på avstånd ett mörkt intryck. De äldre 
skrivningarna Blåbärakiöp o likn kan antingen återge en dialektal samman-
sättningsform på -a med bortfall av g (j) i obetonad ställning eller bero på 
folketymologisk anknytning till bärnamnet blåbär. Jfr omtolkningen Blå-
birke 1543 till birke 'björkskog'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Eklund, se Puststället. — Fridtuna, se Tofsstället. — Humpen. Till hump 
m 'långt från gården beläget stycke ängs- el skogsmark'. Ett yngre namn är 
Lönndalen. — Kastvannan. Namnet p g a någon likhet mellan stugan och en 
kastvanna, dvs en i ett träfodral inbyggd fläkt, som användes för att skilja 
agnar och boss från säden. — Lönndalen, se Humpen. — Puststället. Gam-
malt namn på Eklund. En gubbe kallad Puster bodde här. Oknamnet uppges 
ha berott på hans vana att säga: »Jag går och puster (=vilar) ett slag». — 
Sätersborg, officiellt namn på Kastvannan. — Tofsstället. Gammalt namn på 
Fridtuna. En åbo kallades Tofsen. 

1 Boeksätter bbIsscbtar 1 sk. — j buczatrurre 1370 e 10/8 Söderk Borkp, j 
bukswtrom 1410 ud uo RAp (SDns 2 s 243). — Bocsäther 1543, Bocksätters 
(sätter) 1545, Båcksätter 1760-1878 jb, Bocksätter 1946 jr. — Bucksäter 
1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är fsv bokker, bukker 
'bock' och s led är säter i bet 'utmarksäng, skogsäng'. Att denna bet var 
levande i målet på 15004 framgår av att jb 1545 uppför en häradsutjord 
som »Bocksätters sätter». 
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övriga bebyggelsenamn: 
Björksätter. Björksäter gek. — Fagersätter. Fagersäter gek. — Lövdalen. 

Löfdalen gek. — Nysätter. — Skräddaretorpet. Skräddare torpet 1778 LMV 
D 70-5: 1 beskr. 

1 Borum btiram 1 sk. — Bodarum 1543, Boorum 1544, Boarum 1545, 
Borum 1595-1878 jb. — Bodharum 1535 ghj, Boarum 1580 tl. 	Jb 1543 
upptar ett helt skattehmn. Namnet är sammansatt av fsv bodh f '(förvarings) - 
bod' och rum 'öppen plats' m m; jfr f sv bodharum 'bodtomt (i stad)'. Då 
gården ligger vid Slätbaken ligger det nära till hands att anta att den fått 
sitt namn på grund av läget vid 'platsen för strand- eller fiskebodarna'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brinken. Brinken gek. Vid landsvägsbackarna Låsta brinkar. — Damm-

sätter. Damsäter gek. Strax N torpet fanns tidigare en damm.— Fiskartorpet. 
Fyskaretorpet 1702 LMV D 70-7: 1 beskr, Fiskarestufwan 1779 kb. — Hem-
mingsbo. Hemmingsbo gek. — Karlstad. Karlstad gek. Efter stadsnamnet. 
— Skummen skål». Best form av ett subst skum f, som ingår i uttr Skihna 
'i skymningen'. Stugan låg invid den norra, skuggiga sidan av ett berg. 

1 Brunneby brioyby 1 fr. — Brunneby 1543, Brunaby 1545, Broneby 1551, 
Bronneby 1566, Brunneby 1680-1878 jb. — Brvnnaby 1535 ghj. 	Jb 1543 
upptar ett helt frälsehmn. F led är ordet brunn i den äldre bet 'naturlig 
källa'. S led är ordet by i bet 'gård'. Gården som nu är avhyst var belägen 
söder om Husby och uppgick tidigt i denna gård. 

Dala, se Skälkärr. 

1 Djursnäs yåtsticks 1 kr. Prästgård. — j en hamfn jwrsness heter ca 1450 
Karlskrönikan (kimkr 2 v 3350). — Jursnäs 1650 LMV D 2, Denna Förbe-
mälte Prästgård, förmehnes j Fordna Tijder want Kallat Diurssnääs 1702 
LMV D 70-40: 1 beskr, Prästgården Kallat Diurssnääss 1710 LMV D 70-27: 1, 
Diursmes 1760 Broocman 2 s 328, Djursnäs 1828 Widegren 2 s 25. ^, Den i 
Karlskrönikan omnämnda hamnen torde vara identisk med nuv Slätbaks-
viken Husbyvik innanför det näs öster om gården som namnet från början 
åsyftar. Det av krönikören angivna avståndet från Söderköping — »pa ena 
mile ner» (på en mil när) — stämmer nästan exakt. Troligen har namnet 
lursnces tidigare tillhört den kungliga förvaltningsgården Husby, på vars 
mark prästgården är anlagd. F led har uppfattats som gen av ett äldre namn 
på Slätbaken, *tår, som även ingår i Djursö (fsv lur») i S:t Anna; se utför-
ligt härom G Franzén i NoB 65 (1977) s 102 f. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hallen håla. Best form av hall f 'berghäll'. — Hökullen. Högkullen 1702 

LMV D 70-40: 1 beskr, Hökullen 1705 LMV D 70-47: 1, Högkullen 1790 
LMV D 70-42:2 beskr, Hökullen gek. Namnet kan ha samband med höslåtter, 
men som en del skrivningar antyder, är f led kanske från början adj hög 
med bortfall av g före k. — Lövkällan. Löfkälla 1767 kb. Namnet som före-
kommer på flera håll i bygden syftar antagligen på den lövklädsel, som ägde 
rum vid offer- och hälsokällor i samband med midsommardrickningen. Om 
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detta bruk se G Granberg i Folkminnen o folktankar 21(1934) s 63. — Opp-
lunda. Opplunda 1702 LMV D 70-40: 1. Namnet som är bekant endast från 
gårdskartan av 1702 avsåg två torp vid kyrkan. F led åsyftar läget längre upp 
mot socknens centrum i förhållande till den likaledes försvunna gården 
Lund, varom se nedan. — Smedstorp. Smedztorpet 1702 LMV D 70-40: 1. — 
Svenstorp. Svenstorp gek. 

Dyhult dfrhålt y, dfrehålt, 41ta ä. — j dynghult 1441 f 11/11 Stalberg 
(hdstg) RAP (SMR 1500), j dyghult, (annat brev:) j dynghult 1444 6/10 
Fyllingarum Borkp. — Dynghulth, Dinghulth, Dynghe Hul 1543, Dynghult o 
likn 1545-1878 jb, Dyhult 1946 jr. — Dyhult 1828 LMV D 70-53: 8. 	Jb 
1543 upptar fyra hela skattehmn och två utjordar. F led är fsv dyngia f 
'hög; dynga, gödsel'. För en del ortnamn där ordet ingår har man räknat 
med den förstnämnda betydelsen, 'hög' eller 'höjd' (se SOSk 12 s 43), och 
eftersom byn före skiftet låg på en lång och hög grusås, skulle denna 
betydelse passa även i detta fall. S led är hult 'skogsdunge'. Den i senare tid 
genomförda ändringen av förleden från Dyng- till Dy- beror på estetiska 
hänsyn och har paralleller på andra håll; se J Sahlgren i SaoS 1947 s 14. Det 
alternativa uttalet (Tillta, som nu kommit ur bruk, har uppkommit genom 
förkortning av kompositionsformen Dynghulta i smsr som Dynghulta mosse, 
säter o likn. 

Namn pd hemman: 
1 Storgdrden 1 sk. Storgården 1759 LMV D 70-10: 1 beskr, Storg. 1878 jb. 

— 2 Nergdrden 1 fr. Nedergården 1759 LMV D 70-10: 1 beskr, Nederg. 1878 
jb. — 3 Frälsegdrden 1/2  fr. Frälseg. 1878 jb. — 4 Odesgården 1/2  fr. Ödes-
gården 1740 kb, ödesg. 1878 jb. Namnet torde ange, att gården en gång 
varit obebodd och att dess mark brukats under en annan gård. Se närmare 
OGB 12: 1 s 67 f. — Uppgärden 1/2  sk. Namn på ena hälften av Storgården. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bygget. Nybygget gek. — Halvspann hg:spått. Statstuga. Stugan var liten 

och fyrkantig som spannmålsmåttet. — Igeltorpet gatårpat. Igeltårp 1650 
LMV D 2, Igeltorp 1778 LMV D 70-5: 1, 1779 kb. Väl urspr *Igelsjötorpet 
efter läget vid den nu utdikade Igelsjön. Målets form för igel är kaG. 
Läten 14ta. Löten gek. Till löt f 'betesmark'. — Mossebo mhbo. Måsbo gek. 
— Sjöstugan. Sjöstugan gek. Vid sjön Strolången. — Sveabrunn, se följ. — 
Svederna. Kallas Sveabrunn å gek och i kb 1928, ett namn som är alldeles 
okänt. Kanske missuppfattning av ett *Svedbrdnen 'svedjelandet'. — Timans-
torpet. F d btp. Timanstorpet 1799 kb. Båtsmannen hette Timan (=ride-
man). Ett annat namn på torpet är Österbo. — Åberga. Åberget gek. Vid 
Hällaån. — österbo, se Timanstorpet. 

Flämmestad fkcbmsta, -a. — j flwmstatha 1358 19/3 uo RAp (SRP 356), 
j flcemstathum 1359 18/4 uo RAp (SRP 410), j flemstadhum 1378 12/10 
»staltizbergh» (Stalberg?) A 9 f 175 r. — Fflemstada 1543, Flämsta 1544, 
Flemsta 1566, Flämbstadh 1680, Flämmestad 1878 jb. — Flemstadom 1535 
ghj. Jb 1543 upptar två hela skattehmn. F led är oklar. Om några osäkra 
förmodanden se Hj Lindroth i NoB 5 (1917) s 51. Eftersom namnet tillhör 
gruppen -stad, vill man i första hand räkna med en personbetecknande 
förled. Förutsatt att det fsv adj floemsker 'flamländsk' inlånats tillräckligt 
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tidigt, skulle man kunna tänka sig ett därtill bildat mansbinamn. I svag 
form (Flcemski) är ett dylikt tillnamn känt från fvn område. Ljudutveck-
lingen i den förutsatta grundformen kunde ha varit *Flcemsksstadha> 
Flcemstadha med bortfall av k i den svåruttalade konsonantgruppen. De 
östg gårdnamnen Flemma och Flemminge är sannolikt obesläktade; se 
Franzén 1950 s 540 f. 

1 1/2  kr. 2 1/2  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Berget. Berget 1797 kb. — Flyttningstorpet. Flyttningstorpet 1801 LMV 

D 70-12:1 beskr. Anledningen till namnet är okänd. — Svängen (Udden). 
Udden 1778 kb, Udden (Svängen) 1928 kb. Svängen som numera är det van-
liga namnet syftar på läget vid en vägsväng. 

Gottsten gasten. — j guthwstena 1370 e 10/8 Söderk Borkp. — Gotersten 
1543, Gudtersten, Guttersten 1551, Gottasten 1566, Gottestenn 1595, Gottsten 
1715-1878 jb. — Gutasten 1535 ghj, Got (h) estens by 1546 GFR 18 s 158, Gut-
sten 1580 tl, Gåtsten 1650 LMV D 139-1: 1. ^, Jb 1543 upptar ett helt frälse-
hmn. Namnet Gottsten bör sammanhållas med namnet på grannbyn Varsten. 
Den gemensamma slutleden har f ö givit upphov till en förklaringssägen om 
två jättar och deras byggen på de båda platserna. »Var finns sten?» ropade 
jätten i Varsten, som från sin granne i Gottsten fick svaret: »Här finns gott 
om sten.» Ordet sten förekommer i ortnamn vanligen med syftning på fri-
stående stenar och stenblock eller i kollektiv mening om stensamlingar. I de 
mellansvenska landskapen och i synnerhet i östra Östergötland har ordet 
dessutom brukats om av sten uppförda befästningar, s k fornborgar; se 
härom Franzén 1937 s 121 f med litt. Att så är fallet också i fråga om Var-
sten är uppenbart, eftersom en fornborg anträffats på det strax NV byn be-
lägna Frostaberget. Någon motsvarande anläggning har ej konstaterats för 
Gottstens del, och då båda byarna är belägna nära Frostaberget, är det inte 
heller rimligt att räkna med förekomsten av två borgar. En granskning av de 
geometriska ägofigurerna visar å andra sidan, att byn Gottsten troligen upp-
kommit genom avsöndring från den vid borgberget belägna Varsten. För att 
särskiljas från moderbyn benämndes den nya bebyggelsen Gottsten, där f led 
väl är fsv kortnamnet Guti, varom se Mod&r 1964 s 38 f. Betr inskottet av r 
i en del ä jb-former se Franzén 1937 s 113. 

Namn på hemman: 
1 övergården 7/8  sk. Öfwergården 1878 LMV D 70-13:1 beskr. 	2 Ner- 

gården 7/s sk. Nedergården 1842 LMV D 70-13:2 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Avundsjukan hanAlka. Stugan lär förr ha legat vid Varsten men flyttats 

till Gottsten p g a osämja mellan stugans ägare och markägaren. Officiellt 
namn är Ulriksberg. — Hagalund, se Ruestugan. — Nytorp. Nytorpet 1878 
LMV D 70-13: 1 beskr. — Näbben. Näbben gek. Till näbb i bet 'näbblik-
nande, dvs i en spets utskjutande terräng'. Torpet beläget i en hage, som 
kilformigt skjuter ut i omgivande åkermark. — Ruestugan. Ä namn på Haga-
lund. En gubbe kallad Allo (Ruda?) uppges ha bott i torpet. — Ullstorp. F led 
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är väl gen av mn Ulv. Jfr Ullstorp i Nykils sn, Valkebo hd, östg 1, skrivet 
(j) ulfsthorp 1444 30/6 Link RAp. — Ulriksberg, se Avundsjukan. — Ör- 
brinken. öhrbrinken 1842 LMV D 70-13:2 beskr. Till ör 'sten- och grus-
blandad jord' och brink 'backe'. 

1 Grevby grgy 1 sk. — Gredby o likn 1543-1680, Greby 1715, 1760, Grefby 
1878 jb. — Gredby 1535 ghj, Gredby 1570 3/5 Skönberga ting Borkp, Greby 
1701 LMV D 70-14: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. Nu avhyst och 
sammanslaget med Kullerstad. F led är urspr fsv gryt n 'samling av sten-
(block)' m m. Om ljudutvecklingen se Hj Lindroth i NoB 3 (1915) s 52 f. 
S led är by i bet 'gård'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hark. Hark 1777 kb. Grefby med Hark kb 1928. Till målets hark n 'möda, 

besvär; uselt tillstånd'. Avhyst. 

Holmby hikmby, hihnho. — j holmby 1378 12/10 »staltizbergh» (Stal-
berg?) A 9 f 175 r, i holmby 1414 29/5 Stalberg (hdstg) RAp (SDns 2 s 812), 
i holmby 1417 27/7 Mo Borkp, j holmby 1444 6/10 Fyllingarum Borkp, i 
holmby 1478 26/6 Söderk RAp. — Holmby o likn 1543-1878 jb. 	Jb 1543 
upptar två hela skattehmn. F led är holm(e) i bet 'upphöjning i eller vid 
sankmark'. S led är by i bet 'gård'. Alternativformen Holmbo, som bevarats 
i uttalet och naturnamnen Holmbo gärde och Holmbobäcken, innehåller in-
byggarnamnet holmboar. Enligt en gårdskarta från 1709 (LMV D 70-15: 1) 
var gården redan vid denna tid obebyggd. Den var belägen öster om Husby 
säteri varmed den sammanslagits. 

1 1/2  sk. 2 1/2  sk. 3 utj kr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Kalkbrinken. Kalkbrinken 1869 LMV D 70-18: 2. I en backe vid ett gam-

malt kalkbrott. — Springaretorp. Springartorpet 1869 LMV D 70-18:2. F led 
är det i fsv belagda mbin Springare 'löpare', känt även från 1600-talets 
Stockholm (Utterström 1976 s 73). 

1 Hov hgv 1 fr. — hoof a t 1382 11/1 Vadst RAp. — Hoff 1543-1620, Håf 
1680, Hof 1760-1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn och en kyrko- 
utj. Namnet som även förekommer som sockennamn i Östergötland är sam-
ma ord som fvn hof 'hedniskt gudahus', norska dial hov 'förhöjning, liten 
hög'. Båda betydelserna är här tänkbara. Om bebyggelsens ålder vittnar en 
runsten, flera gravhögar och stensättningar på gårdens ägor. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Blomsterbo. F d btp. Blomsterbotäppan 1790 LMV D 70-42:2 beskr. F led 

är båtsmansnamnet Blomster. Ett senare namn är Kvicktorpet el Kvickens 
efter en båtsman Kvick.—Rosenlund. Rosenlund 1831 LMV D 70-16:1 beskr. 

1 Hult h,ult 112 fr. — molendinum meum holt 1345 6/3 uo RAp (SD 5 
s 420), j hultom uå (b 1400-t) 22/11 uo RAp odat nr 194, en odhe qwxrne-
stadh j hulte 1459 11/2 Strängnäs RAp. — Hult o likn 1543-1878 jb. — Hulz 
quarn 1583 14/8 Norrnäs UUBp. '•••• Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn och en 
skatteutj. Till hult 'skogsdunge'. 
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Husby h45by. F d säteri. — j husby skoghe 1363 11/8 uo RAp (SD 8 s 371), 
?j husaby 1378 12/10 »staltizbergh» (Stalberg?) A 9 f 175 r, ?aff hwsaby, 
?in hwsaby 1381 19/1 Skärkind RAp (SRP 1552), ?j hwsaby 1382 ud Skuru-
säter (hdstg) RAp (SRP 1787), ?j hosaby 1383 3/11 Ringarums k:a Borkp, 
?j husaby (2 ggr) 1384 ud Sverkersboda Borkp, ?vidher husby 1491 27/6 uo 
UUBp (DNorc s 225). — Vissa av ovanstående belägg kan avse Husby i 
V Husby eller Skönberga snr. — Husby o likn 1543-1878 jb. — Hussby, Hus-
by 1535 ghj. ..,-, Jb 1543 upptar ett skatte- och ett frälsehmn. Namnet om-
talar att gården tillhört den forntida husaby-organisationen, varom se ovan 
under Husby i V Husby sn. Om den gamla husabyns sjöstrategiska betydelse 
vittnar Karlskrönikans uppgift att den vik av Slätbaken innanför vilken 
gården är belägen nyttjades som hamn; se ovan under Djursnäs. Eftersom 
både prästgård och sockenkyrka torde tillkommit på husabyns mark, kan 
man förmoda att den förras namn Djursnäs (fsv lursnces) tidigare tillhört 
den gård som blev husaby men trängts åt sidan av denna term och övertagits 
av prästgården. För en parallell utveckling se under sockennamnet Skön-
berga nedan. Om Husby säteri, som innefattat en rad försvunna gårdar, se 
AF 3 s 812 f. 

1 1 fr. 2 1/2  fr. 

Husbylund, se Lund. 

1 Håekenstad hölsansta, -a 1 fr. — j hakonastadhum 1370 e 10/8 Söderk 
Borkp, j hakonastadhum 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232). — Håkel-
stada 1543, Håkonsta 1545, Håkensta 1566, Hockonsta 1595, Håkenstad 1715, 
Håckenstad 1878 jb. — i Håkonstadom 1535 ghj. ••••• Jb 1543 upptar ett helt 
kronohmn, anslaget till »skolstuvun» i Söderköping. F led är urspr gen 
Hakona(r) av fsv mn Hakon, nsv Hdkan. S led är urspr pl av fsv stadher 
'ställe, plats', i ortnamn dock med oviss syftning. Om olika tolkningsförslag 
se H Ståhl i KL 16 sp 565 ff. 

1 Häggetorp hcbgtarp 112 sk. — i hteggathorpe 1417 27/7 Mo Borkp. — 
Heggatorp 1543, Heggetorp 1544, Häggetorp 1545, 1680-1878 jb. — Hegga-
torp 1535 ghj. ,,, Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. Namnet som är vanligt 
i Hammarkind innehåller säkerligen trädnamnet hägg. Om andra, mindre 
sannolika möjligheter, se under Häggetorp i Drothem. S led är torp 'ny-
bygge'. 

Hälla hckl.a. — ?j he[ ]om 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232 har läs-
ningen: hellom), hseldboquwrn (vidfogad lapp: hellobo quern) 1375 26/3 
Vadst RAp (SRP 1137), hffildboquffirn 1383 3/3 Arboga LSBp (DNorc s 60), 
hx1dbo quxrn 1391 8/8 Vadst RAp (SRP 2571), i luellom 1395 24/8 Vadst 
RAp (SRP 2780), ?i hmllom, (annat brev:) ?i hmllom 1415 30/7 Stalberg 
(hdstg) Borkp, hellom 1447 D 11 f 36 r (SFSS h 245 s 29), ?helle 1452 ud 
Venngarn RAp, j luellom, hmlo qwwrn 1457 D 11 f 110 r, 110 v (SFSS h 245 
s 87), hella qwern 1465 ud Vadst RAp, j hallom, halbo quern 1466 UUB C 32 
f 4 v, j hxllom (2 ggr) 1480 Vkjb KA f 16 v, j hellom (2 ggr) 1502 D 12 f 
37 r (HH 16: 1 s 58). — En del av ovanstående belägg kan avse Hälla i V 
Husby sn. — Hella 1543-95, Hälla 1620-1878 jb. — Stora Hälla 1765 LMV 
D 70-21: 2. ", Jb 1543 upptar två frälse- och ett prästhmn, en kyrkolandbo, 
en Vadstena klosters landbo, två skatteutjordar och en kvarnström. Har kal-
lats Stora Hälla 1 motsats till den på andra sidan ån belägna byn Lilla Hälla 
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i Skönberga sn. Namnet är pi av fsv hcel(I) f 'berghäll, klippa'. Om formerna 
häll och hälla se ovan under Hälla i V Husby. Byn ligger på urbergshällar. 
I samband med kvarnen användes i fsv tid i allmänhet inbyggarnamnet 
hcellboar: »Hällabornas kvarn». 

Namn på hemman: 
1 Sörgården 112 sk. Södergården 1834 LMV D 70-21:6 beskr, Sörg. 1878 jb. 

— 2 Lillgården 1/2  sk. Lillegården 1765 LMV D 70-21: 2 beskr, Lillg. 1878 jb. 
— 3 Storgården 112 sk. Storgården 1765 LMV D 70-21: 2 beskr, Storg. 1878 
jb. — 4 Norrgården 112 sk. Norrgården 1765 LMV D 70-21:2 beskr, Norrg. 
1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Andersbo. Andersbo gek. — Gropen. Gropen 1768 kb. En Utjord, Gropen 

kallad 1796 LMV D 70-21:4. — Grålus graliAs. Stugan var omålad och grå. 
Jfr samma namn under Bresätter i Skönberga sn. — Pernd. Pernån 1928 kb. 
Uppkallat efter Pernd i Fin!. — Runnbäcken. F d btp. Runbäcken 1768 kb. 
F led är väl målets thutt 'rönn'. — Stettin stAtin. Stetin 1779 kb. Uppkallat 
efter det tyska stadsnamnet. — Sveaborg. Sveaborg gek. Uppkallat efter den 
bekanta fästningen. — Macka. Åbacka gek. På en höjd vid Hällaån. — 
östralund. Ö. Lund gek. 

1 Hösterum IM ," 1 sk. — j horastarum 1370 e 10/8 Söderk Borkp, 
j horstarwme 1391 27/6 Stalberg (hdstg) Skoklp, i höristum 1413 7/10 Söderk 
B 15 f 120 r (SDns 2 s 701), i horastarum 1414 29/5 Stalberg (hdstg) RAp 
(SDns 2 s 812), i hEerstenzrwm 1488 13/1 Husby LSBp. — Höstrum 1543, 
Hösterum 1544, Hörstarum 1545, Hörstrum 1680, Hörsterum 1878 jb, Höste-
rum 1946 jr. — Hörstarum 1542 7/2 Hkinds hdstg Borkp, Österum 1705 
LMV D 70-22: 1. Jb 1543 upptar ett helt skattehmn och två utjordar. S led 
är utan tvivel ortnamnselementet rum 'öppen plats', men i övrigt är namnet 
inte lika klart. Det finns medtaget i Lindroths monografi över de nordiska 
ortnamnen på -rum, men eftersom Lindroth inte haft tillgång till de fsv 
skrivningarna har tolkningen blivit oantaglig. 

Samma förled påträffas emellertid i två andra namn, även de från östra 
Götaland: 1. Hörstorp i ö Ryds sn, Skärkinds hd, östg 1, som under 13004 
skrives (in) hoorsta thorpe 1357 15/8 Söderk RAp (SD 7 s 226), (hij) horista-
thorpe 1371 29/11 Skurusäter (hdstg) RAp (SD 10 s 110), (ii) horistatorp 
1377 6/7 Gårdeby k:a RAp (SRP 1279), (J) horastatorp 1380 1/4 ö Ryds k:a 
LSBp, (j) horistathorpe 1389 2/10 Skurusäter (hdstg) RAp (SRP 2430), (j) 
horistathorpe 1393 4/10 Skurusäter (hdstg) RAp (SRP 2692) etc; för ytter-
ligare exempel se Hellberg 1967 s 59 f. 2. Hörestadhult i Vimmerby lands-
förs, Sevede hd, Kalm 1. I avskr från 1600-t (se Småländska Hembygds-
böcker 8: 2 ss 109, 105, 114) skrevs detta namn (i) hörstadahult, (i) hörstade-
hult 1358, (j) hörstahult 1472 och (för) hörstada hult 1473. Enligt E Wig-
forss, som i NoB 23 (1935) s 102 f först fäst uppmärksamheten på det språk-
liga sambandet mellan Hösterum och Hörstorp, skulle båda ha benämnts 
efter ett eljest okänt stad-namn, något som emellertid är uteslutet på grund 
av avståndet mellan de båda gårdarna. Lars Hellberg, som utökat gruppen 
med det tredje namnet, tolkar f led som en fsv sms *horastadher, innehål-
lande gen av ett fsv ord *hor 'bock' samt stadher 'plats' och med bet 'in-
hägnad för bockar, bockfålla'. 
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Mot Hellbergs fyndiga och teoretiskt acceptabla förklaring torde två sak-
liga invändningar kunna riktas, nämligen dels att samtliga tre namn tillhör 
yngre namntyper, medan det konstruerade ordet *her 'bock' väl finge förut-
sättas tillhöra ett äldre skede, dels och framför allt att Hösterums västra 
grannby heter Bocksätter. De båda habitationerna har nämligen namn med 
slutleder som anses ha varit produktiva under samma tidsskede, och under 
sådana förhållanden vore det onekligen överraskande, om olika ord för bock 
skulle använts i de båda fallen. I formellt hänseende kan även påpekas att 
de talrika fsv skrivningarna Hor& med i — särskilt påfallande i fråga om 
Hörstorp — tyder på en förled av annat ursprung. Snarare har vi att göra 
med en fsv sms *herydhstadher, bildad till ordet hö och det *rydhstadher 
'röjningsplats' som ligger till grund för östg Rustad, motsvarande västsv och 
no Rudstad, varom Linde 1951 s 86 f. Med hänsyn till betydelsen kan även 
jämföras det appellativ för höröjning, som bevarats i det flerstädes före-
kommande små! ortnamnet Höreda (ä Horydha). 

Namnet Hösterum skulle enligt ovanstående härledning från början ha 
avsett en plats (rum) vid en röjning i skogen där det växte hö, och de sam-
manhörande Hörstorp och Hörestadhult låter sig också naturligt förklaras 
med denna utgångspunkt. Ljudutvecklingen erbjuder inga svårigheter: y i 
rydh har p g a ställning i sms blivit obetonat, övergått till i och slutligen 
fallit bort. Den tidigt belagda formen Hösterum beror på dissimilatoriskt 
bortfall av det första r-ljudet. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Blåsut, se Lugnet. — Gruvdalen. Grufdahlen 1825 LMV D 70-22:6. Det 
finns gott om gruvhål i trakten. — Hollersbo höld06. Ållersboo, Allerssboo 
1705 LMV D 70-22:5, Hållersbo 1754 kb, Åldersbo 1778 LMV D 70-5: 1, 
Ållersbo 1778 kb, Åldersbo 1825 LMV D 70-22: 6, Hollersbo gek. F led är 
möjligen gen av det från Ostg belagda mn Hällar, varom se Fredriksson 1974 
s 46. Avsaknaden av h i ä skrivformer kan bero på association med subst 
ålder, östg åller. — Hulta. Hulta 1705 LMV D 70-22: 1, St. Hultet 1819 kb. 
Böjningsform av hult 'skogsdunge'. — Kolbo kbo, ke_drbo. Kolebo 1705 kb, 
Kåleboo 1705 LMV D 70-22: 1, Kolbo gek. F led är kol 'träkol'. — Kolbotten. 
Alternativt namn för föreg. Till kolbotten 'plats för kolmila'. — Kolstorpet 
lckstå)pdt. Kåhls torp 1705 LMV D 70-22: 1, Kolstorpet gek. F led är mn Kol. 
--J Kupan. Till kupa i bet 'liten stuga; dålig bostad' (Rietz). Mycket liten bs 
med torvtak. — Lugnet löna. Lugna 1821 kb, Lugnet gek. I de många fall 
detta namn förekommer i bygden är uttalet i regel hipii«, varmed kan jäm-
föras fraser som sitd z ltigna 'sitta i lä'. Som F Jönsson utrett i OUÅ 1967 
s 23 ff är -a i dessa fall en relikt av fornsvenskans bestämda dativändelse 
hos neutrala substantiv. Stugan kallades från början Blåsut, och Lugnet är 
tydligen en avsiktlig kontrast. — Nybygget, se följ. — Ruckelbygget kölsak-
bggst. F led är målets ä form hölsdk för ruckel. Stugan var gammal och dålig 
innan den byggdes om, varefter den kallades Nybygget. — Sjöstugan. Sjö-
stugan 1825 LMV D 70-22:6. Vid sjön Trasken. — Skrämman skrienta. 
Bs. Namnanledningen är obekant, Ålen i ett annat fall användes namnet om 
en lada där det spökade. — Sundet. Till sund i bet 'kärrsund', dvs 'kärr-
stråk'. — Svarvaredalen. Svarfvaredalen gek. F led är yrkesbeteckningen 
svarvare, kanske använd som binamn. — Sänkkärr sfitpatl. Sänckekär 1545, 
1551 jb, Sänkekiär 1705 LMV D 70-22: 1. F led kan vara ordet sänka. Sanno-
likt är emellertid det vanliga namnet Sänkkärr i åtskilliga fall synonymt med 
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det ännu vanligare Sankkärr och sammansatt med en från dialekterna känd 
biform sänk till adj sank. Jfr t ex sms sänkmosse 'mycket djup mosse' från 
Västm (0AUd). — Ärttorpet, L o St. Ärtetorp 1705 LMV D 70-22: 1, Ärte-
torpet 1788 kb. Torpet har väl upptagits vid en ärtlycka. 

Kaplansgården. F d kaplansboställe. — Kappelans Gården 1705 LMV D 
70-47: 1 beskr. Genom gåvobrev av den 5/3 och 9/4 1685 skänkte Karl XI 
hemmanet Stengården till kyrkan med föreskrift att en del av avkastningen 
skulle användas till kaplanens underhåll; se Broocman 2 s 326, Widegren 2 
s 23. Kaplansbostället som nu är försvunnet var enligt kartan av 1705 be-
läget på Stengårdens mark. 

Klockaregården (gitin49) kkökargdri. F d klockareboställe. — Klåkkar går-
den 1650 LMV D 2, Klåckare Gården 1705 LMV D 70-47: 1 beskr, Klåckareg. 
1777 kb, Klockaregården 1928 kb. "-• Klockaregården var enligt kartan av 
1705 belägen på Stengårdens mark och omfattade förutom bostället täppor, 
kål- och hampland. 

Kullerstad kgajta, -a. — j kullirstadhum (in kullirstathum a t) 1381 26/3 
Vadst RAp (SRP 1567), in kulderstadha 1382 4/3 Vadst vid 1382 5/3 uo RAp 
(SRP 1690), i kullarsstadhum, i . . . kullirstadlnun (in kullirstadhum a t), 
(annat brev:) i kullarstadhom (in kullarstadhum a t) 1382 30/3 Vadst RAp 
(SRP 1706, 1707), j kullerstadum 1441 f 11/11 Stalberg (hdstg) RAp (SMR 
1500), j kullerstadhum 1447 D 11 f 36 r (SFSS h 245 s 29), j kullerstadom 
1457 ib f 110 r (SFSS h 245 s 87), j kullerstadhom 1466 UUB C 32 f 4 r, 
?i kullerstade 1478 26/6 Söderk RAp, j Cullirstadom 1480 Vkjb KA f 16 v, 
j kwllerstadha 1502 D 12 f 37 r (HH 16: 1 s 58). — Kullerstada 1543, Kul- 
lersta 1545-95, Kullerstad 1715-1878 jb. — i Kullerstadom 1535 ghj. 	Jb 
1543 upptar två hela kronohmn. Om betydelsen se Kullerstad i V Husby sn. 

1 1 sk. 2 1 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Grönbrink. Grönebrink 1837 LMV D 70-24:2. Ligger vid en vägbacke 

el brink. 

Köp op. — Köp 1543, Kiöp 1545, Kjöp 1760, Köp 1878 jb. — Köp 1535 
ghj, Kiöp gården 1650 LMV D 2. ", Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Till 
ordet köp i bet 'köpt mark eller gård'. Jfr Bldbergsköp ovan. Köp var tidi-
gare prästhmn och tillhörde den gamla kyrkbyn. Se ovan under socken-
namnet. 

Namn på hemman: 
1 Köp, Lilla 1/4  fr. Lilla Kööp 1595, Lillekiöp 1620, Köp Lilla 1878 jb. — 

2 Köp, Stora 3/8  sk. Köp, Stora 1928 kb. Kallades förr Gästgivaregården 
Widegren 2 s 27 nämner ›Gästgifwaregården Köp, hwarifrån 

skjutsas till Söderköping 8/4  mil». 

Övriga bebyggelsenamn: 
Nattväktarestugan. Här bodde nattväktaren vid Husby slott. Ett senare 

namn är Knuten, åsyftande läget vid en vägknut. 
6 
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1 Körninge »vga 1/2  sk. — Körningh 1543, Körninge 1545, Körninge o Hkr' 
1620-1878 jb. — Körninge 1535 ghj, Körning 1650 LMV D 139-1:1. 	Jb 
1543 upptar ett helt kronohmn. Ståhle 1946 s 535 är osäker om huruvida 
Körninge bör uppfattas som ett äkta inge-namn. Tveksamheten är motiverad, 
särskilt som namntypen saknas i trakten och ägofiguren tyder på att gården 
är en intaga på ägorna till Djursnäs. Troligare torde vara att namnet är en 
motsv till det ång Körning (e), som i SOVn 1 s 46 tolkats som ett gammalt 
mask naturnamn på -ing, bildat till korn och med -e från ändelsen i dat sg. 
Det äldsta jb-belägget Körningh från 1543 stöder i sin mån denna förklaring. 
Huruvida grundordet korn i sådant fall använts i sin allmännare bet 'säd' 
eller i den specialiserade bet 'bjugg' kan ej avgöras. I senare fallet har nam-
net urspr avsett en kornåker. Om en del västsvenska namn med en f led 
Körning- i annan betydelse se OGB 5 s 188. 

1 Lund lan, hasbyltitt 1/4  fr. — Lundh 1543-1680, Lund 1715-1878 jb. 
Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. I sambruk med Husby. Namnet inne-
håller lund 'skogsdunge', möjligen i bet hednisk offerlund och avseende den 
till centralorten Husby hörande kultplatsen. Den sedan länge under Husby 
avhysta gårdens ägor nådde fram till området kring kyrkan och gränsade 
till prästgårdens mark, och ännu närmare kyrkan låg ett likaledes försvun-
net tp Opplunda. Om det lokala sambandet mellan de kristna helgedomarna 
och de hedniska kultplatserna se t ex E WesAn i MOF 1921 s 110. 

1 Långerum Merwant 1/2  sk. — j langrum 1460 5/8 Söderk LSBp. — Långa-
rum 1543, Longerum 1551, Långrum 1680, Långerum 1715-1878 jb. — 
Långarum 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. F led kan an- 
tingen vara adj lang eller gen av det f sv mansbinamnet Lange. Då namnet 
Ldngerum förekommer på flera håll, torde det förstnämnda alternativet vara 
det sannolikaste. S led är rum trol med bet 'öppen plats': se S Fries i Festskr 
Holm 1976 s 122 ff. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Back. Back 1928 kb. Trol förk av Backtorpet. Kallades även Glahytt. 

Enligt E Malmkvist i en otryckt uppsats (OAU acc-nr 2369) är detta ett 
vandringsnamn, vars utbredning huvudsakligen är begränsad till Kalm, Kron, 
Jönk o östg 1. I regel har namnet använts om backstugor eller andra an-
språkslösa ställen samt i ett par fall om krogar, och enligt Malmkvist ema-
nerar namnet troligen från en sådan. Möjligen har namnet i föreliggande fall 
från början åsyftat torpet Krogen, varom nedan. Inom Hkind har glahytt m, 
resp glahytta f, även kommit att brukas om personer med bibet 'flamsig, 
oansvarig'. — Fridensborg. Fridensborg N° 2 1928 kb. Kallades Syskrinet 
p g a att stugan som var mycket liten beboddes av två sömmerskor. — Gla-
hytt, se Back. — Krogen. Torpet Krogen 1705 LMV D 70-47: 1. Vid vägen 
till kyrkbyn där det legat en krog. — Lustigtorpet lifstztitipat. F d btp. Upp-
kallat efter en båtsman Lustig. Kallas av obekant anledning även överkvar-
teret (öfverquarteret 1855 kb). — Minnet. Minnet 1928 kb. Namnet som 
förekommer på flera håll i trakten tillhör trol den särskilt i sydsv bostads-
namn vanliga typen Gustavs-, Selmasminne, som beror på danskt inflytande. 
Jfr A Noreen, Spridda studier 4 (1924) s 16. Om andra förslag till tolkning 
av minne ('godvillig överenskommelse, förlikning': 'lämning el spår av ngt') 
se OGB 12:2 s 290, SOÅ 1970 s 20. — Pettersborg. 1 östra Sverige synner- 
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ligen vanligt uppkallelsenamn efter den forna ryska huvudstaden S:t Peters-
burg. Kallades förr Rävmåsses efter en rävskytt, som hette Måns. — Sy-
skrinet, se Fridensborg. — Överkvarteret, se Lustigtorpet. 

1 Låsta lbsta 2/3  fr. — ij losta xng 1380 1/11 Vadst RAp (SRP 1530). — 
Löstada 1543, Lösta 1545, 1620, i Löstade 1551, Lödstada 1566, Löfstadh 
1680, Löfstad 1715-1878 jb, Låsta 1946 jr. — Lösta 1535 ghj, 1705 LMV D 
70-4: 1, Löfsta 1725 LMV D 70-36: 1, Lössta gård, Lossta 1775 LMV D 70-
36:2, Löfstad 1779 kb. ". Jb 1543 upptar ett helt kronohmn och två ut-
jordar, av vilka den ena kallas Löstada engh. Namnet som i formen Löv-
stad förekommer på många håll i Sverige tillhör inte stad-namnens grupp 
utan innehåller pl av ett fsv ord *kost f, som urspr synes ha betytt 'ljusning' 
och senare med konkretisering 'glänta, öppen plats, slätt, äng' el likn. Se 
L Elmevik i NoB 59 (1971) s 29 f med litt. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Jämmerdal ycbryacielk. Jemmerdahlen 1765 LMV D 70-62: 1 beskr. Vanligt 

ägonamn med syftning på svårarbetad och ofruktbar jord. — Spjutkärret. 
Spiutkiärret 1695 LMV D 19, Spjutkärret 1765 LMV D 70-62: 1 beskr. Nam-
net som även förekommer som namn på ett kärr i grannsocknen Skällvik 
erinrar om bruket att sätta upp gillerspjut i sankmarkerna; se Franz63. 1937 
s 57 f under Gillerhälla. 

Lövstad, se Låsta. 

Melby meby. — j mwthalby 1358 19/3 uo RAp (SRP 356), i midelby si 
medelt C 13 VI f 1. — Medelby 1543-51, Medeby 1566, Melby 1595, Meelby, 
Mälby 1620, Melby 1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett kloster-, ett kyrko- och ett 
frälsehmn samt en skatteutj. F led är fsv midhal-, moedhal- 'mellerst, i mit-
ten befintlig'. S led är by, troligen i bet 'gård'. Namnet är föranlett av läget 
mellan össby och Sörby. 

1 2/3  sk. 2 2/3  sk. 3 7/20 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Anderstorp. Anderstorp gek. — Gatan, se Tilltorp. — Korpsången, se Upp-

salen. — Kårtorpet kdthrp(at). Kårtorpet gek. F led är namnet Kåre, som 
enligt kb för 1767 förekom som namn på en båtsman från Mogata (Abraham 
Kåre). — Melsätter. Melsäter gek. Betr f led se ovan under byns namn. — 
Orrtorpet. Orrtorpet gek. F led är fågelnamnet orre, ev använt som tillnamn. 
En båtsman Orre upptas i 1694 års roterulla för Häradshammars sn i öst-
kinds hd. — Sörstad. Ungt namn. Efter läget vid L Sörby. — Tilltorp. Till-
torp gek. Namnet är ungt och av obekant urspr. Torpet kallades tidigare 
Gatan; till gata i bet 'inhägnad körväg'. — Uppsalen iipsåkan, iipstian. Vid 
en åker som i gjb 1650 kallas Wbsala Engen. Den nuv namnformen är trol 
en förkortning av *Uppsalaåkern. Namnet Uppsala förekommer flerstädes i 
trakten. Av obekant anledning kallades torpet även för Korpsången. 

1 »starr 	mivat, 1/2  sk. — Miskeer 1543, Miskär 1545, Misskär 
1595, Misskärr 1878 jb. — Misker 1535 ghj, Mixkärr 1759 LMV D 70-10:1 
beskr. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. S led är ordet kärr. F led är 
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väl miss (e), biform till missne, det folkliga namnet på Galla palustris. I sin 
Västgöta resa (1747) s 15 antecknar Linné att »Misse eller Calla växte i alla 
kärr på Tifveden, tjänlig till bröd i nödfall». Jfr Missjö i S:t Anna med sam-
ma förled. 

Mossdalen, se Olofstorp. 

Navestad nbsta, -a. F d säteri. — j nawastadha skoghe (de nawastada 
a t) 1363 11/8 uo RAp (SD 8 s 371), j nawastadhum (oppo nawastadha a t) 
1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232), i Nmffwastadhum 1448 16/12 Sthlms 
jb 1420-74 s 176, j nawastadha (naffwastada a t) 1456 12/3 uo Borkp, aff 
nceffuestadhe gardh 1458 11/1 Vadst Borkp, i nxwestadom 1478 26/6 Söderk 
RAp, j nawastadha 1501 8/6 Hkinds hdstg Skoklp. — Nauestada, Neuestada 
1543, Naffuesta 1545, 1595, Nafvestad 1878 jb. — Naffuestadom 1535 ghj, 
Nauastada 1542 7/2 Hkinds hdstg Borkp. 	Jb 1543 upptar ett skatte- och 
ett frälsehmn. Liksom Navestad i S:t Johannes sn, Lösings hd, innehåller väl 
f led som LB föreslår gen av ett fsv mn *Navar, motsv fvn Nafarr, eller ev 
ett härtill bildat kortnamn *Navi. I förra fallet får -rs- antas ha assimilerats 
till -ss- i svagtonig ställning. Variantformerna med -ce- kan bero på associa-
tion med subst ncevi 'näve' eller det därtill bildade mansbinamnet. S led är 
urspr pi av fsv stadher m 'ställe, plats', i ortnamn dock med oviss syftning; 
se ovan under Hdckenstad. Om den nu försvunna sätesgården, som inför-
livats med Husby säteri, se AF 3 s 936 f. 

1 1 fr. 2 1 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brunnebytorp. Brunnebytorp 1869 LMV D 70-18:2. Jfr Brunneby ovan. 

Kallas Vita Bygget p g a stugans färg. Bredvid ligger Nybygget, som av 
samma skäl kallas Röda Bygget. — Bugan b4ga. Bugan 1767 kb, 1869 LMV 
D 70-18:2. Till östg buga f 'båge med rep vari ved, hö etc bäres på ryggen' 
(Rääf 2 s 11). Någon egendomlighet i stugans form har väl föranlett namnet. 
— Bäcken, se Jutehemmet. — Djupdalen. Diupdalen 1709 LMV D 70-15: 1. 
Vid en dalgång, nu kallad Svartdalen. 	Dykällan. Dykällan 1778 kb. Vid 
en stark åderkälla. — Jutehemmet. Bäcken eller Juthemmet 1725 LMV D 
70-36: 1 beskr. F led är folknamnet jute 'jyllänning; dansk', möjligen an-
vänt som binamn. S led är best form av hem i bet 'nybygge'. — Nybygget, 
se Brunnebytorp. — Rävbrinken. Räffbrincken 1702 LMV D 70-7: 1 beskr, 
Räfbrinken 1779 kb. Det har väl funnits rävgryt i brinken. — Röda Bygget, 
se Brunnebytorp. — Sjöängen. Siöängstorpet 1725 LMV D 70-36:1. — Vita 
Bygget, se Brunnebytorp.— Ängstugan. Ängsstugan gek. 

1 Olofstorp med Mossdalen bitårpat; mirsddan 1/4  fr. — j muzadal 1370 
e 10/8 Söderk Borkp. — Måssdahlen o. Olstorp 1680, Olofstorp och Måss-
dalen 1715 jb, Olofstorp med Mossdalen 1946 jr. — Olstorp, Mossdall 1642 
ml, Olstorpet 1768 kb, Måsdalen 1777 kb. ", I jb 1680 upptaget som 1/4  
kronohmn, i ml 1642 däremot som två torp. Skattlagt 1624. Nu under Husby 
säteri. Det första namnet innehåller mn Olof och torp 'nybygge', det senare 
mosse och dal. 

1 Oielgården blesalgdati 1/4  fr. — Oxlegårdenn 1595, Oxlegården 1620-
1715, Oxelgården 1825, 1878 jb. — Oxlegord 1642 ml, oxlegården 1694 kb, 
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Oxlegården 1705 LMV D 70-47: 1, Oxelgården 1767 kb. '••• Jb 1595 upptar en 
häradsjord kr och ett prästetorp, jb 1620 däremot ett helt kronohmn. F led 
är trädnamnet oxel. Om detta och en del andra namn på -gården tillhörande 
den gamla kyrkbyn, se under sockennamnet. 

Prästgården, se Djursnäs. 

Rodersköp, se Räustorpet. 

1 Rävstorpet (Rodersköp). — Rorsköp 1545, Roderskiöp 1551, Röders 
köpett 1566, Folcke i Kööp af Rorssköpet 1595, Kiöp aff Rörs torpet 1620, 
Biörn i Kiop af Refstorpet 1715, Björn i Köp af Refstorpet 1878 jb, Rävs- 
torpet nr 1 1946 jr. 	Upptas i jb 1545 som skatteutj under Jon i Melby. 
Det äldsta namnet Rodersköp innehåller gen av fsv mn Rodher, ä nsv Ror, 
och köp 'köpt mark el gård'. Då namnet så småningom blev svårförståeligt 
utbyttes det mot Rävstorpet. Utjordens namn är endast känt från skriftliga 
källor och dess läge är obekant. 

Skinnaregården. — Skinnaregården 1551, 1566, Skiningårdenn 1595, 
Skenningzgården 1620 jb. 	Upptas i jb 1551 som kyrkoutj men 1620 som 
tp under Stengården. F led är ordet skinnare 'garvare'. Om detta och en del 
andra namn på -gården tillhörande den gamla kyrkbyn, se under socken-
namnet. 

Skruckeby skriclsby.— in scrucuby 1322 3/2 Skruckeby Borkp, j skrukuby 
1378 12/10 »staltizbergh» (Stalberg?) A 9 f 175 r, j skrukuby 1383 3/11 
Ringarums k:a Borkp, i skrwkaby 1482 18/6 Stalberg (hdstg) RAp. — 
Skrukaby 1543, 1551, Skruckeby 1566, 1620-1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett 
helt skatte- och två frälsehmn. Namnet bör sammanhållas med de östgötska 
gård- och sockennamnen Västra och Östra Skrukeby, vilkas f led tolkats som 
ett ånamn *Skruka, bildat till en ljudrot *skruk- och med syftning på sor-
lande vatten; se Hellquist 1918 s 47, Hellquist EO s 949. Denna förklaring 
är dock osäker — se t ex Andersson 1965 s 271 — och då det gäller Skrucke-
by i Mogata helt utesluten, eftersom vattendrag saknas vid byn. Möjligen in-
går i stället ett fsv subst *skriika f, bildat till vb skruka 'huka, kröka sig', 
vartill adj skrukot, da skrukrygget 'krokryggig, böjd, puckelryggig'. Konkret 
kunde ordet ha brukats om en backe eller höjdsträckning, vilket i detta fall 
skulle passa in på terrängförhållandena. En betydelseparallell erbjuder det 
möjl besläktade subst sv o no dial ruka 'upphöjning i marken; liten hög, 
tuva' till vb ruka 'sitta nedhukad el böjd' (SAOB). S led är by i bet 'gård'. 

Namn på hemman: 
1 Mellangården 3/8  sk. MillanGården uå (1692?) LMV D 70-42: 1. — 2 

Östergården 1/3  sk. östraGården uå (1692?) LMV D 70-42: 1. — 3 Halv-
gården 112 fr. Kallas WästraGården uå (1692?) LMV D 70-42: 1. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hertstorpet, se följ. — Vikensborg. F d btp. Vikensborg 1833 kb. Namnet 

efter en båtsman Vik. Ett senare namn är Hertstorpet efter en brukare som 
hette Herts. 
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1 Skäggetorp pgtsrp 1/4  sk. — j skeggathorpe 1370 e 10/8 Söderk Borkp. 
— Skeggetorp 1543, Skäggetorp o likn 1545-1878 jb. — Skeggiatorp 1535 
ghj. 	Jb 1545 upptar en skatte- och en häradsutj samt ett spetalshmn. 
F led är gen av fsv mn Skcegge. S led är torp 'nybygge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Evalund. Evalund 1928 kb. Kallas vanl Stålgata  efter en åbo som hette 

Ståle. 

1 Skälkärr fåt,set4, fittpiti 1/4  sk. — Stielakär 1551, Siälekar 1566, Stiälla-
kär 1595, Stielakär 1620, Stiählekiär 1680, Skiällekiär 1715, Skiälkiärr 1760, 
Skällkärr 1825, 1878 jb, Skälkärr 1946 jr. — Sielekar 1642 ml, Skiälekiärr 
1694 kb, Skiärkär 1707 LMV D 70-44: 1. 	Jb 1551 upptar ett helt krono- 
hmn. Namnet som har en omväxlande formhistoria har urspr som f led 
samma fsv ord *stil  m 'bakdel, stjärt', som ingår i Skälboö (fsv  *Samla) 
i Skönberga; se närmare under detta namn. Ordet har här använts i över-
förd bemärkelse om en förhöjning i terrängen. S led är  kärr. Betr uttalet  -t§-
se Älander 1 s 125. I senare tid har gården kallats Dala, troligen emedan 
jb-formen Skällkärr associerats med skäll 'ovett'. Om liknande ändringar av 
ortnamn, se J Sahlgren i SaoS 1947 s 6 f. 

1 Slatorp skiterp 112 fr. — Slagatorp 1543-51, Slagetorp 1566, 1595, Sla-
torp 1680-1878 jb. — Slaghatorp 1535 ghj, Slagatorp 1580 tl, Slatorp ek, T. 
^•-• Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är urspr gen av ett fsv mans-
(bi)namn *Slaghe, som enligt LB ingår i bl a det sörml Slagsta och svarar 
mot det f da binamnet Slagi (DGP). S led är torp 'nybygge'. Ang bortfallet 
av g före kons se Älander 2 s 73 f. 

1 Solberga sökbåria 1 fr. — ?i Soolberghum 1417 27/7 Mo Borkp. — Sol-
berga 1543, Solbärge 1544, Solberga o likn 1595-1878 jb. — Solberga 1535 
ghj, ?Ssolberga (2 ggr) 1542 7/2 Hkinds hdstg Borkp. 	Jb 1543 upptar ett 
helt skattehmn. Namnet betyder troligen helt enkelt 'det solbelysta berget'. 
Om andra tolkningar se under Solberga i Drothem. Möjligen avser beläggen 
från 1417 o 1542 detta namn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Tjädertorpet. F d btp. Tjädertorpet 1833 kb. Namnet efter en båtsman 

Tjäder. 

1 Stengården  stAttgeni, stAegan 114  kr. — Stengården 1620-1878 jb. — Sten- 
gäll 1609 Vadst ä tb s 427, Stengården 1705 LMV D 70-47: 1. 	I jb 1620 
upptaget som kronotorp, 1715 som kyrkotorp  1/4  kr. Genom gåvobrev av den 
5/3 och 9/4 1685 skänkte Karl XI hemmanet Stengården till kyrkan. Se 
vidare under Kaplansgården. F led är ordet sten. Om detta och en del andra 
namn på -gården tillhörande den gamla kyrkbyn, se under sockennamnet. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fridhem. Fridhem 1928 kb. Kallas Nockes el Nockestället efter en åbo 

som hette Enok, vartill smeknamnet Nocke. Ännu tidigare benämndes stugan 
Karin Kula kart..,k0c4 efter en gumma som bodde där. Namnet är väl urspr 
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Karin i Kulan till ordet (jord) kula. Stugan kan ha föregåtts av en sådan. — 
Klas-Stina-stället IchistIndstcblat. Riven bs. Namnet efter en gumma, Klas-
Stina, förmodligen gift med en Klas. — Lundsborg, se Raskopp. — Nocke-
stället, se Fridhem. — Raskopp håsks.p; ä namn på Lundsborg. Raskopp 
1778 kb. Raskopps (täppa) 1790 LMV D 70-42:2 beskr. Namnet Raskopp, 
som även förekommer i Ringarum (se under Höckerum), tillhör typen Blås-
opp, Torkopp o likn och är bildat till raska opp 'fatta mod' etc. — Sten-
sätter. Stensätter 1790 LMV D 70-42: 2. 

Stjälkärr, se Skälkärr. 

1 Stävantorp stvatårp ä, stepvantårp y 112 kr. — Stenuedetorp 1544, Sten-
waletorp 1545, Stenvadz torp 1566, Steffuanatorp 1595, Steffwenns torp 
1620, Stäfwantorp 1680, Stäfvantorp 1760-1878 jb. — Steenuedhatorp 1535 
ghj, Stenuadatorp 1580 tl, Stäfuantårp 1650 LMV D 139-1: 1, Stäfwatorp 
1708 LMV D 70-52: 1. 	Jb 1544 upptar ett helt kronohmn. De motstridiga 
ä skrivformerna visar, att man redan på 15004 varit osäker om förledens 
innebörd. En sammansättning stenvad som antydes av några belägg kunde 
realt motiveras, eftersom i ä tid landsvägen överkorsade en bäck i närheten, 
men f led finge i så fall uppfattas som fsv gen pi Stenvadha-. Då s led är 
torp 'nybygge' kan man dock även räkna med ett pn, och om man utgår 
från de båda äldsta beläggen (Steenuedhatorp 1535 och Stenuedetorp 1544), 
skulle man kunna förutsätta ett eljest obelagt fsv mn *Stenvidh, en sms med 
den i fsv mycket vanliga personnamnsändelsen -vidh, gen -vidha(r). Sten-
har blivit Stän- med övergång av ö > ä efter förkortning och senare Stä-
efter bortfall av n före y. Betr utv till den nuv namnformen Stävantorp med 
n-inskott jfr Äsandby i V Ny sn, Aska hd, östg 1, som återgår på fsv Asvidha-
by (se D Palm i NoB 15 (1927) s 158). 

Sörby srby. — j sudherby 1391 27/6 Stalberg (hdstg) Skoklp, j Sudherby 
1413 7/10 Söderk B 15 f 120 r (SDns 2 s 701), ?i ssorby 1439 27/10 Stalberg 
(hdstg) vid 1500-t ud uo RAp (SMR 987). — Söderby 1543, Sörby 1566-1878 
jb. 	Jb 1543 upptar ett skatte- och ett frälsehmn jämte en skatte- och en 
kyrkoutj. F led är urspr fsv sudher 'söder' och syftar på läget söder om 
Melby. S led är by, trol i bet 'gård'. 

Namn på hemman: 
1 Gästgivaregården 1 sk. Sörby Giästgifware Gårdh 1699 LMV D 70-34: 1. 

— 2 Sörby, Lilla ltilsdrby 112 sk. Sörby Lilla 1878 jb. — 3-5 Sörby, Stora 
st&sdrby 1 sk. Stora Sörby 1715, Sörby Stora 1878 jb. Stor Söderby 1580 tl. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Berglund, L. Kallades Halvspann. Jfr samma namn under Dyhult. — 

Hammaren. Beläget vid Hammarberget. — Lövhagen. Löfhagen 1778 kb. — 
Matsalången måtsaldygn. En bonde som hette Mats byggde huset som undan-
tagsbostad åt sig. F led är dialektal gen måtsa och s led en substantivering 
av adj lång el ev vitsig anv av ordet salong. — Säftorpet, se följ. — Sörby-
lund. F d stp. Kallades Säftorpet efter en knekt som hette Säf. — Titanic 
tltQinlk försv gd. Uppkallad efter den 1912 förolyckade atlantångaren Titanic. 
Anledning till uppkallelsen skulle varit att boningshuset låg så lågt att vatten 
läckte in. — Ängen 9/42 Mtl. 
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1 Torpa titrpa, -a 1 sk. — ?j thorpe 1383 3/11 Ringarums k:a Borkp, ?a 
thorppe 1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp, j thorpum 1417 27/7  Mo Borkp, 
j torpum (2 ggr), (annat brev:) j torpe (2 ggr), j torpum 1444 6/10 Fyllinga-
rum Borkp, ?i toorp vidher husby 1491 27/6 uo UUBp (DNorc s 225). — 
Torp 1543, Torp, Torpa 1566, Törpa 1595, Torpa 1620-1878 jb. 	Jb 1543 
upptar ett helt skattehmn och en klosterhump under Söderköpings kloster. 
Namnet är urspr sg form av torp 'nybygge', senare ersatt av den i ortnamn 
förekommande pluralformen Torpa. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Borren biton. Borren 1779 kb, 1869 LMV D 78-18: 2. Att döma av uttalet 

är namnet bestämd form av ett ord med urspr långt r-ljud, som kunde vara 
växtnamnet borre 'borrgräs, kardborre'. Formen på -en med akut accent 
beror då på att namnet är en ellips av en sms med maskulin slutled, t ex 
-mossen, -hagen. Ett alternativt namn är Åkkärr. — Melängen mdcepa. Mehl-
ängs torpet 1765 LMV D 70-62: 1 beskr, Melängen 1777 kb. F led är urspr 
en motsvarighet till fsv mcedhal- 'mellerst'. Jfr Melby ovan. — Åkkärr. Åk-
kierret 1767 kb, Åkekärrs torpet 1765 LMV D 70-62: 1 beskr. Alternativt 
namn för Borren. F led syftar kanske på åkning eller körsel längs en vinter-
väg över kärret. 

1 Vadstorp vdstsrp 3/8  fr. — Wastetorp 1543-51, Warstorp 1566, Wasstorp 
1595, Wastorp 1620, Wadstorp 1715-1878 jb. — Wassatorp 1535 ghj, Waste-
torp 1580 tl, Wadstorp 1777 kb, Wasstorp 1818 LMV D 70-23: 1 beskr. 
Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. F led är urspr gen av det särskilt i Öster-
götland vanliga fsv mn Vaste. Efter bortfall av mellanvokalen har Vastetorp 
blivit Vastorp, som senare omtolkats till Vadstorp. 

Varsten vOten. — j varastene 1358 19/3 uo RAp (SRP 356), j warstene 
1391 27/6 Stalberg (hdstg) Skoklp, i Varastene 1405 14/6 Tingstads k:a SDns 
4 s 171 avskr, i warasten 1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp (2 skilda brev), 
J varastene, (annat brev:) J varvstene 1433 3/11 Stalberg (hdstg) RAp. — 
Waresten 1543, Warasten 1545, Waresten 1551, Warestenn 1595, Warsten 
1620-1878 jb. — Waresteen, Warasteen 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt 
skattehmn och en kyrkolandbo. S led sten har här använts i den från åtskil-
liga av bygdens ortn kända betydelsen 'befästning av sten, fornborg'. Se när-
mare Franzén 1937 s 121 f med litt. Lämningar av den med namnet åsyftade 
borgen har anträffats på det närbelägna Frostaberget NV byn; se ek 8G5h. 
F led kan tolkas som böjningsform av fsv vari m 'akt, vård, vakt', belagt i 
bl a halda vara 'hålla vakt'. Med denna utgångspunkt blir namnet menings-
fullt: 'vaktborgen'. 

1 1/2  sk. 2 1 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Löterna lf)tara, lbtara. Lötterne 1707 LMV D 70-44: 1. Pi av löt f 'betes-

mark'. 

1 Åsen 4san 112 sk. — worth gotz . . Asen 1463 17/3 Stegeborg RAp, Aasn, 
(2 andra brev:) aasn 1494 12/1 Hammersta RAp. — Ms 1543, Ass 1545, Asen 
1715-1878 jb. — Aasen 1535 ghj, Åsen 1580 tl. 	Jb 1543 upptar ett helt 
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frälsehmn. Namnet är best form av fsv as m 'ås'. Gården som är avhyst 
under Borum låg på en åssträckning vid Slätbaken. 

Åskog 4sko(g). — i askoog 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp. — Åskoo, 
Åå skogh 1543, Åskogh 1545-1620, Askog 1760-1878 jb. — Askogh 1535 ghj, 
ÅÅ Skogh 1650 LMV D 2. ,,, Jb 1543 upptar två hela skattehmn. F led kan 
teoretiskt sett vara ettdera av orden d eller ds, men de reala skälen talar 
avgjort för det förra alternativet, eftersom gårdens största skogsmarker åter-
finnes längs Hällaån. Betr bortfallet av g i slutljud se Ålander 2 s 70. 

1 1/2  sk. 2 1/2  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Becksmällan, se Pettersberg. — Kottorp kötsrp. Kuttorpe (lyckorne) 1778 

LMV D 70-35: 1 beskr, Kuttorpsängen 1882 LMV D 70-60:2 beskr, Kottorp 
1928 kb. F led kan vara ett mot fda och ä nsv Kotte svarande mbin (Mo&er 
1964 s 103) eller kanske snarare subst kåta (fsv *kuta, *kota) 'oansenlig 
stuga, ruckel', som i varierande former ingår i en rad östg ortnamn; se när-
mare Franz&i. 1937 s 193 f. — Pettersberg. Pettersberg gek. Kallades förr 
Becksmällan Nksmckla. Här bodde en skomakare. En becksmälla var en s k 
spannklämma, en anordning bestående av två brädbitar som fasthölls med 
benen och som användes när ovanlädret syddes fast vid sulan. Becksmällan 
el Beckpannan förekommer även som öknamn på en skomakarstuga i ö 
Ryds sn, Skärkinds hd. 

Äppelgården, se Apelgdrden. 

össby tigby.— j ostby 1378 12/10 »staltizbergh» (Stalberg?) A 9 f 175 r, j 
osby 1391 27/6 Stalberg (hdstg) Skoklp, i ostby 1520 23/2 Link A 7 f 3 r 
(HSkH 17 s 82). — östby 1543, össby 1595-1878 jb. — össby 1535 ghj. ". 
Jb 1543 upptar två hela kronohmn, tillhörande Vreta kloster. F led syftar på 
läget öster om Melby. S led är by, troligen i bet 'gård'. 

1 1 sk. 2 1 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Sand. F d stp. Sand 1778 kb. — Spdngtorpet. Spongtorpet 1765 LMV D 

70-62: 1 beskr, Spångtorpet 1777 kb. F led syftar trol på en spång över sank-
mark. 



Ringarum 
tdedrån; higaröm (i socknens södra del) 

Ringarum är endast belagt som namn på socknen, men under ett tidigare 
skede har namnet av allt att döma avsett en bebyggelse. öster om kyrkan 
ligger två byar, Norrby och Sörby, som tillkommit genom delning av en 
moderby i en nordlig och en sydlig hälft. Från dessa har i sin tur avsöndrats 
prästgården Hattorp, kaplansbostället Holmberga, skattehemmanet Torp 
och sannolikt även byn Bråta. Detta omfattande ägokomplex synes ha haft 
sitt centrum på eller omkring höjden Kapellbacken på Sörby ägor, där enligt 
traditionen den första kyrkan legat och där också ett gravfält från yngre 
järnåldern påträffats. Se närmare BoB s 97-102. Det är uppenbarligen till 
denna domän som namnet Ringarum från början varit knutet. I och med att 
storbyn uppdelades i smärre enheter, miste emellertid dess namn sin urspr 
territoriella förankring och övertogs av kyrkan och socknen. 

Liksom många av traktens by- och gårdnamn innehåller Ringarum ordet 
rum, troligen i betydelsen 'öppen plats'; se S Fries i Festskr Holm 1976 s 
122 ff. Förleden Ringa- återgår ytterst på ordet ring, men den exakta inne-
börden har varit vanskligt att fastställa. Bland olika förmodanden kan näm-
nas genitiv av ett obelagt f sv mn *Ringe eller av ett likalydande hypotetiskt 
viknamn; plural av subst ring med syftning på tingsplatsen på Kapellbacken, 
ringformiga forngravar på denna osv; se närmare S Fries i BoB s 115 f. Mot 
samtliga förslag kan dock berättigade invändningar riktas, och den sanno-
lika förklaringen torde få sökas på annat håll. 

Söder om kyrkan flyter ett mindre vattendrag som fortsätter mot sydost, 
där det bildar ägogräns mellan Sörby och Norrby och slutligen mynnar ut i 
sjön Strolången. Till följd av uppodling och utdikning har den forna ån 
reducerats till en bäck och strömfåran har delvis ändrats, men på 1769 års 
skifteskarta (återgiven i BoB s 101) kan man iaktta dess ursprungliga, syn-
nerligen markanta serpentinliknande lopp. To m lantmätaren framhåller, att 
den rinner »i många krokar». Det förefaller troligt att detta ringlande vatten-
drag, som runnit rakt igenom den äldsta byn, benämnts *Ringa 'ån som 
flyter i ringar', ett namn som svarar mot det flerstädes belagda norska 
Ringedn (NE s 193). Namnet Ringarum låter sig då härledas ur ett forn-
språkligt *Ringä(r)-rum med bet 'den öppna platsen vid *Ringån'. 

Ytterligare ett stöd för tolkningen utgör möjligen det sedan 1600-t belagda 
namnet Ring (a)sten, som avser den runsten med en inskrift från mitten av 
1000-t som numera förvaras i kyrkan. Ursprungligen var stenen placerad på 
Sörby ägor vid en gammal vägövergång över ån mitt emot Kapellbacken; se 
B Jennes i SRGÅ 1940 s 25 f, G A Hellman i BoB s 98 f. Det ligger onekligen 
nära till hands att anta att runstenen, som tydligen varit en sk brosten, fått 
sitt namn efter läget vid ån *Ringa. 

Jämlikt kungl brev av 1913 blev samhället Valdemarsvik i sydöstra änden 
av socknen fr o m 1 januari 1914 köping och självständigt i kommunalt hän- 
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seende. Enligt brev av den 24 mars 1927 överflyttades fr o m 1/1 1928 från 
Ringarum till Valdemarsvik gården Löterna samt delar av Holmtebo, Vam-
mar och Fifalla Östergård. 

Namnformer före 1526: eclesie ringaruma 1358 19/3 uo RAp (SRP 356), af 
Ringhfflrum 1370 e 10/8 Söderk Borkp, in parochia ringarwm (parochie 
ringarum at) 1382 26/5 Vadst RAp (SRP 1720), apud ecclesiam ryngarum 
1383 3/11 Ringarums k:a Borkp, j ringarume 1384 ud Sverkersboda Borkp, 
j ringa-Rwme 1385 30/5 Stalberg (hdstg) Borkp, j ringarwm 1410 6/11 Rönö 
RAp (SDns 2 s 340), i ringarume 1411 11/6 Laggarp vid 1438 9/3 Vadst RAp 
(SDns 2 s 395), i ringarum sokn, (annat brev:) i ringarum sokn 1415 30/7 
Stalberg (hdstg) Borkp, j ringeromesokn 1420 1/11 Söderk Borkp, widh 
ringarum, apud ecclesiam ringarum 1442 10/5 Ringarums k:a RAp, Parochia 
Ringharwm 1447 D 11 f 36 v (SFSS h 245 s 29), Ringharum m 1400-t SRS 
3:2 s 283, Parochia Ringarum 1457 D 11 f 110 v (SFSS h 245 s 87), i ring-
harwma sokn 1461 1/2 Strängnäs RAp, Parochia Ringarwm 1466 UUB C 32 f 
4 v, i ringerwmme soken 1478 26/6 Söderk RAp, j Ringeroma sokn 1479 22/6 
Södertälje Borkp, Parochia Ringarwm 1480 Vkjb KA f 16 v, j Ringxrwm 
sokn 1494 12/1 Hammersta RAp, Ringarum b 1500-t SRS 3:2 s 285, i ringe-
rum Socken 1500 24/1  Skara Krap, ringerom socken 1500 25/1 Skara RAp, 
Parochia Ringharwma 1502 D 12 f 37 v (HH 16:1 s 59). 

Jordeboksformer fr o m /543: Ringarum sn 1543, 1595, Ringerum sn 1545-
1878. Ringarum 1940 jr. 

Övriga namnformer: Ringerom sn (2 ggr) 1543 GFR 15 s 81, Ringarum sn 
1596 Abr räfst s 168, Ringerum sn 1650 LMV D 139-1: 1. 

1 Alboga *Niga, ålbdga, arktga ä 112 sk. — j albogha 1441 f 11/11 Stal-
berg (hdstg) RAp (SMR 1500). — Alboga 1543, Alboge 1545, Alboga 1567-
1825, Ahlboga 1878 jb. — Arboga 1706-25 kb. ‘N.,  Jb 1543 upptar ett helt 
skattehmn. Liksom stadsnamnet Arboga är namnet möjligen från början böj-
ningsform av en fsv sms *årboghi 'åkrök', vars r i skrift tidigt utbytts mot ! 
men bevarats som alternativt uttal till våra dagar. Det kommer även till 
synes i skrivningen Arboga i kb 1706-25. Gården som nu är avhyst under 
Gusum låg vid en tvärkrök av Gusumså'n. Enligt J Sahlgren i NoB 53 (1965) 
s 156 skulle namnet istället vara bildat till fsv alboghi 'armbåge'; jfr Alboga 
i Drothem. 

Algutsbo åbajbö, åtya,9b6 1 fr. — Algussboda 1543, Algotzboda 1544, 
Algudz boda 1551, Algzboda 1595, Algutsbo 1715-1878 jb. — Algussbodom 
1535 ghj, AlgesBoo 1650 LMV D 139-1: 1, Alljersbo (8 ggr) 1766 LMV D 
82-7: 1. ^», Jb 1543 upptar ett helt skattehmn, en skatteutj och en häradsutj, 
kallad Algutsbomdla. F led är gen av fsv mn Algut (Algot). S led är gammal 
böjningsform av bod 'primitiv byggnad av något slag, förvaringsbod', i östg 
ortnamn troligen i allmänhet åsyftande hölador vid utmarksängar. Jfr Hell-
berg 1967 s 183 ff. Utt ?alms- med ,s beror på r-inskott före s. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Falktorpet. Falktorpet 1769 LMV D 82-67: 1 beskr. Uppkallat efter en 

torpare Falk. — Lögenås loyanefts. Lögenäs 1740 kb, 1806 LMV D 82-61:3. 
Till löga 'tvätta, bada'. Beläget nära en bergudde som skjuter ut i en mosse 
där en bäck flyter fram. Man har väl haft ett tvätt- el badställe vid näset. — 



92 

Svederna. Svederna 1714 kb. Best pi av sved 'svedjeland'. — Agerstorp 
Tgatstårp. Eggerstorp 1714 kb, Äggerstorp 1749 kb, 1806 LMV D 82-61:3, 
Ägirstorp 1920 kb. F led är gen av det förr vanliga nm Eggert. 

1 Askedal åskadk 1/2  sk. — i askadal 1415 30/7 Stalberg (hdstg) RAp 
(SDns 3 s 62). — Askadal 1543, Askadall 1545, Åskedall 1595, Askedal 1878 
jb. — Asskadaal 1535 ghj. r•-• Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är 
urspr fsv gen pi av trädnamnet ask. Byn ligger vid en dalgång. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brdthulta. Om f led se bynamnet Bråta nedan. S led är pluralform av 

hult 'skogsdunge'. — Bäcktorp. Bäcktorpet gek. — Dalsveden d4r4a. Dal-
sveden gek. S led är sved 'svedjeland'. — Jonstorp. Jonstorp gek. — Jordbro 
jObro avs. Till jordbro 'vägbank över sanka ställen byggd av jord'. — Svea-
borg. Sweaborg 1847-48 LMV D 82-4:3 beskr. Förekommer liksom Svensk-
sund på flera håll i socknen. — Sävsveden. Vid Sävsjön. Kortform för *Säv-
sjösveden. — Mull 1/se sk. Åhult 1930 kb. 

1 Barnebo ikozbo. — Barnebo 1946 jr. — Torpet Barnebo 1793 LMV D 
82-83: 1. ^, Namnet avser urspr en utj till ödgersbo. S led är bod varom se 
ovan under Algutsbo. F led kan ange att utjorden vid arvskifte eller annan 
transaktion tillfallit barnen i modergården. Om liknande namn se J Sahlgren 
i SaoS 1945 s 29 ff. 

1 Björksätter byårfrscktar 1/4  sk. — j birkesEeter 1444 6/10 Fyllingarum 
Borkp (2 skilda brev), j birkkasxther 1501 8/6 Hkinds hdstg Skoklp. — 
Byrkseth [er] 1543, Biörkesätter 1551, Börkesäter 1566, Byrckessetter 1567, 
1595, Byrckesätter 1620, Björksätter 1825, 1878 jb. — Berkesätter 1580 tl, 
Birksetter 1650 LMV D 139-1: 1, Berkesätter 1701 kb. 	Jb 1543 upptar en 
skatteutj under Fifalla, jb 1551 däremot ett helt skattehmn. F led är urspr 
fsv *birke 'björkskog, björkdunge', som med bevarad stamvokal ingår i 
naturnamnen Birket och Birktäppan i socknen. I allmänhet har *birke i 
folkmålen utvecklats till berke, börke och slutligen ofta ombildats till björke 
genom association med björk. S led är säter i bet 'utmarksäng, skogsäng'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hägna &segna. Hägna gek. Namnet är bestämd pi hägnarna av målets hägn 

m 'stängsel, inhägnad plats'. 

1 Boda b4.da, Ucla 112 sk. — Bodha 1543, Boda 1545-1878 jb. — i Bodom 
1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. Namnet är pi av bod 'primi- 
tiv byggnad av något slag, förvaringsbod', i östg ortnamn troligen i allmänhet 
åsyftande hölador vid utmarksängarna. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bodaholm. Bodaholm gek. Kallas även Hällen ha; till häll f 'stenblock'. 

— Bygget. Bygget gek. Till bygge i bet 'nybygge'. — Hällen, se Bodaholm — 
Kurran, se Stensveden. — Kållevrd kolavnt. Kållevrå 1754 kb, Kallewrå 1855 
LMV D 82-6: 1 beskr. Till adj kall, i ä dial kåll. — Lövsveden, vanl blott 
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svea. Sveden 1785 LMV D 82-21: 1. Namnet som förekommer på ett tiotal 
håll inom socknen innehåller sved f 'svedjeland'. På svedjorna växte ofta sly 
och lövträd upp, som lämpade sig för lövtäkt. — Stensveden sthlsv(i.a. Sten-
svedjan gek. Kallades vanl Kurran eller Näverkurran; till kurra 'liten usel 
koja', här tydligen om en stuga med nävertak. — Sundbro. Sundbro gek. Till 
sund i bet bäcksund 'sank mark vid bäck'. — Tegelslagaretorpet. Här bodde 
tegelslagaren vid Boda tegelbruk. — Älgnäset. Elgnäset 1757 kb, 1813 LMV 
D 82-48:2. 

1 Breda! breda?. 1/2  sk. — j bredhadal 1385 30/5 Stalberg (hdstg) Borkp. 
— Brededal 1543, Brededall 1545, Bredaal 1620, Bredal 1878 jb. — Bredha- 
daal 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. Namnet på grund av 
läget i en bred dalgång. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bredalstorp. F d btp. Kallades Lögastorpet efter en båtsman Löga. — Gast-

knulan, se Lunda. — Korpsången, se Kvarntorpet. — Kroken, se Svensksund. 
— Kvarntorpet. Kallades förr Korpsdngen. Korpsången 1855 LMV D 82-7:3 
beskr. Namnet kan hänsyfta på ljudet från kvarnen och vara givet i motsats 
till det poetiska Fågelsången, som också förekommer i bygden. — Lunda. 
Kallades Gastknulan efter läget vid en backe med detta namn. S led är 
målets knula 'knöl'. Det brukade spöka i backen. — Lögastorpet, se Bredals-
torp. — Svensksund sverestin. Svenssund 1855 LMV D 82-7:3 beskr. Namnet 
förekommer på fem håll i socknen. Torpet kallades tidigare Kroken efter 
läget i en vägkrök. 

Brestorp, se Eriks berg. 

1 Brårum brdrom 1/2  sk. — ?i biwrarum 1415 30/7 Stalberg (hdstg) RAp 
(SDns 3 s 62)]. — Brånarum 1543, Bronarum 1545, Brånerum 1566, Brårum 
1595-1878 jb. — Brånarum 1535 ghj. •••, Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. 
F led är gen av fsv bruni, broni m 'brand, eld', i ortnamn 'svedjeland'. S led 
är rum i bet 'öppen plats'. Förloppet av ljudutv har varit Bronarum> Brone-
rum> *Bronrum> Brårum på samma sätt som i Tranarum> Trärum i 
Skällviks sn. Betr bortfallet av n frf r se Ålander 2 s 94. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Asktorpet. F d btp. Torpets båtsman hette Ask; se BoB s 707. Kallas nu 

Grindliden. — Stämkärr. Stämkärr gek. F led är sv dial stämma 'damm'. 
En damm fanns tidigare vid kärret. — Waterberg. Waterberg 1930 kb. F led 
är eng water 'vatten', och namnet är enligt uppgift av pastor loci givet av 
en svensk-amerikan. 

Bråta breita, brbta. — in bruta (Vm bruta a t) 1363 3/4 uo RAp (SD 8 s 
311). — Brotha 1543, i Bruthu 1545, Bråta 1595-1878 jb. — Brotta 1535 
ghj, Bruta 1554 19/6 Hkinds hdstg NMp. 	Jb 1543 upptar två hela 
skattehmn och ett kronohmn. Uppgifter i beskrivningarna till äldre bykartor 
(t ex 1769-70 LMV D 82-67: 1) om att ägogränsen mot Sörby givit anledning 
till många ägotvister, beroende på att »Sörby och Bråta Skog och Mark altid 
want Samfäld», tyder på att Bråta från början tillkommit genom avsöndring 
från Sörby eller dess moderby Ringarum. Jfr ovan under sockennamnet. 
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Namnet är böjningsform av fsv bruti, broti m 'bråte, stor hög av fällda eller 
nedfallna träd', i ortnamn troligen 'svedjefall, röjning'. 

Namn på hemman: 
1 Kronog 'ården 112 sk. Kronogården 1772 LMV D 82-71:2 beskr. — 2 

Skattegården 1 sk. Skattegården 1772 LMV D 82-71:2 beskr. — 3 Frälse-
gården 112 fr. Frälsegården 1772 LMV D 82-71: 2 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Borg. Borg gek. Namnanledningen obekant. — Gatsund. Gatsund gek. Till 

gata 'fägata, vallgata' och sund i bet 'bäck- eller kärrsund'. — Karlsnäs. 
Karlsnäs gek. — Lopphem. Namnet enligt uppgift efter en gumma, kallad 
Loppan, som bodde i stugan. Jfr annars det ej ovanliga öknamnet Lushem. 
— Pettersborg. Pettersburg gek. Se samma namn under Långerum i Mogata. 

Skvätten, se Sågbacken. — Stretan. Stretan 1714 kb. Till vb streta 'an-
stränga sig' och föranlett av torpets läge vid en besvärlig landsvägsbacke. — 
Sveaborg. Sveaborg gek. Vanligt uppkallelsenamn. — Sågbacken. Kallades 
Skvätten skv&tan, som kan vara ellips för *Skvättebäcken; jfr OGB 6 s 343 f. 

Trulan. Vid ett gärde med samma namn. Jfr östg trula 'vara tvär och 
trumpen'. 

Byngsbo bggsbo. — i Byggnisbodum 1420 1/3 uo avskr i beskr till 1804 
LMV D 82-15: 1, i bygningx bode 1478 26/6 Söderk RAp, i byghnigxboda 
1488 13/1 Husby LSBp, bygnigxbode 1500 25/1 Skara RAp. — Bygnesboda 
1543, Bigningzboda 1544, Bygningzboda 1545, Bygningzbo 1566, Byngesbo 
1760-1878 jb, Byngsbo 1946 jr. — Bygningzboda qvarn 1558 AL 3 s 223. 
Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. Ägorna till Byngsbo omfattar en halvö, 
som på sidorna omslutes av två långa vikar från sjön Byngaren. Att de båda 
namnen hör samman är uppenbart. Sjönamnet, som 1650 skrives Bygneren 
(LMV D 139-1: 1), har härletts ur ett fsv *Bgghnir, en avledning till det från 
fvn kända adj bjågr 'krokig, böjd'; se Hellquist 1903-06 s 76 f. Gårdens 
namn är bildat till sjönamnet och återgår på en fsv grundform *Bgghnis-
bodha som återfinnes i det äldsta belägget. Ljudutv har varit Bgghnis- > 
*Byghns- > Byngs-. De avvikande skrivningarna Bygnings- o dyl beror på 
association med subst byggning, fsv bygning, bygnig etc. S led är urspr böj-
ningsform av bod varom se ovan under Algutsbo. 

1 1 sk. 2 1/4  fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brolöt. S led är löt 'betesmark'. — Daltorpet. F d btp. Torpets båtsman 

hette Dal; se BoB s 707. — Edalund. Edalund gek. Vid ett ed mellan sjöarna 
Byngaren och Ämten. — Erkerstäppan. F led är dialektformen Erker för 
Erik. — Grönbo hmd. Grönbo gek. — Jonsbo. Jonsbo gek. — Kallviken 
kåk-, kölvika. Kallviken gek. Vid en likabenämnd vik av Byngaren. Betr ut-
talet köl- jfr Kållevrd under Boda. 

1 Dal dgZ 1 fr. — j dal 1384 ud Sverkersboda Borkp. — Daall, Dal 1543, 
Dall 1544-95, Dal 1878 jb. — Daal 1535 ghj. 	Jb 1544 upptar ett helt 
skattehmn. Gården ligger vid en dalgång. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Kamelbo kamabo, hantdbo. Kamelebo 1706 kb, Kammelbo, Cammilbo 

Torpet 1726 LMV D 82-61: 1 beskr, Kammelbo 1806 LMV D 82-61:3. Enligt 
kb 1706 beboddes torpet vid denna tid av båtsmannen Anders Trogen. Troli-
gen har det tidigare innehavts av en båtsman med namnet Kamel, som är 
belagt från Östkinds hd på Vikbolandet. En annan möjlighet antydes av 
kartformen Cammilbo från 1726, nämligen att f led kunde vara växtnamnet 
kamomill 'Matricaria chamomilla' i dess äldre form kamill, kamel. Ortens 
blommor har brukats i folkmedicin, och riklig förekomst av växten kan ha 
givit anledning till torpnamnet, som senare associerats med kamel. Jfr med 
liknande ursprung ett boh lhtsnamn Kamela, äldre Kamille Lyckan (OGB 
12: 2 s 79). — Karlshage kalshijgd. Karlshagen gek. — Ldngkärrssveden 
lbetd,s0a. Långkärrs Sveden 1806 LMV D 82-61: 3. Uttalet med t i stället för 
p beror på dissimilation med följande j. 

1 Dunsätter dimsc'etar 1/4  sk. — Dunsätter 1715-1878 jb. 	Skattlagt 1688. 
Jb 1715 upptar 1/4  kr. F led är växtnamnet dun, kanske avseende kaveldun, 
Typha latifolia, en växt som förr hade stor praktisk användning, bl a för 
stoppning av kuddar; se J Sahlgren i NoB 11 (1923) s 182. S led är säter i bet 
'utmarksäng, skogsäng'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Charlottenborg. Kallades förr av obekant anledning Svängtillvägs sweptavekks. 

— Kärrsätter yittscktar. Tierrasetter 1589 21/6 Hkinds hdstg Borkp. Skriv-
ningen med Ti- i stället för K- beror på felstavning. — Nysätter. Nysäter gek. 
— Svängtillvägs, se Charlottenborg. 

1 Eriksberg (Brestorp) ,e,r9lcsblirj; bristerp 1 sk. — j brezthorpe 1385 30/5 
Stalberg (hdstg) Borkp, i bredzthorppe 1415 30/7 Stalberg (hdstg) RAp (fel-
läst i SDns 3 s 62). — Bredstorp 1543, Bredztorp 1544, Brestorp o likn 1551-
1760, Brestorp el. Ericsberg 1825, Brestorp eller Eriksberg 1878 jb. — Bris-
torp 1769-73 LMV D 82-24: 1, Eriksberg 1823-25 LMV D 82-32:9. ", Jb 
1543 upptar ett helt skattehmn och en kyrkoutj. F led i Brestorp är gen av 
fsv mans (bi)namnet Bredh. S led är torp 'nybygge'. Betr palataliseringen av 
e>iif led se Areskog 1936 s 70. Det nya namnet Eriksberg tillkom efter 
sammanslagning av Brestorp och Tovetorp till en gård i början av 18004 
med brukspatron Erik Westerberg som ägare. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Anna-Maja-stugan hmayastz'Ava. I stugan bodde en gumma, Anna-Maja. 

Stugan kallades även Tramphäll, kanske efter någon ovanlig »tramphäll» 
eller dörrsten. — Bygget. Bygget gek. Till bygge i betydelsen 'nybygge'. 
Kallades även Fyrfållan, vilket är målets benämning på en plats där fyra 
gärdsgårdar stöter samman. — Gråbo. öknamn på gamla mangårdsbyggna-
den till Brestorp, givet i motsats till den nya herrgårdsbyggnad som uppför-
des vid Eriksbergs tillkomst. — Hark. Harck 1698 LMV D 82-13: 1, Hark 
1744 LMV D 82-13: 2. Till dialektordet hark n 'möda, besvär; uselt tillstånd' 
m m, troligen med syftning på mager och stenbunden mark. — Pinkerus 
ptgliario. Pinckerus 1698 LMV D 82-13: 1. I stugan som nu är riven hölls 
krog. Till pinkrus 'lindrigt rus' (SAOB). Namnet är även belagt från byn Näs 
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nedan och Båstebo i S:t Anna. — Stretan. Streta 1698 LMV D 82-13: 1. För-
svitmnet tp. Ang betydelsen se samma namn under Brdta ovan. 

1 Fallingeberg fgzgbdrj 1 fr. — curiam nostram fallandabergh 1301 25/11 
Link RAp (SD 2 s 351), j fallengabergh (vm fallingabergh at) 1358 1/11 uo 
RAp (SRP 391), in fallingabierghum (i hallingabergh at) 1363 3/4 uo RAp 
(SD 8 s 311), in fallandaberghom 1382 4/3 Vadst vid 1382 5/3 uo RAp (SRP 
1690). — Fallingebärga 1551, Fallingabergh 1566, Fallingzberg 1680, Fal- 
lingeberg 1760-1878 jb. 	Jb 1551 upptar ett helt frälsehmn. Av de två kon- 
kurrerande medeltida namnformerna Fallanda-, Fallinga- är säkerligen den 
förra och äldst belagda den ursprungliga. Eftersom Fallande är känt som 
forsnamn från flera håll i Norden (J Sahlgren i NoB 18 (1930) s 144), är 
man benägen att i första hand räkna med att f led innehåller namnet på den 
bäck — eller någon fors i denna — som flyter ut vid gården. Visserligen är 
bäcken — som S Fries i BoB s 119 f framhåller — numera tämligen obetyd-
lig, men man får å andra sidan hålla i minnet att många vattendrag redu-
cerats till följd av förminskat tillflöde från utdikade moss- och kärrmarker. 
Fries antar istället att namnet avsett de branta, »fallande» bergen på mot-
satta sidan av Fallingebergssjön. Den alternativa förleden Fallinge- som så 
småningom segrade beror enligt Fries på anslutning till de många namnen 
på -inge. Sådana är dock praktiskt taget okända i bygden. Troligare är att 
den innehåller ett inbyggarnamn *fallingar, bildat till gårdens namn genom 
ellips. Jfr Nöstebo i Börrum s 10 ovan med liknande utv. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Edhem. Edhem 1849 LMV D 82-14: 1 beskr. Vid ett ed. — Falltorpet. 

Falltorpet gek. F led kan innehålla fall i sved jefall eller syfta på ett vattenfall 
i den bäck som omnämndes under Fallingeberg. — Högtomta. Högtomta gek. 
Troligen uppkallat efter det i Östergötland vanliga gårdnamnet Högtomta. 
Kallas vanligen Humpen, till målets hump m 'avsides från gården liggande 
skogs- eller ängslott'. — Lund. Lund gek. — Lövhagen. Löfhagen gek. — 
Spdngkårr. Spångkärr 1849 LMV D 82-14: 1 beskr. Torpet låg vid ett kärr. 
En spång har väl lett över detta. — Svederna. Svederna gek. — Svensksund 
svenskt. Svensund gek. Uppkallelsenamn varom se ovan under Bredal. I 
trekonsonantisk förbindelse har k fallit i uttalet. 

1 Fastebo fikbo 1/2  sk. — Ffastaboda 1543, i Fastebode 1544, Fastebo 
o likn 1566-1878 jb. — i Ffastabodom 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt 
kronohmn. F led är genitiv av fsv mn Faste. S led är urspr böjningsform av 
bod varom se ovan under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Dalsveden. Dalsveden gek. S led är sved f 'svedjeland'. — Fenen, se Norra-

holm. — Galteklint. Vid berget har väl funnits grävgaltar 'grävlingar'. — 
Johannesberg. Kallades Äppelknäppet, där s led är östg knäppe n 'gärdsgårds-
hörn; ställe där två gärdsgårdar stöter ihop'. Jfr Knäppet, tp till Ållebråta. 
— Kleven. Klefwa 1725 kb, Torpet Klefwa 1743 LMV D 82-32:3. Till klev f 
'brant backe el bergstig' mm. — Knarsbo knösbo, lendtsho. Knarsbo 1811 
LMV D 82-15:2 beskr. F led kan vara gen av ett mbin, bildat till målets 
knart 'kart, omogen frukt' och med bortfall av t i trekonsonantisk ställning. 
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— Kärret 1/32 sk. — Lund. Lund gek. — Lövsveden. Löfsvedjan gek. Till 
sved 'svedjeland'. Se närmare Lövsveden under Boda ovan. Kallades Ralteklev 
haltdkqv. Jfr sv dial ralta 'porla, brusa (om bäck el dyl) ; skvallra, springa 
med skvaller'. S led är klev 'brant backe el bergstig'. — Norraholm 1132 avs. 
Nytt namn. Kallades förr Fenen fkoict, som är best plural el ev gammal best 
dativ sg (jfr Lugnet s 80) av dialektordet fen, fän n 'mosse, kärr, dyjord'. 
Se vidare under gårdnamnet Fånge nedan. Lägenheten ligger nära ett kärr, 
som kallas Fena, Fäna på en gårdskarta av 1811 (LMV D 82-15:2 beskr). 
— Nybygget 1/32 sk avs. Nybygget gek. — Ralteklev, se Lövsveden. — Ram-
melboport kanzakbo-, salyd4.byp6t. Ramelbroport 1783 LMV D 82-16: 1 beskr, 
Rammelboport gek. Namnet avser urspr en förträngning i en av berg om-
given dalgång. Något *Rammelbo har säkerligen aldrig existerat, utan nam-
net hör troligen samman med bergnamn som förbundits med den i Söder-
köpingstrakten populäre sagofiguren Ramunder, som ägde en förtrollad borg 
i berget Ramskäll, nuv Ramunderberget. Jfr även berget Ramboport i Styr-
stads sn på Vikbolandet, som också enligt folktraditionen varit bostad för 
jätten. Om Ramundertraditionen se närmare A Nor~ i Folkminnen o folk-
tankar 17 (1930) s 1 ff. Namnformen Rammel- < Ramund- har uppkommit 
genom utbyte av n mot 1 på grund av föregående nasalen m. Se härom K G 
Ljunggren i SOÄ 1946-48 s 59 ff och S Strandberg i Uppsalastudier i namn-
forskning (1979) s 128 f. Slutleden port i Rammelboport kan ha åsyftat 
någon öppning i berget som ansetts leda till Ramunders borg. — Strängnäs. 
Efter stadsnamnet. Den omständigheten att torpet låg vid en gårdsgräns 
(sträng) kan ha motiverat uppkallelsen. — Äppelknäppet, se Johannesberg. 

Fifalla 	«O.a. — Ffiaffal, Ffiaffalla 1543, Fiefall 1545, 1551, Fie- 
falla 1595, Fifalla 1715-1878 jb. — Fiefalla 1535 ghj, Fiiafall 1580 tl, Fifall 
1710 kb, 1762 LMV D 82-82: 1. Jb 1543 upptar två hela skattehmn och en 
skatteutj. F led är urspr *Fa..,  genitiv av en äldre form av fsv fce 'boskap'. 
Som E Wigforss utrett i NoB 6 (1918) s 133 ff har gammalt ö utvecklats till i 
före a, vilket förklarar den nuv namnformen. S led innehåller ordet fall i bet 
'svedjefall'. Namnet har tydligen från början avsett en röjning där boskapen 
höll till. 

1 Västergdrden 1/2  sk. Westerg. 1825, 1878 jb. — 2 östergården 112 sk. 
österg. 1878 jb. Gården inkorporerades 1928 med Valdemarsviks köping. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bengtssved. Till sved 'svedjeland'. Kallades även östralund. — Fransberg. 

Fransberg gek. Populärt namn i östra östg. — Kvarnsätter. Förr fanns en 
kvarn här. Stugan kallades Raggan tiga. Namnet är väl bildat till subst ragg 
och använt om en stuga bevuxen med mossa och gräs; jfr sms raggmossa om 
mossor med hårlikt utdragna blad (SAOB). Jfr Raggan, gd i Krokeks sn, 
Lösings hd (Raggan 1578 jb), där ragg av S Fries (i Kolmården 1 s 66) antas 
ha åsyftat ett visst slag av gräsväxt. — Lund. Lund gek. — Långdalen. Lång-
dalen 1712 kb. — Lövsveden. S led är sved f 'svedjeland'. Se närmare 
Lövsveden under Boda ovan. — Raggan, se Kvarnsätter. — Rostäppan 1/16 sk 
avs. Rostäppan gek. F led är antingen ros 'blomma' el knektnamnet Ros. — 
Snälltorpet. F d btp. Även kallat Snällmanstorpet. Torpets båtsmän hette tidi-
gast Snäll, senare Snällman; se BoB s 706. — Solberga. Sohlberga 1783 
LMV D 82-16: 1. Solberga, -berget 'det solbelysta berget' är vanligt som torp-
namn i socknen. — Storabro. Vid vägbro. — Svampdalen. Svampdalen gek. 
7 
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— Vinterbygget. Vinterbygge 1805 kb. Nybygget tillkom väl vintertid. Jfr 
samma namn under Hulö i Gryt. — östralund, se Bengtssved. 

Fillingerum, se Fyllingarum. 

Finnebo (störa) RO°, firtAbo. — Ffinuedabodha 1543, Findwedboda 1545, 
Finvidzboda 1566, Finneboda o likn 1567-1878 jb, Finnebo 1946 jr. — 
Fij[n]uedebodoin 1535 ghj, Finnebo 1580 tl. ,••• Jb 1543 upptar ett helt 
skattehmn. F led innehåller genitiv av fsv mansnamnet Finvidh, senare ersatt 
av Finne. S led är urspr böjningsform av bod varom se ovan under Algutsbo. 

1 112 sk. 2 utj kr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Dalsveden. Dalsveden gek. S led är sved f 'svedjeland'. — Finnebo, L lho 

sk. Tidigare tp och då kallat Farligheten fölzh&a. Farligheten 1706 kb, 1742-
43 LMV D 82-32:2. Anledningen till namnet är okänd. Jfr ett likabenämnt tp 
i Giresta sn, Lagunda hd, Upps 1, som tydligen har sitt namn av läget vid ett 
kärr, Farlighetskärret. — Bredvid Farligheten låg torpet Roligheten, även det 
belagt från 17004: Rudera af torpet Roligheten 1742-44 LMV D 82-52; 1, 
Roligheten 1803 LMV D 82-18: 1 beskr. F led är adj rolig i dess ä bet 'lugn, 
fridfull'. Tydligen är det här fråga om två motsatsnamn, men vilket som är 
äldst och har föranlett det andra är omöjligt att avgöra. 

Forsum, se Fårsum. 

1 Frostebo NÅ° 1 fr. — j frostensbodhum, j frostensbodhum 1384 ud 
Sverkersboda Borkp, j frostensbodhum 1385 30/5 Stalberg (hdstg) Borkp. — 
Ffröstensbodha 1543, Fröstingzboda 1544, Fröstingzbo 1566, Fröstesbo 1595, 
Fråstesbo 1680, Fråstebo 1715-1878 jb, Frostebo 1946 jr. — i Fröstisbodom 
1535 ghj, Frostebo 1580 tl, Fråssboo 1650 LMV D 139-1: 1, Frössesbo, Fröst- 
boo 1726 LMV D 82-61: 1 med beskr. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. 
F led är genitiv av fsv mansnamnet Frosten, som fortlevde i socknen ännu på 
1500-t (BoB s 458). Den senare skrivformen Froste- beror på anknytning till 
subst frost. Utvecklingen till den nuv uttalsformen som är belagd redan 1650 
(Fråssboo) har varit Fröstens- > Fröstes- > Frösts- > Fröss-. S led är urspr 
böjningsform av bod varom se ovan under Algutsbo. 

1 Frörum frdr8m, frirom 1 sk. — Ffrödarum 1543, Fröerum 1544, Frö-
rum, Frögerum 1545, Fröderum 1566, Frörum 1595-1878 jb. — Frödharum 
1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. S led är rum i bet 'öppen 
plats'. Beträffande f led har en rad tolkningsförslag framlagts. Den skulle 
innehålla ett fsv mn Frovidh eller *Frodhe, av vilka det första dock saknar 
stöd i namnformerna; ett ånamn *Frodha, bildat till ett mot fvn frau5 
'fradga, skum' svarande ord, eller gen pi av fsv frodher 'groda'; se S Fries i 
BoB s 113. Liksom i Frörum i Fågeltofta sn, Albo hd, Krist 1 (Sk0 1 s 54), är 
den sannolikt istället böjningsform av adj frö 'fruktbar, frodig', varom se 
närmare under Fröberga i Skönberga sn, och namnet kan då tolkas som 
'den fruktbara (betes)platsen'. Skrivningar som Fröderum o likn torde bero 
på det i målet vanliga inskottet av d mellan vokal och er; för analoga fall se 
Ålander 2 s 120 f. En motsvarighet till Frörum är troligen bynamnet Fröje-
rum i Kimstads och Yxnerums snr, där inskottskonsonanten utgöres av j. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Bäckaskog. Bäckaskog gek. Vanligt modenamn. Vid bäck. — Falktorpet. 

F d stp. Knekten hette Falk. — Flugtorpet. Flugtorpet gek. Till insektsnam-
net fluga. Jfr Mugghägn, bs till Näs. — Forsen. Forssen 1742-43 LMV D 82- 
20: 1 beskr. Vid en fors i Gusumsån. — Isöga 	Jsöga 1710 kb, Isöga 
1742-43 LMV D 82-32:2. Den urspr syftningen är oklar. I överförd bemär-
kelse har öga använts i namn på småsjöar, gölar och källor; se Hesselman 
1935 s 120 f. Eftersom ingen göl finns i närheten, har namnet möjligen avsett 
en kallkälla — jfr det flerstädes förekommande Iskällan — eller använts om 
ett ställe där isen inte fryser till i viken nedanför torpet. — Kinnekulle. 
Kinnekulle gek. Uppkallelsenamn. — Kotebo kiybo. Kotebo 1698 LMV D 82-
13: 1. F led är det från orten belagda mansbinamnet Kote; jfr Kote ställe 
under Norrby nedan. — Myren mgra. F d stp. Myran 1742-43 LMV D 82- 
20: 1 beskr. Best form av myr f. 	Nybygget. F d stp. Kallades Unostället 
efter en knekt Uno. — Pettersborg. Pettersburg gek. Se sammma namn under 
Ldngerum i Mogata. — Tjärdalen. Ännu mot slutet av 1800-t var det vanligt 
att »bränna tjärdal» i socknen (BoB s 124). — Unostället, se Nybygget. 

1 Fyllingarum fikr8on ä, fOgaram y 2 fr. F d säteri. — in fullungarum 
1322 3/2 Skruckeby Borkp, j ffullungwrwma 1370 e 10/8 Söderk Borkp, j 
fullungarwme (oppa fwllungarum a t) 1383 3/11 Ringarums k:a Borkp, j 
fullogharume (oppa fwllungarum a t) 1384 ud Sverkersboda Borkp, j ffol-
lungarwme, j follungarwme, j . follungarwme (oppa fwllungarum at) 1385 
30/5 Stalberg (hdstg) Borkp, i fullingarum, i fullingarum, (annat brev:) i 
fullingarum 1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp, i fullingaruma heem xng, i 
fullingarum 1415 30/7 Stalberg (hdstg) RAp (SDns 3 s 62), j fwllingerome 
qwiern, j sixlffua bynom fullingerome (fullingarum quarn at) 1420 1/11 
Söderk Borkp, Scriptum fullungarum 1444 6/10 Borkp (2 skilda brev), i 
fyllyngarum 1475 16/5 Norrk Ep, j fullungarwm 1477 16/3 Vadst RAp, i 
fullingarum 1481 25/1 Benhamra RAp, i fullingarwm, pa min gard ful-
lingarwm (i Fyllingerum a t) 1481 15/2 Fyllingarum RAp, i fullingarum 1516 
17/6 Händelö DNorc s 248 avskr, in fullingerum 1525 24/4 uo A 7 f 96 r 
(HSkH 18 s 282). — Ffullingarum 1543, Fyllingerum 1760, Fillingerum 1825, 
1878 jb. — Fwllingerwm 1527 11/4 Björkvik Bergshp, Fullingarum 1535 ghj, 
Fullingarum 1580 tl. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. I förleden växlar 
tre variantformer, Fullunga-, Fullinga- och Fyllinga-, av vilka den sista av-
gått med segern. Genom påverkan av i i följande stavelse har g i uttalet över-
gått till i, en form som emellertid trots stöd i senare jbr icke accepterats som 
lokal skriftform. Urspr innehåller förleden gen pl av ett inbyggarnamn 
*fullungar, bildat till ett fsv ånamn *Fullä (ev *Fulla el *Full), avseende den 
å som flyter förbi gården. Jfr Ståhle 1946 s 61 f, Linde 1951 s 241 f, S Fries 
i BoB s 114. Anamnet som även förekommer på andra håll har antagits syfta 
på översvämningar. S led är rum i bet 'öppen plats'. Om sätesgården Fyllinga-
rum, som tillhört det Burensköldska fideikommisset, se AF 3 s 748 ff. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Amsterdam. Amsterdam 1710 kb. Uppkallat efter det holl stadsnamnet. — 

Bellevue Myt. Bellevue gek. Vanligt franskt modenamn med bet 'vacker 
utsikt'. — Bondängen. Bondängen 1708 kb, 1807 LMV D 82-17: 1. Se gård-
namnet Bondängen i Drothem. — Dammen. Dammen 1807 LMV D 82-17: 1. 
— Danzig ddlisik. Tillhör den grupp utländska ortnamn som mot slutet av 
1700-t och under 1800-talets början givits nytillkomna torp på egendomar 



100 

tillhörande det Burensköldska fideikommisset. Största antalet förekommer 
på egendomen Häggebo. Flertalet utgöres av namn på orter, där Napoleons 
arméer lidit nederlag, såsom Katzbach, Waterloo etc. — Fagersätter. — Finn-
stad. Finnstad 1807 LMV D 82-17: 1. Nu försv tp, beläget nära Finntorp. 
Jfr detta. — Finntorp. Fintorp 1710 kb, Finntorpet 1807 LMV D 82-17: 1. 
Torpet kan ha upptagits av en finne (jfr BoB s 125), men ordet kan även 
ha använts som mans (bi) namn. En bonde Finne i Sörby i Ringarum nämnes 
omkr 1600 enligt BoB s 461.— Gölpan jåkpa. Gölpa 1712 kb, Julpan 1725 kb, 
Hjulpan 1807 LMV D 82-17: 1, Djulpan gek. Till östg gölpa f 'grop (på väg)'. 
— Hällarna. Hällerna gek. Ligger på berghällar — Kvarngården. Qwarngår-
den 1714 kb. — Musko mko. Muscou 1793 LMV D 100-8: 3 beskr, Möskog 
1805 kb, Musco 1807 LMV D 82-17: 1. Till den i ä sv vanliga formen Muskow 
för Moskva; jfr muskoviter 'ryssar'. Om namnanledningen se ovan under 
Danzig. — Målängsdalen. Målängsdahlen 1807 LMV D 82-17: 1. Till ett försv 
naturnamn *Målängen.— Mästerbygget. Mästerbygget 1708 kb, Mästarbygget 
1807 LMV D 82-17: 1. Namnet kan vara berömmande som i mästerverk, men 
f led kan också vara mäster i dess användning om hantverkare (skräddare, 
skomakare etc). — Nysjö. Nysjö gek. Namnanledningen oklar. Någon sjö 
finns här ej. — Paris. Paris 1805 kb. Se under Danzig ovan. — Ropsudden. 
När man ville ha överfart till motsatta sidan av sjön Ken, ropade man efter 
båt från udden. Anledningen till genitivformen Rops- är oklar. — Skrämman. 
Skrämma 1706 kb. Jfr samma namn under Ldngerum i Mogata. — Tolen, 
L o St, tOan. Tolen 1713 kb, Tortorpet 1807 LMV D 82-17: 1. Vid en nu utdi-
kad sjö med samma namn. Se naturnamnen. — Viborg. Wiborg 1726 LMV D 
82-61: 1. Uppkallat efter det gamla finska stadsnamnet. — Viggeby. Wiggeby 
gek. Uppkallat efter godset Viggeby i Skönberga. — Änggrinden. Änggrinden 
1712 kb, Torpet Änggrinna 1764 LMV D 82-69: 3. 

1 Fågeleke figaHka 1/4  fr. — Fogelleke 1620, Fouglebo 1680, Fougeleke 
1715, Fogeleke 1825,1878 jb. — Fugeleke 1642 ml, Fogeleke 1726 kb, Fogelek 
1766 LMV D 82-7: 1. 	Jb 1620 upptar ett frälsetorp, jb 1680 däremot 1/4  
hmn fr. F led är ordet fågel och s led dialektordet eke 'ekdunge, ekskog'. 

1 Fårsum fitptm 1 fr. — Ffårsrum 1543, Forsrum 1545, Fårsrum 1551, 
Fårssum 1595, Fårsum 1680-1878 jb, Forsum 1946 jr. — Fåårsrum 1535 
ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. Lindroth 1916 s 26 och S Fries i 
BoB s 114 uppfattar f led som ordet fors, en tolkning som emellertid är 
oförenlig med såväl ä belägg som uttal. Liksom i gårdnamnet Fårshult 
(faarshult 1388 15/7 Nyköp Bergshp) i V Torsås sn, Allbo hd, Kron 1, ingår 
istället gen sg av djurordet får, här med kollektiv betydelse. Om gen sg av 
djurnamn i dylik funktion i ortnamn se A Janzffi i NoB 30 (1942) s 71 f, 
I Lundahl i ANF 58 (1944) s 6. S led är rum 'öppen plats'. Betr bortfallet 
av r efter s som är belagt från sl 1500-t se Älander 2 s 104 f. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Björkbråten, L o St. Berkbråten 1713 kb, Björkbråten 1862 LMV D 82-

22: 2 beskr. F led är urspr birke, berke 'björkskog', senare ersatt med grund-
ordet björk. Om s led se under Brdta ovan. — Björklund. Björklund gek. 
Kallas efter gården Fårsuma torpet Ripmatårpat. — Eknäs. Eknäs gek. På 
ett näs i Strolången. — Fårsön fina. En Äng Fårsumby ()ö kallad 1725 
LMV D 82-53: 1, Fårsums-e) 1770 LMV D 82-53: 2. Den nuv namnformen 
är en förkortning av Fårsumön. Avser urspr en nu landfast ö i sjön Stro- 



101 

lången. — Ninebäcken ninabnan. Torpet Ninibäcken 1819 LMV D 70-10: 3. 
Efter en bäck med samma namn. — Pålstorp. Pålstorp gek. — Skvalbäck (en) 
skvitkbdn, skverbcels. Squalbygget 1714 kb. Vid en bäck med ett skval 
'mindre fors'. 

Fänge f&e,— i fmnyom, i fEenyom 1478 26/6 Söderk RAp. — Ffänia 1543, 
Fänie 1545, Fenia engh 1551, Fänge 1878 jb. — Fänge (Engh) 1650 LMV D 
139-1: 1, Fänje 1708 kb, Fenge 1777 LMV D 82-23: 1. 	Jb 1543 upptar en 
häradsäng och en kyrkoutjord under Fängebo. Bebyggelsen synes härröra 
från 1700-t då två torp nämnes på utjorden. De äldsta beläggen är dat pi 
av den fsv motsvarighet till dialektordet fän, fen (fvn fen) n som påträffats 
inom grannhäradet Tjust i betydelsen 'ofruktbar mosse, sidländ mark över 
vilken vattnet står vissa tider på året; kärrjord, dyjord' (Rietz sp 135 b). Jfr 
Fenen och Fenkärret under Fastebo. Betr utvecklingen Fänje > Fånge jfr 
östg tänge för tänja, vänge för vänja etc varom kander 1 s 208. 

Namn på hemman: 
1 Fånge, Stora stOyfd&a. Fänge 1878 jb. Stor Fenge 1777 LMV D 82-23: 1 

beskr. — 2 Fånge, Lilla leksa. Fänge Lilla 1878 jb. Lill Fenge 1777 LMV D 
82-23: 1 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fridtuna. Hette förr Gråbo. Jfr Gråbo under Eriksberg ovan, vars namn 

föranletts av den grå färgen. Kallas även Kleven (till klev 'brant backe' m m) 
eller Gläntan. — Lurhumpen. Troligen till vb lura: en hump som någon 
lurat till sig el dyl. 

Fängebo fåTb6. — Ffeniebodha, Ffäniaboda 1543, Fenebode, Fenieboda 
1551, Fänieboda 1680, Fängebo 1760, Fängeboda 1878 jb, Fängebo 1946 jr. 
— i Feniabodom 1535 ghj, Feniebo 1580 tl, Fängeboo 1650 LMV D 139-1: 1, 
Fänjebo 1701 kb. ", Jb 1543 upptar ett skatte- och ett sämjehmn samt två 
kyrkoutjordar. S led är urspr böjningsform av bod varom se ovan under 
Algutsbo. F led avser kärrmarkerna vid Fånge; se detta namn. 

1 1 sk. 2-3 ängar kr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fägatan. Vid en gammal fägata. — Fängesveden. Fängsveden gek. Urspr 

namn på ett svedjeland vid gränsen till Fånge. — Hagen 1/9  sk. — Lundby. 
Lundby gek. Uppkallelsenamn. — Påfund. Påfund 1710 kb, 1777 LMV D 
82-23: 1 beskr. Om namnet som förekommer på andra håll finns ingen 
tradition. Kanske nedsättande om en stuga, byggd »efter eget påfund», dvs 
enligt egen plan el konstruktion. — Snörrom snillom. Snörum gek. Om be-
tydelsen se Snörom under Mariehov i Drothem. Kallas nu Tallfors. — Sågare-
torpet. Sågaretorp 1750 kb, Sågsveden gek. Vid en såg. — Tallfors, se 
Snörrom. — Ulvsund. Ulfsund 1718 kb, Ulfvesund 1841 LMV D 82-22: 1 
beskr. Bet är 'vargsundet'. Stugan uppges ha legat vid Fängeboån. — Öm-
viken. Örnviken gek. Vid en vik av Storsjön. 

1 Gisletorp jLtzirp /2 sk. — Gisletorp 1543, Gisletörp 1567, Gisletorp 1760-
1878 jb. — Gijsslatorp, Gijslatorp 1535 ghj, Gislatorp 1580 tl, Gistorp 1749 
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kb. •-•., Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är urspr gen Gista av det fsv 
mn Gisle. S led är torp 'nybygge'. Betr ljudutv med bortfall av I i f led jfr 
sockennamnet Gistad (ii gislastadha sonk 1376 26/1 Skärkinds hdstg RAp) 
samt Mander 2 s 54. Gården är numera avhyst och ägorna lagda till St 
Gusum. 

1 Gistesum jigym ä, iist(a)sion y 1/2  sk. — i gestensrwme 1417 27/7 Mo 
Borkp. — Gestessrum 1543, Gestesruin 1545, 1551, Gisterssum 1567, Gistes-
sum 1595, Gisterssum 1680, Gistesum 1715-1878 jb. — Gestesrurn 1535 ghj, 
Gistsum 1650 LMV D 139-1: 1, Isum 1702 LMV D 82-44: 1. Jb 1543 upptar 
ett helt skattehmn. F led är, som antas av S Fries i BoB s 113, gen av ett fsv 
pn Getsten, som endast är känt från Hammarkinds hd. I ett brev av 12/10 
1378 »staltizbergh» (Stalberg?) (A 9 f 175 r) nämnes getzsten i Flämmestad 
i Mogata sn som fastevittne. Från början är namnet ett öknamn, sammansatt 
av djurordet get och mansnamnet Sten. S led i Gistesum är rum 'öppen plats'. 
Ljudkombinationen -ns- har förenklats till s, och liksom i andra av traktens 
rum-namn har r fallit bort i den svåruttalade förbindelsen sr. Den tidigt be-
lagda formen Gist- beror på övergång av > i efter palatal kons. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Alingstorp 41Pgstiffp, 	Alingstorp 1859 LMV D 82-27: 3 beskr. Betr f 

led jfr gårdnamnet Alingsbo i V Husby. — Lybeck lgbcels. Lybeck gek. Om 
andra utländska uppkallelsenamn se Danzig under Fillingarum. — Timans-
torp. Timanstorp gek. F led innehåller det från bygden bekanta mansnamnet 
Timan (Tideman). 

1 Grimsum grhysem 1 fr. — j grimulsrwme 1385 30/5 Stalberg (hdstg) 
Borkp, grimilsrwm 1413 20/6 Jönk RAp (SDns 2 s 654), grimulsrwm 1428 ud 
Söderk RAp, Grymsrum 1500 24/1  Skara Krap. — Grimarsrum 1543, Grims-
rum 1545, Grimesrum 1551, Grimsum 1680-1878 jb. — Grijmmarsrum 1535 
ghj, Grimsum 1650 LMV D 139-1:1. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. 
F led är urspr gen av fsv mn Grimulf. S led är rum 'öppen plats'. Betr ljudutv 
*Grimulfsrum > Grimsrum > Grimsum, jfr Askulfsrum> Ask(e)sum i S :t 
Anna sn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Sjöbo. Sjöbo 1755 kb. Vid Lillsjön. — Slanten. Slanten 1805 kb. Till målets 

slant m 'sluttning'. — Trätsätter triptsdtr. Trädsätter 1841 LMV D 82-22: 1. 
Ligger på gränsen mellan Grimsum och Fårsum. Namnet vittnar säkerligen 
om ägotvist. — Tunnebo, L och St, tzisbo. Tunnebo 1706 kb, 1841 LMV D 
82-22: 1. F led kan innehålla mn Tune eller det *Tunne, som tycks ingå i 
flera ortn (LB s 285). 

1 Grönstorp grtinstarp 1/4  sk. — Grönstorp 1680-1878 jb. — Grönstorp 
1642 ml, Grönstårp 1650 LMV D 139-1: 1. 	Jb 1680 upptar 1/4  skattehmn. 
Namnet som har motsv på flera håll i östra östg och Tjust kan enl S Fries i 
BoB s 116 innehålla genitiv av växtnamnet grön 'ljung'. Ordet tillhör emeller-
tid nordligare trakter, och det är därför ovisst om det tidigare funnits i målet; 
jfr L Moberg i Festskr Ahlbäck 1971 s 174 ff. En annan möjlighet är att nuv 
Grönstorpsjön tidigare hetat Grönsjö, och att detta namn i reducerad form 
ingår i gårdnamnet. S led är torp 'nybygge'. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Birkelcarr birksati. Birkekärr järnv.station 1930 kb. Namnet lär vara lånat 

från en äldre skrivning för kärret Björkkärr invid stationen och represen-
terar således inte en i målet bevarad form av birke 'björkskog'. — Hjortron-
mossen, se Västtomta. — Skriktorpet. Skriketorpet 1725 kb, Skriktorpet 1805 
LMV D 82-30: 2 beskr. F led är väl en motsv till fsv personbinamnet Skrika 
'skrikhals'. — Spirmon. Till spira 'trädstam' och mo 'sandhed'. Spiror upptas 
i förteckningen över virke som på 1600-t utskeppades från hamnen i Valde-
marsvik; se BoB s 487. — Svartkällan. Namnet efter en källa med mörk 
botten. — Västtomta. Westtomta gek. Uppkallat efter godset Västtomta i 
Drothem. Kallades Hjortronmossen ,taman. 

1 Gullersbo gida,sbö 1/4  fr. — Gullesboda 1543, Gullersbo 1620-1878 jb. 
•••• Jb 1543 upptar en häradsutj kr. F led innehåller troligen som S Fries 
föreslår (BoB s 117) gen av fsv mn Gullef (< Gudhlef), i vilket fall ett para-
sitiskt r inskjutits före s. S led är urspr böjningsform av bod varom se ovan 
under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Rom. Rom 1755 kb, 1835 LMV D 82-31: 1 beskr. Om liknande uppkallelse-

namn se Danzig under Fyllingarum. — Skyttbygget Mbgga. Skytbygget 1710 
kb, Skyttbygget 1835 LMV D 82-31: 1 beskr. F led är ä nsv skytte 'skytt' i 
dess användning som mbin. S led är bygge i bet 'nybygge'. Betr uttalsformen 
utan t i ändelsen jfr Norrbygget under Narebo. 

Gunnarstorp gånat9t6rP• — j gunarstorp, (annat brev:) j gunnarstorp 1444 
6/10 Fyllingarum Borkp. — Gunnarstorp 1823 LMV D 82-32:9 beskr. F led 
är mn Gunnar och s led torp 'nybygge'. Gården som tidigt sammanslogs med 
Frörum var belägen mellan torpen Forsen och Isöga. Namnet är bevarat som 
ägonamn. 

Gusum pg,som, gt_isam. — i gudhisrum 1415 30/7 Stalberg (hdstg) RAp 
(SDns 3 s 62). — Gudesrum 1543, Guessrum 1544, Gudzrum 1567, Gussum 
1595, Gusum 1620-1878 jb. — Gudersrum, Gudessrum 1535 ghj. 	Jb 1543 
upptar två hela skattehmn. F led är gen av det i Östergötland vanliga fsv mn 
Gudhir. S led är rum 'öppen plats'. Ang bortfallet av r se ovan under Giste-
sum. 

Namn på hemman: 
1 Gusum, Lilla 1I2 sk. Gusum Lilla 1878 jb. Lillagusum 1743 LMV D 82-

32:5. — 2 Gusum, Stora 1 sk. Gusum Stora 1878 jb. Storagusum 1650 LMV D 
139-1: 1. 3 utj. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bygget. Till bygge i bet 'nybygge'. Kallas Skamsätter. Om namnet är ungt 

är det nedsättande, om det är ett gammalt naturnamn kan f led däremot 
innehålla fsv skamber 'kort'. — Finn falla. Finfalla 1823-25 LMV D 82-32: 9. 
F led är folknamnet finne som ingår i åtskilliga av traktens ortn. S led är pi 
av fall i bet 'svedjefall'. — Fredriksberg. Fredriksberg gek. Kallas Stack- 
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bergen där f led är stack '(upplagd) hög av något slag', t ex hö-, ved-, 
myrstack. Om hithörande namn se Mo&er 1933 s 209 f. — Gräsdalen. 
F d stp. Gräsdalen 1831 LMV D 82-32: 10 beskr. — Hökdalen. Hökedalstor-
pet 1743 LMV D 82-32: 3, Hökedalen 1831 LMV D 82-32: 10 beskr. Till 
fågelnamnet hök. — Jungfrulyckan. Namnanledningen är okänd. Lyckan 
kan ha tillhört en jungfru 'ogift kvinna (av högre stånd)'. Flera adelsfamiljer 
har varit knutna till Gusums bruk. — Kuskhemmet. Kuskhemmet 1831 LMV 
D 82-32: 10 beskr. Brukskuskens stuga. — Lustigheten, se Sunnanskog. — 
Läten leta. Löten 1831 LMV D 82-32: 10 beskr. Till löt f 'betesmark'. — 
Meltorp m.61t8rp. Milltorpet gek. F led betyder 'mellerst, i mitten befintlig'. — 
Myren mgra. Myra gek. Best form av myr f. Beläget vid kärrmark. — Mål-
ängsdalen. Målängsdalen 1831 LMV D 82-32: 10 beskr. F led innehåller ett 
försv naturnamn *Mdlängen, vars f led är mål i den i äldre karthandlingar 
vanliga bet 'avgränsat stycke i ängsmark'. — Nyckelbråten. F led är fsv 
rnykil 'stor', senare förändrat till Nyckel-; s led är bråte 'stor hög av fällda el 
nedfallna träd'; i ortn 'svedjefall'. — Nydala. Nydala 1831 LMV D 82-32: 10 
beskr. Vida spritt modenamn. — Näbben. Näbben 1831 LMV D 82-32: 10 
beskr. Ordet näbb med syfte på den udde vid Gusumsån varpå huset ligger. 
— Pettersborg. Pettersburg gek. Se samma namn under Lån gerum i Mogata. 

Skamsätter, se Bygget. — Skvalhällen sledikhdka. Sqvalhällen 1831 LMV 
D 82-32: 10 beskr. Vid en bäck som här bildar ett skval 'mindre fors'. — 
Stackbergen, se Fredriksberg. — Sunnanskog. Sunnanskog gek. Kallades av 
obekant anledning Lustigheten liattikta. Jfr Lustigort under Härsebrdta i 
Börrum samt en del liknande namn (Lustigbacke, -kulle, -slätt), som åsyftat 
samlings- eller lekplatser för ungdomen; jfr OGB 11 s 82. — Svartkärr. F led 
avser väl svart dy eller gyttja i ett nu utdikat kärr. — Sveaborg. Sveaborg 
gek. Vanligt uppkallelsenamn; jfr ovan under Askedal. — Svinstad. Swinstad 
1742-44 LMV D 82-52: 1, 1749 kb. Troligen uppkallat efter sockennamnet 
Svinstad (nuv Bankekind). — Sågsveden milgsv0. Sågaresveden gek. Vid såg. 

Sörhus sor148. Söderhuus 1701 kb, Sörhus 1750 LMV D 82-32: 6 beskr. 
Söder om Gusum beläget bostadshus för brukets arbetare. Se BoB s 213 f. — 
Tegelhagen. Här fanns förr ett tegelbruk; se BoB s 556. — Ursätter 
F d gd o bruk. Uursätters Mässingsbruk 1743 LMV D 82-80: 1. Bristen på 
gamla belägg gör det vanskligt att uttala sig om f led. Möjl är den urspr 
gen av fsv mn Ulf. Jfr Franzén 1937 s 238 under Ursvik i Ä sn. 

Harsbo hd,sbo. — j haralzbodhum 1384 ud Sverkersboda Borkp. — Lille 
och Storrä Harrals boda 1583 14/8 Norrnäs UUBp, Harrelsboda 1589 21/6 
Hkinds hdstg Borkp, Haresbo 1642 ml, Harsbo 1708 kb, 1807 LMV D 82-
17: 1. Upptas i ml 1642 som ett frälsehmn. Ägorna har uppgått i Fyllinga-
rum och gården har reducerats till torp. F led är gen av mn Harald. Betr ljud-
utvecklingen jfr t ex Harsmålen (Haraldzmale 1418 9/3 Vadst B 16 f 44 r; 
tr i SDns 3 s 303) i Asby sn, Ydre hd (Norrby 1905 s 25 f). S led är urspr 
böjningsform av bod varom se ovan under Algutsbo. 

1 Hattorp kyrkoherdeboställe 3/4  kr. Kallas prea5gan. — Prestgården 1878 
jb. — Hattorp, Kyrkoherde =Boställe 1828 Widegren 2 s 38. 	Bristen på 
gamla belägg medger ingen säker tolkning av f led. Enligt S Fries i BoB s 116 
kan den innehålla ordet hatt, syftande på någon hattliknande terrängforma-
tion, eller möjligen ett pn Hadde. Snarare ingår ett fsv mbin *Hatte, motsv 
fvn Hatti, som tycks vara belagt i Hattetorp i Kåkinds hd, Skar 1 (SOSk 7 
s 107). S led är torp 'nybygge'. Gården har tillkommit genom avsöndring 
från Norrby. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Björnstorp. Björnstorp gek. F led är gen av mn Björn. — Takmossen 

t4lan8sm, Tackmåssen 1797 LMV D 82-70:2 beskr. F led är oklar. Liksom i 
de ej ovanliga naturnamnen Takmaden, Takmyren kan den vara sv dial 
tak 'Phragmites, bladvass', som användes som taktäckningsmaterial. Jfr OGB 
3 s 234 under Takmaden och danska Tagemose DS 13 s 247 med samma 
förkl. 

1 Hemmingsbo hchogsb6 1/4  fr. — Hemming (e)sbodha 1543, Hemmingsbo 
1715, Hemmingsbo 1878 jb. Jb 1543 upptar en häradsutj kr. F led är gen 
av mn Hemming. S led är urspr böjningsform av bod varom se ovan under 
Algutsbo. Gården avhystes i början av 18004 och uppgick i Häggebo. Dess 
läge anges av naturnamnen Hemmingsboberg och Hemmingsbobro SO 
Häggebo. 

1 Hjulerum yijkam, iram 1 sk. — Iularum 1543, Hiularum 1544, Hiule-
rum 1551, Hiulerum 1620-1760, Hjulerum 1878 jb. — Jwlara 1527 GFR 4 
s 236, Hjularum 1535 ghj, Julerum 1580 tl, Julerum 1642 ml, Julrum 1702 
LMV D 82-44: 1, Julerum 1712 kb. ••••• Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. 
Eftersom Hjul- och Jul- vid 1500-talets början sammanfallit i uttalet, är det 
omöjligt att avgöra vilken skrivform som är den etymologiskt riktiga. Teo-
retiskt sett kunde namnet därför innehålla fsv mn lule eller ett hypotetiskt 
*Hiule, av vilka det förra emellertid är klent styrkt och det senare konstruerat 
på grundval av ortnamn. Ett förslag att uppfatta f led som gen pi av fsv 
hjul, använt i en postulerad betydelse 'skvaltkvarn' (Lindqvist 1926 s 130 ff, 
S Fries i BoB s 113), är ej heller övertygande, eftersom eventuella kvarnar 
får antas ha tillkommit först sedan byn var etablerad och namngiven. Det 
förefaller under sådana förhållanden rimligare att anta att förleden inne-
håller den från både fsv och ä nsv tid som tillnamn belagda yrkesbeteck-
ningen hjulare 'hjulmakare' (Sdw suppl, ödeen 1927 s 117). Ett urspr 
*Hiulararum bör av uttalsskäl tidigt ha reducerats till Hiularum. S led är 
rum i bet 'öppen plats'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Fagerdalstorp. F d btp. Båtsmännens namn var Fagerdal; se BoB s 708. 
Fagerhult. Fagerhult gek. Vida spritt modenamn, bildat till fager och hult 

'skogsdunge'. — Fagersätter. Fagersätter gek. — Lillerum. Lillerum gek. Jfr 
gårdnamnet Lillerum (nu Liljerum) i grannsocknen Drothem. — Lugnet 
ltigna. Lugnet 1920 kb. Om namnet se Lugnet under Hösterum i Mogata sn. 

Nybygget. Nybygget 1781 LMV D 82-27: 1. — Nysätter. Nysäter gek. — 
Rotorp. Rotorp gek. F led är flertydig. — Sdgsveden. Sågsvedjan gek. — 
Sdgängen. Sågängen gek. Vid en sdg. — Taskbygget. Jfr med samma förled 
ett likaledes försv Tasktorpet å Båstebo ägor i S:t Anna sn. F led är säkert 
lånordet taska f 'väska, pung, scrotum' m m, men den exakta innebörden är 
i detta fall osäker. Den omständigheten att ordet förekommer i två torpnamn 
inom ett begränsat område gör det mindre troligt att det brukats i den från 
y fsv kända anv som mbin (Sdw suppl). Sannolikare är då den likaledes 
från sen fsv belagda bet 'skjul, bod?', motsv ä da taske 'mindre utbyggnad, 
skjul', uppl taska 'på stolpar uppbyggt skjul under snedtak bredvid något 
större uthus', ladtaska, lidertaska m m (UFT 4 s 49). — Vasstorp. Wasstorp 
gek. F led kan innehålla förnamnet Vaste el tillnamnet Vass, båda vanliga i 
bygden. 
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1 Holmberga hirkmbaria 112 kr. Kaplansboställe. — j holmbergh 1501 8/6 
Hkinds hdstg Skoklp. — Hohnbergh 1543, Holmbärga 1545, 1551, Holm-
bergh 1595, 1620, Holmberga 1760-1878 jb. — Holmsberg 1535 ghj, Commi- 
nistri Bostället Holmberg 1772 LMV D 82-9: 2 beskr. 	Jb 1543 upptar ett 
helt kronohmn. Gården är från början en avs från Sörby och inräknades ännu 
omkr 1800 i denna by. F led är antingen holme eller det synonyma fsv 
han-Iber m i bet 'upphöjning i eller vid sankmark'. Ombildningen av slut-
leden -berg > -berga beror på anslutning till plurala namn på -a. 

1 Holmtebo Izigmtabö 1 sk. — in Holmwxteebodh 1344 24/8 uo SD 5 s 290 
avskr Langebek. — Holmataboda 1543, Holmetabo 1566, Hollmptebo 1680, 
Holmteboda 1760-1878 jb, Holmtebo 1946 jr. 	Jb 1543 upptar ett helt 
skattehmn och en skatteutj. F led tolkas av S Fries i BoB s 117 som gen av 
det fsv mn Holmhvat. S led är ordet bod varom se ovan under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Holmsätter. Holmsäter gek. Trol en förk av *Holmtebosäter, där s led är 

säter i bet 'utmarksäng'. —  Karlsmåla katsmeara. Avs gd. F led är gen av mn 
Karl, i utt med bortfall av I mellan r och s. S led är fsv male m 'intaga å ut-
mark; nybygge, torp'. — Lövdalen. Löfdalen gek. — Måltorpet. Betr f led se 
Karlsmdla ovan. —  Sarrette. Sarette gek. Troligen uppkallat efter den franske 
militärmusikern B Sarrette, verksam under napoleonkrigen. Om liknande 
torpnamn se Danzig under Fyllingarum. — Öringen. Öringen gek. Namnet 
är från början namn på en äga och bildat till ör 'sten- och grusblandad jord'. 
Jfr S Fries i BoB s 125. 

1 Häggebo  heegbo  1 fr. — Heggaboda 1543, Häggeboda 1551, Heggebo 1566, 
Häggebo 1620-1878 jb. — i Heggabodom 1535 ghj. Jb 1543 upptar ett helt 
frälsehmn och en häradsutj kr. Namnet som förekommer flerstädes i Öster-
götland innehåller troligen trädordet hägg. Om andra, mindre sannolika 
möjligheter se under Häggetorp i Drothem. S led är urspr böjningsform av 
bod varom se ovan under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Baggemar bagant4r. Baggemar 1739 kb, 1806 LMV D 82-61: 3. Namnet 

innehåller bagge 'gumse' och mar 'grund, gyttjig vik'. Ligger nära sjön 
Rölången. — Björnfall. Björnfall 1861 LMV D 82-38: 1. Namnet innehåller 
djurordet björn och fall n  i bet 'svedjefall'. — Dennewitz dmk.  Dennevits 
1861 LMV D 82-38: 1. Om liknande torpnamn se Danzig under Fyllingarum. 
Vid Dennewitz (och Grossbeeren) i Nordtyskland besegrade kronprins Karl 
Johan en fransk armé 1813. — Fågeltorpet.  F d btp. Fogel Torpet 1806 LMV 
D 82-61: 3. Torpets båtsman hette Fågel; se BoB s 708. — Grossbeeren 
gr4lien.  Grossberen 1861 LMV D 82-38: 1. Se Dennewitz ovan. —  Gästgivare-
gården. Om Häggebo gästgivaregård som tillkom i början på 18004, se 
BoB s 684. — Järpdalen. Hjerpedal 1708 kb, Hierpedalen, Jerpedahlen 1726 
LMV D 82-61: 1 med beskr. F led är fågelnamnet järpe. — Katsback kåtbak_. 
Katsback 1861 LMV D 82-38: 1. Uppkallat efter Katzbach i Schlesien, där 
marskalk Blficher 1813 besegrade en fransk armé. — Kulm klan. Culm 1861 
LMV D 82-38: 1. Uppkallat efter Kulm i Böhmen, där en fransk armé be-
segrades under napoleonkrigen. —  Laven lgvan. Lafven 1861 LMV D 82-
38: 1. Oklart. P g a uttalet med akut accent kan namnet ej vara ordet lave 
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'brits' m m, som dessutom i målet uttalas 14 go. Kanske utländskt uppkallelse-
namn; jfr ty Lahn. — Lövhällen. Löfhella 1710 kb, Löfhälla 1806 LMV D 
82-61: 3. S led är best form av häll f 'stenhäll'. — Mastträdsdalen måstrcegs-
dömt. Masterängs dal 1710 kb, Mastträsdahlen 1726 kb, Masteträds Dalen 
1726 LMV D 82-61: 1, Masteträds-, Masterängsdahlen 1806 LMV D 82-61: 3, 
Mastträdsdalen 1861 LMV D 82-38: 1, ek, T. F led är oklar. Om den från 
början innehåller sms mastträd, kan namnet vittna om avverkning av mast-
virke. Exporten av dylikt virke från socknen var under 1600-t betydande; se 
BoB ss 487 f, 492. Formen Masterängsdalen kan bero på association med 
ordet äng. — Möken mdkan. Mööken 1861 LMV D 82-38: 1, Mökeln 1930 kb. 
Uppkallat efter byn Meuchen, dit Gustav II Adolfs lik fördes efter slaget vid 
Liitzen. — Prag. Prag gek. Jfr Dennewitz m fl namn ovan. — Ratan 4ta. 
Ratan 1861 LMV D 82-38: 1. Uppkallat efter det från 1808-09 års krig be-
kanta Ratan i Västerbotten. — Umeå 7:tma. Umeå 1861 LMV D 82-38: 1. Upp-
kallelsenamn. — Wartenburg vdt.libary. Wattenborg gek, Warthenburg 1920 
kb. Vid Wartenburg i Sachsen besegrade marskalk Bliicher 1813 en fransk 
styrka. — Waterloo våttao. Waterloo 1861 LMV D 82-38: 1. Tillhör samma 
grupp som föreg namn. 

Höckerum hblsar8m. — j holiar[ ]me 1358 19/3 uo RAp (SRP 356), i 
hokarum, (annat brev:) i hokarum 1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp, i 
hokarwmme 1420 ud Söderk RAp (SDns 3 s 529), i hogarummee 1431 6/11 
Hkinds hdstg RAp, hokarwm (super hokarum a t) 1461 1/2 Strängnäs RAp, 
super hokarwm a t 1480 12/4 Söderk RAp, i hokarum 1482 18/6 Stalberg 
(hdstg) RAp. — Hökarum, Hökerum 1543, Höckarum 1567,1595, Höckerum 
1680-1878 jb. 	Jb 1543 upptar två hela skatte- och ett frälsehmn. F led 
kan vara gen pi av fågelordet hök men innehåller snarare i likhet med fler-
talet av bygdens rum-namn ett mansnamn, i detta fall fsv Hoke, som ingår 
i två Höckerstad på Vikbolandet; se Franzén 1937 s 150 f. Utv av Hoka-
> Höcke- beror på s k ordlängdsbalans. S led är rum 'öppen plats'. 

Namn på hemman: 
1 Storgdrden 1 sk. — 2 Lillgdrden 112 sk. — 3 Frälsegården 3/4  fr. — Den 

orala byn kallas Nedre Höckerum, medan de utflyttade gårdarna kallas 
10kre Höckerum. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Blidsätter. F d btp. F led är soldatnamnet Blid. Kallades tidigare Ri eller 

Ritorpet. Rij 1780 kb. Till ria 'torklada'. — Raskopp. Raskop 1805 kb. Se 
samma namn under Stengdrden i Mogata. — Skillinge. Skillinge gek. Tro-
ligen uppkallat efter bynamnet Skillinge (Skyllinge) i Gårdeby sn, Skär-
kinds hd. 

Höckerumsskogen, se Nyebro. 

1 Krogersbo kr4gajb6 1/4  fr. — Kråkesboda 1544, Krokesboda 1545, Krogers-
boda 1567, 1595, Krogzboo 1680, Krogersbo 1760-1878 jb. — Crogarsboo 
1650 LMV D 139-1: 1. r%' Upptas i jb 1544 som skatteutj under Norrby. 
F led är troligen fsv kroghare 'krögare' i dess användning som mbin (Sdw 
suppl) och med y genitivändelse -s. S Fries' sammanställning (BoB s 118) 
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med fsv mn Krok låter sig ej förenas med uttalsformen. S led är urspr böj-
ningsform av bod varom se ovan under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Nybygget (Tyst), Nybygge gek, Tyst 1920 kb. En händelse då torparen 

försökte tysta ned några berusade karlar berättas som förklaring till det 
senare namnet. Snarare ellips för Tysttorpet 'torpet där det var tyst'. 

Kömnevik »nyrik, pgunvik, ppmnavfk. — i kopmannauik 1439 27/10 Stal-
berg (hdstg) vid 1500-t ud uo RAp (SMR 987). — Köpmanna wik 1543, Köp-
mannauich 1544, Kiöpmandewik 1551, Köpmanuich 1620, Kiömnewijk 1680, 
Kömnevik 1878 jb. — Köpmannawick 1535 ghj, Kymneuik 1650 LMV D 
139-1:!, Kymnevik 1706 kb. 	Jb 1543 upptar ett, jb 1544 däremot två 
skattehmn. Namnet, som urspr tillhört den vik av sjön Yxningen innanför 
vilken byn är belägen, betyder 'köpmännens vik'. Kömnevik var gränsstatio-
nen på den gamla Tjustvägen från Söderköping, vars köpmän här bedrev 
handel med Tjustborna. Se närmare G Franzén i NoB 62 (1974) s 150 ff. 
Beträffande bortfallet av andra stavelsen i Köpmannavik se Franzén 1937 
s 110. Den redan vid mitten av 1600-1 betygade uttalsformen med y i stället 
för ö i förleden beror på föregående palatal. Jfr odgersbo #gatsbö nedan. 

Namn pd hemman: 
1 Nergdrden 7/8  sk. Nedergården 1801 LMV D 82-44: 2 beskr. — 2 Uppgår-

den 7/8  sk. Uppegården 1801 LMV D 82-44: 1 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Eksätter. Eksäter gek. — Lilltomta. Lilltomta gek. — Lövvik. Löfvik gek. 

Vid en vik med samma namn. — Manhem. Manhem gek. Vanligt uppkallelse-
namn efter fornnordiska Manhem. — Nysätter. Nysäter gek. — Pettersborg. 
Pettersborg gek. Se samma namn under Ldngerum i Mogata. — Svensksund 
svcensk-, svcenstin. Svensund gek. Uppkallelsenamn; jfr ovan under Bredal. — 
Tuppetorp. Tuppetorp 1805 kb. Trol uppkallat efter någon torpare med ök-
namnet Tuppen. — Äspvik. Äspewik 1749 kb. F led är äspe n 'aspdunge'. 

1 Leckersho iikaesb6 1/2  sk. — Lekersbodha 1543, Leckarsboda 1551, 1595, 
Leckersbo 1715-1878 jb. — Lekersbo 1580 tl, Lekaresbo 1642 ml, Lickersbo 
1743 LMV D 82-32: 4, 1749 kb. ^, Jb 1543 upptar en skatteutj, jb 1551 
däremot ett helt skattehmn. I likhet med de flesta av traktens boda-namn 
innehåller f led säkerligen nybyggarens namn. S Fries' förslag (BoB s 117) 
att detta skulle vara det sällsynta fsv Likker kan dock, som beläggen visar, 
ej komma i fråga. Möjligen ingår istället fsv leghokarl 'tjänare', här använt 
som binamn. Fsv Leghokarls- har utvecklats till Lekars- efter synkope av 
mellanvok och bortfall av gh före k. Den nuv uttalsformen nk-, som är be-
lagd i skrift 1743, beror på ordlängdsbalans (jfr Höckerum ovan) och pala-
talisering av e> i varom Areskog 1936 s 70. S led är urspr böjningsform av 
bod varom se ovan under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Altona. Altona 1744-45 LMV D 82-45: 2 beskr. Uppkallat efter det ty stads-

namnet. — Fränkärr frcen§a4. Fränkkärr gek. F led innehåller det från 
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bl a Kalmar län belagda växtnamnet (kärr) fräne 'Nasturtium palustre'. — 
Ormstorp. Ormstorp gek. Till mn Orm. — .askdalen. F led är äske 'ask-
dunge'. 

Löterna, se under Valdemarsviks köping. 

Miekelsdal, se Mixdala. 

Mixdala miksckika. — in mxkesdalum 1322 3/2 Skruckeby Borkp. — 
Mickelsdala 1551, Michelsdall 1567, Mickelsdahl 1715-1825, Mickelsdal 1878 
jb. — Mixdall 1650 LMV D 139-1: 1, Mixdala 1766 LMV D 82-7: 1. Jb 1551 
upptar ett helt skattehmn. Byn är belägen på västra sidan av en lång och 
djup dalgång. Om den äldsta skrivningen från 1322 verkligen återger nam-
nets urspr form, skulle f led innehålla gen av en fsv motsvarighet till fvn 
mcekir m 'svärd' med syftning på dalens form. Man skulle då kunna jämföra 
sjönamnet Svärdlången i Vedbo hd, Dals', som antagits bero på att sjön har 
svärdliknande form, ävensom en del no älvnamn på Saks- (till fvn sax n 
'svärd'), som förmodas ha tillkommit av liknande anledning (NE s 205). 
Fr o m de äldsta jordeböckerna har förleden uppfattats som gen av mn 
Mickel, fsv Mikil (av Mikael). Uttalsformen och den i bygden vedertagna 
skrivformen Mixdala har uppkommit till följd av synkope av -el- i den obe-
tonade mellanstavelsen. S led är pluralform av dal. 

Namn på hemman: 
1 Skattegården 1 sk. Skattegården 1784 LMV D 82-47: 1 beskr. — 2 Frälse-

gården 1/4  fr. Frälsegården 1784 LMV D 82-47: 1 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Kojan, se Sjötorpet. — Kuttern lciitag. Namnet efter en s k trefaldighets-

källa, kallad Kutterkällan, där ungdomen brukade samlas på pingstafton till 
lekar och dans och för att dricka ur källan. På hösten hölls här en marknad, 
Kuttermarken, där handelsmän från bl a Söderköping infann sig. Källan som 
porlar fram ur en rämna i berget har sitt namn av kuttra i bet 'bubbla, 
porla'. — Kvarntorp. Qvarntorpet gek. — Nysätter. Nysäter gek. — Sjötorpet. 
Sjötorpet gek. Kallades Kojan. — Turtorpet. Turtorpet 1755 kb, 1784 LMV 
D 82-47: 1 beskr. F led är mn Ture. — Udden. Beläget på spetsen av en i 
ängsmarken utskjutande förhöjning. 

1 Mossebo Mao 1 sk. — i mosabodhum 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp. — 
Mosabodha 1543, Mosseboda 1544, Måsseboda 1567, Måseboo 1680, Måseboda 
1715, 1760, Måsebo 1825, 1878 jb, Mossebo 1946 jr. — i Musabodom 1535 
ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är ordet mosse. S led är 
urspr böjningsform av bod varom se ovan under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brinken brigka. Brinken 1710 kb, Brinkudden 1807 LMV D 82-51: 3. 

Låg vid en brink 'backe'. — Haga h4gan ä, h4ga y. Avs. — Jungfruback 
yamfrabcils. Enl traditionen skulle en flicka ha omkommit i backen någon 
gång på 1700-t. — Nysätter. Nysäter gek. — Väskan. Väskan 1851 LMV D 
82-51: 4 beskr. Postväskan brukade lämnas vid torpet. 
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1 Målen, Södra skmdan, Mag 1/4  fr. — ?a mala 1439 27/10 Stalberg 
(hdstg) vid 15004 ud uo RAp (SMR 987). — Måla 1595, Malan 1620, Måhlen 
1680, Södramålen 1715, Södra Måhlen 1825, Målen 1878 jb. — Södra Målen 
1726 LMV D 82-61: 1. 	Jb 1595 upptar ett frälsehmn. Till fsv male m 
'intaga å utmark; nybygge, torp'. Betr den i uttalet mifuni återspeglade över-
gången från svag till stark böjning se Törnqvist 1953 s 170 f. Kallas Södra 
Målen i motsats till Målen i Skönberga sn. Båda gårdarna tillhörde Fyllinga-
rums säteri. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bäcktorpet. Bäcktorpet gek. — Ludden lådan. Ludden 1714 kb, 1726 LMV 

D 82-61: 1. Troligen uppkallat efter allmänningen Ludden i Drothem. — 
Röbäcksnäs. Röbäcksnäs gek. F led syftar på en bäck som flyter ut i Rögölen. 

1 Narebo nårbo 1 fr. — Naruebodha 1543, Narffuebo 1567, Norboda 1595, 
Norreboda 1620, Narebo 1878 jb. — i Narffuabodom 1535 ghj, Narboo 1650 
LMV D 139-1: 1. Jb 1543 upptar en häradsäga kr, jb 1567 däremot ett helt 
mtl fr. F led innehåller samma fsv mn Narve, som ingår i Narebro i Skön-
berga sn. I trekonsonantisk ställning har v fallit bort. S led är urspr böjnings-
form av bod varom se ovan under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Braberg. Braberg gek. Uppkallat efter herrgården Braberg i grannsocknen 

Skönberga. — Göten jd4w. Giölen 1742-44 LMV D 82-52: 1. Vid en liten 
sjö. — Lövsveden. Löfsvedjan gek. S led är best form av sved f 'svedjeland'. 
Se närmare Lövsveden under Boda ovan. — Norrbygget nitibPga(t). Norrbygge 
gek. S led är bygge i bet 'nybygge'. — Romkärr. Romkärr gek. Granntorp till 
Rom å Gullersbo. 

Norrby nikby.— j norby 1358 19/3 uo RAp (SRP 356), j =by 1370 e 10/8 
Söderk Borkp, j norby (2 ggr) 1383 3/11 Ringarums k:a Borkp, j norby 1385 
30/5 Stalberg (hdstg) Borkp, j =by 1501 8/6 Hkinds hdstg Skoklp. — Norby 
1543, Nörby 1544-51, Norby 1566-1620, Nårrby 1715, Norrby 1760-1878 jb. 

Jb 1543 upptar två hela skattehmn. Byn har gemensam ägogräns med 
Sörby, och de båda namnen anger att den forna byn Ringarum uppdelats i 
en nordlig och en sydlig hälft. Se närmare under namnet Ringarum. 

Namn på hemman: 
1 Norrby, Lilla libt4by 1 sk. Lille Nårby 1642 ml, Norrby Lilla 1878 jb. — 

2 Norrby, Stora stbnh,by 1 sk. Store Nårby 1642 ml, Norrby Stora 1878 jb. — 
3 Norrby, utj. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fallerna Nara. Fallerne 1823 LMV D 82-53: 7 beskr. Till fall i svedjefa//. 

På kartan av 1823 betecknar namnet en ängsmark, uppdelad i ett stort antal 
tegar, och pluralformen syftar på dessa. Om liknande pluralbildningar till 
neutrala grundord se Hellberg 1960 s 94 ff o passim. — Fredriksberg. Kalla-
des Riddarpengsbacken, enligt uppgift efter en bonde Riddarpeng, som bodde 
här. Subst riddarpenning (ar) brukades i äldre tid om avgift som riddare hade 
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att erlägga (SAOB). — Frödetorp. F d btp. Torpets båtsmän kallades allt-
sedan 1600-t Fröde; se BoB s 705. — Kote ställe. Namnet enligt uppgift efter 
en gubbe, som kallades Kote. — Lundby. Lundby gek. Uppkallelsenamn. — 
Riddarpengsbacken, se Fredriksberg. — Sjösätter. Sjösäter gek. Vid Stro-
lången. — Stensätter. Stensäter gek. 

1 Nyebro nyabrö 118 sk. — Nyebro el. Höckerumskogen 1760, Nyebro eller 
Höckerumsskögen 1878 jb, Nyebro 1946 jr. — Torpet Nyebroo 1705 LMV D 
82-54: 1. ••••• Jb 1760 upptar 1/8  sk. »Nyebro börjar vid en bro af Samma 
namn», uppger en karta av 1777 (LMV D 82-23: 1 beskr). Ett stycke norr 
härom var Gamla bro. De båda namnen tillhörde urspr broar över Byngs-
boån längs en gammal gång- och ridväg, som användes av kyrkobesökare 
från den östligaste delen av socknen. 

1 Näs ncps 1 sk. — Näss 1543, Nääs 1680-1878 jb. — Ness 1535 ghj, Näs 
ek, T. Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. Namnet på grund av läget innan-
för ett näs i sjön Yxningen. 

Namn på hemman: 
Nergdrden 1/2  sk. Nedergården 1796-1801 LMV D 82-55: 1 beskr. — Upp-

gården 112 sk. Uppgården 1796-1801 LMV D 82-55: 1 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Boskog. Boskog 1796-1801 LMV D 82-55: 1 beskr. Stugan låg vid en vik 

av Yxningen, och f led kan vara bod i bet 'sjöbod'. — Dalsveden. Dalsveden 
gek. S led är sved f 'svedjeland'. Kallades förr Mugghägn mtigkeg(n). F led är 
målets mug för mygg, och s led är hägn 'inhägnad; inhägnat område'. — 
Mörtsjön mötfån, avs. Vid sjö med samma namn. F led är målets mot 'mört'. 
— Norsholm. Norsholm gek. Uppkallat efter herrgården Norsholm i Kim-
stads sn. — Pinkerus. Pinkeruus 1705 LMV D 82-54: 1. Om namnet se 
Pinkerus under Brestorp. — Skärkarlstorpet. Skärkarls Torpet 1796-1801 
LMV D 82-55: 1 beskr. Efter en torpare som var skärkarl 'skärgårdsbo'. — 
Svartvik. Swartwijk 1742-43 LMV D 82-32: 2, Svartvik 1754 kb. Vid en vik 
med samma namn. 

Prästgården, se Hattorp. 

1 Risebo hisbn 1 fr. — Risboda 1543, Riseboda 1545, Resseboda 1551, 
Rijssboo 1680, Risebo 1760-1878 jb. — Riisbo 1580 tl. •••• Upptas i jb 1543 
som häradsäga kr, i jb 1595 däremot som ett helt mtl fr. F led innehåller 
fsv ris i bet 'buskskog'. S led är urspr böjningsform av bod varom se ovan 
under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gruvan. Grufwan 1714 kb, Grufva 1806 LMV D 82-61: 3. En järnmalms-

gruva har funnits här. — Myrtorpet. Myrtorp 1718 kb, Myrtorpet 1726 LMV 
D 82-61: 1. Vid ängen Myren. — Nybygget nkbfiga(i). Nybygget 1806 LMV D 
82-61: 3. — Tyrlöten 011eita. Tyrlöta 1712 kb, Tyrlöten 1806 LMV D 82-63: 1. 
S led är best form av löt f 'betesmark'. F led är tyre 'fet, kådig ved', här trol 
använt i berömmande mening om en fet betesmark. 
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Rullerum hblarhm, hbfrom; sidr8m ä. — j ryllarwm, thet sama godz ryl-
larwm 1377 7/11 Vadst RAp (SRP 1300), i rollarume 1431 6/11 Hkinds 
hdstg RAp, rwllerom 1500 25/1 Skara RAp. — Rullar= 1543, Rullerum 
1544-1878 jb. — Rullarum 1535 ghj, Rolrum 1650 LMV D 139-1: 1. ••••• Jb 
1543 upptar två hela skatte- och ett frälsehmn. S led är rum i bet 'öppen 
plats'. F led är säkerligen som S Fries föreslår i BoB s 114 f urspr gen pl 
*rudhla av ett fsv *rydhil (ä *hrydhil) m, motsv sv dial ryl, rul 'knöl, hård 
valk', som antagits ligga till grund för ett gårdnamn Röl i Bredareds sn, 
Vedens hd, Älvsb 1 (SOÄ 11 s 28). I förevarande fall torde ordet i bet 'valk' 
ha använts om de långsträckta och ojämna bergsryggar på vilka byn är be-
lägen. Fsv *Rudhlarum utvecklades regelrätt till Rullerum med assimila-
tion av dhl >11; y i den äldsta källan beror på inverkan från den osynkope-
rade singularformen *rydhil. Annorlunda men oantagligt Fries a st. 

Namn på hemman: 

1 Storgården 1 sk. östergården eller Storgården 1821 LMV D 82-58: 4 
beskr. — 2 Lillgården 112 sk. Lill- eller Mellangården 1761 LMV D 82-58: 1 
beskr. — 3 Västergården 1 sk. Wästergården 1761 LMV D 82-58: 1 beskr. — 
Björnsmåla bothsnuicka 118 sk. Avs från nr 3. Biörssmåla 1642 ml, Björnsmåla 
Torp 1761 LMV D 82-58: 1 beskr. F led innehåller gen av mn Björn och s 
led är måle 'intaga å utmark; nybygge, torp'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Brolöt. Brolöt gek. S led är löt 'betesmark'. Kallades även Kutteriet, enligt 
uppgift efter en gubbe benämnd Kutten. — Bäckbo avs. — Degerhov avs. 
Degerhof gek. Uppkallat efter herrgården Degerhov i Skällviks sn. — Haga-
borg. Hagaborg gek. Kallas Hattkärr, där f led är ordet hatt, trol använt i 
jämförande syfte. Jfr tjärnnamnet Hatten SOSk 17 s 16. — Hagslätt avs. — 
Hagsätter. Hagsäter gek. — Hägn. Hägn gek. Till hägn m 'stängsel; inhägnat 
område'. — Kutteriet, se Brolöt. — Kvarnsätter. Försv kvarn vid Bysjön. — 
Kårtorp k4tvrp. Kårtorp gek. F led är mn Kåre. — Lövsveden avs. S led 
är sved 'svedjeland'. Se närmare Lövsveden under Boda ovan. — Skräddare-
sveden. F d btp. Kallades Startorpet efter torpets båtsman, som hette Stare. 
— Stenbacka. Stenbacka gek. — Stickkärr. Stick Kiärret 1761 LMV D 82-
58: 1. Liksom Stickmossen och Stickmyren är namnet ej ovanligt och avser 
troligen vegetationen. Typiska kärrväxter är bl a vissa starrarter, t ex den 
stickliknande tagg- eller nålstarren 'Carex pauciflora', som ligger till grund 
för de ytterst vanliga namnen Starrkärr, -mossen och -myren. — Tokärr. 
Namnet kan återgå på ett *Tovkärr, där f led kan vara too i bet 'tjockt, hop-
tovat gräs' eller växtnamnet too, bl a i sms myrtov 'Scirpus cxspitosus'. — 
Vadet vat avs. Vid en bäck. 

1 Rödmålen h.47ndan, Mag 1/4  sk. — Måhlen 1760, Målen 1878 jb, Röd-
målen 1946 jr. — Römålen 1650 LMV D 139-1: 1, Römålen, Rödmåhlen 1835 
LMV D 82-31: 1 beskr. Jb 1760 upptar 1/4  skattehmn. S led är ordet mdle 
m 'intaga å utmark; nybygge, torp'. Betr uttalsformen med akut accent se 
Törnqvist 1953 s 170 f. F led kan enligt S Fries i BoB s 118 syfta på något 
rött inslag i vegetationen. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Mdlbygget. Måhlebygget 1704 LMV D 82-48: 1. Namnet betyder 'nybygget 
på (Röd) målen'. — Mdltorpet. Måhl Torpet 1813 LMV D 82-48: 2 beskr. Jfr 
föreg. 

Sverkelsbo, se Sverkersholm. 

1 Sverkersholm svcerkals-, sywrkahiZm 1 fr. F d säteri. — j swerkisbodhum 
1370 e 10/8 Söderk Borkp, j swterkisbodhumm 1383 3/11 Ringarums k:a 
Borkp, j swwrkisbodhum 1384 ud Sverkersboda Borkp. — Suerkelsboda 
1543, Swerkesboda 1551, Swerkelsbo 1566, Swerchilsboda 1620, Svärkelsbo 
1760, Sverkelsholm 1878 jb, Sverkersholm 1946 jr. — i Suerkelsbodom 1535 
ghj, Swerkelsbo eller nu kallat Swerkelsboholm 1726 LMV D 82-61: 1, 
Sverckelsholm 1766 LMV D 82-7: 1. Jb 1543 upptar två frälsehmn. F led 
är urspr gen av det i Östergötland vanliga fsv mn Svcerker, senare utbytt mot 
biformen Svcerkil. S led är från början böjningsform av bod varom se ovan 
under Algutsbo. Den sedan 1700-t vanliga slutleden -holm är en i herrgårds-
namn vanlig statusändelse; jfr Ämtöholm nedan. I förevarande fall var den 
emellertid även sakligt motiverad, eftersom mangårdsbyggnaden tidigare var 
belägen på en halvholme i sjön Ken. Betr Sverkelsbo säteri se AF 3 s 1027 f. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Klämman. Klämman 1725 kb, Klämma 1726 LMV D 82-61: 1. Till sv 
clial klämma 'trång plats mellan två berg; trång väg' etc. Jfr samma namn 
i V Husby (under Gäverstad). — Oxhagen. Oxhagen 1726 LMV D 82-61: 1. 
— Skytterum. Skytterums Torpet 1806 LMV D 82-61: 3. F led är ordet skytte 
'skytt' i dess användning som mbin. S led är rum 'öppen plats'. — Stensätter. 
Stensätters Torpet 1726 LMV D 82-61: 1. — Stenvad. Stensuad 1714 kb, 
Stensvad 1806 LMV D 82-61: 3. Här har väl funnits ett vadställe. — Svin-
sätter. Swinsätter 1726 LMV D 82-61: 1. Om betydelsen se gårdnamnet Svin-
sätter i V Husby. — Traske tråsks. Trask Torpet, Träsketorpet 1726 LMV D 
82-61: 1 med beskr, Traske 1773 kb, Trasket 1789 kb. Namnet som även 
förekommer i grannsocknen Drothem innehåller en biform traske till träsk, 
varom se Fries 1962 s 14 ff, Jonsson 1966 s 19 ff. — Ändebo. Ennesbo 1726 
LMV D 82-61: 1, /innebo 1806 LMV D 82-61: 3. F led syftar på läget vid 
västra änden av sjön Ken. S led är bod varom se ovan under Algutsbo. 

1 Svinsbo svinsbo. — Swensboda 1551, Swenzbo 1566, Suansbo 1567,1595, 
Swinsbo 1715, Svinsbo 1760-1878 jb. — Svindsbo 1951 SvBeb Östg 1 8 s 407. 

I den äldsta jb upptas gården som skatte- och i den yngsta som frälseutj. 
Nu gd. Vid bedömandet av de varierande skrivformerna är det värt att hålla 
i minnet att ortnamn med förleden Svin- varit illa sedda och ofta blivit före-
mål för uppsnyggningsförsök: Svinavad har blivit Svennevad, Svinabåck 
Svanebäck, Svinsund Svensksund etc. Se J Sahlgren i NoB 14 (1926) s 175 f. 
Betr Svinsbo råder det knappast något tvivel om att den urspr namnformen, 
trots maskeringarna Svens- och Svans-, hela tiden fortlevt i uttalet och till 
sist accepterats även i skrift. Huruvida djurordet svin här använts i kollektiv 
betydelse (jfr Fdrsum ovan) eller som mbin (Sdw suppl) är dock omöjligt 
att avgöra. S led är urspr böjningsform av bod varom se ovan under 
Algutsbo. 
8 
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1 Syntorp Ottterp 1 sk. — i siwndathorppe 1415 30/7 Stalberg (hdstg) RAp 
(SDns 3 s 62). — Synnetorp, Synnatorp 1543, Sonnetorp, Sindetorp 1545, 
Sintorp 1551, Syntörp 1595, Syntorp 1620-1878 jb. — Synnatorp 1535 ghj. 
Jb 1543 upptar ett krono- och ett skattehmn. F led innehåller gen av det fsv 
mn Sjunde. S led är torp 'nybygge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Betlehem. Betlehem 1743 LMV D 82-80: 1. Bibliskt uppkallelsenamn.  — 

Gdstorpet.  F d btp. Gåstorpet gek. Torpets båtsmän hette alltsedan 1600-t 
Gåse; se BoB s 705 f. — Källsätter. Källsäter gek. —  Lövhagen. Löfhagen gek. 
— Stubbkärr st61109a4. F led är målets stå 'stubbe'. 

1 Sätterbo  sietarbå  1 fr. —  settherbo 1500 25/1 Skara RAp. — Sätrabodha 
1543, Sättraboda 1545, Säterbo 1566, Sättersbo 1715-1825, Sätterbo 1878 jb. 
— i Seterbodom 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. F led är 
ordet  säter i bet 'utmarksäng, skogsäng' och s led bod,  troligen i bet 'hölada'. 
Snarast innehåller namnet Säterbo (da), som förekommer på flera håll, ett 
appellativ säterbod med bet 'ängslada, hölada'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Blekingsstället, se Lövsveden. — Byssjan 14fa. Torpet Byssja 1762 LMV 

D 82-82: 1, Byssjan 1811 LMV D 82-82: 2 beskr. Till dialektordet  byssja 
'avfall av halm el boss, ströhalm under kreaturen, halmbädd för svin' 
(SAOB, Rietz), fsv *bysia 'svinläger' (Sdw suppl). I bygden har Kyfd  f brukats 
som beteckning på skjul, som uppfördes i markerna till skydd för fåren, och 
det är troligen i denna betydelse ordet använts som öknamn på stugan.  — 
Fågelsången.  Fågelsången gek. Se samma namn under  Luddingsbo i V Husby 
sn. — Holkdalen. Holkedalen gek. Till holk i bet 'källholk' el 'holkkälla'. — 
Lövsveden. Löfsveden gek. Se närmare  Lövsveden  under  Boda ovan. Kalla-
des Blekingsstället efter en torpare från Blekinge. 

Säverum s(P;(4,-inn; sh(d) 	ä. —  Seuedarum 1543, Seuederum 1544, 
Seuerum 1545, Sefwerum, Säfuerum 1620, Säfverum 1878 jb. — Seuedharum 
1535 ghj, Sefrum 1650 LMV D 139-1: 1. 	Jb 1543 upptar två hela skatte- 
hmn. F led är urspr gen Sighvidha(r) av fsv mn  Sighvidh,  nsv Seved,  i målet 
även  Säved. S led är  rum i bet 'öppen plats'. 

Namn på hemman: 
1 Sörgården 1 sk. — Sörg. 1825, 1878 jb. Sörgården 1779 LMV D 82-66: 4 

beskr. —  2 Norrgården 1 sk. — Norrg. 1825, 1878 jb. Norrgården 1779 LMV 
D 82-66: 4 beskr. — Borggården 1/8  sk. Avs från Norrgården. Ordet borg 
har i yngre namn använts för att beteckna något storslaget i fråga om bo-
ningshus eller i ironiskt syfte. Se SOSk 13 s 62. I detta fall var anledningen 
den att gården hade en stor mangårdsbyggnad med flyglar. —  Hagen  1/4  sk. 
Gården tillkom vid laga skiftet på 1870-t. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fågelmossen. Fogelmossen gek. — Piltorpet. F d btp. Pihltorpet 1725 kb, 

Pilstugorna 1806 LMV D 82-61: 3. Trol efter någon båtsman Pil. — Sveaborg. 
Sveaborg gek. Uppkallelsenamn. 
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Sörby dirby. — j sydhraby 1385 30/5 Stalberg (hdstg) Borkp, i sudherby 
1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp, RAp (SDns 3 s 62) (2 skilda brev), ?i 
ssorby 1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 15004 ud uo RAp (SMR 987). — 
Söderby 1543, Sörby 1544, 1566-1878 jb. — Syderby 1535 ghj. 	Jb 1543 
upptar tre hela skattehmn och en skatteutj. Om byns namn och ursprung se 
ovan under Norrby och Ringarum. 

Namn pd hemman: 
1 Uppgården 1 sk. Uppg. 1825, 1878 jb. Uppgården 1769 LMV D 82-67: 1 

beskr. — 2 Skattegården 1 sk. Skatteg. 1825, 1878 jb. Mellan- eller Storgården 
1816 LMV D 82-67: 2 beskr. — 3 Lillgården 1 sk. Lillg. 1825, 1878 jb. Lille-
gården 1769 LMV D 82-67: 1 beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Betningen, se Hagaborg. — Bäckebro. Bäckebro 1930 kb. Vid bro över en 

bäck. — Falktorpet. F d btp. Falktorpet 1755 kb, 1769 LMV D 82-67: 1 
beskr. Rotens båtsman hette Falk, t ex Anders Falk 1755 kb. — Fastehöja 
fastshåp. Fasteheje 1930 kb. F led är väl mn Faste. S led innehåller sydsv 
häja f 'inhägnad åker el äng', i grannsocknen Ö Ryd upptecknat i bet 'oupp-
odlad slåtteräng'. — Grännäset avs. Grännäs gek. F led är grän(e) 'granskog'. 
— Hagaborg. Kallas Betningen. Namnet som från början tillhör ett uppodlat 
område innehåller målets bbvg (< benling) 'ytterkanten av ett skinn' och 
syftar på läget i utkanten av slätten Ringaruma balg. — Kapellbacken 
kåpdacitan. Lhtr, belägna på höjden Kapellbacken, där enl traditionen legat 
ett träkapell, som föregått den nuv stenkyrkan. Uttalet av förledens kapell 
med betoning på första stavelsen och tjockt I har motsvarighet i andra dia-
lekter. Jfr även Kapellviken kiipabfka vid kyrkoruinen i grannsocknen S:t 
Anna. — Kaple kå pb. Kapple gek. F d tp å Kapellbacken, uppkallad efter 
»den fyrkantiga Platsen, Som med stora Aspar är omgifwen [och] kallas 
Capellet» (1769 LMV D 82-67: 1) . För utvecklingen av ~net (med för-
ledsbetoning) > Kaple jfr båthuset> bdtset, vartill sekundärt obest form 
bdtse. — Karlsberg. Karlsberg gek. Kallas av okänd anledning Trindhem. — 
Klinten. Klinten gek. Namnet troligen på grund av läget vid berget Fruklint. 
— Klockan tio. Om namnets tillkomst berättas varierande och föga sanno-
lika händelser. Förekommer även som namn på en skogskjusa å Dyhult, 
Mogata sn, i vilket fall det uppgavs att en dräng slutat sitt dagsbeting i 
skogen redan kl 10. Ett annat öknamn på stugan var Lilla Käpphelvetet. En 
korgmakare som bodde här hade en mängd käppar som arbetsmaterial. — 
Klockaregärden. Förr gård, senare backstuga. — Ringsborg. Kallades av 
obekant anledning Skrällen skrdlan, enl en sagesman Skrällan skreekt. Jfr 
skräll 'söndrig, otät'. — Trindhem, se Karlsberg. 

Tappemåla, se Ämtöholm. 

Tolsum töms. — j tolsrum 1358 19/3 uo RAp (SRP 356), j tolisrwme 
(2 ggr), j tolisrwm 1385 30/5 Stalberg (hdstg) Borkp, i tolisrum, i t[ ]lisrum 
1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp, i tolessrum 1439 27/10 Stalberg (hdstg) 
vid 1500-t ud uo RAp (SMR 987), j tolisrum 1441 f 11/11 Stalberg (hdstg) 
RAp (SMR 1500). — Torssrum 1543, Torsrum 1544, Torssum 1680, Tolsum 
1715, Tholsum 1878 jb. — Torsrum 1650 LMV D 139-1: 1, Tolssrum 1700 
LMV D 82-56: 1. Jb 1543 upptar tre hela skattehmn. Tolsum inräknas av 
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Hellquist 1903-06 s 628 f bland ortnamn som antas innehålla ett sjönamn, 
bildat till en motsvarighet till no dial to/ 'stackare, pyssling, stympare'. Någon 
sjö finns dock ej och har förmodligen ej heller funnits vid byn i historisk tid, 
och en rad fsv belägg som varit obekanta för Hellquist bidrar i sin mån till 
att göra hans förklaring osannolik. Som S Fries påpekat i BoB s 113 torde 
f led istället vara genitivform av ett pn, runsv tour, motsv fda Tulir, vilket 
också passar bättre i en sammansättning med slutleden -rum 'öppen plats'. 

Namn på hemman: 
1 Norrgården 1 sk. Norrg. 1825, 1878 jb, Mellangården 1709 LMV D 82-

69: 1 beskr. — 2 Sörgården 1 sk. Sörg. 1825, 1878 jb, Södra gården 1709 LMV 
D 82-69: 1 beskr. — 3 Frälsegården 1/2  fr. Frälsegården 1709 LMV D 82-69: 1 
beskr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bergsätter. Bergsäter gek. — Bidalen. Bidalen 1844 LMV D 82-69: 5 

beskr. Namnet som ej är ovanligt talar förmodligen om förekomst av vildbin 
eller fynd av bistock; jfr OGB 5 s 57. — Bosveden. Bosveds Torpet 1844 LMV 
D 82-69: 5. Namnet har urspr avsett en svedja vid gränsen till gården Boda. 
— Fredrikslund. Nytt namn för Krogen kron. Krogen 1754 kb, 1844 LMV D 
82-69: 5. Vid vägen nära kyrkbyn. Här har tydligen funnits en krog. — Gäst-
givaregården Vio sk avs. — Karlstorp. Karlstorp gek. — Karlsvik. Karlsvik 
gek. Vid föreg. — Krogen, se Fredrikslund. — Lybeck avs. Lybeck 1706 kb, 
1764 LMV D 82-69: 3 beskr. Vanligt uppkallelsenamn efter den tyska sta-
den Lä beck. — Lötaborg 114 sk avs. Lötaborg gek. F led är löt 'betesmark'. 

Lövstad. Se gårdnamnet Låsta i Mogata. — Norrängen Va sk avs. — 
Pettersborg. Pettersburg 1844 LMV D 82-69: 5. Se samma namn under 
Ldngerum i Mogata. — Restorpet. F d btp. Restorpet 1795 LMV D 82-69: 4 
beskr. F led kan vara ett båtsmansnamn, bildat till rese 'jätte, högväxt karl'. 

Sjöbacka. Sjöbacken 1795 LMV D 82-69:4 beskr. — Sjösänden. Sjösän-
den 1750 kb. Vid östra änden av sjön Ken. — Skilsmässan fie,synck.ya el blott 
ma. Skillsmessan gek. Namnet syftar på torpets läge mitt i rågången — 
skiljelinjen — mellan Tolsum och Bredal. Ej ovanligt rågångsnamn; jfr 
Skilsmässan under Bolltorp i Skönberga. — Slängen, se Warschau. — Smeds-
torp. Smedstorp gek. — Starkstugan. En åbo hette Stark. Stugan kallades 
även Starkkappen, där måttsordet kappe använts i förklenande syfte om en 
mycket liten stuga. — Warschau veirptg, vci(fag. Warchau 1844 LMV D 
82-69: 5. Innehåller det tyska namnet på den polska huvudstaden. Kallades 
även Slängen, åsyftande läget vid en vägkrök. — österhag. österhag gek. 
S led är hag n 'gärdesgård'. 

1 Torp terp 1 sk. — ?j thorpe 1383 3/11 Ringarums k:a Borkp, j thorpeno 
1384 ud Sverkersboda Borkp, ?a thorppe 1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp. 

Torp 1543, Törp 1567, Torp 1680-1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett helt 
skattehmn. Till torp 'nybygge'. Gården är urspr en intaga på Sörby ägor. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Manhem. Vanligt uppkallelsenamn efter det fornnord Manhem. — Norra-

lund. Norra Lund gek. — Rosenberg. Rosenberg gek. Vanligt fantasinamn. 
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1 Tostebo tösbo, to 1 sk. — Tostabodha 1543, Tostebo 1567, Tosteboda 
1620, Tåstebo 1715-1878 jb, Tostebo 1946 jr. — Töstabodom 1535 ghj. 
Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är urspr gen av fsv mn Toste. S led 
är böjningsform av bod varom se ovan under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Nybygget. Nybygget gek. —  Rosseldalen thiisalddan. Rossel-, Rosledalen 

1803 LMV D 82-72: 1 beskr. F led är väl urspr dialektordet rossel, rossla 
'svedjeland, röjning'. —  iilhulta tiarhålta. Ählhultet 1803 LMV D 82-72: 1 
beskr. Vid Tostebosjön. F led är fisknamnet d/. 

1 Tovetorp  ti)vatårp, tc)gatOrp, tdtvrp  1 sk. — Touatorp 1543, Toffuetörp 
1567, 1595, Tåfwetorp 1715, Tofvetorp 1878 jb. — Toffuatorp 1535 ghj, 
Togatorp 1580 tl, Togetorp 1650 LMV D 139-1: 1. 	Jb 1543 upptar ett 
helt skattehmn. F led är gen av det vanliga fsv mn Tove. Biformen Togetorp 
beror på övergång av v > g efter o. S Fries' tolkning (BoB s 116 f) av för-
leden som fsv Toke med senare förmjukning av k > g är ej riktig. Gentemot 
den förmodade parallellen Togetorp < Tokathorp i 0 Harg, där de båda 
mansnamnen tydligen sammanblandats, kan man peka på en mängd smsr 
med Toke där  k  regelrätt bevarats. S led är torp 'nybygge'. Gården är avhyst 
och sammanslagen med Brestorp. 

Vammar,  se under Valdemarsviks köping. 

Vammarsmåla,  se under Valdemarsviks köping. 

1 Vikarebo  vikanbö, vikamb6  1/13 fr. — Wijknebo 1680, Wijkarebo 1715, 
Wikarebo 1760-1878 jb. — Wijknebo 1642 ml, Uikneboo 1650 LMV D 139-
1: 1, Wickenbo 1702 LMV D 82-44: 1, Wiknebo 1708 kb. f•-,  Jb 1680 upptar 

frälsehmn. Skattlagt 1666. Den nuv namnformen Vikarebo  är en miss-
visande skrivarprodukt, som fortlevt i jordeboken sedan den på 17004 
vunnit insteg i denna. Den bör således ej med S Fries i BoB s 117 f tas till 
utgångspunkt vid tolkningen, som istället bör grundas på uttalsformen 
Vikenbo och de äldsta och från skilda källor härrörande beläggens Vikne-, 
där -ne- är omvänd skrivning för -en-. Stavelsens n är emellertid inte ur-
sprungligt utan tillkommet genom inskott, som är särskilt vanligt före b; 
jfr Skarpenberga (< Skarpeberga) i Å sn, Björkekinds hd, Ekenberg (<Eke-
berg), S:t Johannes sn, Lösings hd, Eve(n)boda, Röks sn, Lysings hd. Andra 
ex är Stävantorp i Mogata och Asendaldsvedal i Gryt. Kvar står således en 
förled Vike-,  som återgår på en böjningsform av ordet vik. Gården ligger vid 
Äketorpsviken. Kvantitetsutv Vik- > Vick- beror på s k ordlängdsbalans. Jfr 
Vicke boda under Vångsten i Gryt. S led är bod varom se ovan under Algutsbo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Wismar. Wismar gek. Om liknande namn se Danzig under Fyllingarum. 

Äby  dby. —  Äby 1543-1878 jb. 	Jb upptar två hela skattehmn. F led är 
ordet å med syftning på Gusumsån, och s led är by i bet 'gård'. 
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Namn på hemman: 
1 Åby rusthåll 1 sk. — 2 Gästgivaregården 1 sk. — Åby, Lilla 1/6  sk. Avs 

från Gästgivaregården. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Almhurst. Almhurst 1930 kb. S led är eng hurst 'skogsbacke'. Namngivaren 

var svensk-amerikan. — Lunda. Lunda gek. — Lövsveden. Se närmare Löv-
sveden under Boda ovan. — Pommern pörpan. Pommern gek. Uppkallat efter 
ty Pommern. Jfr Danzig under Fyllingarum. — Port Arthur poicitar. Upp-
kallat efter den från rysk-japanska kriget bekanta flottbasen. — Sadel-
makaretorpet. Sadelmakare Torpet 1804 LMV D 82-80: 3 beskr. — Sko-
makaretorpet. Skomakaretorpet 1804 LMV D 82-80: 3 beskr. — Skräddare-
torpet. Skräddaretorpet 1804 LMV D 82-80: 3 beskr. — Ängf all. Ängfallet 
gek. S led är fall i bet 'svedjefall'. 

1 Åketorp ålstårp 112 sk. — Åkatorp 1543, Åketorp 1545-1878 jb. — Akatorp 
1535 g,hj. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är gen av fsv mn Ake, 
nsv Åke. S led är torp 'nybygge'. Betr kvantitetsutv i förleden jfr under 
Vikarebo. Gården är avhyst och sammanslagen med Frörum. 

Ållebråta blbrdta. Ållabrotha 1543, Ållebråthe 1544, Ållabrotta 1551, 
Ållebråta 1620, Åhlbråta 1760, Ålebråta 1878 jb, Ållebråta 1946 jr. — Alle- 
bråtan 1650 LMV D 139-1: 1, Åhlbråte 1793 LMV D 82-83: 1. 	Jb 1543 
upptar ett helt skattehmn och en skatteutj. F led är, som S Fries påpekar i 
BoB s 118, det bl a från Ydre hd belagda dialektordet ålla f 'avlång fördjup-
ning eller urgröpning t ex i berg' (Rääf 2 s 103) . S led är bråte m 'stor hög 
av fällda eller nedfallna träd', i ortn trol 'svedjefall'. 

Namn på hemman: 
1 Storgården 1 sk. — 2 Lillgården 112 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Dalen. Avs från Storgården. — Dammtorpet. Damtorpet 1811 LMV D 

82-82: 2 beskr. En sågdamm fanns här förr. — Knäppet, se östralund. — 
Kroken. Namnet p g a läget i en skarp vägkrök. Kallades förr Rulltorpet 
kg.t6rpat. Rolltorp 1805 kb, Rolltorpet 1811 LMV D 82-82: 3 beskr. F led är 
väl kortnamnet Rulle till Rudolf. — Västrum. Westrum gek. Trol uppkallat 
efter sockennamnet Västrum i Tjust. — östralund. Kallades Knäppet. Till 
östg knäppe n 'gärdsgårdshörn; ställe där två gärdsgårdar stöter samman'. 
Jfr Äppelknäppet under Fastebo. 

1 Ämtöholm (Tappemåla) cemta-, centaham; tapmega 1/4  sk. — Tapemålla 
1567,1595, Tapmåhle 1680, Tappemåla 1760,1878 jb, Ämtöholm 1946 jr. — 
Tappmåle 1783 LMV D 82-16: 1. ••••• Jb 1567 upptar ett helt skattehmn. F led 
i gårdens gamla namn, Tappemåla, är enl J Sahlgren i ANF 44 (1928) s 283 
not 1 möjligen ett fsv *tappe 'täppa'. Eftersom förleden i traktens måla-namn 
ofta utgöres av pn, syns det rimligare att räkna med en motsv till det fisl 
mbin Tappi, varom se A JanAn i NoB 42 (1954) s 45; jfr även fda Tap 
(DGP 2 sp 1118). S led innehåller fsv male m 'intaga å utmark; nybygge, 
torp'. Namnet Tappemåla saknas i odeens monografi över namntypen -måla. 
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I samband med tillkomsten av en ståtlig mangårdsbyggnad under 1800-t 
utbyttes det gamla namnet Tappemåla mot Ämtöholm (Ämteholm), en sms 
av sjönamnet Ämten och den i herrgårdsnamn vanliga slutleden -holm. Jfr 
Sverkersholm (tidigare Sverkelsbo) ovan. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hagsåtter. Hagsäter gek. — Skräddaretorpet. Skräddaretorpet gek. — 

Örbäcken. Örbäcken gek. F led är ör 'sten- och grusblandad jord'. 

1 ödgersbo Pgatsb6 112 fr. — j olagisbothum (super odhgisbotha a t) 1358 
19/3 uo RAp (SRP 356), in odgodzbodha (odhgodzbotha a t) 1382 26/5 
Vadst RAp (SRP 1720), j odhgerbodhom (s bortfallet vid skrivarens korri-
gering) 1447 D 11 f 36 v (SFSS h 245 s 29), j odgersbodom 1457 ib f 110 v 
(SFSS h 245 s 87), odhgersbodhom 1466 UUB C 32 f 4 v, i odgerssbode 1478 
26/6 Söderk RAp, j odhgisbodhom 1480 Vkjb KA f 16 v, i odghorsbodom 
1502 D 12 f 37 v (HH 16: 1 s 59). — ödgersboda 1543, Ogers boo 1566, 
ödjersbo 1760-1878 jb, ödgersbo 1946 jr. — i ödgersbodom 1535 ghj, 
Yggersbo 1762 LMV D 82-82: 1. Jb 1943 upptar ett helt kronohmn. F led 
är gen av det fsv mn Odhger, som ännu på 1500-t brukades i socknen; se BoB 
s 458. Den i uttalet (och i en kartform från 1762) återspeglade övergången av 
ö> y beror på ställningen i uddljud och före palatal kons. Jfr Yddetorp i 
Drothem. S led är urspr böjningsform av bod varom se ovan under Algutsbo. 



S:t Anna 
sagt (sant)...åna 

Socknen tillhörde ursprungligen Skällviks pastorat men erhöll genom brev 
av 1537 (bekräftat 1542) Gustav Vasas tillåtelse att bilda egen annexförsam-
ling. Självständigt pastorat blev den 1912 och egen jordebokssocken jäml 
kammkoll brev 24/4 1919. 

Namnet är lånat från kyrkan, som var helgad åt S:t Anna, de sjöfarandes 
skyddshelgon och således en passande beskyddarinna för befolkningen i en 
kustsocken. I en förteckning över kapell utan själasörjare från 1500-talets 
början omtalas även Anne in scopulis, dvs i skären (SRS 3: 2 s 295). Ruinen 
av den gamla kyrkan ligger vid det inre av Kapellviken kaphvika. 

Jordeboksformer: Ste Anna Capell 1825, Sancta Anna kapell 1878. 
Övriga namnformer: S: Anne kyrckie 1542 GFR 14 s 273, S. Anna cappell 

1544 AL 3 s 199, S. Anna Capell 1649 kb, Sancte Anna Capell 1696-97 
LMV D 89-9: 1, S:t Anna Capell 1760 Broocman 2 s 351. 

1 Askedal gtskckib- 318 fr. — Askedahl 1715-1825, Askedal 1878 jb. #•-• Jb 
1715 upptar 1/2  kronohmn. Gården är avhyst under Ängelholm. F led är 
gammal böjningsform av trädnamnet ask. S led är dal. 

Aspö, se Äspö. 

Aspöja 	åspkia; åspja ii. — Aspöö 1543, Aspöia 1544, Aspöya 1545, 
Aspöija 1878 jb, Aspöja 1946 jr. — ett hemen Aspöya (2 ggr) 1548 GFR 19 
s 339, Asp=öija 1700 LMV D 89-5: 1. — Byn har lånat sitt namn från ön 
Aspöja, vars namn innehåller trädordet asp och pluralformen oia(r) av fsv 

f 'ö'. Flertalsformen beror på att namnet förutom huvudön betecknar ett 
antal mindre holmar. Betr den äldre uttalsformen Upp med synkope av 
vokalen i penultima jfr namnet på grannön Ldnjö lbnia <*Långöja; se även 
under Djursunda nedan. 

Namn pd hemman: 
1 Västergdrden 1 sk. Vestergården 1922 kb. — 2 östergården 1 sk. Aspöja 

Östergård 1922 kb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Alnö 4ja 1/4  sk avs. Beläget på udden, tidigare ön Alnö. — Birkö bir/ a 1/8  sk 

avs. Beläget på ön med samma namn. F led är birke 'björkskog'. — Boda 
Nda avs. Boda ek. Namnet efter den med Aspöja numera sammanvuxna ön 
Bodö båda. Namnformen Boda beror på att uttalsformens slutvokal upp-
fattats som ett försvagat a. — Bosunda. Urspr formen är *Bodsunda. Vid 
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sundet mellan Bodö och Bossholm. — Lindholmen 1/8. Avs. Gården ligger 
på en holme med samma namn. 

1 Beningevassa bburcip 1/2  fr. — Benuasa 1567, Beningeuassa 1595, 
Beingeuassa 1620, Beningevassa 1760, 1878 jb. — Beningauassa 1535 ghj, 
Beningwasse 1668 kb, Beningewasse 1725 LMV D 89-13: 1. 	Jb 1567 upp- 
tar ett helt frälsehmn. S led är plural av ordet vasse m, längs östkusten van-
ligt i namn på vassbänkar; jfr Mo&er 1933 s 116 not 2. F led är sv dial 
bening, benling m 'skinn på djurs ben, i sht om det från benen avdragna 
skinnet; nedre delen av långbyxor vidfogade med skinn' etc (SAOB, Rietz) , 
i målet använt om ytterkanten av ett skinn och i ett fall (se Belningen under 
Sörby i Ringarums sn) i figurlig mening om en odling i utkanten av ett större 
område. Ifråga om Beningevassa har de utanför stranden liggande vassarna 
uppenbarligen liknats vid de från benen avdragna skinnen. 

1 Bogelöt 1 fr. — i boodelyth 1482 C 23 f 3 v. — Bogaloth 1567, Bogelöt 
o likn 1595-1878 jb. — Bodhalöth 1535 ghj, Bogelöth 1662 kb, Bolöth 1666 
kb. 	Jb 1567 upptar ett helt frälsehmn. Enligt jb 1715 avhyst under Toröns- 
borg. F led är böjningsform av fsv bodh f 'förvaringsbod; koja', i östg ort-
namn troligen i allmänhet åsyftande hölador vid utmarksängar. I mellan-
vokalisk ställning har dh fallit och ersatts med to, som sedan övergått till g; 
jfr Ålander 2 s 138 f. S led är sv dial löt f 'betesmark'. 

1 Brevik brOnk 1 fr. — Breduick 1567, Brevijk 1680, Brevik 1878 jb. — 
Bredhauick 1535 ghj. Jb 1567 upptar ett helt frälsehmn. Namnet har urspr 
avsett en bred och öppen vik på västra sidan av Lagnöströmmen. 

Båstebo. — j boastabodhom (de boastabodhom a t) 1358 6/3 Helsingborg 
RAp (SRP 349), i bowastabodhom (Bowastaboda a t) 1358 7/3 Helsingborg 
RAp, i bouastabodhom (bouastabodha vidfogad lapp) 1375 26/3 Vadst RAp 
(DNorc s 42), j boghestabodha 1383 3/3 Arboga LSBp (DNorc s 60), J 
bowasta bodha by 1383 20/11 uo LSBp, i bouastabodhom 1391 8/8 Vadst 
RAp (DNorc s 81), boasta bodha (boasta bodha a t) 1394 21/6 Vadst RAp 
(SRP 2723) , j boowastabodhom 1447 D 11 f 36 v (SFSS h 245 s 29), j boasta-
bodha 1459 11/2  Strängnäs RAp, j bowastabodum 1460 5/8 Söderk LSBp, 
bostabodha 1498 1/2 Skänninge RAp, boastaboda 1498 22/5 Skönberga 
(hdstg) RAp. — Bostaboda 1543, 1620, Boxtabo 1567, Boxteboda 1595, 
Bostebo 1715, Båstebo 1878 jb. — i Bostabodom 1535 ghj, Bowasteboda 1537 
GFR 11 s 383. ^, Jb 1543 upptar två hela frälsehmn och två skatteutjordar. 
F led är urspr gen på -a (r) av det fsv mn Bovast. Skrivningarna Boxt- (1567, 
1595) synes återge en utv: *Bovasta- > *Bofste > Boxte med samma övergång 
av fs > ks som i Laxtorp (< Lafstorp) i Drothem. S led är gammal böjnings-
form av bod 'primitiv byggnad av något slag, förvaringsbod', i östg ortnamn 
troligen i allmänhet åsyftande hölador vid utmarksängar. Båstebo som var 
beläget väster om kapellkyrkan uppges redan på en karta av 1724 (LMV D 
89-23: 2 beskr) vara avhyst under Herrborum. 

1-3 V; 1/2, 1/4  fr. 4 1/4  sk. 5 avs. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Björkbrinken. Björkbrinken gek. Till brink 'landsvägsbacke'. — Gropgdr-

den. Gropgården 1761 kb. — Pinkerus. Pinckerus 1696-97 LMV D 89-9: 1, 
Pinckerustorp 1725 LMV D 89-13: 1. Torpet som låg vid landsvägen nära 
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kyrkan har troligen tjänstgjort som krog. Namnet innehåller ett i äldre ny-
svenska och dialekterna belagt ord pink (e)rus 'lindrigt rus'. Jfr samma namn 
under Eriksberg i Ringarum. — Skaten. Till skate 'det yttersta eller översta 
av ngt; ände, spets'. — Smedstorp. Smedz Torpet 1696-97 LMV D 89-9: 1. — 
Spettdalen. Försv stuga som tjänstgjorde som fattighus. Namnet är en om-
tolkning av Spetalen, till ä nsv spetal m 'vårdanstalt för fattiga och sjuka'. — 
Storkrogen. F d krog vid gamla kyrkan. — Tasktorpet. Taske Torpet, Task-
torpet 1696-97 LMV D 89-9: 1 med beskr, Tasketorp 1710 kb. Betr f led, som 
trol betyder 'skjul', se Taskbygget under Hjulerum i Ringarum. — Uppsala. 
Torpet Upsala 1841 LMV D 89-13: 2. Uppkallat efter stadsnamnet. 

Dal ekar.— i daal 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp (avser möjl Dal i Gryt). 
— Dal, Daal o likn 1543-1878 jb. — Daal 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar tre 
hela kronohmn och en kyrkoutj. Namnet syftar på en långsträckt dalkjusa 
norr om gården. 

Namn på hemman: 
1 Storgården 1 fr. Storg. 1878 jb. — 2 Västergården 3/4  fr. Westerg. 1878 jb. 

— 3 Uppgården 5/8  fr. Uppg. 1878 jb. — 4 ödesgården 1/4  fr. ödesg. 1878 jb. 
F led är gen av substantivet öde; jfr ödesby, ödesmål. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Braskebo. Kallas braska. Braskebo gek. Om namnet vore gammalt, kunde 

f led vara ett mot fda Braske (DGP 2 sp 121 f) svarande fsv binamn, som 
synes vara betygat genom en del sv ortnamn, se Norrby 1905 s 10 (Braskebo) 
och SOSk 11: 2 s 14 f (Braskatorp). I torpnamnet ingår dock snarare det bl a 
som soldat- och båtsmansnamn kända enstaviga Brask varom OGB 12: 2 
s 150. Uttalsformen återger en kortform Brasket av samma slag som Falke(t) 
för Falkbygget i Skällvik. Betr t-bortfallet se Hässundet under ititö i Gryt. — 
Finnkrogen nnkrbil. Finnkrogen gek. Belägen vid sundet Finntarmen, en av 
bl a småländska strömmingsfiskare flitigt använd passage på vägen till 
Söderköping. Namnet är trol en förkortning av *Finntarmskrogen. — Hulvik 
håkvik, Hulvik gek. F led är böjningsform hulu av fsv hula 'håla, fördjup-
ning' som är vanligt i viknamn; se Ohlsson 1939 s 196. — Költorp. F d btp. 
Költorpet gek. F led innehåller väl båtsmannens namn. Om köl i annan anv 
se Lindberg 1941 s 217. — Lugnet bågna. Lugnet gek. Om uttalsformen se 
Lugnet under Hösterum i Mogata. — Stensätter. Stensäter gek. — ödeshagen 
hsliggdn. ödeshagen 1725 LMV D 89-13: 1. Troligen uppkallat efter ödes-
gården. 

1 Djursunda »Rna 3/4  fr. — Diusunda 1566, Diursunda 1680-1760, Djur-
sunda 1878 jb. — Diupsundda 1535 ghj, Diusunda 1580 tl, 1642 ml, 1667 kb, 
Ljusne (ägor) 1844 LMV D 89-56: 2. ^-‘ Jb 1566 upptar ett helt kronohmn. 
Belägget från 1535 återger namnets ursprungliga form, Djupsuncla. Sedan p 
fallit i den svårartikulerade ljudförbindelsen ps har förleden av jordeboks-
skrivarna omtolkats till Djur-. S led är gammal pluralform av sund. Beträf-
fande den av uttalet (och kartformen Ljusne) uppvisade synkopen av penulti-
mas vokal, se Franzén 1937 s 110 och Hesselman Huvudl s 161 f. Namnet 
har från början avsett sundet Strömmen mellan Sandfjärden och Linders-
fjärden. 
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Djursö 'åja 7/8  fr. F d säteri. — i iwrssoei 1488 13/1 Husby LSBp. — 
Iursöö 1543, -Jursö 1545, Jursiöö 1620, Diurssöö 1680, Djursjö 1878 jb, Djursö 
1947 jr. — Ivrssö 1535 ghj, Hiursöö 1642 ml, Säterijet Diursöön 1697 LMV 
D 89-11: 1. 	Jb 1543 upptar två kronohmn. Gården har lånat sitt namn 
från ön Djursö vid inloppet till Slätbaken. Liksom Djursnäs (fsv lursnces) 
i Mogata sn innehåller Djursö ett gammalt namn når på Slätbaken. Se ut-
förligt härom G Franzén i NoB 65 (1977) s 98 ff. Den nuv namnformen 
Djursö, som tillkommit under senare delen av 1600-t, beror på ett försök 
att ge förleden en begriplig innebörd. Jfr föregående namn. Om Djursö 
säteri se AF 3 s 708 f. 

1 7/8  fr. 2 7/8  fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Stickeludden. F d btp på Stickeludd. Stekeludden 1668 kb, Stickeludden 

gek. F led är fsv stikil m 'spets', fvn stikill 'hornspets', sv dial stekel 'svans; 
stjärt', som förekommer i namn på uddar och öar med spetsiga utsprång; 
se Ståhle 1946 s 299, Ohlsson 1939 s 132 f. 

Dräg, se Torönsborg. 

1 Dulsvik ditismk 1 fr. — i dwlswiik 1482 C 23 f 3 v. — Dulsuich 1567, 
Dulsvik 1760, 1878 jb. — Dullzwijk 1725 LMV D 89-13: 1. beskr. 	Enligt 
jb 1543 avsåg namnet en äng, »kallad becke engh» ; jb 1567 upptar däremot 
ett helt frälsehmn. F led är oklar. S led är ordet vik. 

1 Ekö a:a 7/8  sk. — Eköö 1543, Ecköö 1620, Ekö o likn 1715-1878 jb. 
Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Gården har uppkallats efter ön med 

samma namn. Fortfarande växer här huvudsakligen ekskog. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Skymundan funtiola. Skymundan 1920 kb. Namnet efter läget avsides i 

skogen. 

Farnevassa, se Sarvassa. 

Finnö fina. — Ffinöö 1543, Finnö o likn 1544-1878 jb. 	Jb 1543 upptar 
två kronohmn. Byn har uppkallats efter ön (Södra) Finnö. Om namn på 
Finn- i Östergötlands kusttrakter se under Finndrakö i Gryts sn. 

Namn på hemman: 
1 Änggården 1/2  sk. Anggården 1726 LMV D 89-17: 1, Ängg. 1878 jb. 

Kallas Ängbyn. — 2 Mellan gdrden 112 sk. Mellan Gården 1726 LMV D 89-
17: 1, Mellang. 1878 jb. — 3 Backgården 112 sk. Backgården 1726 LMV D 
89-17: 1, Backg. 1878 jb. Kallas Backen bålsan. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Grövik. Grööwik 1650 LMV D 2, Grönvik gek. F led är adj grön. Före v 

har n fallit bort; jfr Ålander 2 s 95. — Sköthagen. Man brukade torka skötar 
här. — Varpö avs. Varpö 1922 kb. Nytt namn. Gården ligger innanför Varp-
viken. 
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1 Flicksten fkilssten 1 fr. — i flykkesten 1482 C 23 f 3 v. — Fleckestenn 
1567, Flijkesten 1620, Fliksten 1680, Flicksten 1715-1878 jb. — Flickesten 
1535 ghj, Flijksteen 1725 LMV D 89-13: 1 beskr. 	Jb 1567 upptar ett 
helt frälsehmn. F led är subst flik 'spets, hörn', här liksom i åtskilliga andra 
ortnamn använt om någon spetsig terrängformation, t ex en utskjutande del 
av en åker. Gården ligger vid en sådan, och namnet kan således översättas 
'stenen vid fliken'. Kvantitetsförändringen Flik- > Flick- beror på konsonant-
följden. 

1-2 Gloholmen grOhokni 1 1/4  fr. — Gloholm 1543, Gloholmma 1595, Glo-
holmen 1715-1878 jb. — Gloholm 1535 ghj, Gloholm 1580 tl, Glooholmen, 
Gloholmen 1703 LMV D 89-46: 1. 	Jb 1543 upptar två kronohmn. F led 
är dialektordet glo f, som i bet 'grund vik' ingår i många ortnamn i Östergöt-
lands och Tjusts skärgårdar. Uttalsformen gro.- med r i st f k beror på 
dissimilation med slutledens 1-ljud. Gården Gloholmen är sedan början av 
1800-t avhyst och sammanslagen med Djursö. Namnet har urspr tillhört 
en med nordvästra delen av Djursö sammanvuxen holme. Nuv St Gloholms-
viken utgör en rest av den åsyftade »glon». 

Troligen är det denna holme som avses, när ÖgL nämner i gloholmum som 
plats för ett möte där vissa lagstadganden antogs. Se ÖgL s 139, s 173 not 95 
samt Holmbäck-WesAn, Östgötalagen s 157 not 27. 

Gränsö gr&nsa. — Grenssöö 1543, Gransöö 1544, Gränsiö 1545, Granssöö 
1566, Gränssiöö 1620, Gränsö 1878 jb. — Grenssö 1535 ghj, Gränzöö 1596 
Abr räfst s 170. ^••• Jb 1543 upptar två kronohmn. Namnet som även före-
kommer i Jonsbergs sn, Östkinds hd, och i Loftahammars sn, N Tjusts hd 
(Moberg 1947 s 26), innehåller gen av sv dial gräne n 'granbestånd'. Från 
början har det tillhört en med Lagnö och N Finnö sammanvuxen ö. 

Namn på hemman: 
1 Gränsö, Övre if vargrcknsa 1 sk. Öfwer=Gränsö 1776 LMV D 89-21: 1, 

Öfverg. 1878 jb. — 2 Gränsö, Nedre tgrgrdnsa 1 sk. Neder=Gränsö 1776 LMV 
D 89-21: 1, Nederg. 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Lerudden. Lerudden gek. — Räfsskaftet. Räfveskafftet 1642 ml, Räfskaftet 

1667 kb. Ett btp med detta namn låg på Räfsskaftudden. Uddens form har 
påmint om ett räfsskaft. — Vedkastudden. Riven bs. 

1 Gäddvik jesechnk 1 sk. — Geddeuik 1543,1545, Gäddevik 1878 jb, Gäddvik 
1947 jr. — Geddauick 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. F led 
innehåller fisknamnet gädda. Vid en igenvallad vik. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Besebo båsbo. Bässaboo 1650 LMV D 2, Bessebo, Besebo 1785-86 LMV D 

89-22: 2 med beskr, Bäsbohl gek, Besebo 1922 kb. F led är östg bäse 'gumse' 
använt som mbin. S led är bod. 

1 Görvik Arvik 314 fr. — Giör wich 1566, Giörwijk 1680, Gjörvik 1878 jb. 
— Görwick 1535 ghj, Gyrauik 1580 tl, Gyrewijk 1642 ml, Giörvjk 1710 kb. 
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Jb 1566 upptar ett helt kronohmn. F led är ä nsv och sv dial görja f 'gyttja, 
dy', no gyrja 'ds', med bortfall av j i trekonsonantisk ställning. En numera 
igenvallad vik med gyttjebotten nådde tidigare upp till gården. 

1-2 Herrborum hiirb(a)rhm 2 fr. F d säteri. — i herborwm (herboruum vid-
fogad lapp) 1375 26/3 Vadst RAp (DNorc s 42), j herborwme (2 ggr) (jn 
herborwme a t) 1380 28/1 Lytisberg RAp, j hwrborwm (2 ggr) (herborwm 
a t) 1381 15/3 Nyköp RAp (SRP 1566), j herborwm 1383 3/3 Arboga LSBp 
(DNorc s 60), i herborume 1391 8/8 Vadst RAp (DNorc s 81), hterborwm 
(herboruum a t) 1394 21/6 Vadst RAp (SRP 2723), j hcerboholm, wnder 
hcerboholm 1447 D 11 f 36 v, fore hcerboholm 1447 ib f 55 v, om hEerboholm 
1447 ib f 58 r, ffor herboholm 1447 ib f 75 v (SFSS h 245 ss 29, 47, 48, 64), 
j hwrborwm 1459 11/2 Strängnäs RAp, i hwrboholm (om harboholm a t) 
1463 2/1 Ekolsund RAp, hxrboholm, pa hxrboholm 1463 19/1 Herrborum 
RAp, i hEeraborum 1467 12/11 Söderk RAp, j herborom 1481 3/5 uo RAp, 
hrborwm 1498 1/2 Skänninge RAp, hwrborum 1498 22/5 Skönberga (hdstg) 
RAp, hEerbarwm 1504 14/8 Händelö RAp. — Herberum 1543, Härborum 
1545, Herberum 1595, Herreborum 1715-1878 jb, Herrborum 1946 jr. 
Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. F led är svårtolkad, men s led är ort-
namnselementet -rum, troligen i bet 'öppen plats'. Ett förslag av Lindroth 
1916 s 33 f att härleda namnet ur en äldre form *Borum (<*Bodharum), 
som senare försetts med en särskiljande förled fsv hcerra 'förnäm man, 
frälseman' för att undvika förväxling med Borum i Mogata sn, är av språk-
liga skäl osannolikt, eftersom f led i dylikt fall borde uppvisa uttal med 
bakre r-ljud. Tanken att f led skulle vara ordet herre ligger tydligen också 
till grund för jordeboksformen Herreborum (1715-1878). 

Istället bör man utgå från den av Lindroth som mindre sannolik be-
tecknade tolkningen av förleden som gen pl av ett inbyggarnamn *hterboar, 
i vilket fall namnet skulle vara bildat på samma sätt som Stenborum (till 
Sten) i Ukna sn, N Tjusts hd. En möjlig bas till det förutsatta inkolent-
namnet erbjuder gårdnamnet Herrstad (Härstad 1546, Hersta 1552 jb), som 
avser en med Kåreholm i Rönö sn sammanslagen gård, belägen norr om 
Herrborum på den motsatta sidan av Trännöfjärden. Det förutsatta sam-
bandet mellan Herrstad och Herrborum passar även in ur kronologisk syn-
punkt, eftersom namn på -stad tillhör ett avsevärt äldre åldersskikt än rum-
namnen. — En mindre trolig men teoretiskt möjlig utgångspunkt vore ett 
vattendragsnamn *Hcera (varom SOSk 6 s 27), avseende den lilla ån Herr-
boruma bäck, som rinner ut vid gården. 

Samtidigt med att Herrborum blir sätesgård vid mitten av 1400-t, upp-
dyker en alternativform Härboho/m, som vittnar om ett försök att nobili-
sera namnet med tillhjälp av den i herrgårdsnamn vanliga slutleden -holm 
på samma sätt som skett i det närbelägna Kdreho/m, tidigare Kdrehatt. Om 
Herrborums säteri se AF 3 s 792 ff. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Lerbo. Leerbo 1696 LMV D 89-23: 1. — Lugnet tåra, Lugna gek. Om 

namnet se Lugnet under Hösterum i Mogata sn. — Skarpan. Skarpa gek. 
Till adj skarp, använt om torr, mager och ofruktbar jord. — Snu ggbacka. 
Snuggbacka 1696 LMV D 89-23: 1, Snuggebacka 1762 kb. Snugg betyder i 
målet 'snylteri'. Snarare ingår dock här det från åtskilliga ortn kända snugga 
'litet stycke av ngt', avseende mark av mindre omfång; se E LicMn i NoB 4 



126 

(1916) s 108 ff. Torpet är sedan länge försvunnet, men dess namn är bevarat 
i naturnamnet Snubacken (med bortfall av g före b). 

Hornö höga. — i hoorn 1482 C 23 f 3 v. — Hornet 1595, 1680, Hornö 
1715-1878 jb. — Horneth 1535 ghj, Horne 1666 kb, Hornöö 1697 LMV D 
89-62: 1. 	Jb 1595 upptar två frälsehmn. Som framgår av de äldre be- 
läggen är Hornö ej urspr ett namn på -ö. I likhet med en del andra namn i 
socknen (se nedan under Slättö) har det i relativt sen tid fått den obetonade 
ändelsevokalen e utbytt mot ö, en omtolkning som gynnats av att -ö i de 
talrika genuina önamnen i uttalet reducerats till en e-haltig vokal. Även 
skrivningen Hornet är missvisande, dels emedan den är oförenlig med ut-
talet och dels eftersom namnet på grund av sin ålder bör ha haft obestämd 
form. En tillfredsställande utgångspunkt erbjuder emellertid den f sv dativen 
(i) *Horne, som bör ha resulterat i uttalsformen höga med grav accent. Jfr 
med parallell utv gårdnamnet Sundö nedan samt by- och sockennamnet 
Häradshammar i Östkinds hd, som i uttalet Härsme bevarat den fsv dativ-
formen av änd -hem; se Franzén 1937 s 44 not 2. 

Ordet horn, som i skärgårdsnamn ofta använts som beteckning på fram-
trädande uddar, har i detta fall åsyftat den mot Dragsviken utskjutande 
hornformade udde, som på äldre kartor kallas Hornö udd. 

Namn pd hemman: 

1 Norrgdrden 1 fr. Norrg. 1825, 1878 jb. — 2 Sörgården 1 fr. Söderg. 1825, 
1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Horntorp. Horntorp gek. Till gårdnamnet. 

Horvelsö hirvalsa 112. — Oruedzöö 1543, Örualsöö 1544, Örwalsö 1545 jb. 
— Öruassö 1535 ghj. Upptages i jb 1543 som ett helt kronohmn. Uteslutet 
ur jb efter 1545. I kb 1922 upptas Horvels5 112mtl och räknas till Lammskär. 
Gården är uppkallad efter den ö på vilken den är belägen. Öns namn skrives: 
Orwalsöö 1653 LMV D 7, Orvalsöön 1684 LMV D 15, Örfwels=öön 1698 
LMV D 89-36: 1, Hårfvelsö omkr 1774 SjA 7: 10, Ärfvelsö 1789 ib 7:9, Härf-
velsö G 46, Horvelsö ek 8H5d. 

Namnets urspr form låter sig ej med säkerhet fastställas. Möjligen inne-
håller förleden gen av en sms örvall 'grusvall', som ingår i många sv natur-
namn. Senare har f led uppfattats som målets hörvel 'äggbale', i fisketermi-
nologien även använt om 'ände på not'; se Johannes Enholm, Enfalliga 
Anmärkningar om Öst Giötha Skäre=Boars Öfliga Fiske=Sätt j Östersiön 1 
(1753) s 21. Omtolkningen har underlättats av att Östergötlands skärgård 
tillhört bortfallsområdet för uddljudande h, varom se närmare under Älgö 
(till Yxnö) nedan. 

1 Hårsvik håpnk 1/4  fr. — i hoorswiik 1482 C 23 f 3 v. — Horuich 1567, 
Horssuich 1595, Hörswijk 1620, Hårsvik 1878 jb. — Horsswick 1535 ghj, 
Hårswijk 1725 LMV D 89-13: 1. Jb 1567 upptar två frälsehmn. F led är fsv 
hors 'häst'. Gården är belägen på Torön vid en mindre vik. 

Härboholm, se Herrborum. 
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Högsjö hblssd.  —  Höges öö, Hökes öö 1543, Höxö, Öxöö 1544, Högxiöö, 
Hyxiöö 1595, Högsiöö 1620, 1680, Högsjö 1878 jb. — Högesö 1535 ghj. 	Jb 
1543 upptar fyra kronohmn. Namnet är ett gammalt önamn, from 1600-t i 
skrift uppfattat som sammansatt med -sjö men med den ursprungliga namn-
formen bevarad i uttalet; jfr Missjö nedan. F led kan vara gen av fsv mn 
Hök eller snarare av fågelnamnet hök, använt i kollektiv betydelse på samma 
sätt som fsv rampn 'korp' i Ramsö och Ramsholmen i S:t Anna. Om gen sg 
av djurnamn i dylik funktion i ortnamn se A JanAn i NoB 30 (1942) s 71 f, 
I Lundahl i ANF 58 (1944) s 6. Skrivningen öxöö från 1544 är av intresse, 
eftersom den kan vittna om det bortfall av uddljudande h som förekommit i 
Östergötlands skärgård. Jfr Horvelsö ovan. Den forntida ö som namnet åsyf-
tar är sedan länge landfast. 

Namn på hemman: 
1 Högsjö, Lilla 314 fr. Lilla Högsiö 1760, Högsjö Lilla 1878 jb. —  2-3 Hög-

sjö, Stora  7/s fr. Stora [Högsiö] 1760, Högsjö Stora 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Djurudden. Djurudden gek. F led är ordet djur, troligen i den äldre bet 

'hjortdjur, älg'. —  Ekhult. Av obekant anledning vanligen kallat Kvittran. 
Godskär. Godskär gek. Uppkallat efter en utanför torpet belägen holme. 
Horven hårva.  Horfven gek. Till dialektordet horv  f, biform till horva 

'inhägnad åkertäppa; äng' m m. I en utredning om ordet horva  i NoB 26 
(1938) s 173 ff betvivlar V Jansson förekomsten av en stark biform horv i 
dessa trakter. Den bekräftas emellertid av ett flertal ortnamn och en upp-
teckning av ordet från Yxnerums sn i OAUd. —  Jutan. Djutan 1668 kb, 
Jutan 1710 kb, gek. Uppkallat efter läget innanför  Jutviken och återger trol 
viknamnets urspr form. Jfr Jutan, vik i Gryts sn. —  Kvittran,  se  Ekhult. — 
Vickevarp Inksmirp. Vikevarp 1710 kb, Vickevarp 1922 kb. F led är böjnings-
form av vik, som i den obetonade förstavelsen utvecklats till Vick-. S led är 
varp 'notvarp'. —  Vitudden låttickn.  Hvitudden 1710 kb. Vad f led åsyftar är 
obekant — kanske vit vegetation, mossa el blommor, eller kalksten som före-
kommer i trakten. 

1 Kalgrundet jordlht kr. Kalgrundet 1878 jb. 	Efter en likabenämnd 
holme. 

1 Kallsö  kåsa  1 sk. — i karloo 1488 13/1 Husby LSBp. — Kalssöö 1543, 
Kalsö, Kalsiö 1545, Kalsiöö 1620, Kallsjö eller Kallsö 1878 jb, Kallsö 1947 jr. 

Kalzö 1535 ghj, Karlzöö, Kalsöö 1700 LMV D 97-16: 1, Kalsö 1710 kb. 
Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Gården har uppkallats efter ön med 

samma namn. Betr den alternativa jb-formen Kallsjö jfr Högsjö och Missjö. 
Angående betydelsen se Kallsö i Gryt. 

1 Karsvik  kbvik 1/2  fr. — karlswiik 1383 3/3 Arboga LSBp, karswik 
(karswiik at) 1498 1/1 Link RAp. — Karsuik 1543, Karswik 1551, Karsvik 
1760, Karssvik 1878 jb. — Karsuik 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt 
frälsehmn. Att döma av det äldsta belägget är f led gen av mn Karl, vars 1 
senare bortfallit i förbindelsen -ris- på samma sätt som i Karsnäs (skrivet  (j) 
karlsnes 1377 28/11 uo RAp) i Vists sn, Hanekinds hd, och många andra 
namn. Se härom F Jönsson i OUÅ 1953 s 18 ff. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Blindsvik. Blindzwijk upptas i ml 1642 som egen gård om ett mtl fr. Före-

kommer som viknamn på ytterligare ett håll i socknen. Adj blind användes i 
skärgårdsnamn i bet 'dold, som ej synes' (jfr blindskär). Kanske har viken 
sitt namn efter en undervattenssten, som kallats *Blind (en) . — Snärpan. 
Snerpa 1642 ml, Snärpan Ryttare Torp 1696-97 LMV D 89-9: 1, Snärpan 
1765 kb. Till snärp 'något hopsnört, förträngning', t ex om en trång dalgång 
el passage. 

1 Kejsarnäs. Kallas stipAsat 1 fr. — i norrakeseranws 1482 18/6 Stalberg 
(hdstg) RAp, i kwssarenaes 1488 13/1  Husby LSBp. — Kesaranes 1543, 1544, 
Käysarenäs 1545, Käysare näss, Käsareness 1551, Keessernäs 1680, Keysernäs 
1715, Kejsernäs eller Stora Näset 1878 jb, Kejsarnäs 1947 jr. — Käseraness 
1535 ghj, Storenäs 1650 LMV D 139-1: 1, Kieysemäs eller Stoora Nähs 1695 
LMV D 19. Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn och en skatteutj. F led är väl 
fsv kesare (kesere, kceysare) 'kejsare' i dess användning som mansbinamn 
(Sdw suppl). Bl a på grund av are-kompositionens ringa frekvens i Östsverige 
är det mindre troligt att namnet skulle vara en äldre motsv till naturnamnet 
Kesarenäset i Lerdals sn, Valbo hd, Älvsb 1, vars f led tolkats som komposi-
tionsform på -are till vb kesa 'rusa omkring (om boskap)' (G Jonasson, otr 
upps (A 1466) i OAU). Gården kallas Stornäset i motsats till granngården 
Lillnäset (Näset, Lilla). 

1 Klovöja larilviva; lariivja ä 1 fr. — Klöfföö 1566, Kloföija 1680, Klåföija 
1760-1878 jb, Klovöja 1947 jr. — Kluffö 1580 tl, Klovga 1710 kb. 	Jb 1566 
upptar ett helt kronohmn. Gården har lånat sitt namn från ön Klovöja. S 
led är pi oia(r) av fsv o f 'ö'. F led är sv dial klov n 'öppning, klyfta', ev 
klove m 'frånkluvet stycke; klyvning'. Namnet kan syfta på att ön tidigare 
genom en svacka varit kluven i två delar, vilket även förklarar pluralformen 
-öja. En betydelseparallell erbjuder namnet på grannön Tvägrena, som ge-
nom en inskjutande vik delats i två grenar eller delar. — Betr den äldre ut-
talsformen med synkope av penultima, som antydes av kb-formen Klovga 
från 1710, jfr itspia för Aspöja ovan. 

1 Knåtebo knitbo 1 fr. — i knwtaboda 1482 C 23 f 3 v. — Knotebo 1595, 
Knåtebo 1715-1878 jb. —i Knutabodom 1535 ghj, Knottabo 1642 ml, Knåtebo 
1725 LMV D 89-13: 1. 	Jb 1595 upptar ett helt frälsehmn. F led innehåller 
möjligen ett eljest okänt fsv mbin *Kniiti (*Knöti), som även kan vara belagt 
i bynamnet Knotarp kniftarp i Svarttorps sn, Tveta hd, Jönk 1. I likhet med 
Knutebo i grannsocknen Rönö och en rad andra boda-namn från östg går 
dock Kndtebo snarare tillbaka på ett fsv Kutubodha, vars f led är gen av en 
motsv till nsv kåta 'hydda; ruckel, kyffe'. Tydligen har namnet uppfattats 
som nedsättande, eftersom förleden i flera fall omformats till Knute-, Kate-
etc. Se vidare Franzén 1937 s 192 ff. S led är urspr böjningsform av bod, 
varom se ovan under Bdstebo. 

1 Korsholmen kiksluarman. — Korsholmen 1715, 1878 jb. 	Jb 1715 upptar 
en holme, skattlagd 1691. Korsholmarna ligger vid inloppet till Korsfjärden, 
och det är möjligt att ett sjömärke i form av ett kors ligger till grund för 
namnen. Men liksom i många andra skärgårdsnamn kan det även vara fråga 
om ett kors, rest till minne av någon drunknad person. Om olika ursprung 
till kors i ortnamn se utförligt K Hald i KL 9 sp 187 ff med litt. 
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1 Korsnäs kincts 1 kr. Prästgård. — in korsnxs 1357 6/3 Lagmansö RAp 
(SD 7 s 158), de korsnes 1382 4/3 Vadst vid 1382 5/3 uo RAp (SRP 1690), de 
korsnes 1382 5/3 uo RAp (SRP 1691), de korsnes 1382 26/5 Vadst RAp (SRP 
1720), j korssnxs 1432 22/7 Söderk RAp. — Korsnes 1543, Korsnäss 1545, 
Prestegården »eller Korsnäs» 1878 jb. — Prästegården Kårssnähs 1696-97 
LMV D 89-9: 1. 	Upptas i jb 1543 som kanikeboställe utan mantalsuppgift. 
Kyrkoherdeboställe för Skällviks sn från 1540-t till 1913. Innanför ett mindre 
näs på södra sidan av Gropviken. F led är ordet kors men syftningen är obe-
kant. Om olika tolkningsmöjligheter se föreg namn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gropen. Gropen gek. — Kruktorpet. Krukatorp 1642 ml, Kruktorp 1700 

LMV D 97-29: 1. Namnet som förekommer på flera håll kan innehålla ett till 
kruka i bet 'feg person' bildat binamn eller — vilket är troligare — vara en 
förkortning av Krukmakaretorp (så SOÄ 7 :1 s 200 f). 

1 Kårebo kOrbo 1 sk. — karobodhe 1383 1/9 Vadst RAp (SRP 1957), j. . . 
karabodhum 1384 10/10 uo RAp (SRP 2050), karabodha 1446 19/2 Fiholm 
RApp, karabodha, til . . . karabodha 1446 7/3 Sthlm RAp. — Karaboda 1543, 
Kåraboda 1544, Kårebo 1760-1878 jb. — Kårebodom 1535 ghj, Kårboo 1650 
LMV D 139-1: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led innehåller gen 
av det fsv mn Kare, nsv Kåre. S led är urspr böjningsform av bod, varom se 
ovan under Båstebo. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brasdalen. Brasdalen gek. Nära en skog där man bränt mila. Möjligen 

syftar f led på kolning eller tjärbränning. Jfr tjärdal 'grop eller mila för 
tjärbränning'. 

1 Källdalen ,scefrkg 5/8  fr. — Källedall 1595, Kiäldalen 1715, Källdalen 
1878 jb. — Käldalen 1642 ml, Kiälldalen 1710 kb. 	Jb 1595 upptar ett helt 
kronohmn. Namnet är sammansatt av källa och dal. Gården är avhyst under 
Ängelholm. 

Kärrholm, se T järholm. 

Lagnö lna. — Langnöö 1543, 1680, Lagnö 1715-1878 jb. — Lagnö 1535 
ghj. 	Jb 1543 upptar två hela kronohmn. Namnet tillhör från början en 
med Yxnö i norr och Norra Finnö i söder sammanvuxen ö. Lagnö som är ett 
mycket vanligt önamn, särskilt i Svealands skärgård, innehåller dialektordet 
lugn, som betyder dels 'räcka av nät', dels 'ställe där man lägger ut nät'. 

Namn på hemman: 
1 Lagnö, Nedre n«r)lagnd 1 sk. Nedre Lagnöö 1700 LMV D 89-35: 1, 

Lagnö Nedra 1825 jb. — 2 Lagnö, övre va(r)lagne 1 sk. öfre Lagnöö 1700 
LMV D 89-35: 1, Lagnö öfra 1825 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Båtsholm. Namnet som förekommer på flera håll i östg :5 skärgård är en 

sammandragen form av Båthusholm. — Laudden. F led är lada. — Läten, 
9 
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se Torpa. — Snippen. Namnet på grund av läget på en snipp, snibb, flik 
mellan åker och hagmark. —  Torpa. Kallades Läten; till löt 'betesmark'. 

1 Lammskär låtrifitr 7/8  fr. — Lambaskär 1566, Lommeskär 1595, Lamb-
skär 1878 jb, Lammskär 1947 jr. e•-• Jb 1566 upptar ett helt kronohmn. 
Namnet avser urspr ett skär, där man hållit lamm i bete. Jfr Baggskär, 
Bäggholmen, Fdrholmen, Bockskär, Getskär, Kalvskär m fl smsr med hus-
djursnamn i S:t Anna skärgård. Skrivningen Lommeskär från 1595 återger 
dialektformen lon? för lamm. 

1 Marö  In4ra  1 fr. — in insulis . . . et mar 1305 6/1 uo A 9 f 55 v (SD 2 
s 435).— Maröö 1543, Märö 1544, Maröö 1545-1680, Marö 1878 jb. Jb 1543 
upptar ett helt kronohmn. Namnet tillhör urspr en med Yxnö sammanvuxen 
ö. F led är dialektordet mar m 'grund, gyttjig vik; träskartad insjö, kärr', 
här troligen med syftning på den igenvallade passagen mellan de båda öarna. 

1 Missjö mila 1 sk. — Missöya 1543, Misöga 1544, Mesöö 1566, Missioöia 
1595, Missiöyia 1620, Missjö 1825, 1878 jb. — Misiö 1535 ghj, Messöia 1580 
tl, Missöö, Mesiöö 1650 LMV D 2, Mesiö 1667 kb, Missiöö 1700 LMV D 89- 
38: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Byn är belägen på huvudön 
inom ögruppen Missjö. Som framgår av de äldre beläggen är s led urspr 
pluralformen  oia(r) av fsv ø f 'ö'. Ljudutvecklingen har haft följande för-
lopp: Missoia > *Missja, med synkope av vokalen i penultima (jfr ovan 
Aspöja > *Aspja), och slutligen »lilja. Betr skriftformen Missjö jfr Högsjö 
ovan. 

F led är flertydig. Möjligen innehåller den växtnamnet miss (e) , biform till 
missne 'Calla palustris', som ingår i gårdnamnet Misskärr  i Mogata sn. 

1 Muggetorp mbgterp 1/4  fr. — Mwgga torp 1498 1/2  Skänninge RAp, mug-
gatorp 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp. — Muggatorp 1543, 1545, Mugge- 
torp 1551-1878 jb. — Muggatorp 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt fräl- 
sehmn. F led är flertydig. Den kan innehålla böjningsform av målets mugga, 
fsv mugga, 'mygga' eller genitiv av det fsv manstillnamnet Mugge varom se 
Hellquist 1912 s 89. S led är  torp 'nybygge'. Gården är sedan länge avhyst 
och sammanslagen med Torönsborg, men namnet fortlever som benämning 
på ett gärde mellan Båstebo och Målma. 

1 Målma  mbkma 1/8  fr. — af them malomen 1383 20/11 uo LSBp, J maalana 
1498  1/2  Skänninge RAp, malana 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp. — i 
Måloma 1543, i Målanom 1545, Målana 1551, Målann 1595, Målma 1715-1878 
jb. — i Malmom 1535 ghj, Måloma, Målma 1670 kb, Måhluma 1698 LMV D 
89-56: 1, Måluma 1725 LMV D 89-13: 1. Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. 
Namnet innehåller ordet mdle 'intaga å utmark; nybygge, torp'. Den nuv 
namnformen utgår från den best fsv plurala dativformen Malomen, som 
efter synkope av penultimavokalen resulterat i Mdlma. Jfr Mdlma i Gryts sn. 

I brevet av 1383 förbinder sig Katarina Nilsdotter att för uppförande av 
kyrka och prästgård i skärgårdsdelen (nuv S:t Anna) av dåvarande Skäll-
viks sn upplåta en del av byn Båstebo samt vad hon äger »af them malomen» 
i dess närhet. Med malomen avsågs tydligen de utmarksägor som senare 
kom att tas i anspråk för gården Mdlma. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Gråtebo. Gråtebo 1696-97 LMV D 89-9: 1. F led syftar antagligen på stenig 

och besvärlig jordmån. Om liknande namn se SOSk 17 s 142. 

1 Målskulla 1/4  fr. — Målekulla 1544, Målakulla 1545, 1620, Målskulla 
1825, 1878 jb. — Målakulla 1535 ghj, (Ruderna af) Måhlekulla 1696 LMV D 
89-23: 1. 	Jb 1545 upptar ett helt kronohmn. Gården som var belägen ca 
en km SV Herrborum avhystes redan på 1600-t under denna gård. F led är 
måle 'intaga å utmark; nybygge, torp'. S led är böjningsform av kulle. Den 
nuv jb-formen Meds- med s i stället för e beror på felskrivning. 

Mörkö mbrka. — Mörcköö 1566, Mörkö 1760-1878 jb. — Mörkö 1535 ghj. 
Jb 1566 upptar fyra hela kronohmn. F led är adj mörk och s led ö. 

Mörkö ligger ej på någon ö, men terrängförhållandena kan ha ändrats sedan 
namnets tillkomst. Byn är belägen vid en vik (Mörköfjärden), som tidigare 
sträckt sig längre in i landet. 

Namn på hemman: 

1 Nergården 3/8  fr. Nerg. 1878 jb. — 2 Västergården 1/2  fr. Westerg. 1878 
jb. — 3 Mellangården 5/s fr. Mellang. 1878 jb. — 4 Uppgården 5/8  fr. Uppg. 
1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gölpan. Gölpan gek. Till östg gölpa f 'grop (på vägen)'. 

1 Näset, Lilla D194sat 1 fr. — ilssit 1500 25/1 Skara RAp. — Nees 1543, 
Näsett 1567, Lilla Näset 1760, Näset Lilla 1878 jb. — Lillenäs 1650 LMV D 
139-1: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. Kallas Lilla Näset i motsats 
till Kejsarnäs eller Stora Näset. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bockudden. Bockudden gek. Udden har väl tjänat som betesplats för 
bockar. Jfr Getudden å Djursö. 

Näset, Stora, se Kejsarnäs. 

Ramsdal hdmscroar. — i ramsdal 1428 ud Söderk RAp. — Ramsdall 1551, 
Rampsdaal 1620, Ramsdal 1878 jb. 	Jb 1551 upptar ett helt skattehmn, jb 
1595-1680 däremot två skattehmn och ett frälsehmn. Namnet som förekom-
mer på tre håll i östg:s skärgård innehåller gen sg av fågelnamnet fsv 
rampn 'korp' i kollektiv betydelse. Om gen sg av fågelnamn i dylik funktion 
se ovan under Högsjö (< Höksö). 

Namn på' hemman: 

1 Nergården 1 fr. Nedergården 1770-71 LMV D 89-44: 1. — 2 Mellangår-
den 1 fr. Mellangården 1770-71 LMV D 89-44: 1. — 3 Uppgården 1 fr. Opp-
gården 1770-71 LMV D 89-44: 1 beskr. 
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Övriga bebyggelsenamn: 

Bäckebo. Bäckebo gek. — Kärrebo. Kärrebo 1770-71 LMV D 89-44: 1. — 
Lillskogen. F d btp. — Middagsfisket. Ängsborg, f d Middagsfisket 1922 kb. 
Namnet troligen efter en fiskeplats i Sandfjärden. 

1 Ramsvik håmsvik 3/4  fr. — Ramswich 1566, Ramsvik 1760, 1878 jb. — 
Ramswick 1535 ghj. 	Jb 1566 upptar ett helt kronohmn. Liksom före- 
gående namn innehåller f led gen sg av fsv rampn 'korp'. Vid en vik. 

1 Rimmö, Stora stora„hbya 1 sk. — Rimöö 1543-95, Rimmö 1715-1878 jb, 
Rimmö, Stora 1947 jr. — Rimö 1535 ghj, Stora Rimö 1703 LMV D 89-46: 1. 

Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Byn har sitt namn av den likbenämnda 
ön. F led är rim i rimfrost med syftning på frostländig mark. Se närmare 
Franzén 1937 s 200 f under Lilla Rimmö i Rönö sn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Yxö. Yxöö 1659 kb, Yxö gek. Uppkallat efter den udde — tidigare omflu-

ten — på vilken lägenheten är belägen och som på en karta från 1684 (LMV 
D: 15) kallas Yxöö. Formellt kan f led vara målets yx f 'yxa', använt t ex om 
någon terrängformation som företett likhet med en yxa. För exempel på 
dylika namn se B Ejder i SOÄ 1949-51 s 41 ff. Troligare är dock att namnet 
är en motsvarighet till det på två håll i östg:s skärgård förekommande Yxnö, 
vars f led innehåller fsv gen pl yxna av ordet oxe. Yxö är i så fall bildat till 
den form utan -n- som i y fsv tid uppträder både i gen pl och i sms (se Sdw 
suppl). För ytterligare tolkningsmöjligheter se Hellberg 1967 s 150 ff under 
Yxhult. 

1 Risö thisa 1 fr. — Rissöö 1543, Rissjö 1760, Risjö eller Risö 1878 jb, Risö 
1947 jr. — Riisöö 1703 LMV D 89-47: 1. 	Jb 1543 upptar ett kronohmn 
och en skatteutj. Gården har tagit sitt namn från ön Risö. F led är ordet ris, 
antingen i dess nuvarande innebörd eller i en äldre bet 'buskskog'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Risöborg. Kallades Tjärudden; man brukade tjära båtar på udden. — 

Svedholmen. Svedholmen gek. Till sved 'svedja'. 

1 Rövik tojvac 1/2  fr. — ~lik 1383 3/3 Arboga LSBp, jth thorp ok kallas 
rodhzwik 1447 D 11 f 36 v (SFSS h 245 s 29), j Rowikamala 1459 11/2 
Strängnäs RAp. — Röduik 1543, Rödwik 1551, Rövik 1760, 1878 jb. 	Jb 
1543 upptar ett helt skattehmn. Att döma av det äldsta belägget — =fik 
1383 — är f led rö 'bladvass, 'Phragmites', och formerna Röd- är att förstå 
som skrivaretymologier. Belägget Rowikamala från 1459 vittnar om att måle 
'intaga å utmark; nybygge, torp' använts för att skilja gården från viken 
med samma namn. 

Sarvassa 1 fr. — i sarwasse 1482 C 23 f 3 v. — Saruasa 1567, Sarwassa 
o likn 1620-1715, Farvassa 1760, Farnevassa 1825, 1878 jb. — Saruassa 1535 
ghj, Sarwesse 1667 kb, Swarwassa 1725 LMV D 89-13: 1 beskr. 	Jb 1567 
upptar ett helt frälsehmn. Namnet är en sms av fisknamnet sarv och pl av 
vasse m 'vassbänk'. Formen Far(ne)- i yngre jbr beror på att en skrivare 
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förväxlat bokstäverna s och f som i dåtida skrift företedde stora likheter. Att 
den felaktiga formen godtogs beror på att namnet försvunnit ur praktiskt 
bruk sedan gården avhysts (1679) och lagts till Torönsborg (se AF 3 s 711). 

1 Slättö slida 1/2  sk. — Sleta 1543, Slette 1544, Släta 1545, Slätta 1595, 
Slättö 1715-1878 jb. — Sletha 1535 ghj, Slätö, Slätöö, Slättö 1726 LMV D 
89-17: 1. 	Jb 1543 upptar två hela kronohmn. Liksom en del andra av 
socknens gårdnamn på -ö — Hornö, Sundö, Svensmarö, Uvmarö — är Slättö 
inte ett genuint önamn. Den nuv namnformen, som uppträder först i början 
av 1700.4, beror på skrivaretymologi, och de äldre beläggen visar, att namnet 
istället innehåller fsv sket (t) a f, fvn slata, 'slätt'. 

Snäckenäs sn&lsncts. — Sneckeness 1543, Snäckenäss 1545 jb. — Sneckenes 
1535 ghj, Sneckenäs 1642 ml, Snäckenähs 1696-97 LMV D 89-9: 1, Snäckenäs 
1922 kb. 	Jb 1543 upptar två utjordar, jb 1545 däremot ett helt kronohmn. 
Numera torp å Båstebo, beläget vid Kapellviken. Liksom vid Snäckevarp i 
Gryts sn kan f led syfta på riklig förekomst av snäckor eller snäckskal. Efter-
som det här rör sig om ett medeltida namn, och med hänsyn till gårdens läge 
vid en för sjöfarten viktig vik, kan man ej bortse från möjligheten att namnet 
från början avsett en tilläggsplats för snäckor, dvs fartyg av visst slag. Om 
dylika namn se Ohlsson 1939 s 22 ff, I Olsson i Fornv 67 (1972) s 180 ff och 
Hellberg 1980 s 138. 

1 Stenbacka stkabetka, sUmbälsa 314 fr. — Stemebacka 1566, Steenbaka 1680, 
Stenbacka 1715-1878 jb. — Stenbakka 1535 ghj, Stenbacke 1667 kb. •-•-• Jb 
1566 upptar ett helt kronohmn. S led är gammal böjningsform av backe. 
Skrivningen Stemebacka 1566 (med sekundär mellanvok) torde ej bero på 
skrivfel utan återge övergången n> m frf b; jfr uttalet. 

1 Sundö skula; såna ä 112 sk. — i Sunda 1543-1620, Sunnet 1680, Sundet 
1715, Sundö 1760-1878 jb. — Sundö 1535 ghj, Sunda 1580 tl, 1650 LMV D 2, 
Sundö 1726 LMV D 89-17: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Sundö 
är ej ett äkta önamn. Liksom i åtskilliga andra skärgårdsnamn (se under 
Slättö ovan) har ändelsen -e utbytts mot -ö. Även skrivningen Sundet är 
missvisande, eftersom den är oförenlig med uttalet och då namnet på grund 
av sin ålder bör ha haft obestämd form. Istället får man liksom för Djur-
sunda ovan antingen räkna med gammal pl form av sund eller som ifråga 
om Hornö utgå från dat sg: (i) *Sunde. Jfr i senare fallet det värml sn-nam-
net Sunne (SOV 2 s 20). 

Namnet syftar på ett numera igenvallat sund, som en gång åtskilt S Finnö 
och Getterö. 

1 Svensmarö sansmåra 7/8  fr. — Suensmara 1543, Swensmara 1545, 1620, 
Swänssmara 1680, Swänsmarö 1715, Svensmarö 1760, 1878 jb. — Suensmara 
1535 ghj, Swensmarö 1670 kb, Swensmare 1725 LMV D 89-13: 1. Jb 1543 
upptar ett helt kronohmn. F led är väl gen av mn Sven. S led är urspr pl av 
dialektordet mar m 'grund, gyttjig vik el fjärd'. Pluralformen torde bero på 
att viken bestått av flera smärre marar. Att slutvokalen senare uppfattats 
som ö är lättförklarligt, eftersom namnet även användes om den ö på vilken 
gården är belägen. Jfr Gräsmarö ovan med samma utv. 

1 Sänkevik seepkvi k 1 fr. — Senckeuich 1567, Sänkevik 1760-1878 jb. — 
Senckeuik 1535 ghj, Sänkewijck 1662 kb. ", Jb 1567 upptar ett helt frälse-
hmn. Gården har sitt namn efter en vik, som nu kallas Sänkviken. Formellt 
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sett kan f led vara ordet sänka. Men eftersom Sänkviken ej är ovanligt som 
skärgårdsnamn, vill man snarare tänka på det från Värmdö skg belagda 
ordet sänke n 'plats i isen där noten lägges ned vid notdragningens början' 
(0AUd). 

övriga bebyggelsenamn: 
Sänkkärr. Sänkkärr 1764 kb. Om bet se ovan under Sänkkärr i Mogata. 

1 Tillersbråten 3/s fr. — Tillisbrotha 1543, Tillesbrötha 1544, Tällessbrotta 
1551, Tellesbråta 1566, Tällesbrota 1567, Tillessbråten 1680, Tillersbråten 
1760-1878 jb. — Tellessbrvta 1535 ghj, Tillesbråta (3 ggr) 1696 LMV D 89- 
23: 1. 	Jb 1543 upptar två utjordar, jb 1544 däremot ett helt kronohmn. 
Betecknas i jb 1715 som avhyst under Herrborum. Gården var belägen söder 
om Herrborums manbyggnad vid nuv Rosenhagen; se ek 8H4a. Bristen på 
medeltida namnformer gör det vanskligt att uttala sig om förleden. De under 
15004 dominerande skrivningarna Tälles-, Telles- kunde tyda på att den 
innehåller gen av fsv thcelle n 'talldunge', men variantformen Tilles- blir i så 
fall svårförklarlig. Snarare ingår ett pn, t ex fsv Tillogh eller ett till detta 
bildat kortnamn *Tille med y gen på -s. S led är fsv bruti, broti m 'bråte, 
stor hög av fällda eller nedfallna träd', i ortn troligen 'svedjeland'. 

1 Tjärholm »rhohn 7/8  fr. — Kerreholm 1543, Kärholman 1545, Kärr-
holma 1620, Kiärholmen 1715, 1760, Tjärholmen 1825, 1878 jb. — Kerholm 
1535 ghj, Kerholm 1580 tl, Kärholmen 1596 Abr räfst s 170, Kärholm 1642 
ml, Kärholmen 1668 kb, Kiärholm 1696-97 LMV D 89-9: 1, Kiärholms gård 
1725 LMV D 89-13: 1, Tjärholm 1922 kb. 	Jb 1543 upptar ett helt kro- 
nohmn. Den nuv namnformen Tjärholm, som har stöd i det genuina uttalet 
och i flertalet äldre skrivningar med enkelt r, är utan tvivel etymologiskt 
korrekt. På grund av att k och ti i ställning före ä sammanfallit i uttalet, 
uppstod tidigt osäkerhet om stavningen. För paralleller se t ex SOSk 11: 2 
ss 111 (Kärnebäcken), 153 (Kärrefallet). S led är holm, biform till holme. 
Namnet kan vara föranlett av att man bränt tjära eller använt holmen som 
upplagsplats för tjära avsedd för export. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Båtsholm. F led är urspr sms båthus, målets båtse. Jfr samma namn ovan 

under Lagnö. — Hindö 1/4  fr. Gården är uppkallad efter ön Hindö (Hindö 
1653 LMV D: 7). F led är hind 'hjorthona'. — Holma 1/8  fr. Holma gek. 
Gården är uppkallad efter ön Holma. — Kullholm. Efter holmen med samma 
namn. — Myrstack, se Svensborg. — Stenbro. Stensbron gek. Vid en stenbro 
mellan Båtsholm och Tjärholm. — Svensborg. Myrstacken gek. Svensborg 
äfven kallad Myrstack 1922 kb. Beläget på holmen Myrstack (Myrstack 
Skiär 1698 LMV D 89-56: 1), som erhållit sitt namn antingen p g a likhet 
med en myrstack eller därför att en ovanligt stor sådan funnits på holmen. 
Jfr det synonyma gårdnamnet Myrtuvan i Gärdhems sn, Väne hd, Älvsb 1, 
varom 0 von Friesen i NoB 20 (1932) s 202 f. — Träbro. Vid en träbro 
mellan fastlandet och Båtsholm. 

1 Torpa tirpa 7/8  fr. — Torp 1543, Torpett 1544,Torpet 1680, Torpa 1715- 
1878 jb. — Torpet 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Namnet 
innehåller fsv thorp 'utflyttargård, nybygge', på 17004 ombildat till Torpa. 
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1 Torrön tirtAna 112 fr. — Torröö 1543, Tore 1544, Toröö 1545, Törröö 
1595, Torrö 1715, 1878 jb. — Torö 1535 ghj, Törrö 1580 tl. 	Jb 1543 upp- 
tar ett helt kronohmn. Gården som redan i jb 1715 nämnes som avhyst 
under Ängelholm har lånat sitt namn från ön Torrön. F led är adj torr, trol 
med syftning på mark och växtlighet som lätt torkar upp. 

1 Torönsborg (Dräg) toz,056ri 1 fr. F d säteri. — i dragh 1482 C 23 f 3 v. — 
Dragh 1567, 1620, Drägh 1680, Drägh (sätergården [sic] som nu kallas 
Tornssborg) 1680, Torönsborg el. Drag 1760, Dräg eller Thorönsborg 1878 
jb. — Dragh 1535 ghj, å Draget 1638 HSkH 36 bil s 46 reg, Säterijet Toröns-
bårg fordom kallat Drage 1696-97 LMV D 89-9: 1. 	Jb 1567 upptar två 
hela frälsehmn. Det urspr namnet Drag är numera utdött men har bevarats i 
sms Dragsviken, som betecknar den arm av Trännöfjärden innanför vilken 
gården är belägen. Namnet innehåller ett till verbet draga bildat subst drag 
med bet 'ställe där man drar båtar över ett näs eller ed' och har från början 
avsett den landtunga, som förbinder Torön med fastlandet. Genom att släpa 
båtarna över näset slapp man den långa omvägen omkring ön. En del andra 
Drag-namn från trakten med samma betydelse upptas hos Franzén 1937 
s 186 ff, där även biformen Dräg kommenteras. Skrivningen Drage (för Dra-
get) 1696 uppvisar t-bortfall, varom närmare under Hässundet (till Ålö), 
Gryts sn. 

Det gamla namnet Drag (Dräg) utbyttes mot det aristokratiska Torönsborg 
(efter läget på Torön), sedan det urspr frälsehemmanet 1646 förvandlats till 
säteri och en slottsliknande byggnad uppförts på det gamla boningshusets 
grund; se H H von Schwerin i MOF 1937-38 s 44 ff och AF 3 s 710 ff. 
Namnet Torön, som uttalas tyna och skrives thore 1362 5/2 Sthlm RAp 
(SD 8 s 158), (j) thoroo 1379 3/5 Vadst RAp (SRP 1421), thooro 1382 23/2 
Vadst RAp (SRP 1684) osv, innehåller sannolikt en gammal höjdbeteckning, 
fsv *thora f; se L Moberg i NoB 39 (1951) s 24 ff. ön karakteriseras i hög 
grad av berg och höjder. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fiskartorpet. Fiskartorp gek. Gårdsfiskarens torp. — Näset. Torpet Nähs 

1696-97 LMV D 89-9: 1. 

1 Trännö treelia 1 sk. — Tranerna 1543, Tranarna 1544, Tranana 1545, 
Trananer 1566-67, Trännerrma 1595, Trännerna 1620, Trännö 1715-1878 jb. 
— Trcmwrna 1535 ghj, Tranarna 1580 tl, Trännö 1642 ml, Tränne 1666 kb, 
Trännöö 1697 LMV D 89-62: 1. Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Byn är 
uppkallad efter ön Trännö. Namnet är urspr en sms av fågelnamnet trana 
och pluralformen arna(r) av ett som senare led i talrika namn i Mälaren och 
längs Svealands kust ingående fsv appellativ cerin (dat arne) m 'äril, härd', 
motsv fvn arinn, sv dial am, ärn 'ugnsbotten, äril'; se närmare Hj Lindroth 
i Fornv 9 (1914) s 125 ff samt E Abrahamson, Västsv ordstudier (1936) s 
160 ff. Enligt Hellberg 1979 s 125 f skulle ordet i skärgårdsnamnen ha åsyf-
tat grusbankar, revlar o likn, en betydelse som skulle passa in på Trännö, där 
marken till stor del består av morängrus. Om förklaringen är riktig, skulle 
elementet am n ha en nära semantisk motsvarighet i det i holmnamn frekventa 
ör. 

Namnet har två paralleller inom centrum för utbredningsområdet, näm-
ligen ett i en medeltida handling omtalat tranarnao0 (1368 24/6 Västlanda-
holm RAp), som antagits avse nuv Gällstaön i Ekerö sn, Färentuna hd, 
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Sthlms 1, och Tranarö, holme och gd i Ingarö sn, Värmdö skg, Sthlms 1 (se 
Lindroth aa s 192). Förekomsten av ett am-namn i Östergötlands skärgård 
är av intresse ur ordgeografisk synpunkt, eftersom det tidigare hävdats att 
vid »gränsen mellan Srml. och Ögtl. göra namnen bestämt halt> (Lindroth 
aa s 136). Ännu sydligare exempel är Lusärna utanför Västervik och stads-
namnet Kalmar. Se utbredningskarta hos Hellberg aa s 127. 

Den äldre formen Tranarna har undergått en genomgripande ljudutveck-
ling: synkope av mellanstavelsen, försvagning av slutvokalen till -e som er-
satts med -ö liksom i många andra namn; jfr ovan under Djursunda resp 
Slättö. Det utbyte av Tran- mot Tränn- som kan iakttas från omkr 1600, 
beror sannolikt på inverkan från en omljudd biform till ordet trana, som är 
känd från andra dialekter men tidigare förekommit även i dessa trakter att 
döma av ortnamn som Tränhalsen och Tränkärr (S:t Anna), Trännholmen, 
Trännkärren (Gryt), Trängöl, Tränmossen (Ringarum), Trärum (Skällvik) 
och Tränkärret (Häradshammar). Jfr även den från Östergötland i bet 
'slags takstol' belagda pluralformen trän ler (Rääf 2 s 93), som tycks förut-
sätta en s k jön-stam. Annan men i dessa fall oantaglig förklaring hos Ödeen 
1927 s 276 f. Jfr även Markström 1954 ss 78 ff, 115 ff. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brusudden. Till vb brusa (om vågor och vind). — Edsängen. Edsängen gek. 
Vid ett gammalt ed. — Yntholm. Efter ön Yntholm (Ynt holmen 1697 LMV 
D 89-11: 1). Jfr sv dial: vara i önt 'vara med lamm', vartill öntfår, önttacka 
(Rietz sp 114 a) . Betr övergången ö> y i uddljud se under Yddetorp i Drothem 
och Yggersbo i Ringarum. Holmen har väl använts som betesplats för dräk-
tiga tackor. 

1 Tyrislöt tijlot 1 sk. — Töreslöth 1543, Tyresslöt 1595, Töresslöt 1715, 
Thyrislöt 1878 -jb. — Törislöth, Torelslöth 1535 ghj, Toriszlöött 1596 Abr 
räfst s 170, Tyrislööt 1642 ml, Törslööth 1700 LMV D 89-22: 1 beskr. 	Jb 
1543 upptar ett helt kronohmn. F led är mn Tyris, Töres som återgår på ä 
fsv Thyrgils. En bonde Tyris nämnes 1655 från grannsocknen Ringarum 
(BoB s 382). S led är löt 'betesmark'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Vargkjusan. Ett senare namn är Ängudden. 

1 Uggelvik itgakvik 1/4  fr. — i wglewiik 1482 C 23 f 3 v. — Vgleuick 1567, 
Wglauich 1595, Uggelvik 1878 jb. — Ugglewijk 1697 LMV D 89-62:1. Jb 
1567 upptar ett helt frälsehmn. F led är urspr kompositionsform av fågel-
namnet uggla. Gården är belägen vid en vik mittemot ön Uggelö, och möj-
ligen är ettdera namnet en elliptisk bildning till det andra. 

1 Uggelö iigN 112 fr. — Vglöö 1543-95, Uggelö 1878 jb. — Vglö 1535 ghj, 
Vgglo 1554 19/6 Hkinds hdstg NMp, Ugglöö Gård 1697 LMV D 89-62: 1. 
Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Gården har sitt namn efter ön Uggelö. Se 
föreg namn. 

1 Uvmarli iondra 1 sk. — i Vffua mara 1543, Vmara 1544, Vfmara 1680, 
Vfmarö 1715, Ufmarö 1760-1878 jb. — Vffuamara 1535 ghj, Umarö 1668 kb, 
Ufmare 1700 LMV D 89-22: 1. ", Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. F led 
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är urspr gen pi av fågelnamnet fsv uver 'uv'. S led är pi av mar m 'grund, 
gyttjig vik' och syftar på marar nedanför byn. Liksom vid Svensmarö ovan 
har den försvagade slutvokalen under 1700-t utbytts mot ö. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Skdlvik. Skålvik 1785-86 LMV D 89-22:2. F led kan vara sv dial skdle 

'koja, skjul'. — Skönsvik. Nytt namn för Sandkroken (Sandkroken 1710 kb), 
som har sitt namn efter en krok 'vik'. — Vittersvik. Vittersvik 1844 LMV D 
89-63: 4 beskr. Kanske urspr *Vitörsvik. 

1 Vrångö vrbea 1 sk. — Vrångöö 1543, Wrångö 1715-1878 jb. — Wrangö 
1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Byn har uppkallats efter ön 
Vrångö. F led innehåller adj vrång i dess urspr bet 'krokig', här med syft-
ning på den med sina vikar och uddar oregelbundna östra stranden av ön. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Lund, S. Kallas Skrubban skrith. Jfr fsv och ä nsv skrubba f 'håla, kula, 

grotta, klyfta', sv dial skrubba 'hålighet i berg; trång vik' (0AUd). 

1 Vänsö vins; vdmsa y. 1 sk. — i venars 00 1501 8/6 Hkinds hdstg Skoklp. 
— Veners öö 1543, Wännersiö 1545, Wennerssiö 1595, 1620, Wänsöö 1680, 
Wängsjö 1825, 1878 jb, Vänsö 1947 jr. — Wenesö 1535 ghj, Wenssöö, 
Wänsöö 1700 LMV D 89-65: 1. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Byn 
har uppkallats efter ön Vänsö. Någon säker tolkning av önamnet är knappast 
möjlig på grund av bristen på tillräckligt gamla skrivformer. Det äldsta 
belägget, Venars oo, skulle kunna innehålla en sms bestående av namnet på 
växten ven 'Agrostis', som förekommer vid sjöstränder, och genitiv av har 
'litet skär' med samma bortfall av h som i en del av Rostvik 1967 s 119 an-
förda namn på -aren, -am. Även det under Trånnö diskuterade önamnsele-
mentet -amn (med bortfall av n i genitivformen) kunde komma ifråga. Den 
genuina uttalsformen v9nsa förutsätter en övergång av ö > i framför konso-
nantgrupp, vilket styrker sammanställningen med ordet ven, no kvein. 

1 Yttergårda Narggiks; btargdka ä. 1 fr. — i ytergard 1482 C 23 f 3 v. — 
Yttergårdh 1567, Yttergården 1715-1878 jb. — Ytergaard 1535 ghj, i ()ter-
gålas (gen) 1596 Abr räfst s 171, Yttergård 1649 kb, Ytter=gåla 1698 LMV D 
89-56: 1, Yttergårda 1776 LMV D 89-21: 1. 	Jb 1567 upptar två hela frälse- 
hmn. Uttalet liksom vissa skriftformer visar att s led är pluralform av fsv 
gardher 'gård'. F led åsyftar läget längre bort på Torön i förhållande till 
modergården Torönsborg. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Björksåtter. F d btp. Kallas även Laxtorp, vars f led torde innehålla båts-

mannens namn. Lax är känt som båtsmansnamn från östkinds hd. 

Uno Osna.— j yxne) 1383 3/3 Arboga LSBp (DNorc s 60), j «nona 1440 
24/6 Vadst C 4 f 31 v reg 1470-t (SMR 1172), j yxnone 1450 ud uo ib f 8 r reg 
1470-t, j yxnei 1459 11/2 Strängnäs RAp, ogsno 1473 C 8 f 5 r, ogsnon 1473 ib 
f 7 v. — Yxnöö 1543, Yxöö, Yxnöö 1551, Yxnö 1715-1878 jb. r•-• Jb 1543 
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upptar två hela kronohmn och tre kyrkoutjordar. Byn har lånat sitt namn 
från ön Yxnö, vars f led innehåller gen pi yxna av fsv oxe, uxe. 

Namn pd hemman: 
1 Nergdrden 7/8  fr. Nerg. 1878 jb. — 2 Mellangården, östra 7/8  fr. Öster-

Mellang. 1878 jb. — 3 östergården 314 fr. Storg. 1825, Österg. 1878 jb. — 4 
Västergården 7/8  fr. Westerg. 1878 jb. —5 Uppgården 1 fr. Uppg. 1878 jb. — 
6 Mellangdrden, Västra 314 fr. Wester-Mellang. 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brevik. Vid en vik med samma namn. — Garnudden. På udden har garn 

'fisknät' varit uppsatta för torkning. — Ho/mbergstorp. F d btp. Även kallat 
Yxmanstorp efter en båtsman, som kallade sig Yxman efter hemön. — Hälgö, 
se Älgö. — Krdkl und. Torpet Kråkelund 1725 LMV D 89-13: 1. Omdöpt till 
Norralund för att undvika association med fågelnamnet. —Nyffet, se Västra-
lund. — Sundhaken. Sundhaken 1666 kb, 1697 LMV D 89-62: 1. S led är 
ordet hake, använt om en i sundet mellan Uggelö och Yxnö utskjutande 
udde. — Västralund. Kallas Nyffet. Till ett dialektord nyffe n 'kyffe, litet 
rum' (Rietz sp 473 a). — Yxmanstorp, se Holmbergstorp. — Älgö ittp; Katja 
ä. Avs. Elgö gek, Hälgö 1922 kb. F led är djurordet älg. Variationen av for-
mer med och utan h i detta och en rad andra ortnamn från S:t Anna och 
Gryt visar att bortfallsområdet för initialt Ii-ljud en gång även omfattat 
Östergötlands skärgård. Se utförligt härom G Franzén i SL 100 (1977) s 
119 ff. — ömnudden avs. Torpet Ymneudden 1697 LMV D 89-11:1, Ömn-
udden 1763 kb. Uppkallat efter udden med samma namn. På sidan om denna 
är ömnviken, som torde vara det äldre namnet och innehålla fsv ymne, 
empne f 'ymnig tillgång', här med syftning på gott fiske. 

Ändö, se Ängelholm. 

1 Ämtevik eemtvfk 3/4  sk. — Empteuik o likn 1543-95, Emtevik 1878 jb. — 
Emptawick 1535 ghj, Emptewijk 1700 LMV D 89-22: 1. 	Jb 1543 upptar 
ett helt kronohmn. F led är kompositionsform av fsv *celmt 'svan', biform 
till *celpt som svarar mot fsv elptr 'svan'. Ordet har bevarats i en mängd ort-
namn, vilket visar att det en gång haft allmän spridning på svenskt område. 
Se Hellquist 1903-06 s 34 samt om formutvecklingen A Noreen i NoB 1 
(1913) s 5 ff. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Vargudden. F d btp. Wargudden 1786 LMV D 89-63: 1. 

Ängelholm (Än" nalhöhn 2 1/2  fr. F d säteri. — Ändöö 1543-1680, Ändö 
»kallas Engelholm» 1715, Ändö eller Engelholm 1825, 1878 jb. — Ändhö 
1535 ghj, Engelholm 1668 kb, Ändöö som nu kallas Ängelholm 1695 LMV D 
19. 	Jb 1543 upptar två hela kronohmn. Det gamla namnet Ändö, som 
från början tillhört den ö varpå gården är belägen, innehåller dialektformen 
dnd för and. Formen Ändö i senare jbr torde bero på felskrivning. Vid mitten 
av 1600-t blev Ändö säteri, varvid det gamla namnet utbyttes mot Ängelholm. 
Det nya namnet komponerades sannolikt efter mönster av tyska borgnamn 
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på En ge!-, en förklaring som även föreslagits för stadsnamnet Ängelholm. 
Se J Sahlgren i Sak. 1925 s 15. Beträffande Ängelholms säteri se AF 3 s 657 f. 

1 3/4  fr. 2 3/4  fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fiskartorpet. Fiskartorp gek. Herrgårdsfiskarens torp. 

1 Äspholm iesphoirm 314 sk. — Espeholm 1543, Espeholman 1545, Esphol-
men 1760-1878 jb, Äspholm 1947 jr. — Espholm 1642 ml. ,,-, Ib 1543 upp-
tar ett helt kronohmn. Byn har sitt namn efter ön Äspholm. F led är sv dial 
eispe 'aspdunge, aspskog'. 

1 Äspö cbspa 1/2  fr. — Esp öö 1543, Espöö 1544-1620, Aspöö 1760, Aspö 
1878 jb, Äspö 1947 jr. ^, Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Gården har upp-
kallats efter ön Äspö. Beträffande f led se föregående namn. 

örvallsii, se Horvelsö. 



Skällvik 
mvik 

Socknen har fått sitt namn efter den medeltida kungsgården Skällvik 
varom se nedan. 

Skällvik var fram till 1912 moderförsamling till S:t Anna. 
Namnformer före 1526: in parochia skyaldowik 1325 17/6 Södertälje RAp 

(SD 3 s 688), parochie skwldawijk 1357 6/3 Lagmansö RAp (SD 7 s 158), 
parochie skx1dawik 1357 6/3 uo RAp (SD 7 s 159), skieldouik, Datum apud 
Ecc/esiam skieldouik 1358 16/5 RAp (SRP 365), j skiäldowijka sochn 1362 
6/5 Söderk B 15 f 58 r (SD 8 s 185), j skwllawiik sokn 1375 26/3 Vadst RAp 
(DNorc s 42), j skx1dowika sokn 1379 3/5 Vadst RAp (SRP 1421), j sktella-
wika sokn (sksellavika ssokn, skxllavyka sokn a t) 1381 15/3 Nyköp RAp 
(SRP 1566), i skelleuik sokn 1381 16/5 Strängnäs RApp avskr (SRPp 50), 
j skifflldawik sokn 1382 23/2  Vadst RAp, j skceldewika sokn 1383 3/3 Arboga 
LSBp (DNorc s 60), J sktellewika sokn, J. . . skwllawika sokn 1383 20/11 uo 
LSBp, i skwllewika sokn 1385 2-9/4 Vadst RAp (SRP 2102), i skxllawika 
sokn 1389 29/8 Vadst RAp (SRP 2418), j skffillawika sokn 1413 20/6 Jönk 
RAp (SDns 2 s 654), j skimllawik sokn 1413 4/7 Strängnäs RAp (SDns 2 s 
665), i skffillewiika sokn 1417 4/2  Rings tingsställe VLAp (SDns 3 s 212 avskr 
Hildebrand), in skellewiik 1424 22/5 Strängnäs RApp, j skxllewiik 1424 
23/11 Stegeborg RAp, i skellauika soken 1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 
1500-t ud uo RAp (SMR 987), j skxliewigh soghen 1441 4/12 Roskilde? RAp 
(SMR 1507) da brev, i skwllawika sokn 144619/2 Fiholm RApp, i skxllawika 
sokn 1446 7/3 Sthlm RAp, Parochia skwllawik 1447 D 11 f 36 v (SFSS h 245 
s 29), j skxllawiika ssokin 1447 ib f 55 v (SFSS h 245 s 47), j skwllawikasokn 
1459 11/2 Strängnäs RAp, i skwllewik Sokn 1463 2/1 Ekolsund RAp, i skmlle-
wik sokn 1463 19/1 Herrborum RAp, i skellewika sokn 1467 12/11 Söderk 
RAp, i skcellewigh sokn 1473 C 8 f 5 r, Skellewig sokn 1473 ib f 7 v, i 
skellewige soken 1478 26/6 Söderk RAp, Skxllewiik sokn 1482 C 23 f 3 v, i 
skellawik sokn 1488 27/8 Eka RAp, j skellawika sogn 1498 1/1 Link RAp, i 
Skwllauik sokn 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp. 

Jordeboks former fr o m 1543: Skellauik sokn 1543, Skelleuicke sn 1544, 
Skäluicka sn 1566, Skiällewijk sn 1680, Skällviks sn 1878. 

Övriga namnformer: Skellewiiks sn 1528 GFR 5 s 117, Schelvich sn 1559 
ib 29 s 216, Skällewyck sn 1596 Abr räfst s 170. 

Arentorp int8r1). — J arnathorpe, (annat brev:) J Arnatorpe 1433 3/11 Stal-
berg (hdstg) RAp. — Arnetorp 1543, Arnatorp 1545, Arentorp 1680-1878 jb. 
— Arntorp 1642 ml. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. F led är fsv gen 
Arna av mn Arne. S led är torp 'nybygge'. 
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Namn pd hemman: 
1, 3, 4 Arentorp, Stora 1+114+1/ 4 fr. Stor-Arentorp 1760, Arentorp Stora 

1878 jb. — 2 Arentorp, Lilla 314 fr. Lilla [Arentorp] 1760, Arentorp Lilla 
1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Kungshällsudden. Torpet Kongzhäls udden 1697 LMV D 97-2: 1, 36: 1, 

Konghällsudden 1763 kb. Beläget på udden med samma namn. Namnet 
Kungshällen förekommer flerstädes, och i några fall berättas liksom här att 
en kung vilat på stenen. — Stretan. Bs vid Stretgärdet, där man tydligen fått 
streta 'arbeta hårt'. 

Askesum åsk(a)ssna; asynn ä. — in Askulsruum 1330 4/7 Skällvik RAp (SD 
4 s 167), askelsrwm 1488 27/8 Eka RAp. — Askesrum 1543, Askarsrum 1545, 
Askerum 1551, Askesum 1715-1878 jb. — Askesrum 1535 ghj, Askesundh 
1596 Abr räfst s 170, Askesund 1642 ml, Asksum 1650 LMV D 2, Asksom 
1760 LMV D 97-34:2. ^, F led är gen av fsv mn Askulf, som är belagt just 
från Skällviks sn. I ett i Söderköping utfärdat brev av den 22/7 1432 RAp 
omtalas nämligen haquon askolffson j korssnces (=Korsnäs i nuv S:t Anna 
sn) som fastevittne. S led är ordet rum, troligen i bet 'öppen plats'; se S Fries 
i Festskr Holm 1976 s 122 ff. Betr ljudutv *Askulfsrum > Askelsrum > Asks-
rum > Asksum > k8M (med bortfall av k i trekonsonantisk ställning) jfr 
*Grimulfsrum > Grimsrum> Grimsum i Ringarums sn. 

1 1 sk. 2 1 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Nyängen. Nyängen 1761 kb. Kallas Sölan. Namnet kan vara fsv sola f 

'dypöl, gyttjigt el smutsigt tillhåll', västsv söla 'vattensjuk mark', varom V 
Ekenvall i NoB 29 (1941) s 3 ff. — Ryttartorpet. F d stp. 

1 Björnvik luktrik 1/2  fr. — Biörrmeuich 1595, Biörnewijk 1620, 1680, 
Björnvik 1878 jb. — Biörnauik 1580 tl, Biörenuik 1650 LMV D 139-1: 1. 
Jb 1595 upptar ett helt frälsehmn. Namnet som är vanligt både som gård-
och naturnamn innehåller djurordet björn. Gården ligger vid en inbuktning 
på Gropvikens norra sida. 

1 Botentorp bbtv,,tårp 1 fr. — Botmannatorp 1543, Bottnatorp 1544, Bott-
mannatorp 1551, Botnnatörp 1595, Botentorp 1680-1878 jb. — Botmannetorp 
1570 3/5 Skönberga (hdstg) Borkp. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F 
led är väl gen på -a(r) av det fsv mn Botmund. S led är torp 'nybygge'. Ljud-
utv har varit *Botmundathorp > *Botmunna- (i tidiga skrivningar missupp-
fattat som Botmanna-) > Botna- (med synkope av mellanstavelsen) > Boten-
torp. Jfr Hammantorp (G Hamundathorp) nedan. 

Bottna bitna. — ij butnom 1371 8/7 Stalberg (hdstg) Sävstahp (SD 10 s 
52), in butnom 1372 30/3 Link RAp (SD 10 s 144), i botnum 1417 4/2 Rings 
tingsställe VLAp (SDns 3 s 212 avskr Hildebrand), botna (nom) 1488 27/8 
Eka RAp, i butna 1515 18/5 uo pb i Norrk stadsarkiv. — Botna 1543, 1567, 
Buthna 1551, Bottna o likn 1544-1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett frälse- och 
två skattehmn. Namnet är pi av fsv botn, butn, nsv botten, använt i den i ort- 
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namn vanliga betydelsen '(det inre av en) vik'. Byn ligger vid Slätbaken 
innanför Bottnafjärden. 

Namn på hemman: 
1 Bottna, Stora 1 sk. Bottna Stora 1878 jb. — 2 Bottna, östra 1 sk. j 

ostrabutne 1459 11/2 Strängnäs RAp, Bottna östra 1878 jb. — 3 Bottna, Lilla 
112 sk. Lilla Botna 1543, Bottna Lilla 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Eklund, se Pinan. — Hållarna. Hällorne gek. Ligger på berghällar. — 

Karlshamn avs. Här fanns förr en ångbåtsbrygga. Uppkallelse efter stads-
namnet. — Pinan. Pinan gek. Eklund (el Pinan) 1930 kb. Nedsättande namn, 
särskilt vanligt som benämning på steniga och svårplöjda åkrar. — Sjödalen 
1/8  sk avs. Kallades tidigare Åttondelen. — Valbergstorpet. F d btp. Båts-
mannen hette Valberg. — Ättondelen, se Sjödalen. 

Bråta bnta, b6ta.— i Brutum 1362 6/5 Söderk B 15 f 58 r (SD 8 s 185), 
brotha 1498 1/2  Skänninge RAp, j brota 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp. — 
Brotha, Brota 1543, Brotta 1545, 1551, Bråta 1595-1878 jb. 	Jb 1543 upptar 
två hela skatte- och ett frälsehmn. Namnet är böjningsform av fsv bruti, 
broti m, nsv bråte 'stor hög av fällda eller nedfallna träd', i ortnamn troligen 
'svedjef all, röjning'. 

Namn på hemman: 
1 Mellangården 1 sk. Millangården 1742 LMV D 97-7:2, Mellang. 1878 jb. 
2 östergården 1 sk. östra gården 1742 LMV D 97-7:2, österg. 1878 jb. 
3 Västergården 1/2  fr. Frälse- eller Wästra gården 1742 LMV D 97-7:2, 

Westerg. 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brdtsåtter. Bråtsäter 1930 kb. — Fågelbergstorpet. F d stp. Knekten hette 

Fågelberg. Ett y namn på torpet är Tillerum av ovisst urspr. — Gruvstugan. 
Grufstugan gek. Vid gamla järnmalmsgruvor. — Tillerum, se Fågelbergs-
torpet. — Örby. örby gek. F led är ör 'grusjord'. 

1 Burtorp bikerp, binarp 1/2  fr. — burathorp 1383 3/3 Arboga LSBp 
(DNorc s 60), i burathorppe 1415 30/7 Stalberg (hdstg) (SDns 3 s 62), jth 
thorp oc kallas bwrotorp 1447 D 11 f 36 v (SFSS h 245 s 29). — Buretorp 
1543-1551, 1680, Burtorp 1760-1878 jb. — Buretorp 1535 ghj, Buratorp 1580 
tl. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är gen av ett mansbinamn 
*Bure, motsv fda Buri och bildat till fsv bure 'stadsbo, borgare', som bl a 
förekommer i Söderköpings-rätten. S led är torp 'nybygge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Boköp bp. Burtorps Bokiöps (äng) 1742 LMV D 97-7:2, Boköp gek. F 

led är väl subst bod el ett mn och s led köp i bet 'köpt mark el gård'. Jfr 
gårdnamnen Köp och Blåbergsköp i Mogata sn. Boköp saknas på Sahlgrens 
karta över namntypens utbredning, Hälsingborgs hist 1 s 137. 
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1 Degerhov dkarhdy 1 sk. F d säteri. — dygraahwodh 1350 17/2 uo RAp 
(SD 6 s 167), dighrahoffwt 1350 17/2 uo övers av föreg i vid 1441 9/10 
Västerås RAp (SD 6 s 168), j digrahoffwot 1441 f 11/11 Stalberg (hdstg) RAp 
(SMR 1500). — Degerhuuud 1543, Degerhuffudt 1566, Degerhufvud 1760, 
Degerhof 1825, 1878 jb. — Degrehuffwedh 1528 GFR 5 s 117, Digerhuffuut 
1535 ghj, Degerhof 1786 LMV D 97-34: 3. ", Jb 1543 upptar ett helt frälse-
hmn. F led är urspr böjningsform av fsv digher, degher 'stor'. S led är 
ordet huvud, som i ortnamn ofta använts i figurlig mening om framskjutande 
höga terrängpartier, speciellt berguddar. I detta fall torde den höga och 
särskilt från sjösidan markanta udde ha avsetts, som ca 500 m NV gården 
sticker ut i Slätbaken och som i äldre tid kallades Skeppsudden. Efter går-
dens upphöjelse till säteri utbyttes huvud mot den i tidens herrgårdsnamn 
populära tyska ändelsen hof. Jfr Mariehov (tidigare Ludderhuvud) i Drot-
hems sn med samma omdaning. Om sätesgården Degerhov se AF 3 s 706 f. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Notudden avs. Notudden gek. F led är not, garnredskap för fiske. — Ny Ii-

kan. Torpet Nyfikan, Nyfiketorpet 1746 LMV D 97-9: 1, Nyfikan 1761 kb. 
Adjektivet nyfiken förekommer — liksom det synonyma förveten — i både 
natur- och bebyggelsenamn, t ex Nyfikamdlen i Kristvalla sn, N Möre hd, 
Kalm 1 (se ödeen 1927 s 189), men om namnorsaken kan man endast gissa. 
Den av Rietz sp 473 b för smål nyfiket uppgivna bet 'nytt, ovanligt' och ä 
nsv nyfiken 'märkvärdig' kunde passa för ett nybygge. — Spjuthult. Spint-
hult 1650 LMV D 2, 1746 LMV D 97-9:2. Namnet erinrar om bruket att 
sätta upp gillerspjut i markerna. Jfr Spjutkärret i Mogata sn. 

1 Eknön k(a)nona (på ön), Icibla (på fastlandet) 2 sk. — eekno 1383 3/3 
Arboga LSBp (DNorc s 60). — Eknön 1760-1878 jb. 	Jb 1760 upptar två 
skattehmn. Gården har uppkallats efter Eknön i Slätbaken, vars namn bety-
der 'den ekbevuxna ön'. Jfr J Sahlgren i NoB 47 (1959) s 36. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bengtsudd. Bengtzudd 1736 LMV D 97-10: 1 beskr, Bengtsudd 1761 kb. 

Försv bs på udden med samma namn. — Kanton, N o S. Kanton gek. Liksom 
lägenheten Kanton på Lovön nära Drottningholm uppkallelse efter det kine-
siska stadsnamnet. — Skanstorpet. Skantztorpet 1736 LMV D 97-10: 1, 
Skantzen 1764 kb. Vid Skansudden där det funnits en skans. 

1 Frugelöt fr(q)1t 1/4  fr. — Ffrugelöth 1543, Frugalött 1545, Frugelöt 
1715-1878 jb. — Frvalöth 1535 ghj, Frugalööt 1596 Abr räfst s 171. 	Jb 
1543 upptar ett helt frälsehmn. F led är urspr gen av fsv frugha, biform till 
fru, i bet 'gift kvinna av högre stånd'. Den åsyftade damen torde ha varit 
Sigrid Eskilsdotter Ban& (t 1527), som enligt ett skiftesbrev av den 6/8 
1528 (GFR 5 s 114 ff) mellan Gustav Vasa och Kristina Gyllenstierna varit 
ägare till gården. S led är löt f 'betesmark' m m. 

1 Fängtorp friwterp 1/2  kr. Fängnetorp 1545, Fengetorp 1551, 1566, Finge-
torp 1620, Fängtorp 1878 jb. Jb 1545 upptar ett helt kronohmn. F led kan 
vara fsv fcenge n 'erhållande, fång (av t ex jord)' eller möjl gen pl av fän n 
'ofruktbar mosse; kärrjord', som ingår i Fånge i Ringarum. S led är torp 
'nybygge'. 
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1 Gallnäs g Mtazts 112 fr. — j gallenes 1441 4/12 Roskilde? RAp (SMR 1507). 
— Gallenes 1543, 1551, Gallanäs 1545, Gallnäs 1760-1878 jb. — Galla ness 
1535 ghj. Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. F led innehåller fsv mn Galle, 
som ingår i det östg gårdnamnet Gallebo (Norrby 1905 s 193). 

Gata. — i gatw 1515 18/5 uo pb i Norrk stadsarkiv. — i Gatu 1543, 1551, i 
Gattuu 1595, i Gatu 1620, Gata 1680, 1715 jb. — i Gatu 1535 ghj, Gata 1580 
tl, i Gatu 1596 Abr räfst s 170. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. Anges i 
jb 1715 som avhyst under Stegeborgs djurgård. Namnet är ordet gata, fsv 
böjningsform gatu, i bet 'inhägnad väg'. 

Gibbenäs )1120. s, jiboncts. — gobanms 1383 1/9 Vadst RAp (SRP 1957), j 
gebanwsi 1384 10/10 uo RAp (SRP 2050), tu l gebanms 1385 2-9/4 Vadst RAp 
(SRP 2102), gebanEes 1428 ud Söderk RAp, j gebbanes 1444 6/10 Fyllingarum 
Borkp (2 skilda brev), gebanws 1446 19/2  Fiholm RApp, gebanws, tu l gebanEes 
1446 7/3 Sthlm RAp, i gybbanws 1482 18/6 Stalberg (hdstg) RAp, i gybbenes 
1500 24/1 Skara Krap, i gebanes 1501 8/6 Hkinds hdstg Skoklp. — Gibbaness 
1543, Gibbanäs 1545, Gebbanes 1551, Gibbenäs 1620-1878 jb. — Gibbaness 
1535 ghj, Gibbonäs 1642 ml. 	Jb 1543 upptar två frälsehmn. Enl LB s 61 
är f led möjl gen av ett till fsv Gerbiorn bildat kortnamn *Gebbe, varav senare 
Gibbe- med palatalisering av e> i. S led åsyftar trol ett nås innanför Grop-
viken NO gården. 

Namn på hemman: 
1 Nergården 1 fr. Nerg. 1878 jb. — 2 Uppgården 1 fr. Uppeg. 1878 jb. 

Hammantorp heinzisrp. — ij hamundathorpe 1371 8/7 Stalberg (hdstg) 
Sävstahp (SD 10 s 52), i homande torppe 1478 26/6 Söderk RAp. — Hama-
torp, Hamundatorp 1543, Hampnatorp 1545, Hammentorp 1567, Hamnetörp 
1595, Hammantorp 1680-1878 jb. — Homannatorp 1535 ghj, Ammantorp 
1727 LMV D 97-32: 1. Jb 1543 upptar två hela skattehmn. F led är urspr 
gen på -a(r) av fsv mn Hamund. S led är torp 'nybygge'. Ljudutv har varit 
Hamundathorp > *Hamunna- > Hamne- > Hamtorp. Jfr Botentorp (fsv 
*Botmundathorp) ovan. Den uteblivna övergången å > å i fsv Hamund- be-
ror på vokalförkortning. Skrivningar som Homande- etc tyder dock på till-
varon av en regelbunden variantform. Kartformen Ammantorp från 1727 är 
intressant, eftersom den kan vara ett exempel på det h-bortfall i uddljud som 
är känt från grannsocknen S:t Anna; se närmare Algö under Yxnö. 

Namn på hemman: 
1 Hammantorp, Stora stbrhcimtsrp 1 sk. Stora Hamtorp 1812 LMV D 97-

15:2. — 2 Hammantorp, Lilla ligeznitorp 112 sk. Lilla Hamtorp 1812 LMV D 
97-15:2. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hagtomta. Hagtomta gek. — Hammartorpet. F d btp. Uppkallat efter en 

båtsman Hammar. — Lugnet lzigna. Lugnet gek. Om uttalsformen se Lugnet 
under Hösterum i Mogata. — Målen Man. Måhlen 1764 kb, Torpet Måhln 
1786 LMV D 97-34:3 beskr. Till mdle m 'intaga å utmark; nybygge, torp'. 
Beträffande uttalsformen med akut accent se Törnqvist 1953 s 168 ff. 
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Hulta. — Hultha 1543, Hulthe 1544, Hulta 1545 jb. 	Upptas i jb 1543 
som ett helt skattehmn. Med Stegeborg tidigt sammanslagen gård, vars namn 
fortlevt i torpnamnen St och L Hulta. Namnet är gammal pluralform av hult 
'skogsdunge'. 

Hultbaeka hilltbålsa. — Hultabacka 1595, Hultebacka 1620-1715 jb. — 
Hultebacka 1596 Abr räfst s 170, Hultebacken 1727 LMV D 97-32: 1 beskr, 
Hultebacka 1764 kb, Hultabacka 1828 LMV D 97-32:3 beskr. Upptas i jb 
1595 som ett helt kronohmn. Reducerat till torp sedan ägorna under 1700-t 
lagts till Stegeborg. F led syftar antagligen på läget vid den forna gården 
Hulta. 

Ilötteneskog. — Höteneskog 1543, Hittenneskogh 1544, Hyttene skogh 
1545, Hyttaneskogh 1551, Hyttenskogh 1567, Höttenskogh 1620, Hötenskoug 
1680, Hotenskoug 1715 jb. — Höttenaskogh 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar två 
skattehmn. Gården avhyst under Stegeborgs djurgård enligt jb 1715. F led 
tycks vara en sms av fsv hytta (hötta) 'smälthytta' och nces 'näs'. Innanför 
nuv Brudnäset vid den gamla djurgården, där gården torde varit belägen, 
fanns enl Broocman 2 s 344 en 1724 upptagen blygruva. Det är väl inte 
otänkbart, att denna haft en äldre föregångare med hytta. I annat fall har 
väl hytta här använts i den från ä nsv kända bet 'koja'. 

Ingebo iebo. — Ingebo 1715 jb. — Ingebo 1727 LMV D 97-32: 1 beskr, 
gek, Ingebo utgård 1930 kb. ", Skattlagt 1624 och i jb 1715 upptaget som 1/2  
kronohmn. Upptas i kb 1930 som utgård till Stegeborg. F led är mn Inge och 
s led är bod 'primitiv byggnad av något slag, förvaringsbod', i östg ortnamn 
troligen i allmänhet åsyftande hölador vid utmarksängar. 

Karlstorp kcig8rp. — ij kalsthorpe (2 ggr) , ij []pe (vppa k [ 11sthorppe at) 
1371 8/7 Stalberg (hdstg) Sävstahp (SD 10 ss 52, 53). — Kalstorp o likn 
1543-1760, Karlstorp 1878 jb. — Kalstorp 1535 ghj, 1596 Abr räfst s 170, 
Karstorp 1763 kb. 	Jb 1543 upptar två hela skattehmn och en kyrkoutj. 
Namnets nuvarande förled låter inte förlika sig med de äldre skrivformerna 
Kals-, eftersom 1 normalt föll bort i fsv Karlsthorp; se Franzén 1937 s 83, 
F Jönsson i OUÄ 1953 s 18. Istället ingår troligen det fsv mn Kalf, vars f 
tidigt fallit i trekonsonantisk ställning. Även uttalet som förutsätter tjockt 1 
talar för denna härledning. S led är torp 'nybygge'. 

Namn på hemman: 
1 Karlstorp, Stora 1 sk. Storg. 1878 jb. — 2 Karlstorp, Lilla 112 sk. Lilla 

Karlstorp 1930 kb. 

1 Karsebo kåjbo utj. — Karssebo 1680, Karsbo 1760, Karssebo 1878 jb, 
Karsebo 1947 jr-.— Karsebo 1642 ml, Karssebo 1764 kb. 	Jb 1715 upptar 
en kronoutj, skattlagd 1624. F led är gen av ett från ä nsv tid belagt mbin 
Karse, varom se Odeen 1927 s 142 f. S led är bod om vars betydelse se ovan 
under Ingebo. 

1 Kindtorp pititsrp 112 fr. — i kyndetorppe 1478 26/6 Söderk RAp. — Kinna-
torp 1543, Kirmetorp 1544-66, Kintörp 1595, Kintorp 1620-1760, Kindtorp 
1878 jb. — Kinnatorp 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn och en 
o 
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kyrkoutj. F led är gen av ett pbin Kinde, som även ingår i Kindebo i Gryts 
sn. S led är torp 'nybygge'. 

1 Kolstorp kidiffpat. — Kåhlstorp 1715, 1878 jb. — Kolstorp 1580 tl, 
Kohlstorp 1761 kb. Ti 1580 upptar ett helt kronohmn, jb 1715 däremot ett 
kronotp. Nu utj och lht. Uteslutet ur jb 1928. F led är gen av mn Kol. S led 
är torp 'nybygge'. 

Ladugården, Södra, se Stegeborg. 

1 Listorp list8rp 1/2  sk. — Listorp o likn 1544-1878 jb. •••• Jb 1543 upptar ett 
helt skattehmn och en utj. Namnet Listorp är ej ovanligt, och i de fall där 
medeltida belägg föreligger visar sig förleden återgå på fsv Lizla-, best form 
av adj /iti/ 'liten'. Jfr med samma ursprung naturnamnen Liss-Lindö och 
Lisskär i Jonsbergs sn på Vikbolandet. S led är torp 'nybygge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Vinsätter vinsetsr, 	Stora Vinsätter 1828 LMV D 97-32: 3. F led kan 

innehålla sv dial vin 'fågellek; ställe där skogsfåglar har parningslekar'. Att 
den skog invid vilken torpet är beläget varit hemvist för skogsfågel, omvitt-
nas av följande uppgift i beskrivningen till en gårdskarta för Listorp: 
»Orrkoije Skälet. . . som af odygdige Skytter blifvit förstördt» (1809 LMV D 
97-26: 1 beskr). Om ordet vin och dess förekomst i ortnamn se L Moberg i 
NoB 37 (1949) s 112 ff. 

1 Långlid /be/a, /beb 1/4  sk. — Långalidh 1543, Longelidh 1551, Longalidh 
1595, Långelid 1760-1878 jb, Långlid 1947 jr. — Långalijd 1535 ghj. ••••• Jb 
1543 upptar ett helt skattehmn. Gården ligger vid en lång lid eller sluttning. 

Miekelstorp. Mickelstorp 1715 jb. 	Kronotorp, skattlagt 1624 men enligt 
jb öde redan 1715. F led är gen av mn Mickel (av Mikael). 

1 Nartorp ndtsrp 112 sk. — Naruatorp 1543, Narffuatorp 1545, Narfwetorp 
1620, Nartorp 1660-1878 jb. — Narffuatorp 1535 ghj, Nartorp 1650 LMV D 
139-1: 1. Jb 1543 upptar ett helt skattehmn. F led är gen av fsv mn Narve, 
som även ingår i Narebro i Skönberga sn. S led är torp 'nybygge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Halvspann. Liten bs. Bredvid låg en ännu mindre stuga, som kallades 

Kappen. De gamla rymdmåtten (halvspann=114 tunna, kappe=1132 tunna) 
har här använts med tanke på målkärlen och syftar på stugornas ringa stor-
lek, se Friberg 1938 s 35 med litt. Samma namnpar förekommer vid gården 
Stocken i Drothems sn. — Knaggelhyttan. öknamn på Sofiehem. S led är 
hytta i bet 'liten stuga, koja'. Stugan låg vid en knagglig landsvägsbacke. — 
Sofiehem. Se föreg. 

1 Ormestorp irmsthrp 1/2  sk. — j ormstorp 1359 18/4 uo RAp (SRP 410). 
— Ormestorp 1543, Ormstorp 1545, 1715, Ormestorp 1760-1878 jb. — Ormz- 
torp 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. F led är gen av det van- 
liga fsv pn Orm med i skrift senare inskjutet e före s. 5 led är torp 'nybygge'. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Dammsätter. Damsäter gek. Tidigare fanns här en kvarndamm. Jfr Kvarn-

stugan nedan. — Fogdehem. Fogdehem 1930 kb. Tidigare bostad för gruv-
fogden vid Nartorps gruvor. — Hagsätter. Hagsäter gek. — Kvarnstugan. 
Quarngården 1650 LMV D 2, Qvarntorpet 1851 LMV D 97-28:3 beskr. Förr 
fanns här en kvarn. Jfr Dammsätter ovan. — Sköldenäs foldanass avs. Sköl-
denäs gek. Beläget på en höjd vid sjön Trasken. Om namnet är gammalt kan 
det jämföras med det sörml gårdnamnet Sköldnäs i Vingåker, som inne-
håller ordet sköld, använt i figurlig betydelse om en bergknalle; se Ståhle 
1954 s 53 f. 

1 Segerstorp sOajthrp 112 kr. — Segerstorp 1543-1878 jb. — Sygerstorp 
1535 ghj. ,•••• Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. F led är gen av fsv mn 
Sighar. S led är torp 'nybygge'. 

Skällvik. Medeltida borg och kungsgård. — skyx1dowich 1287 14/7 Skäll-
vik RAp (SD 2 s 28), Datum et Actum skyeldawik 1289 6/7 RAp (SD 2 s 81), 
Scriptum skteldewich 1292 25/7 RAp (SD 2 s 145), Jn skyoldawik 1301 25/11 
Link RAp (SD 2 s 351), cum curia dicta skyaldawiik 1305 6/1 uo A 9 f 55 v 
(SD 2 s 435), Curiam suam skialdowik (de skialdavik at) 1319 25/11 Sthlm 
RAp (SD 3 ss 424, 425), Curiam nostram skyaldowik 1321 27/1 Varberg RAp 
(SD 3 s 494), Datum skieldxuik 1330 4/7 RAp (SD 4 s 167), curia . . . in 
skyaldowiik 1332 14/10 Bohus RAp (SD 4 s 285), Curiam nostram skeldowiik 
1332 14/10 Bohus A 9 f 56 r (SD 4 s 286), in skeldowiik, skeldowiik 1333 23/6 
Lindholm ib f 57 r (SD 4 s 324), skeldawiik, in skeldowiik, Datum skeldowiik 
1333 29/10 ib f 56 v, 57 r (SD 4 ss 335, 336), Datum Skieldvig Slot 1333 
12/11 SD 4 s 339 da brev i avtr, Actum Skieldvig 1333 14/11 DD 2: 11 s 82 
reg i avtr, Datum in castro nostro skyaldowiik 1333 6/12 RAp (SD 4 s 342), 
datum skiceldowiik 1334 15/6 RAp (SD 4 s 383), wart hws skialdawijk 1336 
29/12 Sthlm B 15 f 188 r (SD 4 s 537), in skix1dawik (Skelleuik at) 1337 
11/11 Notaby RAp (SD 4 s 582), Scriptum in Castro Skix1dowijk 1339 29/5 
SD 4 s 662 avskr Peringskiöld, Datum in castro nostro Skx1dowik 1349 27/8 
SD 6 s 106, in manerio nostro skwldowik 1350 28/2 Skällvik UUBp (SD 6 s 
171), Scriptum skwllawik 1358 25/2 DaRAp (KVHAAH 24 s 325) . — Jfr 
belägg för sockennamnet ovan. 	Skällviks gård (curla, manerium), senare 
betecknad som borg (castrum, hus), tillhörde under medeltiden ömsevis ko-
nungen och biskopen i Linköping. Borgens roll synes ha varit utspelad redan 
under senare delen av 1300-t, då dess funktion övertagits av Stegeborg. 
Ansenliga fornlämningar på en bergudde alldeles öster om Yxeltorpsviken 
vittnar om dess läge. Korta data om borgens historia samt en plan över 
ruinen, som undersöktes och konserverades år 1905, meddelas av Th Lindell 
i SRGÅ 1946 s 38 ff, Lundberg 1964 s 109 ff samt Lundberg 1978. 

Att namnet Skällvik från början tillhört den från Slätbaken inskjutande 
Yxeltorpsviken invid vilken borgen varit belägen är utan vidare klart. Att 
förleden hör samman med ordet sköld är likaledes uppenbart. När Hellquist 
1903-06 s 550 och Hellquist E0 s 972 oriktigt tolkar f led som ett till stam-
men i sköld bildat fsv viknamn *Skilda  som från början skulle tillhört Slät-
baken, utgår författaren felaktigt från att borgen legat vid Skällviks kyrka 
istället för vid Yxeltorpsviken. 

I nordiska ortnamn har ordet sköld oftast använts för att karakterisera 
höjder och berg, som genom sin form erinrat om en rund eller ovalformig 
sköld. Däremot är det tveksamt om det i figurlig betydelse brukats om en 
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vik. Se K G Ljunggren om namnet Skälderviken i NoB 31 (1943) s 150 ff. 
I SvBeB östg 1 8 s 64 har J Sahlgren velat uppfatta förleden i fsv Skiceldavik 
som gen pl av sköld och åsyftande de höjder som omger viken. Rimligare 
torde vara att med Moberg 1965 s 44 f tolka förleden som gen sg och avse-
ende en bestämd höjd. Att som Moberg menar denna skulle vara den långa 
bergsträckningen väster om sockenkyrkan är dock mindre sannolikt. Istället 
torde det vara fråga om den vid inloppet till viken och på dennas västra sida 
belägna höga Spinkudden, vars kontur företer en slående likhet med en 
kupig sköld. 

Det kan tilläggas, att den gamla borgen Skällvik i folktraditionen riktigt 
uppfattats som en föregångare till Stegeborg och utrustats med ett därtill 
bildat sägennamn Stege eller Stegö (så Widegren 2 s 50 not), som vunnit en 
viss spridning både i litteraturen och som kartnamn; se Franzén 1937 s 175 
not 4. 

1 Spinkenäs spigkns, spika. — Spinkenäs 1825, 1878 jb. — Ängen Spin-
kenäs 1695 LMV D 19. r%,  Det alternativa namnet Spinkan är kortform för 
Spinkängen (»Ängen Spinkan kallad» 1784 LMV D 97-38: 1 beskr), som nu-
mera avser ett gärde vid gården. Liksom i en rad smål skärgårdsnamn kan 
f led vara fågelnamnet spink, spinke 'sparv' (Mod&r 1933 s 125), som även 
är belagt från Östergötland. 

Stegeborg stegabår) y; ste(g)bity ä. Slott. 
Valda namnformer före 1526: castrum Stekeborg 1310 20/7 Helsingborg 

SD 2 s 627 avtr, Datum apud sttekaborgh 1310 8/9 RAp (SD 2 s 630), Datum 
staekaborgh 1311 10/6 A 8 f 36 r (SD 3 s 20), Datum Aput stxkaborgh 1311 
11/6 RAp (SD 3 s 21), Datum Staekaborgh 1312 20/2 SD 3 s 48 avskr av or, 
Datum stffikaborgh 1315 22/7 RAp (SD 3 s 222), Datum Stakeborg 1316 15/4 
SD 3 s 248 avskr b 1700-t, Datum stekaborgh 1318 9/1 RAp (SD 3 s 345), Til 
stekaborgh omkr 1330 EK v 4056, stäkeborgh omkr 1330 ib s 238 not till v 
4174, a stekaborgh omkr 1330 ib v 4298, stekaborgh 1332 14/10 Bohus A 9 f 
56 r (SD 4 s 286), Datum in castro Stwkaborgh 1390 27/6 RAp (SRP 2484), 
yppa stwgheborgh 1390 27/6 Stegeborg vid 1391 21/10 Nyköp RAp (SRP 
2483), Datum in castro steekaborgh 1390 28/6 RAp (SRP 2485), Scriptum 
stekeborgh 1399 25/11 RAp (SRP 3048), Datum Stegheburgh 1402 20/2 
DaRAp (SDns 1 s 102 avtr), Datum stegheborch 1403 14/8 DaRAp (SDns 1 s 
288 avtr), Scriptum Stäkeborgh 1403 7/9 SDns 1 s 290 avtr, Datum Stegeburg 
1408 4/9 B 16 f 385 r (SDns 2 s 59), yppa sta3kaborgh 1417 17/7 Vadst RAp 
(SDns 3 s 262), pa Stxkaborg 1420 13/11 Hedemora DDal 1 s 75 avtr, vpa 
stxkaborgh 1421 7/12 Torshälla RAp, pa stxkaburg 1422 27/10 Konungsund 
RAp, Datum Castro stekeborgh 1432 10/7 RAp, Stxkaborg 1434 10/9 Axvall 
A 1 f 9 v (SMR 137), stekeborgh 1439 19/3 Visborg A 20 f 281 v (SMR 893), 
stekeborgh, for stwkeborgh, fore stxkeborgh [1439 5-11/6 Sthlm] A 20 f 283 
v, 284 r (DN 5 ss 490, 491), Scriptum in castro nostro stwkeborgh 1439 29/7 
A 20 f 284 v (DN 5 s 492), paa. . . Stxkeborg 1442 20/8 Södertälje vid 1471 
16/12 Sigtuna RAp, pa steekxborgh 1443 ud uo DaRAp, yppa stwkaborgh 
1445 29/3 Vadst RAp (2 skilda brev), for. . . stekgaborgh 1449 7/2 uo RAp, 
Datum in castro nostro stEekeborgh 1450 15/7 RAp, Oppa stmkeborg 1451 
19/1 Stegeborg RAp (DNorc s 156), vid stxkaborg 1454 20/11 ATb 1 s 29, tul 
steekkaborgh 1459 10/7 Norrk RAp (DNorc s 167), Datum in Castro nostro 
Stegheborgh 1461 3/9 Skoklp, pa stegeburg 1463 17/3 Stegeborg RAp, widh 
Staegheborgh 1463 26/8 Sthlm DCP s 151, vidh stwkoeborgh 1465 4/2 ATb 1 
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s 206, vidh sthxkoborgh 1466 UUB C 32 f 32 v (HH 16: 1 s 284), Datum 
castro Stwkeborg 1467 15/2 Styffe Bidr 3 s 179, for. . . Stfflkaborg 1467 22/4 
Raseborg FMU 4 s 294 avtr, stäkeborgs slott 1467 19/8 Sthlm HSkH 7 s 12, 
wppa stmgaborgh 1467 12/11 Söderk RAp, paa Stmkeborg 1469 26/1 Stege-
borg RAp, stekeborg 1470 22/8 Sthlm HSkH 7 s 21, stäkeborgh 1470 2/9 
Sthlm ib s 19, pa Stegeborgh 1473 C 8 f 1 v, j stekeborg lwn 1476 22/7 Rase-
borg RAp (DNorc s 193), Steekoborgh, stekeborgh, Stekoborg 1477 Codex A 
93 KB f 110 r, 138 v, 150 r (SFSS ser 2 bd 3 ss 122, 167, 185), pa Stegeborgh 
1477 1/6 Stegeborg RAp, vidh stxgeborg 1479 22/6 Södertälje Borkp, Datum 
stekeborgh 1480 18/12 RAp, j stxkaborghx leen 1482 12/10 Skärkinds hdstg 
RAp, pa Stekeborgh 1486 15/11 Stegeborg Skoklp, tu l Stäkaborg 1487 23/2 
STb 1483-92 s 190, pa stfflcheborg 1487 13/6 uo RAp, paa Stegeborgh 1487 
10/8 Sthlm RAp, Stegeborgh 1487 3/9 Sthlm RAp, fran stegeborgh, (annat 
brev:) oppa stegeborgh 1487 28/12 Sthlm Krap, på Stäkebårg 1488 13/10 Åbo 
FMU 5 s 212 avskr, Stekeborgx slotth 1493 6/5 Å k:a RAp, Stwgeborgx slotth 
1493 13/5 Norrk RAp (DNorc s 228), in . . . Stekaborgh 1493 24/12 »fernabo» 
A 3 f 50 v (DN 18 s 124), j stwkeborghe lxn 1494 8/3 uo Krap, pa Stekeborg 
1495 13/5 STb 1492-1500 s 228, yppa staegaborgh 1495 11/11 uo RAp, stek-
borg 1496 30/11 Uppsala A 2 f 17 r (HSkH 18 s 62), pa wort slot Stegeborg 
1498 10/1 Stegeborg RAp, tu l stxgeborg 1498 5/11 Link RAp, pa stegheborgh 
1500 10/8 Söderk Krap, oppa stekke borg 1505 16/4 Söderk LSBp, paa 
steckeborgh (2 ggr) 1514 30/10 Stegeborg Sävstahp, in tiil Stxge borgh 1517 
23/11 Sthlm A 5 f 78 v (HSkH 24 s 95). 

Namnformer efter 1526: Stegeborgz Slott 1686, Stäkeborgs slått 1725 jb. — 
Stäkeborg, Stägeborg 1528 GFR 5 ss 153, 162, Stägburgh 1539 6/3 Västerås 
Skoklp, Stekeborg, Stäkeborg 1543 GFR 15 ss 341, 342, Stäkeborgh 1586 STb 
1584-88 s 237, Steborg 1676 RO. 

Södra kungsladugdrden: Stegeborgz Södre-Ladugård 1690 LMV D 16, 
Söder Ladugård under Stegeborgs slott 1715, Stegeborgs Södra Kongs Ladu-
gård 1760, Stegeborg 1825, 1878 jb. — Stegeborgs Södra Konungs Ladugård 
1727 LMV D 158-34:2. 

Namnet Stegeborg tillhör från början det på Stäkholmen i Slätbaken 
belägna slottet, som i kameralt avseende räknats till ö Ny sn i Björkekinds 
hd. Sedan slottet raserats i början av 1700-t, kom namnet att överflyttas på 
den i Skällviks sn belägna Södra kungsladugdrden, som mot slutet av 1700-t 
tilldelades frälsenatur och säterifrihet. Se härom AF 3 s 1019 ff. 

F led i fsv Stcekaborgh är gen pl av ett fsv ord *stcek n, som svarar mot 
fvn stik n 'påle', fda stik 'ds', sv dial stäk, stek 'ledarm av störar för fiske' 
m m, och som även ingår i bl a Almarestäk vid Mälaren och Stegeholm (fsv 
Stcekaholm) vid Västervik. Eftersom alla tre namnen betecknat medeltida 
fästen, belägna vid sund eller trånga vattenpassager av stor strategisk bety-
delse, har man antagit att ordet stäk här använts om i försvarssyfte gjorda 
förpålningar i segellederna. Vid Stegeborg har man med hjälp av pålrader 
på ömse sidor av Stäkholmen kunnat avspärra leden och hindra fartyg från 
att ta sig in till Slätbakens inre del, som under medeltiden sträckte sig upp 
till den viktiga handelsstaden Söderköping. Förpålningar vid slottet omtalas 
i handlingar från 1500-t, och rester av sådana har i senare tid påträffats vid 
arkeologiska undersökningar; se Lundberg 1964 ss 133, 148. Jfr även Pål-
sundet med ännu kvarstående spärrpålar ca tre km österut, som också hörde 
till slottets försvarssystem. Om namnet Stegeborg se utförligt G Franzén i 
NoB 66 (1978) s 5 ff samt Mo&er 1937 ss 112 ff, 168 ff. Den senare antar — 
säkert med orätt — att f led skulle syfta på fiskeverkar. 
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Den nuv namnformen Stegeborg med övergång av k>g if led beror på 
partiell assimilation med slutledens b på samma sätt som skett i gårdnamnet 
Eggeby (< Ekeby) i Skönberga sn. MoiMers avvikande förklaring a st är 
oantaglig. 

1 2 fr. 2 6 1/2  fr. 

övriga bebyggelsenamn: 
Back. Se Back i Börrum s 7 ovan. —Bäcken. Bäcken 1727 LMV D 97-32:1 

beskr. — Djurvaktaretorpet. Diurwachtare-Torpet 1690 LMV D 16, 1727 
LMV D 97-32: 1 beskr. Var bostad för vaktaren vid slottets djurgård. — 
Grindstugan. Yngre namn för Läten. — Hagen. Hagen 1727 LMV D 97-32: 1 
beskr. — Lerbo. Leerbo 1727 LMV D 97-32: 1 beskr, Lerebo 1762 kb. — 
Läten. Löthen 1828 LMV D 97-32: 3 beskr. Till löt 'betesmark'. Kallas även 
Grindstugan. — Nybygget. Nybygge 1667 kb, Nybygget 1690 LMV D 16 
beskr. Betr det äldsta belägget med t-bortfall se under Hässundet (Ålö) i 
Gryt. — Rosendal. Rosendahl 1764 kb. Om detta mycket spridda modenamn 
se Franzén 1937 s 89 f. — Skrivareudden. Skrifware Udden 1727 LMV D 97-
32: 1 beskr, Skrifwareudd 1761 kb. Beläget på en udde SV Stegeborgs slott 
och troligen från början bostad för slottsskrivaren. — Smedstorp. Smeds-
torpet 1690 LMV D 16 beskr. — Söderkrog so(r)kr. Södre Krogg 1690 LMV 
D 16 beskr, Sodr. Krog 1765 kb. F d krog, nu bs på södra sidan om Stege-
borgs slottsruin. Enligt kartan av 1727 innehades Söderkrog då av »Krogaren 
Olof Swensson». På norra sidan ligger Norrkrog, där krogrörelse bedrivits 
långt fram i tiden. — Tegelladan. Tegeltorpet, Tegelugns Torp 1690 LMV D 
16, Tegelladan, Tegellade Torpet 1727 LMV D 97-32: 1 beskr, Tegelladan 
1761 kb. Beläget vid Skällviks borgruin. Här fanns på 1500-t en tegelugn; se 
Lundberg 1964 s 154. — Tutan. Jfr tuta 'spetsig ända; spole', tut 'pip på 
flaska'. Stugan som nu är riven var mycket liten och låg, och något i dess 
form har väl föranlett namnet. — Ängvaktaretorpet. Enghewacktare torpet 
1690 LMV D 16 beskr. Innehades av vaktaren som hade tillsyn över Landbo-
ängen. 

1 Tegeltorp tOatitrp(at) 1/8  fr. — Tegeltorp 1715, 1878 jb. — Tegeltorp 
1642 ml, Tegel Torpet 1697 LMV D 97-36: 1. 	Upptas i ml 1642 som ett 
helt frälsehmn, i jb 1715 däremot som 1/4  kronohmn. F led är väl ordet tegel 
eller en förkortning av yrkestermen tegelslagare. Uppgifter om tegelslagning 
här saknas, men tegelbruk fanns tidigare på flera håll i socknen. S led är 
torp 'nybygge'. 

Trärum trckr8m. — i tranarum 1482 18/6 Stalberg (hdstg) RAp, i tranarum 
1515 18/5 uo pb i Norrk stadsarkiv. — Tranerum, Tranarum 1543, Tranarum 
1544, Tranerum 1551, Trärum 1595-1878 jb. — Tranarum 1535 ghj, Tranne-
rom 1583 22/10 Skönberga (hdstg) Borkp, Trannem 1586 17/5 Skönberga 
(hdstg) Borkp, Tranerom 1589 21/6 Hkinds hdstg Borkp, Trärum 1627 16/7 
Skönberga (hdstg) Borkp. 	Jb 1543 upptar tre hela skattehmn. F led är 
gen pi av fågelnamnet trana. S led är rum, troligen i bet 'öppen plats'. Den 
nuv namnformen har uppkommit efter synkope av mellanvokalen och bort-
fall av n frf r (Ålander 2 s 94). Beträffande utbytet av a mot ä i f led se 
Trännö i S:t Anna och (med oantaglig förklaring) ödeen 1927 s 274 ff. Efter-
som utbytet är betygat först med uppkomsten av den reducerade formen 
Trärum, bör man dock i första hand räkna med association med ordet trä (d). 
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Namn på hemman: 

1 Västergården 1 sk. Wästre gården 1718 LMV D 97-34: 1 beskr, Westerg. 
1878 jb. Även kallad Farmaregården på grund av att den innehavts av en 
person som varit farmare i Amerika. — 2 Mellangården 1/2  sk. Millangården 
1718 LMV D 97-34: 1 beskr, Mellang. 1878 jb. — 3 östergården 1 sk. öster-
gården 1760 LMV D 97-34: 2 beskr, österg. 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Anders-Olsastället=Hagalund. Namnet efter en torpare, Anders Olsson. — 
Appelkvistestället=Norralund. — Betjäntstället. Innehavaren hade varit be-
tjänt. — Fille-Jonsastället=Vilhelmsberg. Namnet efter en åbo, Filip Jons-
son. — Fixtorp. F d btp. Fixtorp eller Vernersborg 1930 kb. I kb för 1764 
upptas Nils Fix som båtsman. Namnet är bildat till fix 'färdig, redo'. Jfr det 
vanliga soldatnamnet Färdig. — Hagalund. Se Anders-Olsastället. — Kappen. 
Namnet är rymdmåttet kappe '1/32 tunna' och har föranletts av att stugan var 
mycket liten. Jfr samma namn under Nartorp ovan. — Lå'ngkärr avs. Lång-
kärr gek. — Norralund. Se Appelkvistestället. — Pettersborg. Pettersborg 
1861 LMV D 97-34:5 beskr. Vanligt torpnamn, lånat från ryska S:t Peters-
burg. — Skumpes. Namnet enl uppgift efter en åbo, kallad Skumpe (till 
skumpa 'hoppa, skutta, lunka tungt och klumpigt'). — Snusdosan. öknamn 
på en mycket liten, nu riven bs. — Svensksund. Svensund gek. I trakten 
vanligt uppkallelsenamn efter det ryktbara Svensksund i Finl. — Uggeltorp. 
Vglatorp 1543 jb, Uggeltorp 1930 kb. Namnet som är vanligt innehåller fågel-
namnet uggla. — Vernersborg. Se Fixtorp. — Vilhelmsberg. Se Fille-Jonsa-
stället. 

1 Tångelöt t6e/fft 1/2  sk. Tanga löth 1543, Tångalöt 1545, Tångelöt 1715, 
1878 jb. — Tangalöth 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. Nam- 
net är sammansatt av tånge 'lång, smal udde' och löt 'betesmark' m m. 

Ulvebo gbo. — i olmwidhabodhum 1415 30/7 Stalberg (hdstg) RAp (SDns 
3 s 62), i wlffwidhabodhum 1417 4/2 Rings tingsställe VLAp (SDns 3 s 212 
avskr Hildebrand). — Oluaboda, Oluedaboda 1543, Wlffuethebodha 1544, 
Vlffueboo 1566, Vlfueboda 1620, Ulfwebo 1878 jb. 	Jb 1543 upptar två 
hela skattehmn. Den äldsta skrivningen Olmvidha- med m torde bero på 
association med det vanliga fsv mn Holmvidh, en förklarlig förväxling efter-
som man tidigare hade h-bortfall i trakten, se G Franzén i SL 100 (1977) 
s 119 ff. Den två år yngre formen Ulvidha-, som återkommer i jb, innehåller 
gen på -a(r) av fsv mansnamnet Ulvidh. S led är gammal böjningsform av 
bod 'primitiv byggnad av något slag, förvaringsbod', i östg ortnamn troligen 
i allmänhet åsyftande hölador vid utmarksängar. Ljudutv har varit: Ulvidha-
bodha > Ulvedeboda > Ulvebo > nk° > 9:kbo (med bortfall av v mellan 
konsonanter). 

Namn på hemman: 

1 Ulvebo, Lilla 1 sk. Lilla Vlfwebo 1715, Ulfwebo Lilla 1878 jb. — 2 Ulve-
bo, Stora 1 fr. Stoora Ulfweboda 1697 LMV D 97-36: 1, Ulfwebo Stora 
1878 jb. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Karlshåll, se Nöden. — Kindtorpsången, se Ängen. — Kolarbo, V o ö, 

khkbo. Kålarebo 1642 ml, Lilla Kålarbo, Stoora Kålarbo Torpen 1697 LMV D 
97-36: 1, Kohlarebo 1761 kb, Kåhlbo gek, Vestra o. östra Kolarbo 1920 kb. 
Namnet som förekommer på flera håll innehåller troligen en sms kolarbod 
'kolarkoja'. — Löverum avs. Löfverum 1930 kb. Nytt namn. — Minnet. 
Minnet gek. Rätt vanligt lägenhetsnamn i trakten. Se närmare samma namn 
under Ldngerum i Mogata. — Måntorpet. F d btp. Båtsmannen Carl Måne 
upptas i kb för 1763. — Nöden niia. Nöda 1642 ml, Nöden 1668 kb, 1724 
LMV D 97-36:2. Best form av nöd f. Beträffande torpets ägomark uppger 
kartan från 1724: »Måst onyttigt . . . berg och onyttigt med Sweer,» vilket 
tyder på att det är fråga om ett bristnamn. I senare tid utbytt mot Karlshåll. 

Talmanstorpet. F d btp. Båtsmannen Pehr Taleman upptas i kb för 1763. 
— Ängen. Torpet Kintorps ängen 1697 LMV D 97-36: 1, Ängen 1764 kb. Vid 
ägogränsen till Kindtorp. 

Uppäng ikpckg. — Vpengh, Opengh 1543, Vpp Engh 1620, Uppäng 1760, 
1878 jb. — Vpeeng 1535 ghj, Openg 1642 ml. 	Jb 1543 upptar ett kyrko- 
och ett skattehmn samt två utjordar. Urspr ägonamn — 'den längre upp 
(trol längs Herrborums bäck) belägna ängen.' 

Namn på hemman: 
1 Uppäng, Lilla 3Is fr. Lilleupengh 1596 Abr räfst s 171, Uppäng Lilla 

1878 jb. — 2 Uppäng, Stora 7/8  fr. Uppäng Stora 1878 jb. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Eklund. Eklund gek. Kallas även Fölhagen. — Nybygget. Nybygget gek. 
Skarpan. Till adj skarp i bet 'torr, mager, ofruktbar (om jordmån)'. — 

Sdgaretorpet. Sågare torpet 1697 LMV D 97-7: 1 beskr. Vid Kvarnkärret. 
Troligen fanns här både kvarn och såg. Möjl identiskt med en gård Sågare-
torp, 1 mtl fr, som nämnes i ml 1642. 

1 Väte vekia 1/2  sk. — ij vaedlom 1371 8/7 Stalberg (hdstg) Sävstahp (SD 10 
s 52), in weedhlum (wffielhla3 a t) 1372 30/3 Link RAp (SD 10 ss 143, 144). 

Vedela 1543, Wela 1544, Wädla 1567, Wälla 1595, Wähle 1680-1878 jb. 
— Wedala 1535 ghj, Wällä, Wälä 1650 LMV D 2. ", Jb 1543 upptar ett helt 
skattehmn. Namnet är urspr böjningsform av ett fsv *vcedhil, motsvarighet 
till en i no och da ortnamn uppträdande biform till fvn vaill, vgbull m 
'vadställe', varom NG Indl s 84, Hellquist 1903-06 s 734 f, DS 8 s 1. Vid en 
bäck över vilken gamla vägen till Stegeborg gått fram. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Kullen bilan. Om den i östra östg vanliga uttalsformen med akut accent se 

Törnqvist 1953 s 116 f. 

1 Västeräng vestardT1 sk. — Vester engh 1543, Westerängh 1545, Wäster- 
äng 1680-1825, Westeräng 1878 jb. — Westereeng 1535 ghj. 	Jb 1543 upp- 
tar ett helt skattehmn. Gården avhystes redan mot slutet av 1600-t under 
Degerhov; se AF 3 s 706 f. Namnet har urspr använts och brukas fort-
farande om en äng väster om denna gård. 
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Ytterby PtarbP. — j yddraby 1370 e 10/8 Söderk Borkp, ij ytraby 1371 
8/7 Stalberg (hdstg) Sävstahp (SD 10 s 52), i ytraby (2 ggr) 1439 27/10 
Stalberg (hdstg) vid 15004 ud uo RAp (SMR 987). — Ytraby 1543, Ytterby 
1545, Ytterby 1595-1878 jb. — Yterby 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett 
skattehmn och tre utjordar. F led är böjningsform av komparativen fsv 
ytre 'yttre, längre ut belägen', i detta fall med syftning på läget närmare 
Gropviken än den stora byn Askesum med vilken Ytterby har gemensam 
ägogräns. S led är ordet by i bet 'gård'. 

1 1 fr. 2 utj. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fyrbdken=Gläntan. Stugan låg högt, och när det lyste där »var det som 

en riktig fyrbåk». — Gläd jan g1/4k2a. Glädien 1762 kb. Best form av målets 
gkiP2s 'glädje', liksom i fsv med feminint genus. — Gläntan, se Fyrbåken. — 
Sveden sda. Svedja gek. 

Yxeltorp Ocse/thrp. — j oxlathorpe 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, i «le-
torppe 1478 26/6 Söderk RAp, i ixlatorp 1515 18/5 uo pb i Norrk stadsarkiv. 
— Yxlatorp 1543, Ixletorp 1544, Yxletorp 1545-1680, Yxeltorp o likn 1715- 
1878 jb. — Yxlatorp 1535 ghj, Yxletorpz qvarn 1558 AL 3 s 222. 	Jb 1543 
upptar två hela skattehmn. F led i Yxeltorp hör samman med en del andra 
ortnamn i trakten, näml Yxelö, udde på Djursö, S:t Anna, Yxelskär i Gryt och 
Yxelkärret i Ringarum. Formellt sett kan det ingående ordet vara en avled-
ning till trädnamnet oxel eller en motsv till fvn cexl(i) n, no och da dial 
oksel 'utväxt, svulst', i ortn använt om utsprång eller upphöjning i terrängen. 
Jfr Elmevik 1967 s 48 ff. Gården ligger på en utskjutande bergbacke. Ut-
vecklingen Oxel- > Yxel- beror på övergång av o > y framför k +kons; jfr 
fsv ox > yx. 

1 1 sk. 2 1/2  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Broddetorp, L o St, britårp, bridatårp. Lilla Bråttorpet, Stora Bråttorpet 

1828 LMV D 97-32: 3 beskr, Broddtorp 1930 kb. Uttalsformen bråda- tyder 
på att f led urspr innehåller det gamla mn Brodde. Sedan mellanvokalen 
fallit bort, har d blivit tonlöst före t och förleden kommit att uppfattas som 
Bråt(t)-. Lilla B kallas vanligen Klipptorpet efter en båtsman Klippa. — 
Hyttan. Torpet Hytta 1828 LMV D 97-32:3 beskr. Namnet är ett minne 
från den blygruva som 1724 upptogs vid Stegeborg. Enligt Broocman 2 s 345 
»blef tå Hyttan och Smältwerket byggdt på Yxeltorps ägor», där vatten-
kraft fanns tillgänglig. — Klipptorpet, se Broddetorp. — Kvarngården. 
Quarngård 1642 ml, Qvarngården gek. Vid Yxeltorpsån. Tidigare fanns här 
en kvarn. — Stolpa stäva. Lht. Namnet är best pi av ordet stolpe och kan 
syfta på grindstolpar. Belägen vid vägkanten. Kallades även Västersätra 
efter en äng i närheten. 

1 Ålhult 	1/4  sk. — ij alhwlte 1371 8/7 Stalberg (hdstg) Sävstahp 
(SD 10 s 52). — Ållhult 1595, Åhlhult 1680-1825, Ålhult 1878 jb. 	I jb 
1595 upptas Ålhult som skatteutj. Skattlagt 1644. Samband med fisknamnet 
ål är uteslutet eftersom vattendrag saknas. F led är istället det från sv dial 
kända ordet dl m 'strimma; rand utefter ryggen på djur', som i bet 'revel, 
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långsträckt höjd' ingår i många ortnamn; se M Eriksson i NoB 24 (1936) 
s 139 ff. S led är hult 'skogsdunge'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Alsätter. — Birkbråten, se följ. — Björkbråten birkbriitan ä, biårk- y. 

Birkebrota 1543 jb, Björkbråten gek. F led är urspr birke 'björkskog', senare 
ersatt med rspr björk. S led är bråte 'stor hög av fällda el nerfallna träd; 
svedjefall'. — Gröndal. Gröndal gek. Vanligt modenamn. 

*överboda. — öffreboda 1543, Öffrabodha 1544, offra boda 1545 jb. ^, 
Upptas i jb 1543 som ett helt kronohmn och bonden anges som Rönö landbo. 
Beträffande de s k Rönöbönderna under Rönö kungsgård se AF 3 s 985. Om 
gårdens läge är ingenting bekant. Namnet är sammansatt av komparativen 
övre och pluralform av bod varom se ovan under Ulvebo. 



Skönberga 
fi»lbtirja, fbåtbecrja; finbetria ä. 

Socknen var eget pastorat till 1639, då den blev prebendeförsamling till 
Söderköpings regala pastorat. 

Den äldre namnformen Skinberga, som brukats ända in i senare tid, inne-
håller fsv skin n 'sken, glans; solsken' och en gammal pluralform av berg. 
Namnets lokala syftning eller hemhörighet är å andra sidan ej lika klar som 
dess mening. J Sahlgrens uppgift i SvBeb östg 1 8 s 65 att socknen skulle 
ha uppkallats efter en försvunnen kyrkby är oriktig. I de medeltida källorna 
användes namnet genomgående om socknen eller kyrkan, och hänvisningar 
till någon by eller gård Skinberga saknas helt. Att det — som vid många 
andra sockennamn — skulle vara fråga om ett gammalt namn på präst-
gården är uteslutet även av sakliga skäl, eftersom berg alldeles saknas både 
vid denna och i kyrkans omgivning. Det är således nödvändigt att söka an-
knyta namnet till någon annan lokalitet. 

Omedelbart väster om prästgården vidtager det fordom vidsträckta gods-
komplexet Husby, som en gång tillhört den rad av centra i den forntida 
kungliga förvaltningen, vilka betecknades som husabyar. Som särskilt fram-
hållits av Hellberg 1967 ss 228, 236 har dessa egendomar, vilka nu i allmän-
het kallas Husby, från början haft helt andra namn som ofta bevarats som 
sockennamn. Man kan således förutsätta, att husabyn i Skinberga benämndes 
Skinbcergha Husaby till åtskillnad från andra sådana i trakten, t ex Husaby 
Aspvidh och Husaby mcellan vika, som är medeltida beteckningar för nuv 
Västra resp östra Husby. När den kungliga domänen vid kristendomens 
införande upplåtit jord till kyrka och prästgård, kom så småningom kungs-
gårdens namn Skinbcergha att överflyttas på kyrkan och socknen, medan 
den appellativa benämningen husaby förvandlades till gårdnamn. 

Ovanstående förklaring, som baserats på slutsatser rörande den historiska 
utvecklingen, förefaller också bekräftad av naturförhållandena. Namnets 
betydelse passar nämligen in på de markanta bergshöjder, på vilka den 
gamla kungsgården Husby är belägen och som sedda från Söderköping och 
Storådalen kan avteckna sig som särskilt belysta av solen. Namnet Skin-
berga, som förekommer på ytterligare två håll i Sverige — i Fagerhults sn, 
Handbörds hd, Kalm 1, och i Skede sn, östra hd, Jönk 1 — och motsvaras 
av danska Skin(d)bierg (se DS 13 s 58), kan jämföras med det vanliga nam-
net Solberg (a), som sannolikt betyder 'solbelyst (a) berg'. 

Sedan i uttalet n förlängts i förleden Skin- kunde denna uppfattas som 
ordet skinn, och ombildningen till Skön- har säkerligen tillkommit för att 
undvika denna oönskade association. 

Namnformer före 1526: de skinberghum 1293 2/5 Söderk RAp (SD 2 
s 156), de skinberghum, de skinberghum 1342 14/10 Link RAp (SD 5 s 126), 
parochie Skinberghw (in parochia skinberg a t) 1348 25/4 Söderk RAp (SD 6 
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s 26), ij skinbEergha sokn 1371 8/7 Stalberg (hdstg) Sävstahp (SD 10 s 52), 
af skinberghum 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232), i skinbwrgha sokn 
1399 2-8/8 Söderk RAp (SRP 2998), j skinbEergha sokn 1413 3/10 Söderk 
RApp (SDns 2 s 697), Skönberga kyrkia (2 ggr) 1419 oviss dag Söderk SDns 
3 s 403 avskr Hildebrand, i skinbergha sokn 1421 6/7 Link UUBp, j skin-
bxrghe sokn, j . .skinberge sokn (j skinberga sokn a t) 1422 27/10 
Konungsund RAp, skinbergo kirkio 1424 11/8 Söderk LSBp, j skinberghom 
1426 19/2 Askeby RAp, j skinbergha sokn 1428 28/8 Söderk RAp, j skin-
berghom 1431 1/7 Link RAp, Parochia skinbcergha 1447 D 11 f 36 r (SFSS 
h 245 s 28), ecc/esia Skinberga 1449 7/10 Söderk LSBp, Skinbergha m 
1400-t SRS 3:2 s 283, Parochia skinbcergh 1457 D 11 f 110 r (SFSS h 245 
s 87), j skinbergom 1463 29/6-6/7 Söderk RAp, j skinberga sokn 1465 ud 
Vadst RAp, Parochia Skinberga 1466 UUB C 32 f 4 r, j skynbiergsogn 1476 
22/7 Raseborg RAp (DNorc s 194), i Skinberga 1477 25/6 Strängnäs RAp 
(DNorc s 196), i skinbergha Sokn 1481 3/5 uo RAp, Skinneberg Sokn 1482 
C 23 f 2 v, y skynbergha sokn 1486 10/10 uo A 9 f 251 v (LBHns 3 bil 5 
s 273), i skynbergh sokn 1494 12/1 Hammersta RAp, veder Skinberga, 
j Skinberga 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp, i skyndbergh Socken 1500 
24/1 Skara Krap, Parochia skinbergha 1502 D 12 f 35 v (HH 16: 1 s 56). 

Jordeboksformer fr o m 1543: Skinberga sn o likn 1543-1878. Skönberga 
1940 jr. 

Övriga namnformer: Skinberga sn 1528 GFR 5 s 199, Skindbergh sn 1540 
2/5 Vinsarp UUBp, Skinberge sn 1546 GFR 18 s 181, Skeenberga, Skenberga 
1576 21/3 uo Borkp, Skinberga eller ock Skönberga 1760 Broocman 2 s 318, 
Skinnberga 1767 LMV D 100-8:2, Skjönberga 1775 LMV D 100-22: 1, Skön-
berga el Skinberga 1828 Widegren 2 s 16. 

1 Abbetorp abtlirp utj. — Abbatorp 1543, Abbetorp 1878 jb. — Abbetorp 
1753 LMV D 100-2: 1. Upptas i jb 1543 som pantäng under Söderköpings 
kloster. F led är väl gen av fsv Ab be, kortnamn till Abiorn och andra namn 
(SMP 1 sp 1). På grund av samhörigheten med klostret kunde man också 
tänka på fsv abbote, även skrivet abbate, abbet 'abbot'. Ett fsv *Abbatathorp 
'abbotens torp' skulle av fonetiska skäl tidigt resultera i Abbatorp. S led är 
torp 'nybygge'. 

Algutstorp. — Algustorp 1566, Algudztörp 1595 jb. 	Försv gård, upp- 
tagen som kyrkoutj i jb 1566. F led är gen av fsv mn Algut, Algot. S led är 
torp 'nybygge'. 

Annelund, se Söteslöten. 

1 Balstorp bcidsrp 112 fr. — Balstorp o likn 1543-1878 jb. — Balstorp 1535 
ghj, Bahlestorp 1738 kb. e•-• Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. F led kan 
urspr innehålla yngre gen på -s av det fsv mansbinamnet Balker (till balk 
'bjälke') eller av ett från götalandskapen belagt tillnamn Balgh, varom se L 
Hellberg i Stenkvista s 183 f. I båda fallen får man räkna med bortfall av 
konsonanten mellan I och s. En terrängbeteckning balg, som ingår i bl a 
Ringaruma balg och (Östra) Ryd balg, kan däremot inte komma ifråga, 
eftersom ordet har feminint genus och således inte bort ha genitivändelsen s. 
5 led är torp 'nybygge'. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Björketorp. Börketorpet 1725 LMV D 100-41: 1. — Morgonrodnaden 

miiranddan. Morgonrådnan 1725 LMV D 100-41: 1, Morgonrådne 1836 LMV D 
100-5:2. Namnet som av uttalet att döma återgår på ä nsv morghonrodhe är 
av samma art som Dagningen och Skymningen, två torp under Grimstad i 
Drothem. 

1 Blankekärr Någkpill  1 sk. — i blankokter 1415 30/7 Stalberg (hdstg) 
Borkp (2 skilda brev), j blankaker 1460 5/8 Söderk LSBp. — Blankeker 
1543, Blanckaker 1544, Blanckakär 1551, Blankaker 1595, Blankier 1680, 
Blankekärr 1878 jb. — Blankaker 1535 ghj, Blanchaker 1588 23/4 Skönberga 
(hdstg) Borkp. Jb 1543 upptar ett helt skattehmn samt en »rompa iordh», 
tillhörande kyrkan. Gården som var belägen söder om Kårtorp är sedan 
17004 sammanslagen med Bolltorps säteri. Några fruktträd och stengrunder 
vittnar om den forna gårdsplatsen. Den har uppkallats efter ett numera ut-
dikat kärr i närheten av den uppodlade ängen Blankan. Namnet är väl bildat 
till fsv blanker 'blank, glänsande, skinande', som förekommer i namn på 
åtskilliga sjöar och tjärnar, dels sådana med exceptionellt klart, dels sådana 
med mörkt och dyigt vatten; se t ex Hellquist 1903-06 s 60. I själva verket 
torde det inte ha varit vattnets kvalitet som avsetts utan fastmer dess för-
måga att reflektera solljuset. Om lånordet blank 'glänsande' och det in-
hemska blänk 'grumlig' se Moberg 1944 s 84 ff. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hemmingsbo. Hemmingsbo 1836 LMV D 100-5: 2. — Klastorp, se följ. — 

Sandviken. Sandviken 1836 LMV D 100-5:2. Vid Värle sjö. Kallas numera 
Klastorp. 

1 Bolltorp böltsrp 1 sk. F d säteri. — j ballathorpe 1383 3/11 Ringarums k:a 
Borkp, i bolla torpe 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, i ballatorp 1439 27/10 
Stalberg (hdstg) vid 15004 ud uo RAp (felläst i SMR 987). — Ballatorp 
1543, Balletorp 1544, Båltorp 1715, Bolltorp 1878 jb. — Ballatorp 1535 ghj, 
Bolletorp 1580 tl, Bålltorp 1701 LMV D 100-5: 1 beskr. 	Jb 1543 upptar ett 
helt skattehmn. I beskrivningen till en gårdskarta från 1701 (LMV D 100-
5: 1) säges Bolltorp vara »af gjärdat af Skatte hemmanetz Heesta ägor.» F 
led har i SvU 4 sp 507 oriktigt tolkats som ett obelagt fsv mn *Bolie. De äldre 
skrivningarna med a i stammen visar att förleden istället innehåller gen av 
det fsv mbin Balde, bildat till adj balder, nsv båld, 'djärv, rask, dristig'. 
Beträffande assimilationen av id > II jfr fsv halda > hålla. S led är torp 
'nybygge'. Om Bolltorps säteri se AF 3 s 677 ff. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Bleckertslund 	Bleckertslund 1784 kb. F led kan innehålla en 

motsvarighet till familjenamnet Bleckert. — Bruket. Bs, uppkallad efter 
Bolltorps nu försvunna pappersbruk. — Kattforsen. Katteforssen 1649 kb. 
Vid en fors med samma namn. — Knarthäll. Jfr sv dial knart, knort 'liten 
klump el knöl'. — Krogen. Röa Krogen 1784 kb. Vid vägkorset nära gården 
Bro. Tidigare fanns en krog här. — Löterna. Best pi av löt 'betesmark'. — 
Skilsmässan. Skilzmässan 1698 LMV D 100-26: 1, Skelsmessa 1740 kb. Tor-
pet har sitt namn av läget vid »Skilzmässan Horn-Skiäl» (1698) på ägogrän- 
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sen mellan Bolltorp och Kulla. Jfr samma namn under Tolsum i Ringarum. 
— Skåpet. Likhetsnamn. Jfr Gullskåpet under Skåra nedan. — Svartkällan. 
Svartkälla 1753 LMV D 100-2: 1, Svartkjellan 1784 kb. Efter en källa med 
mörk dybotten. 

Braberg brdbar. — j braghaberghe uå (b 14004) 22/11 uo RAp odat nr 
194, j braghabwrgh, j braghabterghe 1410 ud uo RAp (SDns 2 s 242), j 
braghabergh 1414 1/11 Söderk UUBp (SDns 2 s 859 har läsningen: Brogha-
bergh), i bragaberg 1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 15004 ud uo RAp (SMR 
987), i brafuaberg 1485 17/5 uo LSBp, i braffuaberg 1488 13/1 Husby LSBp. 
— Bradaberg, Bradebergh 1543, Brådebergh 1544, Bragaberg 1545, Braberga 
o likn 1566-1878 jb, Braberg 1947 jr. — Braghaberg 1535 ghj. 	Jb 1543 
upptar ett skatte- och ett Vreta kloster-hemman. Den formella möjligheten 
att f led skulle innehålla det från Småland kända fsv mn Braghe såsom 
antagits i SMP 1 sp 489 torde vara mindre sannolik, eftersom s led berg i 
detta fall troligen åsyftar en av de två fornborgar som påträffats i gårdens 
närhet; om dessa se A Nordffi, Östergötlands järnålder 1 s 306 f. Snarare 
ingår en motsvarighet till det från fvn diktning kända bragi 'hövding' m m. 
Jfr Hj Lindroth i SIOD 1 s 104 f. I förleden har gh fallit bort före slutledens 
labiala kons (Älander 2 s 73). 

1 1 sk. 2 1 sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Eklund. Eekelund 1706 LMV D 100-37: 1. — Fagerhult. 1706 LMV D 100-

37: 1. Vanligt modenamn. — Hällarna. Hällorna 1921 kb. Best pl av målets 
häll f 'stenhäll'. — Rosendal. Rosendahl 1727 kb, Rosendal 1825 LMV D 100-
6: 1 beskr. Modenamn sedan medeltiden. Se Franzén 1937 s 89 f. — Rödsand. 
Rösand 1738 kb. Beläget på en sandås. — Sandstugan. Sandstugutorpet 1692 
LMV D 11, Sandstugan 1825 LMV D 100-6: 1 beskr. — Sjötorp. Siötorpet 
1649 kb, Siöötorpet 1692 LMV D 11, Sjö Torpet 1825 LMV D 100-6: 1 beskr. 
Vid Värle sjö. — Älgsbo do. Älgesboo 1706 LMV D 100-37: 1. F led är gen 
av älg i dess anv som tillnamn. 

Bresätter br4scetar. — in brethasxtrom (bredhasmter a t) 1354 2/2 Svartsjö 
RAp (SD 6 s 476), j bredhaswtir 1378 12/10 »staltizbergh» (Stalberg?) A 9 f 
175 r, i bredhesxter 1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp (2 skilda brev), bredha-
swter 1428 ud Söderk RAp, j bredhaswtre 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp, j 
bredasxter 1467 8/9 Söderk RAp, i bredesetther 1500 24/1 Skara Krap. — 
Bredesäther 1543, Bredesätter 1545, Bressetter 1595, Bresätter 1620-1878 jb. 
— Bredhsäter, Bredhasäter 1535 ghj, Bredesetter 1540 2/5 Vinsarp UUBp. 
Jb 1543 upptar ett skatte-, två frälse- och ett kyrkohmn. F led är urspr 
böjningsform av fsv bredher 'bred; utsträckt, vid, stor' och s led är säter i bet 
'utmarksäng, skogsäng'. 

1 1 sk. 2 1/2  fr. 3 1 fr. 4 1/2  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brestorp. Förleden efter Bresätter. Även kallat Renen på grund av läget 

vid landsvägsren. Jfr Diket nedan. — Bromsbacka. Brumsbacka 1861 LMV D 
100-8:4 beskr. F led är väl insektsnamnet broms. Kallas numera Nybacka. 
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— Diket, se Eklund. — Ekbacken avs. — Eklund. Eklund gek. Kallades 
Diket på grund av läget vid ett landsvägsdike. Jfr Renen ovan. — Eksätter. 
Eksäter gek. — Grdlus. Statarebostad. Stugan var omålad och grå. Jfr samma 
namn under Hålla i Mogata. — Gubbro=Nybygget. En bonde slog sig till ro 
här på gamla dar. — Hamburg hcinibdr. Hamborg 1720 LMV D 100-8: 1, 
Hamburg 1793 LMV D 100-8:3 beskr. Efter det tyska stadsnamnet. Jfr 
Rostock nedan. — Hjulbygget. Hjulbygget gek. Enligt uppgift skulle torpet 
fått sitt namn av att det blev färdigbyggt en ju/afton. Om andra förklarings-
möjligheter se under H julerum i Ringarum. — Myggdansen mitydemsart. F d 
btp. Muggedantsen 1793 LMV D 100-8: 3 beskr. F led innehåller målets form 
mugg för mygg. Beläget vid sankmark. — Nybacka, se Bromsbacka. — Ny-
borg. Nyborg 1720 LMV D 100-8: 1. Namnet på det nu försv torpet fortlever 
som ägonamn. — Nybygget, se Gubbro. — Renen, se Brestorp. — Rostock 
avs. Råståck 1720 LMV D 100-8: 1, 1738 kb. Efter det tyska stadsnamnet. — 
Tattarestan. Torpet Taterstan, Taterstad 1720 LMV D 100-8: 1 med beskr, 
Taterstad 1793 LMV D 100-8: 3 beskr. Tattarestan förekommer även som 
namn på ett skogsområde i S Fågelås sn, Kåkinds hd, Skar 1, och på en bygd 
i Nikolai sn, Jönåkers hd, Söd 1, och betecknar väl platserna som tillhåll för 
tattare, östg tatare t4tra. 

1 Bro brp. 1 fr. — i bro 1501 8/6 Hkinds hdstg Skoklp. — Bro 1543, Broo 
1567-1878 jb. — Broo 1535 ghj, Bro 1542 7/2 Hkinds hdstg Borkp. 	Jb 
1543 upptar ett helt skattehmn. Gården har sitt namn av läget nära en bro 
över Tvärån. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brotorp. Brotorp 1836 LMV D 100-5:2. 

Djupgrav ji'Apgrgv. — Diupagraff 1543, Diupegraff 1545-95, Diupgraf 
1620-1715, Djupegraf 1878 jb. — Diwpagraff 1535 ghj, Diupegraf 1631 6/7 
Skönberga (hdstg) Borkp. 	F led är urspr böjningsform av adj djup, och 
s led är subst grav, här använt i den i målet vanliga bet 'större avloppsdike'. 
Gården ligger vid ett sådant. 

1 1/2  fr. 2 utj sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Knasängen. Knasängen 1738 kb, 1754 LMV D 100-11:1. F led är det bl a 
från Smål belagda dialektordet knas n 'svårighet, tungt arbete'. 

1 Eggeby 1 fr. — j ekby (Egby at) 1428 28/8 Söderk RAp, j ekby (Egby, j 
ekeby, ek by at) 1481 3/5 uo RAp, i ekby 1482 18/6 Stalberg (hdstg) RAp. 
— Egby 1543, Eggby 1620, Eggeby 1680-1878 jb. — Iggeby 1770 kb. 	Jb 
1543 upptar fyra hela kronohmn och en kvarn. Byn är sedan länge avhyst 
och sammanslagen med Viggeby. Enligt geometriska kartan från 1650 (LMV 
D 2) som upptar tre gårdar låg den vid Tvärån, mitt emellan Viggeby och 
Narebro. F led är trädnamnet ek och s led by i bet 'gård'. Den nuv namn-
formen beror på att k blivit g före b och att en sekundär bindevokal inskjutits 
mellan de båda lederna. 
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1 Frtiberga frgirja 1 fr. — j froberghum 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 
10 s 232), j froberghum 1378 12/10 »staltizbergh» (Stalberg?) A 9 f 175 r. — 
Fröberga o likn 1543-1878 jb. — Fridberga 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett 
helt skattehmn. Namnet som förekommer på sex ställen i Östergötland kan 
formellt uppfattas som ett kultnamn, där f led är gudinnenamnet Frö ja, eller 
som en sammansättning med ett bl a från Östergötland känt adj frö 'fröbar, 
grobar', motsvarande no dial froy 'tjänlig till utsäde, fruktbar'. Jfr Franzén 
1937 s 101 f där den senare förklaringen ges företräde. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Björklund. Kallades förr Snutan varom se nedan. — Kattback. Stugan som 

är riven kallades även Kattnosen eller Kattnoseback. Kan ha samma ursprung 
som torpet Kattback under Häggebo i Ringarums sn, vilket är uppkallat efter 
tyska Katzbach. — Källsätter. Kiälltorpet 1725 LMV D 100-41: 1, Källsäter 
1740 kb. En stark åderkälla finns vid torpet. — Snutan. Snuta 1784 kb. Till 
dialektordet snuta f 'vrå, hörn'. — Vinningen. Till subst vinning f 'nyodling'. 
Se samma namn under Skeiggestad i Drothem. 

*Fröstensbråta. — i frostensbruta 1417 27/7 Mo Borkp. — Fröstingzbråtta 
1545, Fröstingzsäters Engh 1551, Frostingzsäter 1566, Furstingz brotan 1620 
jb. 	Upptas i jb 1545 som kyrkoutj och nämnes sista gången i jb 1620. 
Belägenheten obekant. F led är urspr gen av det vanliga fsv mn Frosten. S 
led är böjningsform av fsv bruti, broti m 'bråte, stor hög av fällda eller ned-
fallna träd', i ortnamn troligen 'svedjefall'. 

Fullerstad fgdna,-a. F d säten. — j fallarstadhom 1391 27/6 Stalberg 
(hdstg) Skoklp, i Fullerstada qvarn 1419 oviss dag Söderk SDns 3 s 403 avskr 
Hildebrand, j fullerstadum 1444 6/10 Fyllingarum Borkp (2 skilda brev), y 
ffyllestadha, y ffyllerstadha (2 ggr) 1486 10/10 uo A 9 f 251 v (LBHns 3 bil 5 
s 273) . — Fullerstada 1543, Fullersta 1544-1620, Fullerstad 1715-1878 jb. — 
i Fullerstadom 1535 ghj. 	Jb 1545 upptar ett skatte- och ett frälsehmn samt 
en kyrkokvarn och en sågström. Det äldsta belägget avser med säkerhet 
Fullerstad, och a i Fall- beror sannolikt på skrivfel (antecipation av följande 
a). F led är flertydig. G Linde, som i sin avhandling om de svenska sta-
namnen s 241 f yttrat sig om Fullerstad, räknar i första hand med gen av ett 
till adj full bildat ånamn *Full-ä och som andra alternativ med ett obelagt 
mn *Fulle. 

Att uppfatta f led som ett ånamn låter sig dock inte göra, eftersom det 
åsyftade vattendraget — nuv Tvärån — med visshet hade ett annat namn i 
gammal tid, nämligen Stro; se närmare nedan under detta namn. Lindes upp-
gift att Fyllingarumån, vars gamla namn tydligen varit *Full el *Fullä, skulle 
vara ett biflöde till Tvärån grundar sig tydligen på kartor från tiden efter 
sänkningen av sjön Vispolen och därmed ändrade förhållanden. 

Om man istället uppfattar f led som ett pn, vilket ligger närmast till hands 
eftersom sådana är vanliga komponenter i stad-namn, skulle man kunna 
tänka på det mn Fuldar som är belagt på den öländska Karlevistenen (DGP 1 
sp 307). Man finge i så fall förutsätta tidig assimilation av Id > II. Däremot 
kan man inte med Linde ansätta ett obelagt fsv mn *Fulle, eftersom de me-
deltida skrivformerna tyder på att förledens r är genuint och inte beroende 
på inskott, vilket i liknande ställning blir vanligt först på 1500-t; se Franzén 
1937 s 113. 
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S led är urspr pl av stadher m 'ställe, plats', i ortnamn dock med oviss 
syftning. Om olika tolkningsförslag se H Ståhl i KL 16 sp 565 ff. Om sätes-
gården Fullerstad se AF 3 s 747 f. 

1 3/4  sk. 2 1/2  sk. 3 1/4  fr. 4 en mjölkvarn. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Färdigstället. F d stp. Namnet efter en knekt Färdig. — Näbben. Ligger i 
spetsen av en vinkel, som bildas av två mötande vägar. — Sluttorp slatarp. 
Sluttorp 1884 kb. Väl till adj Autt 'sluttande, sned' eller subst statt 'sluttning'. 

1 Gata Ota, -a 112 sk. — ij gatu 1371 8/7 Stalberg (hdstg) Sävstahp (SD 10 
s 52), j gatu 1384 ud Sverkersboda Borkp. — i Gatu 1543, 1566, Gata 1680- 
1878 jb. — i Gatu 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Till ordet 
gata i den ä bet 'inhägnad väg'. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Gathagen=Kulan. — Hökgata. Hökgata 1921 kb. — Kulan. Äldre namn 

på Gathagen. Förkortning för Jordkulan. 

1 Gångestad gögsta, -a 1/4  kr. Komministerboställe. — Gångesta 1544, 
Gångstad 1715, Gå' ngestad 1760-1878 jb. — Cappelansgården 1777 LMV D 
100-14: 2. Upptas i jb 1544 som skatteutj men i jb 1680 som 1/4  frälsehmn. 
Anslogs 1692 till kaplansboställe. Namnet, som från början betecknat en ut-
jord, tillhör säkerligen inte de gamla stad-namnens grupp. Det bör istället 
jämföras med namn som sv Gångsätra och det danska Gangsted, där förleden 
uppfattats som subst gång, troligen i bet 'betesplats för husdjur': se C I Ståhle 
i OUÄ 1954 s 24, J Kousgård Sorensen, Danske bebyggelsesnavne på -sted s 62. 
Jfr även A KjEers tolkning av det norska önamnet Gangsoya som 'beiteoya' 
(Norsk stadnamnleksikon s 121). Utjorden tillhörde under 1500-t Söder-
köpings borgare, och det är troligt att den av dessa utnyttjades som betes-
mark och att namnet betyder 'platsen där boskapen går på bete'. 

1 Harsby 1z4by 1 fr. — J harsby 1433 3/11 Stalberg (hdstg) RAp (2 skilda 
brev). — Harsby o likn 1543-1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett helt skattehmn 
samt tre utjordar, varav två under Söderköpings borgare. Förleden är fler-
tydig. Den av några forskare framställda tolkningen som gen av fsv mn 
Hardh är dock oantaglig; se härom Franzén 1937 s 229 f under Harsby i 
sn. Namnets grundform är troligen istället *Harghsby, där f led är gen av fsv 
*hargher m, sv dial (bl a östg) harg 'stenhög, stenig terräng' med tidigt bort-
fall av gh mellan konsonanter. S led är by i bet 'gård'. Av ägofiguren fram-
går att gården tillkommit genom avsöndring från den gamla husabyn Skin-
berga (Skönberga). Då den är belägen nära sockenkyrkan och prästgården 
med dess omfattande järnåldersgravfält, bör man räkna med att ordet harg 
här liksom i en del andra nordiska ortnamn kan ha bet 'stenaltare, helge-
dom'. Att teofora ortnamn ofta påträffas i samband med husabyar och andra 
centralorter har särskilt framhållits av Hellberg 1979 s 136, som även antar 
att de båda östg Harsby tillkommit genom sk epexegetisk ombildning av 
osammansatta namn: *Harg > *Hargs by (aa s 145). Även om den inte kan 
tillmätas bevisvärde, är det i sammanhanget av intresse att återge den tradi- 
11 
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tion om en offerplats på grannbyn Ljungas ägor som omnämnes av Brooc-
man 2 s 323: »Här talas ock om Offerlund, efter hwilken trän stådt qwar, tul 
thes the af ålder blifwit förtärde; emedan, af widskepelse, ingen tiltrodt sig 
fälla them, och skola thes stubbar ännu wara synlige.» Även den medeltida 
tingsplatsen Stalberg, som föregick tingsstället vid Skönberga, antas ha legat 
i närheten, vilket är ytterligare ett skäl för antagandet att det funnits en kult-
plats i detta viktiga bygdecentrum. 

Hestad 14sta, -a 1 fr. — j luedstadhom 1391 27/6 Stalberg (hdstg) Skoklp, 
i hedhstadhum, (annat brev:) i hedhstadhum 1415 30/7 Stalberg (hdstg) 
Borkp, i hedzstada 1520 23/2 Link A 7 f 3 r (HSkH 17 s 82). — Hedstada 
1543, Hesta 1544, Hedsta 1545, Heestadh 1680, Hestad 1760-1878 jb. — i 
Heedstadom 1535 ghj, Hedsta 1583 22/10 Skönberga (hdstg) Borkp. ••••• Jb 
1543 upptar ett helt skattehmn och en kyrkoäng. Samma namn förekommer 
i Skärkinds sn och hd, skrivet (j)hezstadhom 1369 6/10 Skurusäter (hdstg) 
RAp, (ii)hcedstadhom 1377 27/6 Skärkinds (hdstg) RAp (SRP 1278), och i 
Häradshammars sn i Östkinds hd (j hedhistadhum 1390 23/7 Östkinds hdstg 
A 9 f 81 v). Utanför Östergötland förekommer namnet på flera håll i nord-
ligare landskap. Något fsv pn som kunde tänkas ingå i förleden är ej bekant. 
På grund av namnets relativa vanlighet är det också troligare att f led är 
subst hed, vilket sakligt sett skulle passa ifråga om Hestad i Skönberga som 
omges av vidsträckta grusmarker. Ett stort, numera uppodlat område norr 
om gården kallas fortfarande Heden hu. 

Eftersom fsv hedh, fisl heiar, är en s k iö-stam, borde förleden i sms haft 
formen hedhi på samma sätt som Hestad i Häradshammar och Hedsta i 
Forsa sn och tg, Gävl 1, som skrives (in)hedhistadhum 1320 5/6 uo A 8 f 104 v 
(SD 3 s 464), men exempel på en kompositionsform hedh- förekommer i 
andra namn; se Hellberg 1950 s 125 f, Moberg 1965 s 42. S led är urspr pi 
av fsv stadher 'ställe, plats', i ortnamn med oviss syftning; se ovan under 
Fullerstad. 

1 1 fr. 2 ut j. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Hagtorpet. Hagetorpet 1737 kb. — Hummeltorpet. Hummeltorpet 1738 kb, 

Humletorpet 1836 LMV D 100-5:2. F led är trol växtnamnet humle. — Löv-
dalen. Löfdalen 1770 kb. — Stensätter. Stensäter 1836 LMV D 100-5: 2. 

Husby hijy.— in H saby (de husaby at) 1348 25/4 Söderk RAp (SD 6 
s 26), hosaby, ho H y 1371 8/7 Stalberg (hdstg) Sävstahp (SD 10 s 52), ?j 
husaby 1378 12/10 »staltizbergh» (Stalberg?) A 9 f 175 r, ?j hosaby 1383 
3/11 Ringarums k:a Borkp, ?j husaby (2 ggr) 1384 ud Sverkersboda Borkp, i 
husaby 1399 2-8/8 Söderk RAp (SRP 2998), j husaby 1411 24/6 Vadst RAp 
(SDns 2 s 401), j husby (2 ggr) (Husby at) 1413 3/10 Söderk RApp (SDns 2 
s 697), j hossaby 1431 6/11 Hkinds hdstg RAp (2 skilda brev), J husby, 
(annat brev:) J hvsby 1433 3/11 Stalberg (hdstg) RAp, j husaby 1447 D 11 f 
36 r (SFSS h 245 s 28), j husaby 1457 ib f 110 r (SFSS h 245 s 87), j husuby 
1465 ud Vadst RAp, husaby 1466 UUB C 32 f 4 r, Giffuit i Hwssby wider 
Sudherköpung 1478 13/1 B 15 f 290 v (HH 31 s 188), i hwssby 1482 C 23 f 
2 v, ?i husby 1484 25/5 uo RAp (DNorc s 208), ?i husby 1485 17/5 uo LSBp, 
i husby 1488 13/1  Husby LSBp, ?i husby 1488 15/5 uo RAp (DNorc s 220), 
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j hosaby (2 ggr) 1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp, j hosaby 1502 D 12 f 
35 v (HH 16: 1 s 56). — Vissa av ovanstående belägg kan avse motsvarande 
namn i Mogata eller V Husby snr. — Husby 1543, Husseby 1595,1680, Husby 
1760-1878 jb. "i Jb 1543 upptar ett skatte-, två krono- och ett frälsehmn. 
Namnet omtalar att byn tillhört den forntida husaby-organisationen, varom 
se under Husby i V Husby sn. Den ursprungliga kronodomänen har troligen 
varit mycket omfattande och inbegripit ägorna till en rad angränsande går-
dar, t ex Harsby och prästgården samt Bosgård och Broby vid Söderköping. 
Närheten till det mäktiga gravfältet vid Ljunga och häradets medeltida tings-
plats vid Stalberg samt fornborgen vid Braberg är andra omständigheter som 
tyder på att trakten kring husabyn utgjort bygdens äldsta centrum. Enligt A 
Nordffi, Östergötlands järnålder 2 (1943) s 173 f är det rentav tänkbart att 
staden Söderköping, som är yngre, uppstått på sådana områden från domä-
nen som upplåtits av den kunglige markägaren. Som närmare utretts under 
sockennamnet, har sannolikt husabyn från början burit namnet Skinberga 
(Skönberga) . 

Namn på hemman: 
1 Storgården 7/8  sk. Storgården 1802 LMV D 100-19:2 beskr. — 2 Skatte-

gården, Gamla 5/s sk. Gamla Skattegården 1830 LMV D 100-19:4 beskr. — 
3 Skattegården, Nya 5/8  sk. Nya Skattegården 1802 LMV D 100-19:2 beskr. 
Troligtvis var det denna gård som förr kallades Harrgården, dvs Halvgården. 
Genom dissimilation har förledens k utbytts mot r på samma sätt som i östg 
kårgeif kålgård; jfr /klander 2 s 4 f. — 4 Länsmansgården 5/s kr. Krono Läns-
mans Boställe 1830 LMV D 100-19:4 beskr. — 5 Frälsegården 1 fr. Frälse-
gården 1802 LMV D 100-19:2 beskr. — 6 ilningen utj. Åttingen 1802 LMV D 
100-19: 2 beskr. — 7 Hark utj. Hark 1802 LMV D 100-19:2 beskr. Till 
målets hark n 'möda, besvär; uselt tillstånd'. — 8 Kråklund utj. Kråkelund 
1802 LMV D 100-19: 2 beskr. — 9 utj. — 10 Berget utj. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Fägatan. Fägatan 1784 kb. Här gick en fägata fram, dvs en inhägnad väg 

längs vilken man drev djuren till betesmarken. Kallas nu Berggatan. — 
Halvspann. Öknamn på gamla manbyggnaden till Åttingen. Stugan var liten 
och fyrkantig som ett halvspannsmått. Om namnet som förekommer på fem 
ställen i häradet, se under Nartorp i Skällvik. Kallades även Lushäcken, till 
häck i bet 'hus' (G Bergman i NS 9 (1929) s 198). Jfr det vanliga Lusasken 
samt Loppsäcken nedan. — Hamra avs. Hamra 1921 kb. Nytt namn. — 
H jälmsätter. F led kan vara ordet hjälm i bet 'skyddstak över stackat hö'. 
S led är säter 'utmarksäng'. Jfr Hedblom 1945 s 220 f. — Loppsäcken. 
Öknamn på förutvarande manbyggnaden till en av gårdarna i byn. Jfr Lus-
häcken ovan. — Nagelspräcken. Öknamn på gamla manbyggnaden till en av 
gårdarna i byn. Till målets nagelspräcken 'nagelsprång' med syftning på att 
stugan var dragig och kall. Namnet är även belagt från Ö Stenby sn i Öst-
kinds hd. — Anledning till de talrika öknamnen är att manbyggnaderna fick 
förfalla sedan flertalet gårdar i byn sammanslagits i början av 1900-talet. 

1 Hälla, Lilla lillidla 1 fr. — Hella 1543-95, Lille Hälle 1620, Lilla Hälla 
1715, 1760, Hälla 1878 jb, Hälla Lilla 1947 jr. — Lillhälla 1738 kb. .",' Jb 
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1543 upptar ett helt skattehmn. Namnet är pi av fsv hcel (I) f el m 'berghäll, 
klippa'. Kallas Lilla H i motsats till grannbyn Stora H i Mogata sn. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Marstrand. Har trol från början avsett en åker. Svårbrukade ägor har ej 
sällan uppkallats efter fästningen och fängelset Marstrand. Se H Ståhl i OUÅ 
1941 s 28 f. — Minnet. Rätt vanligt lägenhetsnamn i trakten. Se närmare 
samma namn under Ldngerum i Mogata. — Tullen. Riven bs vid åkern Tull-
täppan till Hälla kvarn, omnämnd 1775 (LMV D 100-22: 1 beskr). Namnet 
är ett minne från kvarntullens dagar. 

1 Järpdalen jitrpd4ag. Lht. — lerpedal 1543, Ierpedall 1544, Jerpedalenn 
1566, Järpedall Engh 1595, Hjerpedalen 1878 jb, Järpdalen 1945 jr. — Jerpe- 
dalen 1649 kb. 	Upptas i jb 1544 som skatteutj under Söderköpings bor- 
gare. Namnet som även förekommer i V Husby och Ringarums snr innehåller 
fågelnamnet järpe. 

1-2 Kronhem Icreinhhz. Klockaren vid Skinberga 1566, Sand eller Kron- 
hem 1825, 1878 jb. — Kronhem 1837 LMV D 100-37:4 beskr. 	Jb 1595 
upptar en kronoutj och en horva till klockaren. F led anger väl ägans krono-
natur. Liksom i andra unga namn på -hem har s led här betecknat en bs. 

1 Kulla Ula 1 fr. — ?a kulla 1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 15004 ud uo 
RAp (SMR 987), ?i kulla 1478 9/1 Veckelstad RAp. — Kulla 1543-1878 jb. 

Jb 1543 upptar ett helt kronohmn. Namnet är gammal böjningsform av 
ordet kulle. Tidigare även kallat Bondkulla till åtskillnad från Kvarnkulla 
eller Kulla kvarn i Mogata. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Brink. Brinck 1698 LMV D 100-26: 1. Till brink 'backe'. — Getingdalen. 
Gietinge dahlen 1698 LMV D 100-26: 1, Getingdalen 1784 kb. Det har väl 
varit gott om getingar i dalen. Liksom Bidalen är namnet ej ovanligt. — Igel-
torp, se Ältorpet. — Ältorpet ctltårpat. Ältorpet 1784 kb, Igeltorp gek. Troligen 
identiskt med den i äldre jbr upptagna kyrkoutjorden Elletorp 1545, Eletorp 
1551, 1566, Ellestorp 1715. De motsägande skrivformerna och uttalet med 
tunt /-ljud gör f led svårbedömd. 

1 Kårtorp knarp 1/2  fr. — karatorp 1428 ud Söderk RAp, karetorp 1500 
24/1 Skara Krap. — Kåratorp 1543, Koretorp 1551, Kåretorp 1566, Kårtorp 
1620-1878 jb. — Kå'ratorp 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. 
F led är gen av mn Kdre, fsv Kare. S led är torp 'nybygge'. 

1 Källby §cselby 1/4  fr. — i kcellaby 1487 13/6 uo RAp. — Kellaby 1543, 
Kelleby 1551-95, Källaby 1620, Källeby 1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett helt 
kyrkohmn. F led är gammal böjningsform av ordet källa, och s led är by i 
bet 'gård'. Av ägofiguren framgår att gården från början är avsöndrad från 
Ljunga. 
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Övriga bebyggelsenamn: 
Svan(s)kulla sdinkida; svånskida ä. Svanskulle 1857 LMV D 100-31:3 

beskr, Svankulla gek. Lägenheten har sitt namn av läget vid Svansmossen, 
vars långsträckta form påmint om en svans. För att undvika association med 
detta ord har namnet förändrats till Svankulla. 

Liljestad libasta, -a. F d säteri. — curiam lillyostadhm 1326 ud uo SD 4 
s 2 samt avskr, Datum in curia mea lilyostadhum 1349 2/11 A 9 f 179 v (SD 6 
s 150), in liliastadhum (jn liliostadhum a t) 1369 7/3 Link RAp (SRP 865), j 
liliastadhom (liliastadha at) 1370 20/1 uo RAp (SRP 916), liliastadha, 
liliastaPa 1371 9/1 Norrk SD 10 s 8, lyliostadhom (in liliostadhum at) 1371 
12 (?)/1 Link RAp (SD 10 s 12), aff liliostadhum 1377 1/1 uo RAp (SRP 
1233), j liliostadhum 1383 3/11 Ringarums k:a Borkp, j liliastadhe, liliastade 
(2 ggr), liliastadhe (liliestadz at) 1422 27/10 Konungsund RAp, i liliestadum 
1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 15004 ud uo RAp (SMR 987). — Lillestada 
1543, Lillesta 1544-66, Lilliestad 1715, Liljestad 1760-1878 jb. —i Lilestadom 
1535 ghj. 	Jb 1543 upptar fyra hela frälsehmn. F led är blomnamnet lilja, 
latinska lilia, som här brukats som personbinamn. Jfr fvn lilia och fda lilie i 
samma funktion. Eftersom ordet bevarats i ett ortnamn på -stad, som repre-
senterar en av våra ålderdomligare namngrupper, är det tydligt att ordet 
lilja inlånats i svenskan på ett tidigt stadium. Om slutleden -stad se ovan 
under Fullerstad. Betr sätesgården Liljestad se AF 3 s 890 f. 

1 1 sk. 2 1 sk. 3 1/4  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Back. Trol förk av Backtorpet. Se ovan s 7. — Baggskallen. Baggeskallen 

1784 kb. Namnet syftar på ett invid stugan beläget berg, som liknats vid en 
baggskalle. — Musko. Muscou 1787 LMV D 100-35: 1. Till den i äldre tid 
vanliga formen Muskow för Moskva. Jfr samma namn under Fyllingarum i 
Ringarum. 

Ljunga ja; Oga ä. — De Linge 1311 6/11 Söderk B 15 f 51 v (SD 3 s 39), 
j lyungum 1358 19/3 uo RAp (SRP 356), J liongum, (annat brev:) j liongum 
1433 3/11 Stalberg (hdstg) RAp, i lywng 1484 25/5 uo RAp (DNorc s 208), i 
lywnga (2 ggr) 1487 13/6 uo RAp, i lyungom 1488 15/5 uo RAp (DNorc 
s 220), j lyngh 1501 8/6 Hkinds hdstg Skoklp. — i Liungom 1543, Liunga 
1544-1760, Ljunga 1878 jb. 	Jb 1543 upptar ett skatte- och ett kyrkohmn. 
Namnet är gammal pluralform av ordet ljung i den sekundära bet 'ljung-
beväxt mark, ljunghed'. Den gamla byn har legat på en bred sandås nära ett 
av Östergötlands märkligaste gravfält, som nyttjats från yngre bronsålder 
och ända in i vikingatid. Se T J Arne i MÖF 1905 s 1 ff, B Schnittger i MÖF 
1909 s 8 ff och 1912 s 1 ff. 

1 3/8  sk. 2 3/8  sk. 3 1/8  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Gröna gången. Gröna Gången 1784 kb. Försv tp; läget okänt. — Orrbrinken 
brigfra. Orrbrinka gek. F led är fågelnamnet orre och s led är best form av 

brink 'backe'. 
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*Långlöt. — i langalot 1415 30/7 Stalberg (hdstg) Borkp (2 skilda brev). 
Långelöth 1545, Longelötth 1551 jb. 	Upptas i jb 1545 som kyrkoutj 

under Blankekärr, men beläggen från 1415 med åbons namn visar att namnet 
då avsåg en gård. Om läget är ingenting bekant. S led är löt 'betesmark'. 

1 Målen nmian 1/4  fr. — ?a mala 1439 27/10 Stalberg (hdstg) vid 1500-t ud 
uo RAp (SMR 987). Belägget avser möjligen Södra Målen i Ringarums sn. — 
i Målom 1543, Målan 1545, i Målom 1566, Måhle 1680, Målen 1715, 1878 jb. 

Målan 1581 24/12 Ö Ryd Borkpp, En gårdh Målenn . . . ett härretz godz 
1588 12/7 Stegeborg Borkp avskr, Skönberga Målen 1807 LMV D 82-17: 1. 
-•-, Upptas i jb 1543 som torp, i jb 1566 däremot som ett helt kronohmn. 
Till ordet måle, fsv male m 'intaga å utmark; nybygge, torp'. Beträffande 
den i uttalet återspeglade övergången från svag till stark böjning se Törnqvist 
1953 s 168 ff. Gården kallas 1807 Skönberga Målen i motsats till Södra Målen 
i Ringarum. 

1 Narebro narabr6 1/ 4  fr. — in naruabro (in naruabro at) 1369 7/3 Link 
RAp (SRP 865), narwabro quern 1422 27/10 Konungsund RAp, y narrebo, 
vydh narffvebro 1486 10/10 uo A 9 f 251 v (LBHns 3 bil 5 s 273), i narabroo 
1498 22/5 Skönberga (hdstg) RAp, vid Naruabro 1514 C 21 f 25 r. — Name-
bro, Naruabro 1543, Narffwebro 1566, Narrebroo 1595, Narrebro 1620-1715, 
Narebro 1715-1878 jb. — Narffuabro 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett helt 
frälsehmn, en kvarn, ett ålfiske och en utj. F led är urspr gen av fsv mn 
Narve, som även ingår i Nartorp i Skällviks sn. Beläget vid en vägbro över 
Tvärån. 

1 Prästgården pr g1 1 kr. — Prästegården 1760, Prestgården 1878 jb. 
Skinberga Prästegård 1706 LMV D 100-37: 1. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Kulan. Förkortning för Jordkulan. — Skymningen. Skumningen 1738 kb, 
1784 kb, Skymningen 1837 LMV D 100-37: 4. Skrivningen Skumningen åter-
ger målets form för skymning. Med hänsyn till namngivningen jfr Morgon-
rodnaden ovan under Balstorp. 

Ramsdal. — Ramsdal 1543, Ramsdall 1545, Ramsdaal 1566 jb. 	Jb 1543 
upptar två skattehmn. Ingenting är bekant om den tidigt försvunna gårdens 
läge. Namnet som även förekommer i S:t Anna och Gryt innehåller gen sg av 
fsv rampn 'korp' i kollektiv betydelse. 

1 Råda råda 1/4  fr. —Råda 1680-1878 jb. 	Skattlagt 1657. Enligt jb 1680 
1/4  kr häradshmn. Till fsv rudha, *rodha 'till odling uppröjt jordstycke'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Ulvdalen. Ulfwedahlen 1738 kb, Ulfvedalen 1779 LMV D 18-122: 1 beskr. 
Möjligen identiskt med ett 1596 Abr räfst s 172 omnämnt Wargdalen i Skön-
berga sn. Utbytet av varg mot ulv kan ha att göra med tabuföreställningar. 

Sand, se Kronhem. 
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Sanda. — j sondum 1370 e 10/8 Söderk Borkp, j sandum 1373 25/10 Söderk 
Borkp (SD 10 s 232), j sandom 1378 12/10 »staltizbergh» (Stalberg?) A 9 f 
175 r. — Såndha 1543, 1544, Sånda 1545, Sanda 1551 jb. 	Jb 1543 upptar 
ett helt skattehmn. Namnet är urspr gammal pluralform av ordet sand i bet 
'sandig mark'. Ingenting är bekant om den tidigt försvunna gårdens läge. 
Möjligen har den samband med den till Viggeby hörande utjorden Sandängen, 
som i jb 1551 skrives Sanda Engh. 

Skåra skilra. — i skwrum 1417 27/7 Mo Borkp, j skwrum 1441 f 11/11 
Stalberg (hdstg) RAp (SMR 1500), i skuru 1476 22/7 Raseborg RAp (DNorc 
s 194). — Skora 1543, Skora 1545, i Skuru 1566, 1620, Skåra 1680-1878 jb. 
— Skora, Skurv 1535 ghj. 	Jb 1543 upptar ett frälse- och ett skattehmn. 
Till fsv skora, skura f 'skåra, inskärning; klyfta i berg'. 

Namn på hemman: 

1 Sörgården 1 fr. Frälsegården 1730 LMV D 100-40: 1 beskr, Södergården 
1777 LMV D 100-40:2 beskr. — 2 Krongården 3/4  sk. Norregården 1730 
LMV D 100-40: 1 beskr, Kronogården 1807 LMV D 100-40:4 beskr, Skåra 
Krongård 1921 kb. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Bergsätter. — Dansaretorp. F d btp. Danzaretorp 1784 kb. Namnet efter en 
i kb 1784 omnämnd båtsman Peter Dantzare. — Gullskåpet=Johanstorp. 
Namnet uppfattat som en ironisk anspelning på att stugan var mycket för-
fallen. Jfr Skåpet under Bolltorp. Stugan kallades även Skräddare-Kalles 
eller Perskels. — Gölen. Gölan 1649 kb, Göla 1738 kb, Gjöltorpet 1807 LMV 
D 100-40: 4 beskr. Vid en försv göl. — Johanstorp, se Gullskdpet. — Läten. 
Löten 1730 LMV D 100-40: 1 beskr. Till löt 'betesmark'. — Perskels= 
Johanstorp. Namnet enligt uppgift efter en gubbe som kallades Perskel på 
grund av att han brukade säga »dce va 791cal »; jfr finska perkele 'den onde'. 
— Skåresta. Jvst. Nytt namn. — Skårlöten avs. Skårlöta 1770 kb, Skårlöthen 
1807 LMV D 100-40:4 beskr. S led är löt 'betesmark'. 

Skälboö feekbod. F d säteri. — j stimlom 1370 e 10/8 Söderk Borkp, j 
stimlom 1373 25/10 Söderk Borkp (SD 10 s 232), i stiaelum 1383 3/11 Ringa-
rums k:a Borkp, j stimlum 1384 ud Sverkersboda Borkp, j stiwlom uå 
(b 14004) 22/11 uo RAp odat nr 194, j stiEelum 1442 10/5 Ringarum RAp, i 
styaelum 1478 26/6 Söderk RAp. — Stjäla, Styäla 1543, Stiela 1551, 1620, 
Skiäla 1715, Skiäleboö 1760, Skälboö 1825, Skällboö 1878 jb. — Stiela 1535 
ghj, Stiälebo ()ön 1637 kb, (på) Öön 1638 kb, Stiälåm 1650 LMV D 139-1: 1, 
Skiählums och Skiälboös (Ägor) 1720 LMV D 100-8: 1, Sätesgården som 
kallas Skiählboön 1725 LMV D 100-41: 1 beskr, Skwlhem rå och rör 1784 
kb, Skälbo ö med Skälum 1793 LMV D 100-8:3 beskr, Skälboö ek, T. Jb 
1543 upptar tre skattehmn. Det gamla namnet Stjä/um, som fram till senare 
tid bevarats i folkmun (J?e, k8m), tillhörde en by som var belägen på höjden 
Stjälumbacken en halv km väster om den nuv herrgården Skälboö, som ännu 
vid mitten av 17004 kallades Ona (enl Broocman 2 s 323). Någon ö i riks-
språklig mening har det dock inte varit fråga om, utan ordet har istället 
använts i bet 'upphöjning över sankmark'. Det nuv namnet Skälboö inne-
håller en inbyggarbeteckning skälboar, som avser bönderna i den gamla 
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moderbyn Skä/um/Stjä/um, som avhystes och uppgick i den sätesgård som 
på 17004 uppfördes på skälboarnas ö. 

Byns namn är urspr dat pl av ett fsv subst *sticel m, svarande mot fvn 
stjglr m 'bakdel, stjärt', nisl stjölur, stjelur 'rumpa, bakdel, gump'. Att beteck-
ningar för 'stuss, bakdel' liksom i detta fall använts i överförd bemärkelse 
om en kulle eller höjd är ingenting ovanligt; se härom Franzén 1937 s 79 
under Gumpekulla. Det här belagda ordet *sticel ingår även som förled i 
gårdnamnet Skälkärr, ä Stiälakärr, i Mogata. I båda fallen har Stjäl- utbytts 
mot Skäl-, troligen för att undgå association med verbet stjäla. Om sätes-
gården Skälboö se AF 3 s 1021 ff. 

1 1 fr. 2 1 fr. 3 1 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brotorp. Vid en bäckbro. — Dal avs. Dahl 1727 LMV D 100-10: 1 beskr. 

— Dammen avs. Damma gek. Formen Damma är best pl av damm. Någon 
damm finns här ej numera. — Finntorp. Finntorp gek. Till mans (bi)namnet 
Finne eller efter en finsk nybyggare. Jfr Finntorp under Fyllingarum. — 
Fängtorp avs. Fängtorpet 1725 LMV D 100-41: 1, Fänge 1740 kb. F led kan 
vara fsv fcenge 'erhållande, fång (av t ex jord)' el möjl fän 'ofruktbar mosse; 
kärrjord'. Jfr gårdnamnet Fängtorp i Skällvik. — Hökbäcken avs. Hök-
bäcken 1738 kb, Hökebäcken 1805 LMV D 100-13:2. Vid en bäck som 
flyter förbi hagmarken Hökmon och som troligen uppkallats efter denna. — 
Melsätter. Mehlsätter 1725 LMV D 100-41:1. F led är urspr fsv mcedhal 
'mellan' och s led är säter i bet 'utmarksäng'. — Silverdal avs. Silfverdal gek. 
Kallas på en gårdskarta från 1725 (LMV D 100-41: 1) för Jämmerdalen, 
som är ett vanligt åkernamn. Som torpnamn var det mindre lämpligt och ut-
byttes mot det välklingande Silverdal. — Släthagen. Släthagen 1725 LMV D 
100-41: 1. F led anger trol att hagen saknat träd och buskar. Om slät i denna 
bet se I Mo&er i Stranda 1933 s 15 f. — Solberga avs. Sohlberga 1725 LMV 
D 100-41: 1. Efter det vanliga modenamnet Solberga. 

Sotlöten, se Söteslöten. 

1-2 Stabbetorp staterp. — Stabba torp 1543, Stabbatorp 1545, Stabbetorp 
o likn 1566-1878 jb. — Cronones vthiordh i Stabbetårp 1615 9/5 Stegeborg 
Borkp, Stabbtorpet 1701 LMV D 100-5: 1. r•-• Jb 1543 upptar en kronoutj och 
en äng. F led innehåller antingen fsv mn Stabbe eller dialektordet stabbe 
'stubbe, avhuggen trädstam'. I senare fallet kan jämföras det mycket vanliga 
Stubbetorp om vars ursprung se Franzén 1937 s 237 f. 

Stjälum, se Skälboö. 

1 Stoekeby stökby. — Stockaby 1543-51, Stockeby 1566, Ståckeby 1878 jb. 
Upptas i jb 1544 som kronoutj under Narebro, varifrån den senare av-

söndrats och blivit en särskild gård. F led är böjningsform av fsv stokker m, 
som i skiftande betydelser — 'på rot stående trädstam, timmerstock, giller-
stock, stockbro, bistock' — ingår i många ortnamn. S led är by i bet 'gård'. 

1 Stro, Gamla gamkastrd. Kvarnlht sk. — i Stro 1419 oviss dag Söderk 
SDns 3 s 403 avskr Hildebrand. — Stroo 1543, Stro 1545, Stroo 1566, 1715, 
Stro Gamla 1878 jb. — Stroo qvarnn 1558 AL 3 s 223, Stroos (gen) 1596 Abr 
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räfst s 172. 	Jb 1545 anger Lasse i Stro som innehavare av en domkyrko- 
kvarn. Kvarnen var belägen vid Tvärån eller Stroån, som bildar avlopp för 
sjön Strolången i Ringarums sn. Som påpekats av Hellquist 1903-06 s 581 f 
är Stro från början ett ånamn, som även ligger till grund för sjönamnet 
Stroldngen. Ett analogt exempel erbjuder Asplången i V Husby sn, vars förra 
led förklarats som ett gammalt ånamn *Aspa. Enligt J Sahlgren i NoB 47 
(1959) s 15 ff är Stro bildat till en jö-stam *straujö- med bet 'ström, fors, å'. 
Nära Gamla Stro låg tidigare ytterligare en kvarn, kallad Nya Stro. 

1 Ståltorp st&tårp 1/8  fr. — Ståhltorp 1680, Ståltorpet 1715, Ståltorp 1878 
jb. — Ståletorp 1649 kb, Ståltorpetz (ägor) 1698 LMV D 100-26: 1. 	Skatt- 
lagt 1657. Jb 1680 upptar 1/8  kronohmn. F led innehåller soldatnamnet Stå/ 
el Stdle. S led är torp 'nybygge'. Namnet Ståltorp har med orätt satts i sam-
band med det medeltida Stalberg, namnet på häradets äldsta tingsplats; se 
A Nor&n, Östergötlands järnålder 2 (1943) sp 127. Om Stalberg och dess 
läge se naturnamnen. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Stdlberga. Stålberga 1921 kb. Nytt namn för Lilla Stdltorp och trol föran-
lett av associationen med Stalberg. 

1-3 Söteslöten sb,t1dta Sotlöten. Kronolht. — Sotalöth 1545, Sothelöött 1566, 
Sötelött 1595, Sottelöt 1620, Söteslöten 1715, 1878 jb. — Sötlöten 1738 kb, 
Sotelöten 1835 LMV D 18-108:2. 	Jb 1545 upptar en kyrkoutj. F led är 
väl gen av det fsv mans (bi)namnet Sote. S led är löt 'betesmark'. Jordebokens 
ombildning av förleden som ej slagit igenom i uttalet beror troligen på inver-
kan från naturnamnet Sötes gröten i närheten. Ett nyare namn är Annelund. 

1 Tatorp tciterp 3/8  sk. — j taghatorp 1444 6/10 Fyllingarum Borkp (2 
skilda brev). — Tagatorp 1543-67, Tagetorp 1545, 1620, Tatorp 1715-1878 
jb. — Taghatorp 1535 ghj, Taetorp 1596 Abr räfst s 172. ", Jb 1543 upptar 
ett helt skattehmn. F led är gen av det från danskan inlånade fsv mn Tagi, 
nsv Tage. S led är torp 'nybygge'. Ang bortfallet av g före kons jfr Slatorp 
(<Slaghathorp) i Mogata. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Grimsätter. Grimsäther 1543, Grimesätter 1551, Grinnessetter 1595 jb. 

Grimsätters (Uth-Äng) 1698 LMV D 100-26: 1. Upptas i jb 1543 som skatteutj 
under Söderköpings borgare. F led är gen av fsv mn Grin-t. S led är säter i 
bet 'utmarksäng, skogsäng'. — Lugnet lugna. Lugnet gek. Om uttalsformen 
och namnets betydelse se Lugnet under Hösterum i Mogata. — Olstorp. 
Olofstorp 1855 LMV D 100-48: 1 beskr. — Sveden. Till sved 'svedjeland'. 

1 Tomtsätter tintssitar 1/8  fr. Tommesätter 1680, Tomptsätter 1715, Tomt-
sätter 1760-1878 jb. — Thomesetter 1649 kb, Tåmsätter 1698 LMV D 100- 
26: 1. 	Skattlagt 1657. Jb 1715 upptar 1/8  kronohmn. F led är urspr Tomt-, 
vars t i uttalet fallit bort mellan två konsonanter. Snarare än appellativet 
tomt 'hustomt' m m ingår namnet på den tidigare angränsande gården 
Tomta(holm). S led är säter i bet 'utmarksäng, skogsäng'. 
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1 Torsvalla tiqvdla 1 sk. — J torswallom, (annat brev:) J torsfallom 1433 
3/11 Stalberg (h-dstg) RAp, i thorsfallom (el thorffallom) 1447 D 11 f 36 r 
(SFSS h 245 s 29), j torsffallom 1502 D 12 f 36 v (HH 16:1 s 58).— Törs-, 
Töres-, Toresfalla 1543, Törs-, Tösfalla 1544, Torsfalla 1551, 1567, Törsse-
falla 1595, Torssfalla 1620, Torsswalla 1680, Torssvalla 1760-1878 jb. — 
Torsfalla 1535 ghj, Tårsswalla 1698 LMV D 100-26: 1. 	Jb 1543 upptar 
två skatte-, ett krono- och ett kyrkohmn samt »1 rompa iordh». Torsvalla 
som var beläget ca 400 m norr om Bolltorp är sedan 1600-t avhyst och sam-
manslaget med denna gård, men namnet lever kvar som ägobeteckning. Jfr 
AF 3 s 679. Med utgångspunkt i den moderna namnformen har E WesAn i 
MoF 1921 ss 127, 138 och A Nordffi i Fornv 20 (1925) s 11 uppfattat Tors-
valla som ett kultnamn som skulle vittna om Tors-dyrkan. Som de äldre be-
läggen visar, är emellertid slutleden från början inte vall utan fall, troligen i 
bet 'svedjefall', vilket utesluter sammansättning med ett gudanamn. F led 
kan istället innehålla gen av det från östg belagda fsv mn Thor (LB s 262). 
Jfr Torsfall i Gladhammars sn, S Tjusts hd, Kalm 1, skrivet (j) thorsfallom 
1383 19/6 Stegeholm LSBp. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Dunderhov. Dunderhof 1836 LMV D 100-5:2. Troligen skämtsamt namn 

av samma slag som de vanliga Dunderbo och Dunderhyttan. Ursprunget till 
det senare namnets popularitet har utretts av E Malmkvist i en otr upps (A 
2369) i OAU. — Erikshov. Erikshof 1836 LMV D 100-5:2. Granntorp till 
Dunderhov. — Hdrtorpet. Hårtorpet 1701 LMV D 100-5: 1. Möjl identiskt 
med en i ä jbr upptagen skatteutj, som kallas Haretorp 1544, Haratorp Engli 
1551, Hdratorpett 1566, och vars f led kan innehålla ett fsv mn *Wire, motsv 
fvn Hdri. — Lövkällan. Löfkällan 1836 LMV D 100-5:2. Om namnets inne-
börd se Lövkällan (under Djursnäs) i Mogata. — Uggelhagen. Vgglehagen 
1701 LMV D 100-5: 1. 

Viggeby vigby. — curiam meam in wigby sitam 1326 13/12 Örebro RAp 
(SD 3 s 754), predia mea in vigby sita 1330 4/7 Skällvik RAp (SD 4 s 167), 
datum in curia weghiby 1336 29/10 A 9 f 105 v (SD 4 s 532), i wickby 1478 
26/6 Söderk RAp, i vigby 1485 17/5 uo LSBp. — Vigby 1543, Wigby 1544-95, 
Wiggeby 1680-1878 jb. 	Jb 1543 upptar fyra kronogods, en skatte- och en 
kyrkoutj. F led är ordet vik. Den redan i de äldsta beläggen uppträdande 
formen Vig- beror på partiell assimilation av k med följande b. S led är by i 
bet 'gård'. Gården har sitt namn av läget vid den nu igenvallade arm av 
Slätbaken, som tidigare sträckte sig upp mot Söderköping. Se närmare G 
Franzén i NoB 62 (1974) s 144. 

1 1 sk. 2 1/2  sk. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Brostugan. Vid bro över Tvärån. — Dalen. Dalen 1580 tl, Dahlen 1680 jb. 

Jb 1620 upptar »2 horfuer och en Qwarn.» — Angstugan. Ängstugan 1770 kb. 

Altorp. Åletorp 1620, Åhltorp 1760, 1825 jb. 	Upptas i jb 1620 som 
kronohump under Kulla. Om läget är ingenting bekant. F led är troligen fsv 
mn Ale, motsv fvn Au. Ale i Dynghult i Mogata sn nämnes som faste 1441 f 
11/11 Stalberg (hdstg) RAp (SMR 1500). S led är torp 'nybygge'. 
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1 Ärtlöten digta, ditkta. Lht. — Årtelöth 1543, Orthalött 1544, örhelötz Engh 
1620, öfwerlötsängen 1715, öfverlöthen el Årtlöthen 1825 jb, Årtlöten 1947 
jr. — Åtelöta 1704 LMV D 18-68: 1, Utjordz Torpet Årttlötterne 1705 LMV D 
100-23: 1 beskr, Årtlöten 1738 kb. '..•• Jb 1543 upptar en skatteutj under 
Söderköpings borgare. F led är fågelnamnet årta 'Anas querquedula'. Jfr 
Ärtmossen i Drothem med samma förled. S led är löt 'betesmark'. 

1 ö 	1/2  sk. — Öö o likn 1543-1878 jb. — Ciö 1535 ghj, öboö 1705 LMV D 
111-1:9. — ö ek, T. 	Upptas i jb 1543 som häradsutj kr. Gården ligger 
vid den torrlagda östra änden av sjön Vispolen på en höjd som tidigare varit 
omgiven av vatten och sankmarker. Belägget från 1705 innehåller inbyggar-
namnet öboar. 



Valdemarsvik 
vakma,svik, vantaffl4k; vika 

Orten omtalas första gången i ett av drottning Kristina undertecknat brev 
av den 31 mars 1644, varigenom Söderköpings borgare beviljas rätt att »wijd 
Wallmarswijk en marcknadzplattz staden till nähring bekomma och åtnjuta» 
(H Rosman, Kungl bref och förordningar rörande svenska köpingar (1904) 
s 9). Under en kortare tid (1723-27) var köpingen tillagd Norrköping men 
återgick därefter till Söderköping. Jämlikt kungl resolution av 26/2 1913 
blev samhället fr o m 1/1 1914 köping och egen kommun med ett område, 
som innefattade inkorporerade delar av Gryts och Ringarums sur i Hammar-
kinds hd och av den tidigare till N Tjusts hd, Kalm 1, hörande Tryserums sn. 
I kungl resolution 6/12 1918 förordnades, att köpingen from 1/5 1919 skulle 
bilda eget pastorat. Sedan den 1/1 1971 är den huvudort i den då bildade 
storkommunen Valdemarsvik. Om köpingens historia se Malmberg 1943. 

Namnet som ursprungligen åsyftar Valdemarsviken är sammansatt av 
genitivformen av bynamnet Vammar (varom se nedan) och ordet vik. Den 
nuv namnformen beror på association med mansnamnet Valdemar. 

Äldre namnformer: Wallmarswijk 1644 Rosman aa s 9, Wamalswijk 1652 
ib s 13, lasteplatzen Walldmars wyck 1698 LMV D 100-26:!, Waldmars-
Wijk 1698 LMV D 82-13: 1 beskr, Wiken 1706 kb, Lastage och Marknads-
platzen Wallmarswijk 1733 LMV D 29-10: 2, Wallmarswik 1760 Broocman 2 
s 333, Waldemarswik 1766 Rosman aa s 103, Wammarsvik 1783 LMV D 82-
16: 1, Valdemarsviks församling 1930 kb. 

1 Borg bor, 1/4  fr. — Borgh 1595-1680, Borg 1715-1878 jb. Jb 1595 upp-
tar ett helt frälsehmn. överfördes 1920 från Gryts sn till Valdemarsvik. I en 
del gamla ortnamn har borg bet 'fornborg', så t ex i sockennamnet Borg i 
Memmings hd och gårdnamnet Gullborg i Tingstads sn (Franzén 1937 
s 115 f), medan det i andra fall använts i figurlig innebörd om branta höjder 
(Franzén 1964 s 123). Lämningar av någon befästning är i föreliggande fall 
inte kända, däremot är gården belägen vid berg. Något säkert val mellan de 
båda möjligheterna går inte att träffa. 

2 Fif alla östergård 1/2  sk. — överfördes 1928 från Ringarums sn till 
Valdemarsvik. Om namnets ursprung se bynamnet Fifal-la i Ringarum. 

Grännäs griettees. — i grwnws 1453 7/6 Sthlm Sjöholmp, [j grames 1473 
C 8 f 4 r], j grannes 1473 C 15 f 4 r, j granes, j grannes 1473 ib f 5 v, j 
grennes, aff granes 1475 ib f 8 r, i grannes 1475 ib f 12 r, i grannes 1476 ib f 
17 r, i granness 1500 25/1 Skara RAp. — Granes, Granäs 1567, Grännäs 1680- 
1875 jb. 	Jb 1567 upptar ett krono- och ett frälsehmn. Byn överfördes 1912 
från Tryserums sn, N Tjusts hd, Kalm 1, till Valdemarsvik. F led är antingen 
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en omljudsform av gran (Fries 1957 s 64) eller snarare avledningen gräne 
'granbestånd' som ingår i flera av traktens ortnamn. 

1 1/2  sk. 2 1/2  sk. 3 5/12 fr. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Hundkullen. F led är hund men namnorsaken är okänd. — Kopparhyttan. 
Kallas hpta. Kopparhyttan 1930 kb. På 1830-t fanns en kopparhytta vid 
Vammarsmåla kvarn i närheten. Se Malmberg 1943 s 121 ff. Har även kallats 
Kvarnhagen. Av någon kvarn finns intet minne, men en sådan kan ha funnits 
vid bäcken här. — Könsdalen ,,s6nsdaan. Kröningsdalen 1930 kb. F led är 
oklar. Jfr Könsvik under Tomtaholm i Drothem. Skriftformen Kröningsdalen 
uppges ha tillkommit för att undvika association med kön 'sex'. 

Löterna lbtra 1/4  sk. — Löötha 1543, Lötha 1566, Lötann 1567, 1595, 
Lötan 1620, Löterna 1680-1760, Löterne 1878 jb. — Löta 1580 tl, Lötte 1588 
12/7 Stegeborg Borkp, Lötha 1602 3/3 Tjusts hdstg Borkp, Löterna 1706 kb, 
Lötterna 1725 LMV D 82-46: 1. 	Jb 1543 upptar en skatteutj under Holm- 
tebo. överfördes 1928 från Ringarums sn till Valdemarsvik. Namnet inne-
håller urspr best sg — senare utbytt mot best pi — av sv dial löt f 'betes-
mark'. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Barkbo. Barken gek. Uppkallat efter läget i skogen Barken el Barkskogen. 

1 Sandvik sdnvik 1 fr. — Sånduik 1543, Sandwik 1551, Såndwijk 1680, 
Sandvik 1878 jb. — Sandwick 1535 ghj. Jb 1543 upptar ett helt frälsehmn. 
Överfördes 1920 från Gryts sn till Valdemarsvik. F led är ordet sand, i ä tid 
även sänd (jfr skr Seinduik 1543) med övergång av a > å framför nd. S led 
syftar på läget vid en bukt av Valdemarsviken. 

Övriga bebyggelsenamn: 

Nyhagen. Nyhagen gek. Kallades förr Skrikhagen emedan man brukade 
skrika härifrån till motsatta sidan av Valdemarsviken för att få överfart. Jfr 
de talrika namnen på Rop(s)-. — Sjöhagen. Kallades förr Korphagen efter 
läget vid berget Korpklinten. 

Sörby utj. — Suderby Engh 1551 jb, Sörby utjord 1930 kb. Urspr utj till 
byn Sörby i Ringarums sn. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Vadet vat. Wadet gek. Tidigare passerade landsvägen här ett vad. 

1 Valdemarsvik 162 fr. — Waldemarsvik 1878 jb. överfördes 1912 från 
Tryserums sn till Valdemarsvik. Uteslöts 1930 ur jb. Uppkallat efter kö-
pingen. 

Vammar vionar; vånyar ä. — j wagmare 1383 3/11 Ringarums k:a Borkp, 
i wamarsby 1428 ud Söderk RAp. — Varnar 1543, Wammar 1551, Wammer 
1595, Wammar 1680-1878 jb. — Vamal 1580 tl, Wammall 1650 LMV D 139- 
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1: 1, Waldmar 1749 kb. ^, Jb 1543 upptar ett skatte- och ett kronohmn. 
Överfördes 1928 från Ringarums sn till Valdemarsvik. Att döma av det äldsta 
belägget är namnet sammansatt av fsv vagher m 'vik' och ordet mar, som i 
bet 'grund, gyttjig vik' ingår i många av traktens ortnamn. Namnet 'vik-
maren' syftar på den nu uppgrundade arm av Valdemarsviken, som tidigare 
sträckt sig upp mot Vammar. Jfr Franzén 1937 s 61. J Sahlgrens tolkning av 
namnet i SvBeb östg 1 8 s 65, som ej tagit hänsyn till den äldsta namnfor-
men, är oriktig. Skrivningen Varnat med I istället för r beror antingen på 
anknytning till ordet vadmal, vammal eller på felaktig upplösning av ,9 i 
genitivformen, som ingår i Vammarsmdla; se belägg under detta namn. 

1 1/2  sk. 2 1/2  sk. 3 utj kr. 

Övriga bebyggelsenamn: 
Tegelhagen. Tegelhagen 1841 LMV D 82-75:3 beskr. — Tunnbindare-

stugan. Tunnebinnerstuga 1704 LMV D 82-75: 1. Stugan beboddes omkr 
1700 av Povel Cortsson, som band tunnor för Valdemarsviks tjärhov. Se 
Malmberg 1943 s 34. 

1 Vammarsmåla vamajmedra 1 fr. — wamarsmaale 1428 ud Söderk RAp, i 
Vamerssmole 1500 24/1 Skara Krap. — Vamarsmåla 1543, Wammersmåle 
1551, Wammarsmåla, Waldemarsmåla 1878 jb. — i Wammersmalom 1535 
ghj, Vadmelsmåle 1540 2/5 Vinsarp UUBp, Wammalsmåla 1642 ml. ", Jb 
1543 upptar ett helt frälsehmn och en kyrkoutj. överfördes 1914 från Ringa-
rums sn till Valdemarsvik. S led är fsv male m 'intaga å utmark; nybygge, 
torp'. Gården har uppkommit genom avsöndring från Vammar. 



Söderköping 
sia(r)94p?, sirptg; 	sa; sijrkha, lapa 

Det för sjöfart och handelsutbyte synnerligen gynnsamma läget vid Storåns 
utflöde i en numera uppgrundad vik av Slätbaken gör det sannolikt att 
Söderköpings uppkomst bör sökas mycket långt tillbaka i tiden. Härför talar 
också fynd från arkeologiska utgrävningar, en del runstenar — represente-
rade av bl a den märkliga Söderköpingsstenen från folkvandringstid — och 
sambandet med bosgården och den forntida husabyn i Skönberga sn. Ej 
minst viktigt är slutligen ortnamnet Broby 'gården vid bron', som berättar 
om tillvaron av en förhistorisk övergångsplats vid den av forsarna betingade 
förträngningen av Storån, strax ovanför åns utflöde i den forntida viken. Om 
vägmötets betydelse för Söderköpings tillkomst se G Franzén i NoB 62 
(1974) s 144 ff. 

Man har antagit att den ursprungliga handelsplatsen utvecklats till en 
köpstad (köping), sedan mark upplåtits från den på södra sidan om ån be-
lägna bosgården (varom se nedan) och en tysk köpmannakoloni flyttat in 
någon gång omkr 1200. Det tyska inflytandet på styrelse och handel är på-
fallande under hela medeltiden. 

Dokumentariskt är Söderköping tidigast känt från 1235, då franciskaner-
munkar anlände och började uppföra ett kloster som omtalas 1274. Att Sö-
derköping tidigt intog en framträdande plats bland rikets städer framgår av 
att staden på 1300-talet hade sin egen lagbok, den s k Söderköpingsrätten, 
numera endast bevarad i utdrag från 1600-talet. Under medeltiden nämnes 
Söderköping i betydenhet närmast efter Stockholm och Kalmar, men med 
1500-talets utgång är dess blomstringstid tillända. Om stadens tidiga historia 
se Sven Ljung, Söderköpings historia intill 1568 (Söderköping 1949), där 
även den viktigaste litteraturen finns redovisad, samt M Bergström-Heden-
quist, »Hur såg det medeltida Söderköping ut?» i SRGÅ 1977 s 3 ff. Sedan 
1971 är Söderköping huvudort i den då bildade storkommunen med samma 
namn. 

Namnet Söderköping erbjuder inga etymologiska svårigheter. Senare leden 
är ordet köping, fsv kopinger, kopunger 'handelsplats', och förleden söder fsv sudher, har tillagts för att särskilja orten från dess norra granne, Norr-
köping. De försök som gjorts att tolka de båda namnens förleder som ett fsv 
*sodher 'källa' respektive nor 'förträngning i vattendrag' är oantagliga av 
språkliga skäl. Å andra sidan är det fullt möjligt, att de båda orterna från 
början haft andra, numera oåtkomliga namn, innan de började att betecknas 
som köpingar. 

Den fsv formen Sudher- — senare förkortad till Sur- — är ännu under 
1500-talet den vanligaste och undantränges först under följande århundrade 
av varianten Söder-, Sör-. Den i dagligt tal vanliga uttalsformen Sörping har 
uppkommit genom s k penultimareduktion av det trestaviga Sörköping och 
har motsvarigheter hos landskapets båda andra köping-namn, Linköping 
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och Norrköping. Se /klander 2 s 53 f. Det folkliga namnet Surn är bildat till 
förleden i den under 1500-talet vanliga formen Surköping och har således 
gamla anor. Det mindre kända Kåpan eller Surkåpan är också gammalt och 
återgår på den latinska varianten Sudhercopia, senare Surcopia. Förklaringen 
hos Hellquist EO s 1117 av Stum som en förkortning av ordet surbrunn med 
syftning på S:t Ragnhilds hälsokälla är säkert oriktig. 

Valda namnformer före 1526: in sudhercopia 1223-1268 ud uo SD 2 s 643, 
suthercopiam 1250 11/6 Gudhem RAp (SD 1 s 346), ciuj suthercopensj, jn 
suthercopia 1253 ud Söderk RAp (SD 1 s 361), de sudhercopia 1270 ud Link 
A 9 f 136 v (SD 1 s 452), Actum apud sudercopiam 1270 22/9 RAp (SD 1 
s 455), in Suthurcopia 1274 22/8 Ask RAp (SD 1 s 482), hospitali Sudhercopie 
1277 20/8 uo RAp (SD 1 s 518) , Datum svdhurcopie 1278 22/7 RAp (SD 1 s 530), 
Datum . . . in uilla suthurcopie 1279 17/9 RAp (SD 1 s 555), Datum sudur-
copie 1281 29/7 RAp (SD 1 s 586), in suthurcopia, ciui suthurcopensi (2 ggr) 
1283 11/6 uo RAp (SD 1 ss 623, 624), sudercopie 1284 2/5 uo RAp (SD 1 
s 643), suthercopie 1285 22/2 Skara RAp (SD 1 s 658), sutherkopie 1286 23/4 
Landsberga RAp (SD 2 s 6), Datum Suthercopie 1287 29/7 RAp (SD 2 s 32), 
suthercopie 1288 10/12 Sigtuna RAp (SD 2 s 65), Suthercopie (2 ggr) 1292 
1/8 Frövi RAp (SD 2 s 680), Datum et Actum suthercopie 1293 2/5 RAp (SD 2 
s 156), Datum suthercopie 1298 22/9 RAp (SD 2 s 274), sudxrcopie (2 ggr) 
1299 16/7 Ringshult RAp (SD 2 s 293), Datum sudhercopie 1311 25/8 RAp 
(SD 3 s 33), i su5erköpinge 1327 SdmL s 4, i suderköpunge omkr 1330 EK v 
1807, Datum suderchopie 1347 30/1 RAp (SD 5 s 631), i suburköpunge m 
1300-t ögL s 20, j sudurkopung (prope sudhercopiam at) 1355 22/10 uo RAp 
(SD 6 s 579), j sudhircopunge, j sudhircopunge, datum sudhircopie 1367 29/9 
RAp (SD 9 s 281), skriueth j sudhercopinngx 1370 e 10/8 Borkp, ii sudher-
chopunge, datum sudhurchopie 1385 14/5 RAp (SRP 2120), j sudherkopunge 
1399 5/8 Söderk RAp (SRP 2999), i sudercopung 1399 12/8 Söderk DaRApp, 
j Sudhercopunge, j . . . sudhercopunge, Datum sudhercopie 1409 1/2 RAp, i 
Sudhercopunge, Datum et actum Sudercopie 1419 26/2 RAp (SDns 3 ss 416, 
417), j sydhercoping, Datum sydhercopie 1424 11/8 LSBp, i surcopungh 1426 
17/6 Hovetorp RAp (Liljegren s 29), i Sudherkopung 1436 12/12 Sthlm RApp, 
Jnnan sudherkopung (2 ggr), Scriptum suderkopung 1444 19/1 RApp, hoss 
Swderkoping, datum Swdherkopie 1447 1/3 C 4 f 30 v reg 1470-t, widh 
Sudherchopung 1448 1/3 Skänninge RApp, Datum. . . sudercopie 1448 25/6 
RAp, j Swreköping 1457 6/9 Åbo FMU 4 s 119, j sodherchopungh 1466 UUB 
C 32 f 6 v, tu l swderkopingh, i sydherkopungh, tu l soderkopingh 1490 C 24 f 
56 v, i sudherkopingh, i. . . sudherkopingh (2 ggr), Datum sudherkopie 1495 
23/8 RAp, i ssorkopungh 1497 30/9 Söderk RAp (DNorc s 233), ij Soder-
kiopingh, ij . . . Swderkopungh 1521 23/8 Vadst Priv f Sv städer 1 s 265, i 
surkopungh 1523 1/11 Sthlm LSBp. 

Namnformer from /526: Soderkopingh (2 ggr) 1526 12/10 Liibeck LSBp, 
Surcopungh 1528 6/2 Björkvik Bergshp, Surköping, Suderköping, Söder-
köping 1530 GFR 7 ss 49, 98, 172, Swrkoping (2 ggr) 1533 4/3 uo Krap, Sur-
köpung, Suderköpung, Söderköpung 1542 GFR 14 ss 46, 204, Surkiöpinng, 
Sörkiöping 1547 19/5 Söderk LSBp, Suderköpungh 1562 HH 13:1 s 77, 
Sörkepung 1570 STb 1568-75 s 109, Sureköping 1586 15/8 Söderk UUBp, 
Söderköpingh 1595 STb 1592-95 s 319, Suderköping 1600 HSkH 19 s 262, 
Suderköpingh 1615 9/5 Stegeborg Borkp, Söderkiöping 1629 HSkH 9 s 78. 
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Bosgård 1)641cear. — i boss gardhe, aff.  . . . bosgardh 1380 3/6 Söderk RAp 
avskr omkr 1500 (SRP 1501), for bosgard 1447 ud uo C 4 f 8 r reg 1470-t, for 
bosgardh 1447 1/3 Söderk ib f 30 v reg 1470-t, fore bosgarden, til . . . bos-
gardh, tu l bosgarden (Super Boosg 'årdhen a t) 1447 27/9 Söderk vid 1484 13/5 
Söderk Skoklp, Bosgarden 1470-t C 4 f 30 v, pa boosgarden, pa boosgarden 
1473 C 8 f 8 v, boossgarden 1482 C 23 f 3 r, tu boesgord 1488 C 24 f 16 v, tul 
bosgord (2 ggr) 1489 ib f 33 r, til bosgord, tu bosgord (2 ggr) 1489 ib f 35 r, 
tu l bosgord (2 ggr), tu l bosgorden 1489 ib f 36 r, fil bosgord 1490 ib f 49 r, i 
bosgord 1490 ib f 54 v, boos gortz quem 1500 25/1  Skara Krap, boosgaardhen 
1525 24/8 Ulvåsa GFR 2 s 201. — Bossgård 1715-1878 jb. •••• Bosgård, vars 
huvudbyggnad av ålder legat innanför stadsgränsen, överfördes 1918 från 
Drothems sn till Söderköpings stad. Namnet tillhör ursprungligen en forn-
tida storgård, vars ägor sträckt sig från Storån i väster till byn Husby i 
öster. Att döma av ägoförhållandena i äldre tid har såväl stadskyrkan med 
dess prästgård som Helgeandshuset (sedermera Hospitalet) anlagts på Bos-
gårds mark. Sannolikt har ån utgjort gårdens nordgräns, vilket skulle inne-
bära att Hagakvarteret eller stadens södra del vuxit fram på Bosgårds om-
råde. Om äldre ägoförhållanden se Lundberg 1928 s 54 ff, AF 3 s 685 f och 
Ljung 1949 s 19 ff. 

Eftersom bosgården från början uppenbarligen tillhört den angränsande 
husaby-domänen i Skönberga sn, kan man räkna med att f led är ordet bo 
'gård, egendom' i den speciella betydelse '(kunglig) förvaltningsgård', som 
föreligger i ÖgL:s »kunungxs bryti i Upsala bo» med syfte på Uppsala öd 
och dess förvaltningsorganisation. Sannolikt har bosgården betecknat bo-
stället för bryten eller förvaltaren av husabyns domäner. Jfr Franzén 1937 
s 106 f, Ståhle 1946 s 178, S Helmfrid, Östergötland »Västanstång» (1962) 
s 135 ff med cit litt. 

1 1 fr. 2 1/8  fr. 
Övriga namn 

Kyrkor och kloster 
I den medeltida staden fanns tre församlingskyrkor, nämligen S:t Laurentii 

eller nuv stadskyrkan, S:t Trinitatis eller Drotins, nuv Drothems socken-
kyrka, och Köpmannafjärdingens S:t Aegidii eller S:t Mans kyrka, som 
indrogs vid reformationen. 

Förutom franciskaner- eller gråbrödraklostret omedelbart öster om Drot-
hems kyrka fanns i Söderköping ett Helgeandshus, nämnt första gången 
1330, och vid Drothems prästgård ett stycke utanför staden låg S:t Örjans 
hospital, som omtalas redan 1277. Det sistnämnda uppgick med reforma-
tionen i helgeandshuset, som blev hospital, dvs vårdanstalt för fattiga och 
sjuka, och ägde bestånd till slutet av 1700-talet. Helgeandshuset eller hospi-
talet var beläget söder om nuv Hospitalskvarnen, som tidigare hette Gdsöga 
kvarn; se närmare G Franzén i NoB 62 (1974) s 144 ff. Hospitalet hade ett 
betydande jordinnehav med gården Alboga i Drothems sn som utgård. För 
skötseln svarade en föreståndare med den ännu bevarade Förmansgdrden 
som boställe. 

Kvarter, gator och broar 
Staden har av gammalt varit indelad i tre kvarter. Hagakvarteret, som 

omfattar området söder om Storån, har sitt namn efter Haga 'hagarna', som 
var beteckning på borgarnas beteslotter. I ett pergamentsbrev av den 13/4 
1480 Söderk RAp heter det: . . . »her i Staden pa hagen som er all then deell 
12 
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som ligger i byen sunden for aane.» Vidare norr om hospitalet Hospitalskvar-
teret och nedanför Ramunderberget Bergskvarteret, tidigare kallat Vinter-
vadskvarteret efter ett vadställe över Lillån. En tidigare indelning i f jär-
dingar, som är känd från andra städer, antydes av namnet Köprnannaf jär-
dingen i ett medeltida pergamentsbrev: j kopmanna ficerdungenom uppe 
wedher bcergith 1458 25/4  (Söderk) RAp. 

Följande gatunamn — samtliga försvunna — omtalas i medeltida doku-
ment. Allmänningsgatan (vidh almcenningsgathuna 1459 25/5 Söderk RAp) 
till fsv almcenningsgata 'allmän gata'. — Brödragatan (vppa brodhra gathu 
1461 28/8? (el 26/5?) Söderk RAp). De åsyftade bröderna är munkarna i 
gråbrödraklostret. Samband med detta har också Klostergatan (oppa closter 
gathonne 1461 23/11 Söderk RAp). Båda namnen avser samma gata, nuv 
Hospitalsgatan. — Långa strätet (vppa langa strcete 1463 21/10 Söderk RAp) 
avsåg troligen nuv Munkbro gatan. Till fsv strcete n 'gata'; jfr da strcede, eng 
street. — Skomakargatan (a scomakara gatu 1388 28/6 Skärminge RAp; SRP 
2371). — Stora gatan (mote stora gathunne 1463 21/10 Söderk RAp) är ej 
identisk med nuv Storgatan utan med Ågatan. — Trummegatan (paa Trwmce 
gatho 1492 1/3 Söderk RAp). Liksom Trumkällan på Ramunderbergets slutt-
ning innehåller namnet ordet trumma i bet 'vattenledningsrör, avlopps-
trumma'. Vid utgrävningar har man påträffat en medeltida avloppstrumma 
under nuv Storgatan. Se Lundberg 1928 ss 19 o 23 ff, där det äldre gatunätet 
diskuteras. Jfr även Ljung 1949 s 154 ff. 

Beträffande stadens nuv kvarters- och gatunamn hänvisas till en redo-
görelse av B-M Bellind i SRGÅ 1976 s 24 ff. 

Den äldst dokumenterade broövergången över Storån är den som funnits 
nedanför kvarnfallen och som givit upphov till gårdnamnet Broby. Andra 
gamla bronamn är den till sitt läge okända Bakarebro (apud bakarabro 
1344 19/3 Söderk RAp; SD 5 s 246) 'bagarbron' och Nötebro (pa notabro 1419 
7/9 Söderk RAp; SDns 3 s 498), som tycks ha avsett en bro över Lillån som 
använts när nöten eller boskapen drevs på bete. Det fortfarande levande 
namnet Munkbron har föranletts av brons läge vid det medeltida gråmunke-
klostret. Namnet Vintervadsbron visar att en bro ersatt ett gammalt vadställe 
över Lillån. F led är troligen en förkortning av ett urspr *Vintervägsvadet, 
som anger att en vinterväg lett fram över sankmarkerna kring ån, jfr Vinter-
vägstäppan nedan. Den redan under medeltiden omnämnda Nybron (ostan 
nyobro 1447 29/7 Söderk RAp) tycks från början ha avsett en föregångare 
till den nuv Hagaspången. 

Ägonamn 
Tomter, åkrar och lyckor har oftast namn efter ägaren eller läget. Häst kro-

garlyckan tillhörde hästkrogaren, dvs en krögare som var skyldig att hålla 
hästar för resande, Linvävartäppan är uppkallad efter en vävare av linne-
varor, Renbomslyckan tillhörde år 1705 Jonas Renbom, Spelmanstäpporna 
hör också hit. Om namnet Pukelyckan är gammalt kan det syfta på en 
Johan Puke, som i ett brev av den 12/4 1377 Söderk RAp (SRP 1263) nämnes 
som föreståndare för helgeandshuset. Puke ('djävul') är annars ett vanligt 
mbin. 

Bosgärdet och Bosängen tillhörde Bosgdrd, och det närbelägna Toke-
brunnsgärdet har uppkallats efter en eljest okänd källa, Tokes brunn vid 
Haga. Om en vinterväg, som från Beatelund ledde norrut mot Tåby sn, vitt-
nar Vintervägstäppan. Om bearbetning av tjära berättar Tjärhovet vid 
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Pettersborg och T järhovstäppan vid Beatelund som innehåller ordet tjärhov, 
en beteckning på lokaler där särskilt för export avsedd tjära »vräktes», dvs 
befriades från vattenhaltiga avsättningar. Söderköping hade tidigare en be-
tydande export av tjära. Till staden hörde två kungsängar, en östlig på norra 
sidan om Storån mitt emot Viggeby och en västlig vid gården Kungsängen. 
Termen har brukats om ängar som tillhört kronan. Bredvid den östra Kungs-
ängen låg Butlyekan, där f led är but 'klump av is eller jord', här möjligen i 
samma bet som sörml ängsbut 'tuvig, sank mark'. 

Av sagohistoriskt intresse är de båda namnen Ramunderberget och S:t 
Ragnhilds källa. 

Ramunderberget hamtindarbdriat, thamåndar, höjden vid vars fot staden är 
belägen, hette ursprungligen Ramshäll thcimscel, ett namn som använts ännu i 
senare tid. F led är gen sg av fsv fågelnamnet rampn 'korp' med kollektiv 
innebörd och namnet betyder alltså 'korpklippan'. Det nuv namnet beror på 
anknytning till den i trakten tidigare populäre sagofiguren Ramunder, som 
sades ha sitt hemvist i en förtrollad borg i det närbelägna Borgberget. Om 
Ramundertraditionen se utförligt A Nordffi i Folkminnen o folktankar 17 
(1930) s 1 ff och B Cnattingius i SRGÅ 1937 s 36 ff. I folktron har Ramunder 
även förknippats med den jungfru Ragnhild, som uppgavs ha lånat sitt namn 
åt stadens hälsokälla, S:t Ragnhilds källa. Se närmare Ridderstad 2 s 1139 
samt en delvis avvikande version hos Widegren 1 s 204. Hur helgonets namn 
kommit att knytas till källan är obekant, men enligt Ljung 1949 s 163 har 
S:t Ragnhild dyrkats i Östergötland. Att namnet är gammalt antydes av 
skrivningen Rangle Klena på en karta från 1692 (LMV D 19), som torde 
återgå på ett fsv *Ragnhildar kcelda med senare synkope av mellanvokalen i 
personnamnet. 



Källförkortningar 

A 1 =Fragment av kopieböcker. RA. 
A 2=Arkebiskop Jakob Ulfssons kopie-

bok. RA. 
A 3 =Biskop Magnus Nilssons i Åbo 

kopiebok. RA. 
A 5 =Riksföreståndaren Sten Sture den 

yngres kopiebok. RA. 
A 7 =Biskop Hans Brasks »registratur» 

(»Riksregistratur A»). RA. 
A 8=Registrum ecclesie Upsalensis. RA. 
A 9 =Registrum ecclesie Lincopensis mem-

branaceum. RA. 
A 20=Vadstena klosters stora kopiebok. 

RA. 
Abr räfst= Ärkebiskop Abrahams räfst. 

Efter originalakterna utg af 0 Holm-
ström. Upps 1901. 

AF =Almquist, Johan Axel, Frälsegodsen 
i Sverige under storhetstiden med 
särskild hänsyn till proveniens och 
säteribildning. 1-4. Sthlm 1931-76. 
(AF 3=3. Östergötland. 1946-47.) 

AL =Almquist, Johan Axel, Den civila 
lokalförvaltningen i Sverige 1523-
1630 med särskild hänsyn till den 
kamerala indelningen. 1-4. Sthlm 
1917-23. 

Alfvegren 1958=Alfvegren, Lars, r-genitiv 
och are-komposition. Upps 1958. 

Andersson 1965 =Andersson, Thorsten, 
Svenska häradsnamn. Upps 1965. 

ANF=Arkiv för nordisk filologi. 1—. 
1883—. 

Ann Dan=Annales Danici medii tevi. 
Editionem nouam curauit Ellen Jor-
gensen. Kbhvn 1920. 

Areskog 1936 =Areskog, Gertrud, Östra 
Smålands folkmål. Upps 1936. 

Aschw Gr =Noreen, Adolf, Altschwe-
dische grammatik mit einschluss des 
altgutnischen. Halle 1904. 

ATb=Arboga stads tänkebok. 1-4. Utg 

av E Noreen (1-4) och T Wenn-
ström (1-3). Register av S Ljung. 
Sthlm 1935-50. 

B 15=Lars Eriksson Sparres kopiebok. 
RA. 

B 16=Lars Eriksson Sparres kopiebok. 
RA. 

bek =beskrivning till ekonomisk karta. 
Bergshp =pergamentsbrev (or) i Bergs-

hammarssamlingen. RA. 
BoB=Bondebygd och bruksbygd. Ringa-

rums socken genom tiderna. Red E 
Gärme. Söderk & Valdemarsvik 1970. 

Borkp =pergamentsbrev i LSB från 
Borkhults gårdsarkiv. 

Borkpp=pappersbrev i LSB från Bork-
hults gårdsarkiv. 

Broocman=Broocman, Carl Fredric, Be-
skrifning Öfwer the I Öster-Götland 
Befintelige Städer, Slott, Sokne-
Kyrkor, Soknar, Säterier, Öfwer-Offi-
cers-Boställen, Jernbruk och Preste-
gårdar, med mera. 1-2. Norrk 1760. 

C 4----Register över konung Karl Knuts-
sons och drottning Katarinas jorda-
brev. RA. 

C 8=Jordeboksanteckningar rörande ar-
vet efter konung Karl Knutsson 
(1470-t). RA. 

C 13 =Jordeboksanteckningar och räken-
skaper för Stora Bjurum mm (Åke 
Hansson Totts?). RA. 

C 15 =Jordebok på Fågelviks landbor 
mm 1473-1476 (Erik Eriksson 
Bonde). RA. 

C 21 = Jordebok över fru Gunhild Johans-
dotters (Bese) arvegods samt hennes 
mans, herr Erik Turessons (Bielke), 
arvegods i Skåne och Blekinge. RA. 

C 23 =Jordebok över gods i Östergöt-
land, Småland, Västergötland 1482. 
Ivar Axelsson Totts gods. RA. 
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C 24=Jordebok och räkenskaper 1488-
1490 över fru Magdalena Karlsdotters, 
herr Ivar Axelsson Totts änka, gods. 
RA. 

C 40=Jordebok på gods i Södermanland 
(samt Västmanland, Uppland, Öster-
götland och Småland). RA. 

Codex A93 KB =Processus seu nego-
cium canonizacionis B. Katerine de 
Vadstenis. Suecice et Britannice prae-
fatus edidit Isak Collijn (faksimil-
utgåva). Hafniae 1943. 

D 11= Vadstena klosters jordeböcker 
1447 och 1457. RA. (Tr i SFSS 
h 245.) 

D 12=Vadstena klosters jordebok 1502. 
RA. (Tr i HH 16: 1.) 

DaRA= [Danska] Rigsarkivet, Kbhvn. 
DaRAp =pergamentsbrev (or) i DaRA. 
DaRApp =pappersbrev (or) i DaRA. 
DCP= Diplomatarium Christierni Primi. 

Udg af C F Wegener. Kbhvn 1856. 
DD=Diplomatarium Danicum. 1. REekke. 

I-. Kbhvn 1957-. 2. Rmkke. I-. 
Kbhvn 1938-. 3. Rrekke. I-. Kbhvn 
1958-. 

DDa1=Diplomatarium Dalekarlicum 1-
3. Urkunder rörande landskapet Da-
larne, samlade och utgifne af C G 
Kröningssvärd och [del 1] J Lidån. 
1. Sthlm 1842. 2-3. Falun 1844-46. 
Supplement. Chronologiskt register. 
Genealogiska tabeller. Sthlm 1853. 

DGP =Danmarks gamle Personnavne. 
Udg af G Knudsen, M Kristensen og 
R Hornby. 1-2. Kbhvn 1936-64. 

DN =Diplomatarium Norvegicum. I-. 
1847-. 

DNorc=Norrköpings medeltid. Ett diplo-
matarium Norcopense . . . Utg av 
A Nordån. Sthlm 1918. 

DS =Danmarks Stednavne. 1-. Kbhvn 
1922-. 

EK =Erikskrönikan enligt cod. Holm. 
D 2. Utg av R Pipping. Upps 1921. 

ek =ekonomisk karta. 
Elmevik 1967 =Elmevik, Lennart, Nor-

diska ord på äldre käk- och kä(k)s-. 
Upps 1967. 

Ep =pergamentsbrev (or) i Eriksbergs-
arkivet. RA. 

Fataburen=Fataburen. Nordiska museets 

och Skansens årsbok. (1906-1930: 
Fataburen. Kulturhistorisk tidskrift.) 
1906-. 

Festskr Ahlbäck 1971 =Festskrift till 
Olav Ahlbäck 28.3.1971. Hfors 1971. 

Festskr Holm 1976=Nordiska studier i 
filologi och lingvistik. Festskrift till-
ägnad Gösta Holm på 60-årsdagen 
den 8 juli 1976. Lund 1976. 

Festskr Thors 1980 = Festskrift till Carl-
Eric Thors 8.6.1980. Hfors 1980. 

FMU= Finlands medeltidsurkunder. Sam-
lade och i tryck utg af Finlands 
statsarkiv genom R Hansen. 1-8. 
Hfors 1910-35. 

.Fornv=Fornvännen. 1-. 1906-. 
Franzén 1937= Franzén, Gösta, Vikbo-

landets by- och gårdnamn. Upps 1937. 
Franzén 1950 = Franzén, Gösta, Farm 

names in Östra Stenby parish, Swe-
den. (I: The Journal of English and 
German Philology, vol. XLIX, No 4, 
October, 1950). 

Franzén 1964=Franzån, Gösta, Laxdwla-
bygdens ortnamn. Upps 1964. 

Fredriksson 1974 =Fredriksson, Ingwar, 
Svenskt dopnamnsskick vid 1500-
talets slut. Lund 1974. 

Friberg 1938 =Friberg, Sven, Studier 
över ortnamnen i Kållands härad. 
Upps 1938. 

Fries 1957 = Fries, Sigurd, Studier över 
nordiska trädnamn. Upps 1957. 

Fries 1962 = Fries, Sigurd, Öländskt och 
uppsvenskt. Upps 1962. 

G= Generalstabens karta över Sverige. 
gek= [gamla] ekonomiska kartan. 
GFR =Konung Gustaf den förstes re- 

gistratur. 1-29. Sthlm 1861-1916. 
ghj=gärder och hjälper 1535 (räken- 

skapslängd). KA. 
gjb= geometrisk jordebok. 
Gotl ordb=Gotländsk ordbok på grund-

val av C. och P. A. Säves samlingar, 
red av H Gustavson m fl. Upps 1918-
45. 

Hedblom 1945 =Hedblom, Folke, De 
svenska ortnamnen på säter. Upps 
1945. 

Hellberg 1950 =Hellberg, Lars, Inbyggar-
namn på -karlar i svenska ortnamn. 
Upps 1950. 

Hellberg 1960 =Hellberg, Lars, Plural 
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form i äldre nordiskt ortnamnsskick. 
Upps 1960. 

Hellberg 1967=Hellberg, Lars, Kumla-
bygdens ortnamn och äldre bebyg-
gelse. (=Kumlabygden. 3. Kumla 
1967.) 

Hellberg 1979 =Hellberg, Lars, Forn-
Kalmar. Ortnamnen och stadens för-
historia. (I: Kalmar stads historia. 1. 
Kalmar 1979.) 

Hellberg 1980=Hellberg, Lars, Ortnam-
nen och den svenska bosättningen 
på Åland. Upps 1980. 

Hellquist 1903-06=Hellquist, Elof, Stu-
dier öfver de svenska sjönamnen, 
deras härledning ock historia. Sthlm 
1903-06. 

Hellquist 1904=Hellquist, Elof, Om de 
svenska ortnamnen på -inge, -unge 
ock -unga. Gbg 1904. 

Hellquist 1912 =Hellquist, Elof, Forn-
svenska tillnamn. (I: Xenia Lideniana, 
Sthlm 1912, s 84 ff.) 

Hellquist 1918=Hellquist, Elof, De sven-
ska ortnamnen på -by. Gbg 1918. 

Hellquist E0=Hellquist, Elof, Svensk 
etymologisk ordbok. 3 uppl. Lund 
1948. 

Hermelin= Karta öfver Östergötland utg 
af Friherre S G Hermelin. 1810. 

Hesselman 1935 = Hesselman, Bengt, Från 
Marathon till Långheden. Studier 
över växtnamn och naturnamn. Sthlm 
& Kbhvn 1935. 

Hesselman Huvud1=Hesselman, Bengt, 
Huvudlinjer i nordisk språkhistoria. 
Upps m fl 1948-53. 

HH=Historiska handlingar. 1-. Sthlm 
1861-. 

Holmbäck-Wessai Östgötalagen=Holm-
bäck, Åke-Wessbi, Elias, Svenska 
landskapslagar tolkade och förkla-
rade . . . Första serien. Östgötalagen 
och Upplandslagen. Upps 1933. 

HSkH=Handlingar rörande Skandina-
viens Historia. 1-40. Sthlm 1816-65. 

Hälsingborgs hist =Hälsingborgs historia. 
1. Red L M Bååth. Hälsingborg 1925. 

Jonsson 1966 = Jonsson, Hans, Nordiska 
ord för vattensamling. Lund 1966. 

KA = Kammararkivet i RA. 
KL =Kulturhistoriskt lexikon för nor- 

disk medeltid. 1-22. Malmö 1956-
78. 

Kolmå'rden = Kolmården. 1. Kommunen. 
Hembygden. Kolmården 1965. 

KrA=Krigsarkivet, Sthlm. 
Krap =pergamentsbrev (or) i Krappe-

rups arkiv. Lunds universitetsbiblio-
tek. 

KVHAAH=Kungl Vitterhets Historie och 
Antikvitets Akademiens Handlingar. 
1-. Sthlm 1789-. 

LB =Svenska personnamn från medel-
tiden. Antecknade ock ordnade av 
M Lundgren, E Brate, E H Lind. 
Upps 1892-1934. (=SL 10: 6-7.) 

LBHns =Linköpings biblioteks hand-
lingar. Ny serie. 1-. Link 1920-. 

Liljegren=Liljegren, Johan Gustaf, För-
teckning öfver en samling af perm-
bref uti . . . Lars von Engeströms 
bibliothek. Sthlm 1819. 

Lindberg 1941=Lindberg, Carl, Terräng- 
ordet köl (käl, kielas). Upps 1941. 

Linde 1951 =Linde, Gunnar, Studier över 
de svenska sta-namnen. Upps 1951. 

Lindqvist 1926=Lindqvist, Natan, Bjärka- 
Säby ortnamn. 1. Sthlm 1926. 

Lindroth 1916=Lindroth, Hjalmar, De 
nordiska ortnamnen på -rum. Gbg 
1916. 

Ljung 1949=Ljung, Sven, Söderköpings 
historia. 1. Söderk 1949. 

LMV = Lantmäteriverket (s forsknings-
arkiv), Gävle. 

LMV D=Karta eller lantmäterihandling 
rörande Östg Ii LMV. 

LSB=Stifts- och landsbiblioteket i Lin-
köping. 

LSBp =pergamentsbrev (or) i LSB. 
Lundberg 1928=Lundberg, Erik, Topo- 

grafiska stadsundersökningar. 1. Sö- 
derköping. Sthlm 1928. 

Lundberg 1964 =Lundberg, Erik B, Stege-
borgs slott. Sthlm 1964. 

Lundberg 1978 =Lundberg, Gösta, Stege-
borg under medeltiden. Söderk 1978. 

Malmberg 1943 =Malmberg, Ernst och 
Gustaf, En bok om Valdemarsvik. 
Norrk 1943. 

Markström 1954 =Markström, Herbert, 
Om utvecklingen av gammalt ä fram-
för u i nordiska språk. Tilljämning 
och omljud. Upps 1954. 
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Moberg 1944 =Moberg, Lennart, Om de 
nordiska nasalassimilationerna mp > 
pp, id > tt, nk > kk med särskild 
hänsyn till svenskan. Upps 1944. 

Moberg 1947 =Moberg, Lennart, Ortnam-
nen i Tjust. (I: Tjustbygdens kultur-
historiska förening. Meddel. Nr 5. 
Årsbok 1947, s 5 ff.) 

Moberg 1965 =Moberg, Lennart, Norr-
köpingstraktens ortnamn. (Avd 2 i 
Norrköpings historia. 1. Utg under 
red av B Helmfrid och S Kraft. Norrk 
1965.) 

ModUr 1933 =ModUr, Ivar, Småländska 
skärgårdsnamn. Upps 1933. 

MocMer 1937=Mod&r, Ivar, Namn- och 
ordgeografiska studier. Upps 1937. 

MosMer 1957=Mod&r, Ivar, Personnamn 
från medeltid och 1500-tal. Sthlm 
1957. 

ModUr 1964= ModUr, Ivar, Svenska 
personnamn. Utg av B Sundqvist och 
C-E Thors med bibliografi av R 
Otterbjörk. Lund 1964. 

MÖF =Meddelanden från Östergötlands 
fornminnes- och museiförening. Link 
1903-47. (1903-12: Meddelanden 
från Östergötlands Fornminnesför-
ening.) 

NE=Rygh, Oluf, Norske Elvenavne. 
Efter offentlig foranstaltning udgivne 
med tilfeiede forklaringer af K Rygh. 
Kra 1904. 

NG= Norske Gaardnavne. Udg af 0 Rygh 
m fl. 1-19. Kra (Oslo) 1898-1936. 

NG Ind1=Rygh, Oluf, Norske Gaard-
navne. Forord og Indledning. Kra 
1898. 

NK=Nordisk kultur. 1-30. Sthlm, Oslo, 
Kbhvn 1931-56. 

NMp =pergamentsbrev (or) i Nordiska 
museet, Sthlm. 

NoB = Namn och bygd. 1-. I913-. 
Norrby 1905 =Norrby, Robert, Ydre 

härads gårdnamn. (Del 2). Sthlm 1905. 
Norsk stadnamnleksikon. Red av J Sand- 

nes og 0 Stemshaug. Redaksjonssekr 
K Aune. 2 uppl. Oslo 1980. 

NS-=Nysvenska studier. I-. 1921-. 
OAU= Ortnamnsarkivet i Uppsala. 
OAUd = OAU:s dialektordsregister. 
OGB=Ortnamnen i Göteborgs och Bohus 

län. 1-. Gbg 1923-. 

Ohlsson 1939 = Ohlsson, Bertil, Blekings-
kusten mellan Mörrums- och Ronne-
byån. Upps 1939. 

OSDsaml= Ordbok över Sveriges dialek- 
ters språkprovssamlingar, Upps. 

OUÅ= Ortnamnssällskapets i Uppsala års- 
skrift. 1936-. 

Priv f Sv städer =Privilegier, resolutioner 
och förordningar för Sveriges städer. 
I-. Sthlm 1927-. 

RA =Riksarkivet, Sthlm. 
RAp =pergamentsbrev (or) i RA. 
RAp 	odat =odaterade pergamentsbrev 

(or) i RA (särskild numrerad svit). 
RApp =pappersbrev (or) i RA. 
Ridderstad=Ridderstad, Anton, Öster-

götland. 1-3. Sthlm 1914-20. 
Rietz =Rietz, Johan Ernst, Svenskt dia-

lekt-lexikon. Ordbok öfver Svenska 
allmoge-språket. 1-2. Malmö m fl 
1867. 3. Register och rättelser av E 
Abrahamson. Upps & Kbhvn 1955. 

Rimkr =Svenska Medeltidens Rim-Kröni-
kor, utg af G E Klemming. 1-3. 
Sthlm 1865-68. 

RL=Rasmus Ludvigssons Register och 
Memoriall [om sjöar och strömmar] 
till 1560. Strödda kamerala handl 61. 
KA. 

Rostvik 1967 =Rostvik, Allan, Har och 
harg. Upps 1967. 

Rääf,  =Rääf, Leonhard Fredrik, Sam-
lingar och anteckningar till en be-
skrifning öfver Ydre härad i Öster-
göthland. 1-5. Link m fl 1856-75. 

RÖ =de Rogier, Johan (Jean), Geogra-
phiske carta öfuer furstendömet 
Östergiötaland . . . 1676. UUB. 

Sahlgren 1912 =Sahlgren, Jöran, Skagers-
hults sockens naturnamn. Upps 1912. 

SAOB =Ordbok över svenska språket 
utg av Svenska akademien. I-. Lund 
I898-. 

SaoS =Saga och sed. I-. 1932-. 
SD =Svenskt diplomatarium. 1-. Sthlm 

1829-. 
SdmL=Södermanna-Lagen, utg af C J 

Schlyter. Lund 1838. 
SDns =Svenskt diplomatarium [ny serie] 

från och med år 1401. I-. Sthlm 
1875-. 

Sdw =Söderwall, Knut Fredrik, Ordbok 
öfver svenska medeltids-språket. 1- 
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2. Lund 1884-1918. Supplement av 
K F Söderwall, W Åkerlund, K G 
Ljunggren, E WesAn. Lund 1925-
73. 

SFSS =Samlingar utg av Svenska Forn-
skrift-Sällskapet. 

SGL=Corpus iuris Sueo-Gotorum anti-
qui. Samling Af Sweriges Gamla 
Lagar . . . utg af C J Schlyter (bd 
1-2 tills med H S Collin). 1-3. 
Sthlm 1827-34. 4-13. Lund 1838-
77. 

SIOD=Skrifter utg av Institutet för ort- 
namns- och dialektforskning vid Göte- 
borgs högskola. 1-5. Gbg 1918-34. 

SjA=Sjökarteverkets arkiv i KrA. 
Sjöholmp =pergamentsbrev (or) i Sjö- 

holmssamlingen. RA. 
Sk0=Skånes ortnamn. Serie A. Bebyg-

gelsenamn. 1-. 1958-. 
Skoklp = pergamentsbrev (or) i Skoklos-

tersamlingen. RA. 
SL= Nyare bidrag till kännedom om de 

svenska landsmålen ock svenskt folk-
lif. (Från och med 1904: Svenska 
landsmål ock [och] svenskt folkliv). 
I-. 1879-. 

SMP =Sveriges medeltida personnamn. 
Ordbok utg av Kungl Vitterhets 
Historie och Antikvitets Akademiens 
Personnamnskommitt6 Förnamn. I-. 
Upps 1967-. 

SMPsaml= samlingarna till ordboken 
Sveriges medeltida personnamn, Upps. 

SMR =Svenska medeltidsregester. För-
teckning över urkunder till Sveriges 
historia 1434-1441. Utg av S Tim-
berg. . Sthlm 1937. 

SNF=Studier i nordisk filologi. 1-. 
Hfors (bd 40-50: Hfors & Kbhvn) 
1910-. 

SOH = Sveriges ortnamn. Ortnamnen i 
Hallands län. I-. I948-. 

SOSk =Sveriges ortnamn. Ortnamnen i 
Skaraborgs län. 1-18. 1950-81. 

SOV =Sverges ortnamn. Ortnamnen i 
Värmlands län. 2-. 1922-. 

SOVn=Sveriges ortnamn. Ortnamnen i 
Västernorrlands län. 1-. 1955-. 

SOÅ= Sydsvenska ortnamnssällskapets 
årsskrift. 1925-. 

SOÅ=Sverges ortnamn. Ortnamnen i 
Älvsborgs län. 1-20. 1906-48. 

SON=Sveriges ortnamn. Ortnamnen i 
Östergötlands län. 1982-. 

SRGÄ= S:t Ragnhilds Gilles årsbok. 
Söderk 1922-. 

SRP =Svenska Riks-archivets perga-
mentsbref från och med år 1351. 
1-3. Sthlm 1866-72. 

SRPp =Svenska Riksarchivets Pappers-
handlingar 1351-1400. Sthlm 1887. 

SRS=Scriptores rerum Svecicarum medii 
evi. 1-3. Upps 1818-76. 

STb=Stockholms stads tänkeböcker 1474 
-1591, utg av E Hildebrand m fl. 
Sthlm 1917-48, Lund 1929-40. 

Stenkvista =Stenkvista. En socken i 
Sörmland. Utg av Ärla kommun. 
Ärla 1963. 

Stranda=Stranda. Stranda härads hem-
bygdsförenings årsskrift. I-. 1927-. 

Styffe Bidr =Bidrag till Skandinaviens 
historia ur utländska arkiver sam-
lade och utgifna af C G Styffe. 1-5. 
Sthlm 1859-84. 

Ståhl 1950=Ståhl, Harry, Kvill och tyll. 
Upps 1950. 

Ståhle 1946 =Ståhle, Carl Ivar, Studier 
över de svenska ortnamnen på -inge. 
Upps 1946. 

Ståhle 1954=Ståhle, Carl Ivar, Ortnamn 
och bebyggelse i Västra Vingåker. 
Nyköp 1954. 

SvBeb Östg 1=Sveriges bebyggelse. Sta-
tistisk-topografisk beskrivning över 
Sveriges städer och landsbygd. Lands-
bygden. Östergötlands län. 1-9. Udde-
valla 1946-52. 

SvU = Svensk uppslagsbok. 2 uppl. 1-32. 
Malmö 1947-55. 

Sävstahp =pergamentsbrev (or) i Sävsta-
holmssamlingen. RA. 

T=Topografiska kartan över Sverige. 
Thors 1959 =Thors, Carl-Eric, Fin- 

ländska personnamnsstudier. Upps 
1959. 

Ti Afhandlinger=-Ti Afhandlinger. Udg 
i anledning af Stednavneudvalgets 
50 års jubileum. Kbhvn 1960. 

Törnqvist 1953 =Törnqvist, Einar, Sub-
stantivböjningen i Östergötlands folk-
mål. Bestämd form singularis masku-
linum. 1-2. Upps 1953. 

UFT=Upplands fornminnesförenings tid-
skrift. I-. 1871-. 
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Utterström 1976 =Utterström, Gudrun, 
Tillnamn i den karolinska tidens 
Stockholm. Umeå 1976. 

UUB =Uppsala universitetsbibliotek. 
UUB C 32=Vadstena klosters uppbörds-

bok 1466. UUB. 
UUBp =pergamentsbrev (or) i UUB. 
UUBpp=pappersbrev (or) i UUB. 
Vadst ä tb=Vadstena stads äldsta tänke-

böcker (»Domboken») 1577-1610. Utg 
av G J V Ericsson. Upps 1945-52. 

Widegren=Widegren, Per David, För-
sök till en Ny Beskrifning öfwer 
Östergöthland. 1-2. Link 1817-29. 

Vkjb= Vadstena klosters jordebok 1480. 
KA. 

VLAp =pergamentsbrev (or) i Vadstena 
landsarkiv. 

Ymer=Ymer. Tidskrift utg av Svenska 
Sällskapet för Antropologi och Geo-
grafi. I—. 1881—. 

/klander 1-2=Alander, A T, Konso-
nanterna i Östergötlands folkmål. I-
2. Upps 1932-35. 

Ödeen 1927=Ödeen, Nils, Studier i Små-
lands bebyggelsehistoria. Lund 1927-
30. 

ÖgL =Östgöta-Lagen, utg af II S Collin 
och C J Schlyter. Sthlm 1830. 



Övriga starkare förkortningar samt teckenförklaringar 
I upplysningarna om förkortningarnas innebörd har inte genitivformer och vanligen inte 
heller pluraler redovisats. 

Ett antal vanliga förkortningar av typen dvs, mm, p g a har inte upptagits i förteck-
ningen. Se beträffande sådana förkortningar bl a senaste upplagan av Skrivregler (Skr 
utg av Nämnden för svensk språkvård. 4) . 

aa = anfört arbete 
acc-nr = accessionsnummer, -numret 
adj = adjektiv (et) 
anf -= anförd (a) , -t 
ang = angående 
anv = användning (en) 
a st = anfört ställe 
a t=a tergo 
avl = avledning (en) 
avs = avsöndrad (e) , -t; avsöndring (en) 
avskr = avskrift (en) 
avtr = avtryck (et) 
b =början av (t ex b 1500-t) 
bd =band (et) 
beskr = beskrivning (en) 
best =bestämd (a) , -t 
bet =betydelse (n) 
betr =beträffande 
bil =bilaga (n) 
bl -=blad (et) 
boh =bohuslänsk (a) , -t 
bs =backstuga (n) 
btp = båtsmanstorp (et) 
da = dansk (a) , -t 
Dalsl =Dalsland 
dat = dativ (en) 
dial = dialektal (a) , -t; dialekt (en) 
ds = densamme; detsamma 
e = efter (i datumangivelse) 
eng = engelsk (a) , -t 
Enköp =Enköping 
f =femininum; folio; född; (och) följande 

(sida) ; före (i datumangivelse) 
f da = forndansk (a) , -t 
ff = (och) följande (sidor) 
fhty = fornhögtysk (a), -t 

Finl= Finland 
finl =finlandssvensk (a) , -t 
fisl = f ornisländsk (a) , -t 
f led =förra led (en) 
fno= fornnorsk (a), -t 
fnord = fornnordisk (a) , -t 
fr =frälse 
frf = framför 
f sv = fornsvensk (a) , -t 
fvn =fornvästnordisk (a) , -t 
förk = förkortning (en) 
förkl= förklaring (en) 
försv = försvunnen, -a, -et 
g (ggr) =gång (en) , (gånger, -na) 
Gbg = Göteborg 
gd (gdr) = gård (en) , (gårdar, -na) 
gdn =gårdnamn (et) 
gen=genitiv (en) 
gotl= gotländsk (a) , -t 
Gävl 1= Gävleborgs län 
h =häfte (t) 
hd = härad (et) . Vid redovisningen av 

nysvenska belägg används förkort- 
ningen hd för både ordet härad 
och i originalakterna förekommande 
förkortningar som H:, H., h:, h. 

hdstg =häradsting (et) 
Hkind =Hammarkind 
hmd =hemmansdel (en) 
hmn= hemman (et) 
holl =holländsk (a) , -t 
hänv =hänvisning (en) 
ib = ibidem 
isl= isländsk (a) , -t 
jb (jbr) = jordebok (en) , (jordeböcker, -na) 
jr =jordregister, -ret 
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jvst = järnvägsstation (en) 
jäml= jämlikt 
Jönk (I) =Jönköping (s län) 
ka =karta (n) 
k:a =kyrka (n) 
Kalm 1= Kalmar län 
kammkoll= kammarkollegil 
kb = kyrkbok (en) 
kons =konsonant (en) 
kr = krono 
Krist 1= Kristianstads län 
Kron 1= Kronobergs län 
ky 
L =Lilla 
1=län (et) 
landsförs = landsförsamling (en) 
lht (lhtr) = lägenhet (en) , (lägenheter, -na) 
likn = liknande 
Link = Linköping 
litt = litteratur (en) 
lty =lågtysk (a), -t 
m =maskulinum; meter; mitten av (t ex 

m 1400-t) 
mask =maskulin (a) , -t 
mbin =mansbinamn (et) 
ml= mantalslängd (en) 
mIty =medellågtysk (a) , -t 
mn = mansnamn (et) 
motsv =motsvarande; motsvarighet (en) 
mtl = mantal (et) 
N = norr (om) ; Norra 
n = neutrum 
nhty = nyhögtysk (a) , 
nisl= nyisländsk (a), -t 
NO =nordost (om) 
no =norsk (a) , -t 
nom= nominativ (en) 
Norrk =Norrköping 
norrl =norrländsk (a) , -t 
»sv =nysvensk (a) , -t 
NV= nordväst (om) 
Nyköp = Nyköping 
NO = nordöst (om) ; nordöstra 
obest = obestämd (a) , -t 
or = original (et) 
ortn = ortnamn (et) 
otr = otryckt (a) 
ovanl= ovanlig (a) , -t 
pb =pergamentsbrev (et) 
pbin=personbinamn (et) 
pl = plural (is) 
pn = personnamn (et) 
r =recto 

reg =regest (en) 
rikssv= rikssvensk (a) , -t 
rspr = riksspråk (et) ; riksspråklig (a), -t 
runsv =runsvensk (a) , -t 
S = söder (om) ; Södra 
s = sida (n) 
saml= samling (en) 
ser = serie (n) 
sg = singular (is) 
sk = skatte 
Skar 1= Skaraborgs län 
skg = skeppslag (et) 
skr =skrivning (en) 
sl = slutet av (t ex sl 1500-t) 
s led = senare led (en) 
sms (smsr) = sammansatt (a) ; samman- 

sättning (en) , (sammansättningar, -na) 
Smål = Småland 
smål= småländsk (a) , -t 
sn (snr) = socken, -nen, (socknar, -na) . 

Vid redovisningen av nysvenska be- 
lägg används förkortningen sn för 
både ordet socken och i original- 
akterna förekommande förkortningar 
som S:, S., s:, s. 

sp = spalt (en) 
spec = speciell (a) , -t 
ss = sidorna 
St =Stora 
S :t =Sankt (a) 
Sthlm (s 1) = Stockholm (s län) 
stp =soldattorp (et) 
subst = substantiv (et) 
suppl= supplement (et) 
SV= sydväst (om) 
sv = svensk (a) , -t 
sydsv = sydsvensk (a) , 4 
SO = sydöst (om) 
Söderk = Söderköping 
Söd (1) = Södermanland (s län) 
sörml= sörmländsk (a) , -t 
t =talet (t ex 1500-t) 
tg =tingslag (et) 
tl =tiondelängd (en) 
tp = torp (et) 
trol= troligen 
ty =tysk (a) , -t 
ud =utan (dags) datum 
uo =utan ort (sangivelse) 
uppl = uppländsk (a) , -t 
Upps (1) =Uppsala (län) 
upps = uppsats (en) 
uppsy= uppsvensk (a) , -t 
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urspr = ursprung (et) ; ursprunglig (a) , 	; 
ursprungligen 

utj=utjord (en) 
utt=uttal(et) 
uttr =uttryck (et) 
utv = utveckling (en) 
uå=utan år 
V = väster (om) ; Västra 
v =vers (en) ; verso 
Vadst = Vadstena 
vanl =vanlig (a) , -t; vanligen 
vb=verb (et) 
vid = vidimation (en) 
Vikb =Vikbolandet 
vok =vokal (en) 
vol= volym (en) 
Värml (1) =Värmland (s län) 
värml = värmländsk (a) , -t 
västg =västgötsk (a) , -t 

Västm (1) =Västmanland(s län) 
västsv= västsvensk (a) , -t 
y =yngre 
ång =ångermanländsk (a) , -t 
ä =äldre 
Älvsb 1= Älvsborgs län 
änd=ändelse (n) 
Ö= öster (om) ; Östra 
Ör 1= Örebro län 
östg = östgötsk (a) , -t 
Östg (1) =Östergötland (s län) 
övers = översättning (en) 
*= (anger:) konstruerad, ej belagd språk- 

form 
>= (anger:) utvecklad till 
<= (anger:) utvecklad ur 
[ 	= - (anger att) text har utelämnats på 

grund av oläslighet 



Register 
I förbindelser av typen Lilla Bottna, Östra Bottna har i regel endast huvudordet medtagits. 

Förkortningar: B=Belgien, D=Danmark, E=England, I =Island, N =Norge, R= Ryss-
land, T = Tyskland. 

*Abbatathorp 156 
Abbetorp 156 
Alboga 13, 91, 177 
A (1) glutt 46 
Algutsbo 91 
Algutsbomåla 91 
Algutstorp 57, 156 
Alingsbo 57 
Alingstorp 102 
Allmänningsgatan 178 
Allöterna 54 
Almarestäk 149 
Almhurst 118 
Almtorpet 28 
Alnö 120 
Alsbyttan 58 
Alshyttan 58 
Alsätter 31, 58, 154 
Altona 108 
Amerika 25 
Amsterdam 99 
Andersbo 79 
Anders-Nilsagården 23 
Anders-Olsastället 151 
Anderstorp 64, 83 
Andraka 36 
Andrakö 36, 40 
Andregården 9 
Andö 37 
Anna-Maja-stugan 95 
Annelund 169 
Apelgården 72 
Appelkvistestället 151 
Arboga 13, 91 
Arentorp 140, 141 
Argården 54 
Armbågsskälet 13 
Arnatorp 140 

Asbiten 58 
Askedal 92, 120 
Askens 67 
Askesum 102, 141 
Asktorpet 93, 
*Askulfsrum 102, 141 
*Aspa 169 
Asplången 169 
Aspvidher 58 
Aspöja 120 
Asveden 57, 58 
Asvidhaby 56, 87 
Augustendal 55 
Augustenhill 25 
Avundsjukan 76 
Axelsö 37 

Back 7, 14, 44, 53, 82, 
165 

Backen 123 
Backgården 123 
Backtorpet 53 
Badstugun 28 
Baggemar 106 
Baggskallen 165 
Baggskär 130 
Bakarebro 178 
Ballathorpe 157 
Balstorp 156 
Bankeberg 33 
Barkbo 173 
Barken 173 
Barnebo 92 
Bastnäs 13 
Bastun 28 
Bastunäset 13 
Beckpannan 89 
Becksmällan 89 

Bellevue 99 
B elningen 115 
B engtssved 97 
Bengtsudd 143 
Beningevassa 121 
Berga 13 
Bergdalen 71 
Berget 9, 10, 56, 76, 163 
Berggatan 163 
Berglund 87 
Bergskvarteret 178 
Bergsätter 116, 167 
Berkbråten 100 
Berkesätter 14 
Besebo 124 
Betjäntstället 151 
Betlehem 114 

150, Bidalen 116, 164 
Bi-Persstugan 9 
Birkbråten 154 
Birkeklöff 37 
Birkekärr 103 
Birkeswter 92 
Birket 92 
Birktäppan 92 
Birkö 120 
*Biwrka 14 
Biornastada 15 
Biornasteter 15 
Bjärka 14 
Bjärkusa 14 
Björkbrinken 121 
Björkbråten 100, 154 
Björkekind 5 
B jörkeklev 37 
B jörketorp 157 
Björkkärr 103 
Björklund 100, 160 



1 44 

190 

Björkskär 37 
Björksveden 10 
Björksätter 9, 14, 44, 

74, 92, 137 
Björnfall 106 
Björngården 44, 54 
Björnsmåla 112 
Björnstorp 73, 105 
Björnvik 141 
Björstad 15 
Björstorp 73 
Björsätter 15 
Blankan 157 
Blankekärr 157 
Bleckertslund 157 
Bleckstad 15 
Blekestadha 15 
Blekingsstället 114 
Bildsätter 107 
*Blind (en) 128 
Blindsvik 128 
Blommatorpet 53 
Bloms 68 
Blomsterbo 77 
Blomsterbygget 54 
Blomsterhult 54 
*Blåberg 73 
Blåbergsköp 73 
Blåbirke 73 
Blåbärakiöp 73 
Blåsopp 87 
Blåsut 26, 80 
Boasten 16 
Boberg 16 
Bockskär 130 
Bocksätter 31, 73, 80 
Bockudden 131 
Boda 92, 120 
Bodaholm 92 
Bodalen 42 
Bodhalöth 121 
Bodharum 74 
Bogelöt 121 
Bogsten 16 
Bokarlamåla 38 
Bokö 37 
Boköp 142 
Bolgmossen 58 
Bolltorp 157 
Bomanssved 23 
Bondekrok 37 
Bondkulla 164 
Bondängen 16, 21, 99 

Bondängsdalen 21 
Borg 94, 172 

62, Borgen 66, 
Borggården 114 
Borren 88 
Borrhagen 88 
Borrmossen 58, 88 
Borum 74 
Bosgård 177 
Bosgärdet 178 
Boskog 111 
Bostället 23, 28 
Bosunda 120 
Bosveden 116 
Bosängen 178 
Botentorp 141, 144 
Botmannatorp 141 
*Botmundathorp 141, 
Botorp 43 
Bottna 141, 142 
Bowastabodhum 121 
Boxteboda 121 
Braberg 110, 158 
Braghabwrgh 158 
Brandsätter 59 
Brasdalen 129 
Braskebo 122 
Brasket 122 
Bredal 93 
Bredalstorp 93 
Bredhasmter 158 
Bredstorp 95 
Brestorp 95, 158 
Bresätter 158 
Brevik 37, 121, 138 
Breviksnäs 37 
Brink 54, 164 
Brinken 10, 74, 109 
Bro 159 
Bro, Gamla 111 
Broby 5, 17, 58, 178 
Broddetorp 153 
Brokvarn 17 
Brolöt 94, 112 
Bromsbacka 158 
Bronarum 93 
Brostugan 19, 170 
Brotorp 17, 41, 66, 159, 
Broxvikegården 14 
Bruket 157 
Brunneby 74 
Brunnebytorp 84 
Brusmansstugan 10 

Brusudden 136 
Bruta 93 
Brutum 142 
Bryttiatörp 38 
Bryttorp 38 
Bryttsätter 58 
Brånsätter 59 
Brårum 93 
Bråta 90, 93, 142 
Bråthagen 23 
Bråthulta 92 
Bråtsätter 142 
Bråttom 28 
Bråttorpet 153 
Bråttsätter 59 
Brännkärr 59 
Brödragatan 178 
Bugan 84 
Burtorp 142 
Butlyckan 179 
Butna 141 
Bygget 41, 75, 92, 95, 103 
Bygget, Röda 84 
Bygget, Vita 84 
*Byghnir 94 
*Byghnisbödha 94 
Bykvarn 17 
Byngaren 94 
Byngsbo 94 
Byrko 14 
Byrum 7 
Byssjan 114 
Båckermåla 38 
Bårdalen 41 
Bårsätter 41 
Bås 43 
Båsbukten 43 
Båstebo 121 
Båthusholm 129 
Båtsholm 129, 134 
Bäckaskog 99 
Bäck (e)bo 112, 132 
Bäckebro 115 
Bäcken 7, 68, 84, 150 
Bäckermåla 38 

168 Bäcktorp (et) 92, 7, 55, 110 
Bäggholmen 130 
Börkesätter 14 
Börrum 7 

Charlottenborg 95 
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Dagningen 19, 157 
Dal 38, 94, 122, 168 
Dala 39 
Dalen 17, 118, 170 
Dalhem 63 
Dalsveden 54, 92, 96, 98, 

111 
Daltorpet 94 
Dammen 99, 168 
Dammsätter 11, 74, 147 
Dammtorpet 118 
Danebo 39 
Dansaretorp 167 
Danstorp 8 
Danzig 99 
Degerhov 24, 112, 143 
Degerhuvud 143 
Dennewitz 106 
Diket 159 
Disetorp 8 
Djulpan 100 
Djupdalen 84 
Djupgrav 159 
D jilpsunda 122 
Djupängen 20 
Djursnäs 74, 78 
D jursunda 122 
Djursö 74, 123 
Djurtorp 59 
Djurudden 127 
Djurvaktaretorpet 150 
Drag 26, 39, 64, 135 
Dragsviken 135 
Dragtäppan 26 
Drotan (d) 12 
Droten 12 
Drothem 12, 177 
Drotins k:a 12, 177 
Dräg 39, 135 
Dulsvik 123 
Dunderbo 170 
Dunderhov 170 
Dunderhyttan 170 
Dunsätter 95 
Dvardala 70 
Dverdal N 70 
Dvergedal N 70 
Dvärdala 70 
Dyhult 75 
Dykällan 84 
Dynghult 75 
Dåntorp 24 

Dömestad 59 

Edalund 94 
Edhem 96 
Edsängen 136 
Eggeby 150, 159 
Eggerstorp 92 
Ekbacken 159 
Ekby 159 
Ekenberg 117 
Eketorp 17 
Ekhult 68, 127 
Eklund 17, 73, 152, 158, 

159 
Eknäs 100 
Eknön 143 
Ekorreboet 18 
Eksätter 108, 159 
Ekängen 14 
Ekö (n) 40, 123 
Elletorp 164 
Enberga 14 
Eriksberg 16, 95 
Erikshov 170 
Erikslund 71 
Erkerstäppan 94 
Erksdelen 54 
Erksgärdet 54 
Ermedal 11 
Evalund 86 
Eve (n)boda 117 
Evertsholm 17 

Fagerberg (et) 33 
Fagerdalstorp 105 
Fagerhult 105, 158 
Fagersätter 74, 100, 105 
Fagerum 40, 62 
Falkbygget 7 
Falket 8 
Falktorpet 16, 91, 99, 115 
Fall 49 
Fallandabergh 96 
Fallande 96 
Fallerna 110 
Fallingeberg 96 
Falltorpet 96 
Fange 42 
Farligheten 98 
Farlighetskärret 98 
Farmaregården 151 
Farnevassa 132 
Fastebo 96 

Fastehä ja 115 
*FUfall 97 
Fenen 97 
Fenkärret 101 
Fesasken 60 
Fifalla 97, 172 
Fille-Jonsastället 151 
Fillingerum 99 
Finn- 40 
Finndrakö 36, 40 
Finnebo 98 
Finneraka 40 
Finnerstad 18 
Finnerstadlöt 18 
Finnestad 18 
Finnfalla 103 
Finnkrogen 122 
Finnstad 100 
Finntarmen 122 
*Finntarmskrogen 122 
Finntorp 100, 168 
Finnö 123 
*Finvidhabodha 98 
Fiskartorp (et) 62, 64, 69, 

74, 135, 139 
Fixtorp 151 
Fjällen 52 
Flemma 76 
Flemminge 76 
Flicksten 124 
Fliksten 124 
Flissundet 40 
Flisö 40 
Flockztörp 18 
Flomarken 39 
Floxtäppan 18 
Floxviken 18 
Flugtorpet 99 
Fluxtorp 18 
Flygaretorpet 52 
Flyttningstorpet 76 
Flämmestad 75 
*FlEemsksstadha 76 
Fogdehem 147 
Forsen 99 
Forshem 40 
Forsum 100 
Fransberg 97 
Fredriksberg 25, 103, 110 
Fredrikslund 116 
Fredriksnäs 38, 40 
Fridensborg 82 
Fridhem 86 
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Fridtuna 73, 101 
Frosta 8 
Frostaberget 8, 76 
Frostabro 8 
Frostebo 98 
Frugelöt 8, 143 
Fruklint 115 
Fruängen 18, 
Fräkenvassen 39 
Frälsegården 14, 44, 75, 

107, 109, 116, 163 
Fränkärr 108 
Fröberga 160 
Fröderum 98 
Frödetorp 111 
Fröjerum 98 
Frörum 98 
Fröstensbodha 98 
*Fröstensbråta 160 
Fröstingzbråtta 160 
Fuglsang D 65 
*Full 160 
*Fullä 99, 160 
Fullerstad 160 
Fullingarum 99 
Fullungarum 99 
Fyllingarum 99 
Fyrbåken 153 
Fyrfållan 95 
Fyrtorp 41 
Fågelbergstorpet 142 
Fågeleke 100 
Fågelmossen 114 
Fågelsången 65, 93, 114 
Fågeltorp (et) 31, 106 
Fångskär 42 
Fångö 41 
Fårholmen 130 
Fårshult 100 
Fårsrum 100 
Fårströmmen 55 
Fårsum 100 
Fårsumatorpet 100 
Fårsumön 100 
Fårsön 100 
Fägatan 101, 163 
Fäna 97 
Fänge 101, 143 
Fängebo 101 
Fängesveden 101 
Fängtorp 143, 168 
Fänje 101 
Fänjebo 101 

Färdigstället 161 
Fölhagen 152 
Fördärvet 59 
Förmansgården 177 
Försök 10 

Gallnäs 144 
Gallsätter 23 
Galteklint 96 

94, Gamla bro 111 
Gammelboet 54 
Gangsted D 161 
Gangsoya N 161 
Garnudden 138 
Gastknulan 93 
Gata 72, 144, 161 
Gatan 83 
Gathagen 161 
Gatsund 94 
Gebbanes 144 
Gestensrwme 102 
Getingdalen 164 
Getryggen 47 
Getskär 130 
*Getstensrum 102 
Getterö 42 
Gibbenäs 144 
Gillermossen 56 
Gislastadha 102 
Gisletorp 101 
Gistad 102 
Gistesum 102 
Gistorp 101 
Gjusmålen 55 
Glahytt 82 
Glapp torpet 9 
Gloholmen 124 
Gloholmum 124 
Gluggen 16 
Gluttan 11, 46 
Glutthagen 11 
Gluttkällan 46 
Gluttskogen 46 
*Gluttstugan 46 
Glåpebo 55 
Glädjan 153 
Gläntan 101, 153 
Gneckstad 62 
Gnällebo 44 
Godskär 127 
Gottaboda 43 
Gottsten 76 

Grannes 172 
Grannlåten 9 
Gredby 77 
Grentisnes 8 
Grevby 77 
Grimstad 18 
Grimsum 44, 102 
Grimsätter 169 
*Grimulfsrum 102, 141 
Grinden 41 
Grindliden 93 
Grindstugan 26, 64, 150 
Grindtorp 24, 60 
Gropen 79, 129 
Gropgården 121 
Gropstugan 10 
Grossbeeren 106 
Grundsjön 52 
Gruvan 111 
Gruvdalen 80 
Gruvstugan 8, 10, 142 
Gryt 36 
Gryta 27, 36 
Grytö 42 
Gråbo 95, 101 
Grålus 79, 159 
Gråmyr 70 
Gråtebo 131 
Grännäs 172 
Grännäset 115 
Gränsnäs 8 
Gränsö 124 
Gräsdalen 104 
Gräsmara 42 
Gräsmaren 42 
Gräsmarö 42 
Gröna gången 165 
Grönbo 94 
Grönbrink 81 
Gröndal 154 
Grönlöten 15, 66 
*Grönsjö 102 
Grönstorp 102 
Grönstorpsjön 102 
Grönvik 28, 123 
Grövik 123 
Gubbro 159 
Gudhisrum 103 
Guffarsboet 54 
Gullborg 172 
Gullersbo 103 
Gullskåpet 167 
Gullstigen 72 
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Gunnarstorp 103 
Gustavsberg 68 
Gustavsminne 82 
Gustenhill 71 
Gusum 44, 103 
Gutasten 76 
Guttabo 43 
Gyretorp 59 
Gångestad 161 
Gångsätra 161 
Gåseboda 42 
Gåsebäck 42, 46 
Gåsen 42, 46 
Gåshålet 13 
Gåstorpet 114 
Gåsöga kvarn 177 
Gåtebo 43 
Gädderstad 19, 60 
Gädderstorpet 60 
Gäddesta 19, 60 
Gäddvik 124 
Gärdet 16 
Gästgivaregården 63, 81, 

87, 106, 116, 118 
Gäverstad 60 
Gäverstadbrink 60 
Gölbrinken 54 
Gölemåla 43 
Gölen 41, 110 
Gölpan 100, 131 
Gölsvederna 41 
Görvik 124 

Haga 109, 177 
Hagaborg 9, 112, 115 
Hagakvarteret 177 
Hagalund 76, 151 
Hag (e)by 51, 60 
Hagen 101, 114, 150 
Hagslätt 112 
Hagsätter 39, 61, 112, 119, 

147 
Hagtomta 144 
Hagtorpet 9, 19, 162 
Hallberga 61 
Hallen 74 
Hallstad 61 
Hallstadlöt 61 
Halvgården 11, 44, 85, 163 
Halvspann 30, 75, 87, 146, 

163 
Hamburg 11, 159 
Hammantorp 144 

Hammarberget 87 
Hammaren 5, 8, 87 
Hammarkind 5 
Hammarklint 8 
Hammarspången 5, 19 
Hammarsten 53 
Hammartorpet 144 
Hammartäppan 5, 19 
Hamra 163 
Hamundathorp 144 
Hansgården 28 
Haralzbodhum 104 
Haraldzmale 104 
*Harg 161 
*Harghsby 161 
*Hargstenö 43 
Hark 77, 95, 163 
Harrgården 163 
Harsbo 104 
Harsby 161 
Harsmålen 104 
Harstena 43 
*Häska 45 
Hast 31 
Hatten 112 
Hattetorp 104 
Hattkärr 112 
Hattorp 90, 104 
Heden 162 
Hedhistadhum 162 
Hedstada 162 
Helgeandshuset 12, 177 
Helgelöt 8 
Hemmingsbo 74, 105, 157 
Hemmingsboberg 105 
Hemmingsbobro 105 
Hemängsgloet 48 
Henriksberg 46 
Herdesta 61 
Herrborum 125 
Herrboruma bäck 125 
Herrstad 125 
Hertstorpet 85 
Hestad 162 
-hill E 25 
Hindö 134 
*Hiulararum 105 
Hjerpedal 106 
Hjortronmossen 103 
Hjulbygget 159 
Hjulerum 105 
Hjulmakartorp 24 
Hjälmsätter 163 

-hof T 24 
Holkdalen 114 
Holken 61 
Holkenäs 61 
Hollersbo 80 
-holm 31 
Holma 134 
Holmberga 90, 106 
Holmbergstorp 138 
Holmbo 77 
Holmbobäcken 77 
Holmby 77 
Holmsätter 30, 44, 106 
Holmtebo 106 
*Holmtebosäter 106 
HolmwEet[ebodh 106 
Horn- 126 
*Horne 126 
Hornet 126 
*Hornsrum 43 
Horntorp 126 
Hornö 126, 133 
Hornö udd 126 
Horsswick 126 
Horvelsö 126 
Horven 127 
Hospitalet 69 
Hospitalsgatan 178 
Hospitalskvarnen 177 
Hospitalskvarteret 178 
Hospitalsängen 21 
Hosrum 43 
Hosum 43 
Hov 77 
-hov 24 
Hovslagartorp 20 
Hult 77 
Hulta 80, 145 
Hultbacka 145 
Hulu 44 
Hulvik 122 
Hulö 44 
Humlatorpet 53 
Hummelhagen 59 
Hummeltorpet 162 
Hummelvik 44 
Humpen 73, 96, 
Hundkullen 173 
Husaby Aspvidh 155 
Husaby mxllan vika 155 
Husby 57, 61, 78, 155, 162, 

163 
Husby, Västra 57, 155 

13 
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Husby, östra 57, 155 
Hwena 70 
Hylinge 62 
Hylingegården 68 
Hyttan 153 
Håckenstad 78 
Håkonstadom 78 
Hållaregården 63 
Hållerhagen 63 
Hålviken 56 
Hårsvik 126 
Hårtorpet 170 
Håskö 45 
Hägerö 45 
Häggebo 106 
Häggetorp 20, 63, 78 
Hägn 112 
Hägna 92 
Häjorna 63 
Hälgelöt 8 
Hälgö 138 
Häljelöt 8 
Hälla 63, 78, 163 
Hällarna 30, 100, 142, 158 
Hällen 92 
*Hwra 125 
Häradsbro 63 
Häradshammar 126 
Härboholm 125 
Härsebråta 9 
Hässelkulla 63 
Hässeltorp 45 
Hässundet 55 
Hästkrogarlyckan 178 
Hästsveden 33 
Höckerstad 107 
Höckerum 107 
Högakulla 64 
Högby 20 
Högkullen 74 
Högmark 9, 20 
Högsjö 127 
Högsätter 33 
Högtomta 46, 56, 96 
Högved 45 
Hökarum 107 
Hökbäcken 168 
Hökdalen 104 
Hökgata 161 
Hökmon 168 
Hökstugan 52 
Höktorpet 52 
Hökullen 74 

Herastarum 79 
Höreda 80 
Hörestadhult 79 
Heristathorpe 79 
Hörstorp 79 
Hösterum 54, 79 
Hötteneskog 145 
Höxö 127 

Idö 46 
Igelsjön 75 
Igeltorp (et) 75, 164 
Ingebo 145 
Isdalen 31 
Isöga 99 
*lik 74, 123 
Iursmes 74 
Iurso 74, 123 

Johannesberg 30, 96 
Johanstorp 167 
Jonsbo 47, 94 
Jonstorp 92 
Jordbro 92 
Jordkulan 166 
Julerum 105 
Jungfruback 109 
Jungfrulyckan 104 
Jursnäs 74 
Jursö 123 
Jutan 127 
Jutehemmet 84 
Jutviken 127 
Jämmerbo 70 
Jämmerdal (en) 70, 83, 
Jämmern 70 
Järntorpet 60 
Järpdalen 58, 106, 164 
Järpstugan 64 

Kalerum 46 
*Kalfsthorp 145 
Kalgrundet 127 
Kalkbrinken 77 
Kalkudden 41 
Kalkugnen 41 
Kallevrå 20, 92 
Kallkroken 55 
Kallsjö 127 
Kallsö 46, 127 
Kallviken 94 
Kalmar 136 
Kalvskär 130 

Kamela 95 
Kamelbo 95 
Kammarbacken 8 
Kammarbo 8 
Kammelbo 95 
Kammen 66 
Kanton 143 
Kapellbacken 90, 115 
Kapellviken 115, 120 
Kapernaum 11, 51 
Kaplansgården 72, 81 
Kaple 115 
Kappen 30, 146, 151 
Kaptensgården 53 
Karin Kula 86 
Karistugan 30 
Karlsberg 28, 115 
Karlsborg 25 
Karlshage 95 
Karlshamn 142 
Karlshäll 152 
Karlskog 46 
Karlsmåla 106 
Karlsnäs 94, 127 
Karlstad 74 
Karlstorp 116, 145 
Karlsvik 116, 127 
Karsebo 145 
Karsnäs 127 
Karsvik 127 
Kastvannan 73 
Katsback 106 
Kattback 106, 160 

168 Kattforsen 157 
Kattnoseback 160 
Kattnosen 160 
Katzbach T 100, 106, 160 
Kejsarnäs 128 
Kesarenäset 128 
Kind (a) 5 
Kindebo 47 
Kindtorp 47, 145 
Kinnekulle 99 
Klarsjökärret 20 
Klarsjömossen 20 
Klarsjön 20 
Klas-Stina-stället 87 
Klastorp 157 
Kleven 24, 96, 101 
Klinten 115 
Klipptorpet 153 
Klockan tio 115 



195 

Klockaregården 64, 72, 
115 

Klockarängsslätten 20 
Klostergatan 178 
Klovöja 128 
Klubben 58 
Klämman 60, 113 
Knaggelhyttan 146 
Knappkulla 21 
Knarsbo 96 
Knarthäll 157 
Knasängen 159 
Knotarp 128 
Knutebo 128 
Knuten 81 
Knutssätter 68 
Knutstorp 64 
Knåtebo 128 
Knäppet 96, 118 
Koffsa ek 37 
Kojan 109 
Kolarbo 152 
Kolbo 80 
Kolbotten 80 
Kollberg 20 
Kolstad 20 
K olstorp (et) 80, 146 
Koltorpet 21 
Konungssätter 68 
Kopparhult 47 
Kopparhyttan 173 
Koppartorp 47 
Koppbygget 49 
Koppemåla 47 
Kopperöd 47 
Korphagen 173 
Korpklinten 173 
Korpsången 83, 93 
Korsbrinken 24 
Korsfjärden 128 
Korsholmen 128 
Korskullen 70 
Korsnäs 129 
Korssätter 64 
Korsudden 52 
Kotebo 99 
Kote ställe 111 
Kottorp 89 
Kristinelund 24 
Krogen 62, 82, 116, 157 
Krogen, Röda 157 
Krogersbo 107 
Krogsmossen 21 

81, Krogsmåla 21, 48 
Kroken 93, 118 
Krokesboda 107 
Kroksmossen 21 
Kroksmåla 21 
Kron (o) gården 94, 167 
Kronhem 164 
Kronängen 21 
Krukmakaretorp 129 
Kruktorpet 129 
Krypin 39 
Kråkamara 48 
Kråklund 138, 163 
Kråkmarö 42, 48 
Kråknäset 41 
Kråknäsudden 41 
Kröningsdalen 173 
Krösonholmen 56 
Krösonmossen 67 
Krösonö 56 
Kuddby 23 
Kulan 161, 166 
Kulla 48, 64, 164 
Kullen 54, 70, 152 
Kullerstad 64, 81 
Kullholm 134 
Kulltorp 21 
Kulm 106 
Kungsback 69 
Kungshällen 141 
Kungshällsudden 141 
Kungsladugården, Södra 

149 
Kungsängen 18, 21, 179 
Kungsör 66 
Kupan 80 
Kurran 93 
Kuskhemmet 104 
Kuta 23 
Kutteriet 112 
Kutterkällan 109 
Kuttern 109 
Kuttorpsängen 89 
Kutubodha 128 
Kvarnbrinken 46 
Kvarngården 100, 153 
Kvarnhagen 173 
Kvarnkulla 164 
Kvarnstugan 147 
Kvarnsätter 44, 97, 112 
Kvarntorp (et) 8, 41, 93, 

109, 
Kvickens 77  

Kvicktorpet 77 
Kvistrum 49 
Kvittran 127 
Kymnevik 108 
Kyrkön 36 
Kållberg 20 
Kållevrå 20, 92 
Kåpan 176 
Kårebo 129 
Kårehatt 125 
Kåreholm 125 
Kåresätter 64 
Kårtorp (et) 83, 112, 164 
Källby 164 
Källdalen 129 
Källhagen 26 
Källsätter 114, 160 
Källtorp 70 
Käpphelvetet, Lilla 115 
Kärholm 134 
Kärnebäcken 134 
Kärrebo 9, 132 
Kärrefallet 134 
Kärret 30, 68, 97 
Kärrsätter 95 
Kättilö 48 
Költorp 122 
Kömnevik 37, 108 
Könsdalen 31, 173 
Könserum 31 
Könsvik 31 
Köp 81 
Köpgården 72 
Köpmannafjärdingen 178 
Köpmannavik 108 
Körninge 82 

Ladugården 13 
Lafstorp 22 
Lagnö 129 
Lahn T 107 
Lakmålen 22 
Lammskär 130 
Lapphem 26 
Lapserum 22 
Laudden 129 
Laven 106 
Laxtorp 22, 137 
Leckersbo 108 
*Leghokarlsbodha 108 
Lejtorpet 49 
Lerbo 125, 150 
Lerudden 124 



196 

Lervik 48 
Liljerum 22 
Liljestad 38, 165 
Lillerum 22, 105 
Lillgården 44, 53, 54, 68, 

79, 107, 112, 115, 118 
Lillnäset 128, 131 
Lillskogen 132 
Lilltomta 108 
Lindholmen 121 
Lingonbo 56 
Linvävartäppan 178 
Lisskär 146 
Liss-Lindö 146 
Listorp 146 
Ljunga 165 
Loddby 22 
Lommeskär 130 
Lopphem 94 
Loppsäcken 163 
Ludden 22, 24, 65, 110 
Ludderhuvud 22, 23, 25, 

143 
Luddingsbo 28, 65 
*Ludhboby 23 
Ludhby 22 
*Ludher 22, 24, 65 
Lugnet 80, 105, 122, 125, 

144, 169 
Lumpetomten 59 
Lumptorpet 59 
Lund 23, 26, 82, 96, 97, 137 
Lunda 93, 118 
Lundby 101, 111 
Lundsbo 23 
Lundsborg 87 
Lundsätter 23, 44 
Lungsbo 65 
Lunsbo 65 
Luntertun (a) 45 
Lurhumpen 101 
Lusasken 60, 163 
Lushem 94 
Lushäcken 163 
Lustigbacke 104 
Lustighagen 9 
Lustigheten 9, 104 
Lustigkulle 9, 104 
Lustigort 9, 104 
Lustigslätt 104 
Lustigtorpet 82 
Lusärna 136 
Lybeck 102, 116 

Långa strätet 178 
Långdal(en) 48, 97 
Långede 49 
Långerum 72, 82 
Långkärr 151 
Långkärrssveden 95 
Långlid 146 
*Långlöt 166 
Långmossen 65 
Lånjö 120 
Låsta 83 
Länsmansbostället 11 
Länsmansgården 11, 163 
Löftet 47 
Lögastorpet 93 
Lögenäs 91 
Löjan 42 
Lönndalen 73 
Lönvik 49 
Lösta 83 
Lötaborg 47, 116 
Löten 8, 38, 60, 75, 104, 

130, 150, 
Löterna 88, 157, 173 
Lövbäcken 48 
Lövdalen 15, 74, 106, 162 
Löverum 152 
Lövhagen 87, 96, 114 
Lövholmen 56 
Lövhällen 107 
Lövkällan 74, 170 
Lövstad 47, 83, 116 
Lövsundet 41 
Lövsveden 92, 97, 110, 112, 

114, 118 
Lövsätter 18 
Lövvik 49, 108 

Majeldsberget 53 
Malomen 130 
Manhem 19, 23, 40, 108, 116 
Mar 40, 41 
Mariehov 23, 25, 143 
Marstrand 164 
Marsätter 40 
Marö 130 
Masterängsdalen 107 
Mastträdsdalen 107 
Matsalången 87 
Medelby 83 
Melby 83 
Mellangården 14, 15, 23, 28, 

52, 56, 69, 85, 123, 131, 
138, 142, 151 

Melsätter 83, 168 
Meltorp 8, 54, 104 
Melängen 88 
Meuchen T 107 
Mickelsdala 109 
Mickelstorp 146 
Middagsfisket 132 
Miningsio 66 
Minnesio 66 
Minnet 82, 152, 164 
*Minninger 66 
Minsjö 65 
Missjö 130 
Misskärr 83, 130 
Missöya 130 
Mixdala 109 
Mjöllösa kvarn 26 
Mogata 72 
Morgonrodnaden 157 
Moskva R 100, 165 
Mossdalen 84 
Mossebo 75, 109 
Mossen 25 
Muggetorp 130 
Mugghägn 111 
Munkbrogatan 178 
Munkbron 178 
Munkhammaren 25 
Murmästartorp 24 
Musko 100, 165 
Myggdansen 31, 159 
Myren 99, 104, 111 
Myrstack 134 
Myrstad 34 
Myrtorpet 111 
Myrtuvan 134 
Målakulla 131 
Målbygget 113 
Målen 14, 39, 66, 144, 166 
Målen, Södra 110 
Målma 49, 130 
Målskulla 131 
Måltorp (et) 23, 54, 55, 66, 

106, 113 
Måluma 49 
*Målängen 100, 104 
Målängsdalen 100, 104 
Måntorpet 152 
Mxkesdalum 109 
Mästerbygget 100 
Möken 107 
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Mörkebås 43, 50, 55 
Mörkedal 55 
Mörkö 131 
Mörtsjön 111 

Nagelspräcken 163 
Narebo 110 
Narebro 166 
Narffuabodom 110 
Narfwetorp 146 
Nartorp 146 
Narwabro 166 
Nattväktarestugan 81 
Navestad 84 
Nilstorp 62 
Nergården 15, 23, 28, 38, 

39, 53, 55, 56, 75, 76, 
108, 111, 131, 138, 144 

Ninebäcken 101 
Niss-Lina 62 
Nixrdhavi 26 
Nockes 86 
Nockestället 86 
Nordanvädershålet 40 
Norraholm 97 
Norralund 116, 138, 151 
Norrbo 66 
Norrby 90, 110 
Norrbygget 110 
Norrgården 44, 79, 114, 116, 

126 
Norrkrog 150 
Norrstorpet 58 
Norrtorp 50 
Norrum 9 
Norrängen 116 
Norsholm 111 
Notudden 143 
Nybacka 158 
Nybble 25 
Nybele 25 
Nyborg 26, 66, 159 
Nybron 178 
Nybygget 10, 47, 54, 65, 70, 

80, 84, 97, 99, 105, 108, 
111, 117, 150, 152, 159 

Nyböle 25 
Nyckelbråten 104 
Nydala 104 
Nyebro 111 
Nyffet 138 
Nyfikamålen 143 
Nyfikan 143 

Nygård 50 
Nyhagen 173 
Nyhägn 9, 38, 49 
Nykvarn 26 
Nysjö 100 
Nystingzboda 10 
*Nystsio 10 
Nysätter 18, 30, 33, 49, 69, 

74, 95, 105, 108, 109 
Nytorp (et) 10, 28, 64, 67, 

76 
Nyängen 141 
Näbben 76, 104, 161 
Närby 23, 26 
Näs 111 
Näset 135 
Näset, Lilla 131 
Näset, Stora 128 
Nässelbo 26 
Nässelbomossen 27 
Näverkurran 93 
Nöden 152 
Nöstebo 10 
Nötebro 178 

Odlingsberg 14 
Odlingsnäs 27 
Olofstorp 84 
Olsgården 9 
Olstorp 41, 169 
Opplunda 75, 82 
Ormestorp 146 
Ormstorp 109, 146 
Orrbrinken 165 
Orrmossen 64 
Orrtorpet 67, 83 
Oxelgården 72, 84 
Oxhagen 113 
Oxmossen 65 

Paris 69, 100 
Passdal 10 
Pernå 79 
Perskels 167 
Perstorp 27, 67 
Pettersberg 89 
Pettersborg 82, 94, 99, 104, 

108, 116, 151 
Petängen 9 
Piltorpet 114 
Pinan 68, 142 
Pingatan 68 
Pinkerus 95, 111, 121 

Pjuksten 67 
Pjukstenskärret 67 
Pommern 118 
Porsängen 8 
Port Arthur 118 
Prag 107 
Prytsängen 27 
Prästgården 29, 40, 67, 104, 

166 
Pukelyckan 178 
Pungen 59 
Pungpinan 59 
Puststället 73 
Pyttla 62 
Påfund 101 
Pålstorp 67, 101 
Pålsundet 149 
Påsboet 54 
Påvelstorp 67 

Raggan 97 
*Ragnhildar kwlda 179 
Ralteklev 97 
Ramboport 97 
Rammelboport 97 
Ramsdal 50, 131, 166 
Ramshult 11 
Ramshulta 50 
Ramshäll 97, 179 
Ramsvik 132 
Ramsö 127 
Ramunderberget 97, 179 
Rangle Kiella 179 
Raskopp 87, 107 
Ratan 107 
Redhestadhum 67 
Renbomslyckan 178 
Renen 158 
Restad 67 
Restorpet 116 
Riddarpengsbacken 110 
Rimmö, Stora 132 
*Ringä 90 
Ringarum 90 
Ringaruma balg 156 
Ring (a) sten 90 
Ringbosätter 68 
Ringeby 68 
Ringeån N 90 
Ringsborg 115 
Risebo 111 
Risö 132 
Risöborg 132 
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Ri (torpet) 107 
Rodersköp 85 
Roligheten 98 
Rom 103 
Romkärr 110 
Rop (s)- 173 
Ropsudden 100 
Rosenberg 61, 116 
Rosendal(en) 9, 47, 67, 150, 

158 
Rosenlund 48, 77 
Rosental T 9, 48 
Rosseldalen 117 
Rostock 159 
Rostäppan 97 
Rothult 10 
Rotorp 105 
Ruckelbygget 80 
*Rudhlarum 112 
Rudstad 80 
Ruestugan 76 
Rullerum 112 
Rulltorpet 118 
Runnbäcken 79 
Ryd balg 156 
Ryttartorpet 62, 141 
Råda 166 
Rågetedalen 55 
Råsten 14 
Räfsskaftet 124 
Räfsskaftudden 124 
Rävbrinken 84 
Rävmåsses 83 
Rävstorpet 85 
Röbäcksnäs 110 
Röda Bygget 84 
Rödmålen 112 
Rödsand 158 
Rögölen 110 
Rökmilan 28 
Rökstad 68 
Röllbäcken 41 
Röllbäcksbäck 41 
Rövik 132 
Rowikamala 132 

Sadelmakaretorpet 118 
Saks- N 109 
Sand 89, 164 
Sanda 167 
Sandbrinken 44 
Sandbäcken 39 
Sandkroken 137 

Sandstugan 69, 158 
Sandsveden 30, 67 
Sandtorp 11 
Sandvik 173 
Sandviken 157 
Sandängen 167 
Sankkärr 81 
S:t Aegidii k:a 177 
S:t Anna sn 120 
S:t Drotins k:a 177 
S:t Mans k:a 177 
S:t Laurentii k:a 177 
S:t Pers kapell 7 
S:t Petersburg R 83 
S:t Ragnhilds källa 179 
S:t Trinitatis k:a 177 
S:t Örjans hospital 177 
Sarrette 106 
Sarvassa 132 
Segerstorp 147 
Selmasminne 82 
*Sighvidharum 114 
Silverdal 168 
Simatorp 27 
Simonstorp 27 
Sioarum 11 
*Siundathorp 114 
Sixstenstorp 27 
Sixtorp 27 
Sjöbacka 116 
Sjöbo 102 
Sjödalen 68, 142 
Sjögerum 11 
Sjöhagen 47, 71, 173 
Sjöstugan 62, 75, 80 
Sjösändan 116 
Sjösätter 111 
Sjötorp (et) 109, 158 
Sjöängen 84 
Skamsätter 103 
Skansen 143 
Skanstorpet 143 
Skarpan 125, 152 
Skarpenberga 117 
Skaten 122 
Skattegården 44, 63, 68, 

109, 115, 163 
Skattorpet 27 
Skeppsudden 48 
Sketasken 60 
Skillinge 107 
Skillnaden 67 
Skilsmässan 116, 157 

Skinberga 155, 163 
*Skinbwrgha Husaby 155 
Skin (d)bjerg D 155 
Skinnaregården 72, 85 
*Skilda  147 
Skix1davik 140, 147 
Skogsbrink 26 
Skogsjötorp 62 
Skomakaretorpet 118 
Skomakargatan 178 
Skrikhagen 173 
Skriktorpet 103 
Skrivareudden 150 
Skrubban 137 
Skruckeby 85 
*Skruka 85 
Skräckeström 52 
Skräddarebo 41, 50 
Skräddare-Kalles 167 
Skräddaresveden 112 
Skräddaretorp (et) 34, 38, 

53, 54, 74, 118, 119 
Skräddartäppan 34 
Skrällen 115 
Skrämman 80, 100 
Skullingstorp 28, 51 
Skumbo 62 
Skummen 74 
Skumningen 166 
Skumpes 151 
Skuru 167 
Skutkroken 53 
Skvalbygget 101 
Skvalbäck (en) 101 
Skvalhällen 104 
*Skvättebäcken 94 
Skvätten 94 
Skymningen 19, 157, 166 
Skymundan 123 
Skyttbygget 103 
Skytterum 113 
Skålvik 137 
Skåpet 158 
Skår 31 
Skåra 167 

94, Skåresta 167 
Skårlöten 167 
Skäggestad 28 
Skäggestad kvarn 28 
Skäggetorp 86 
Skälboö 167 
Skx1davik 140, 147 
Skälderviken 148 
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Skälet 66 
Skälkärr 86, 168 
Skällkärr 86 
Skällvik 140 
Skärkarlstorpet 111 
Skärkind 5 
Skärpinge 28 
Sköldenås 147 
Sköldtorpet 62 
Skönberga 155 
Skönsvik 137 
Skeringsmala 50 
Skörtsmåla 50 
Sköthagen 123 
Slagetorp 86 
Slaghatorp 86 
Slagsta 86 
Slanten 102 
Slatorp 86 
Sluttorp 161 
Slånaudden 51 
Slängen 116 
Släthagen 168 
Släthäll 41 
Slåtta 133 
Slättö 133 
Smatten 19 
Smedstorp 75, 116, 122, 

150 
Snarbygget 28 
Snippen 130 
Snubacken 126 
Snuggan 26 
Snuggbacka 125 
Snurom D 24 
Snurrekulle 23 
Snurren 23 
Snurrås 23 
Snusdosan 151 
Snutan 160 
Snåret 9 
Snäckenäs 133 
Snäckevarp 51, 133 
Snäcknäset 51 
Snällbo 11 
Snällmanstorpet 97 
Snälltorpet 11, 97 
Snärpan 128 
Snör (r) om 24, 33, 101 
Snöveltorp 69 
Sofiehem 146 
Solhacka 9 
Solberga 29, 54, 86, 97, 168 

Solberget 97 
Solheim I, N 29 
Solskina 70 
Sonetorp 11 
Sotlöten 169 
Spelmanstäpporna 178 
Spetala källan 29 
Spetalen 29, 122 
Spettdalen 122 
Spinkan 148 
Spinkenäs 148 
Spinkängen 148 
Spirmon 103 
Spjuthult 143 
Spjutkärret 83 
Springaretorp 77 
Spångkärr 96 
Spångtorpet 89 
Stabbetorp 168 
Stackbergen 103, 104 
Stadshammar 51 
Stalberg 5, 169 
Starhammar 51 
Starkkappen 116 
Starkstugan 116 
Starrkärr 41, 112 
Starrmossen 112 
Starrmyren 112 
Starsbacken F 51 
Starsböle F 51 
*Starsiohamar 51 
Starsviken F 51 
Startorpet 112 
Stavlöten 63 
Stavsätter 63 
Stege 148 
Stegeborg 148, 149 
Stegeholm 149 
Stegö 148 
Stenarstorp 29 
Stenbacka 55, 112, 133 
Stenborum 125 
Stenbrinken 62 
Stenbro 134 
Stengården 72, 86 
Stenhagen 13, 29 
Stenhagstorpet 29 
Steninge ek 37 
Stenkärrstorp 29 
Stennerstorp 29 
Stensveden 9, 93 

Stensätter 9, 69, 87, 111, 
113, 122, 162 

Stenvad 113 
Stenuadatorp 87 
Stenuedetorp 87 
Stettin 79 
Stickel- 123 
Stickeludden 123 
Stickkärr 112 
Stickmossen 112 
Stickmyren 112 
Stigendetorp 30 
Stighandathorp 30 
Stinkelstorp 29 
Stintorp 30 
*Stiälakärr 86 
Stjälkärr 87 
Stjälum 167 
Stjälumbacken 167 
Stockeby 168 
Stocken 30 
Stockhagen 30 
Stolpa 153 
Storabro 97 
Stora gatan 178 
Storgården 23, 44, 54, 68, 

75, 79, 107, 112, 118, 122, 
163 

Storkrogen 122 
Stornäset 128 
Strand 52 
Stretan 39, 94, 96, 141 
Stretgärdet 141 
Stridstorp (et) 25, 52 
Stro 160, 168 
Strolången 169 
Strängnäs 97 
Strätet, Långa 178 
Strömmen 52 
Stubbebo 46 
Stubbetorp 70, 168 
Stubbkärr 114 
Stubbmålen 46 
Stugvik 55 
Stålberga 169 
Stålgata 86 
Ståltorp 169 
Shsekaborgh 148 
Stäk- 149 
Stäkholmen 149 
Stämkärr 93 
Stämsel 10, 41 
Stämseltjärnet 10 
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Stämselån 10 
Stämshult 9 
Stävantorp 87, 117 
Sudherby 87, 115 
Sudhercopia 176 
Sultvik 52 
Sumpen 24, 59, 66 
Sundbro 93 
Sundet 65, 80 
Sundhaken 138 
Sundsnäs 55 
Sundsängen 36, 45 
Sundö 126, 133 
Sunnanskog 104 
Sunne 133 
Surcopia 176 
Surkåpan 176 
Surköping 176 
Surn 176 
Svalsätter 31 
Svampdalen 97 
Svanebäck 113 
Svan (s)kulla 165 
Svansmossen 165 
Svartdalen 84 
Svartkällan 103, 158 
Svartkärr 104 
Svartvik 111 
Svarvaredalen 80 
Sveaborg 79, 92, 94, 104, 

114 
Sveabrunn 75 
*Svedbrånen 75 
Sveden 24, 31, 70, 93, 153, 

169 
Svederna 55, 75, 92, 96 
Svedholmen 132 
Svennevad 113 
Swensboda 113 
Svensborg 134 
Svensksund 92, 93, 96, 108, 

113, 151 
Swensmara 133 
Svensmarö 42, 133 
Svenstorp 75 
Sverkersholm 113 
Sverkesboda 113 
Svin- 113 
Svinsbo 113 
Svinstad 104 
Svinsätter 69, 113 
Svältebacka 21 
Svängen 76 

Svängtillvägs 95 
Svärdlången 109 
Svärkelsbo 113 
Syltvik 52 
Syltvik skärhemman 53 
Syntorp 114 
Syskrinet 82 
Sågaregrind 28 
Sågaretorpet 152 
Sågbacken 94 
Sågsveden 104, 105 
Sågängen 105 
Säftorpet 87 
Sänkbäcken 30 
Sänkevik 133 
Sänkkärr 80, 134 
Sänkviken 133 
Säter 30 
Sätersborg 73 
Sätra 15 
Sätterbo 114 
Säverum 114 
Sävsjön 92 
*Sävsjösveden 92 
Sävsveden 92 
Sävtorpet 87 
Söderby 53 
Söderkrog 150 
Söderköping 175 
Sölan 141 
Sörby 87, 90, 115, 173 
Sörbyholm 31 
Sörbylund 87 
Sörgården 23, 79, 114, 116, 

126, 167 
Sörhus 104 
Sörping 175 
Sörstad 83 
Sötesgröten 169 
Söteslöten 169 

Tagemose D 105 
Tagetorp 169 
Takmaden 105 
Takmossen 105 
Takmyren 105 
Tallfors 101 
Talmanstorpet 152 
Tappemåla 118 
Taskbygget 105 
Tasktorpet 105, 122 
Tatorp 169 
Tattarestan 159 

Teckenbo 34 
Tegan 8 
Tegelhagen 104, 174 
Tegelladan 150 
Tegelslagaretorpet 93 
Tegeltorp 52, 150 
Thwlie 32 
Tillersbråten 134 
Tillerum 142 
Tilltorp 83 
Timanstorp (et) 75, 102 
Timmergata 72 
Titanic 87 
Tittut 11, 26 
Tjädertorpet 86 
Tjärdalen 99 
Tjärholm 134 
Tjärhovet 178 
Tjärhovstäppan 179 
Tjärudden 132 
Tofsstället 73 
Togetorp 117 
Tokebrunnsgärdet 178 
Tokärr 112 
Tolen 100 
Tolisrum 115 
Tolsum 115 
Tomta 30 
Tomtaholm 31, 169 
Tomtsätter 169 
Torkopp 87 
Torlunda 69 
Torp 69, 88, 90, 116, 134 
Torpa 88, 130, 134 
Torpet 25 
Torrakberget 36 
Torrön 45, 135 
Torsfall 170 
Torsfalla 170 
Torstorp 31 
Torsvalla 170 
Torön 135 
Torönsborg 135 
Tostebo 117 
Tovetorp 117 
*Tovkärr 112 
Tramphäll 95 
Tranarna 135, 136 
Tranarnaoo 135 
Tranarum 93, 150 
Tranarö 136 
Tranbärskärret 31 
Trankärret 31 
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Traske 31, 113 
Trasken 32 
Trekanten 70 
Trindhem 115 
*Trollbärsmossen 31 
Trollmossen 31 
Trulan 94 
Trumkällan 178 
Trummegatan 178 
Träbro 134 
Trälebo 53 
Trängöl 136 
Tränhalsen 136 
Tränkärr (et) 136 
Trännholmen 136 
Trännkärren 136 
Trännmossen 136 
Trännö 135 
Trärum 93, 136, 150 
Träsket 31 
Trätsätter 102 
Tulegården 19 
Tullen 164 
Tulltäppan 164 
Tunnbindarestugan 174 
Tunnebo 102 
Tuppetorp 108 
Turegård 19 
Turtorpet 109 
Tutan 150 
Tverdal N 70 
Tvägrena 128 
Tvärdala 70 
Tyketorp 32 
Tyrislöt 8, 136 
Tyrlöten 111 
Tysktorpet 69 
Tyst 108 
Tångelöt 151 
Tälla 32 
Tällesbrota 134 
Tärnstället 68 
Töreslöth 136 

Udden 9, 76, 109 
Uggelhagen 170 
Uggeltorp 151 
Uggelvik 136 
Uggelö 136 
*Ullabrobxkker 32 
*Ullabmkker 32 
Ullebro 32 
Ullstorp 76, 77 

Ulriksberg 77 
Ulvdalen 166 
Ulvebo 151 
Ulvidhabodha 151 
Ulvsund 101 
Umeå 107 
Unostället 99 
Uppgården 33, 38, 39, 44 

53, 54, 55, 56, 75, 108 
111, 115, 122, 131, 138 
144 

Uppsala 32, 122 
Uppsalakärr 32 
Uppsalaängen 32 
Uppsalen 83 
Uppäng 152 
Ursvik 104 
Ursätter 104 
*Uvmara 136 
Uvmarö 133, 136 

Vadet 112, 173 
Vadstorp 88 
Wagmare 173 
Valbergstorpet 142 
Waldemarsmåla 174 
Valdemarsvik 172, 173 
Valhall 23 
Varnat 174 
Vammar 173 
Vammarsmåla 174 
Vammarsvik 172 
Vara 32 
Varamon 32 
Varasten 88 
Varby 32 
Vardala 70 
Vargdalen 166 
Vargkjusan 136 
Vargudden 138 
Varp 9 
Varpet 51 
Varpsgloet 55 
Varpviken 123 
Varpö 123 
Warschau 116 
Varsten 76, 88 
Wartenburg T 107 
Varviken 32 
Vasstorp 105 
Vastetorp 88 
Waterberg 93 
Waterloo B 100, 107 

Vedkastudden 124 
Vena 70 
Venars em 137 
Wendilstorp 33 
Vernersborg 151 
Viborg 100 
Vickeboda 54, 117 

, Vickevarp 127 
' Viggeby 100 ,170 
' Vik 71 

Vikarebo 117 
Vikby 170 
Vikenbo 117 
Vikensborg 85 
Vikärr 54 
Vilhelmsberg 151 
Vinningen 28, 160 
Vinsätter 146 
Vinterbygget 44, 98 
Vintergata 72 
Vintervadsbron 178 
Vintervadskvarteret 178 
Vintervägstäppan 178 
*Vintervägsvadet 178 
Visberget 16 
Wismar 117 
Vita Bygget 84 
Vittersvik 137 
Vitudden 127 
*Vitörsvik 137 
Vogelsang T 65 
Vreten 26 
Vrångstad 33 
Vrångö 137 
Våkdalen 71 
Våkdalskärret 71 
Vångsten 53 
Vtedlom 152 
Väle 152 
Wänaberga 33 
Vänneberga 33 
Vännerstorp 33 
Vänsö 137 
Värdshuset 62 
Väskan 109 
Västerbyholm 31 
Västergården 14, 46, 52, 56, 

65, 68, 69, 97, 112, 120, 
122, 131, 138, 142, 151 

Västersätra 153 
Västeräng 152 
Västralund 138 
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Västrum 9, 118 
Västtomta 34, 103 

Yddetorp 34 
Yggersbo 44, 119 
Ymneudden 138 
Yntholm 136 
Ytterby 153 
Yttergårda 137 
Yxelkärret 153 
Yxelskär 153 
Yxeltorp 153 
Yxelö 153 
Yxhult 132 
Yxmanstorp 138 
Yxnö 132, 137 
Yxö 132 

Äbacka 34, 79 
Åberga 75 
Åby 71, 117 
Äbäck 38, 54 
Äbäcksnäs 38, 54 
Ådastorpet 47 
Åhult 92 
Åkdalen 55 
Åketorp 118 
Åkkärr 88 
Åksjön 55 
Åldersbo 80 
Ålhult (a) 117, 153 
Ållebråta 118 
Ällerhagen 63 
Åltorp 170 
Ålö 55 
Åndrakö 36 
Åndö 138 
Årsviken 55 
Årtlöten 34, 171 

Årtmossen 34, 171 
Åsandby 56, 87 
Åsen 88 
Åsendal 56, 58, 117 
Äskog 89 
Åsvedal 56, 117 
Åttan 67 
Ättingen 16, 34, 65, 163 
Åttondelen 142 
Äängen 34 

Ägerstorp 92 
Älgnäset 93 
Älgsbo 158 
Älgö 138 
Ällerstad 34 
Ällestad 34 
Älmedal 11 
Ältorpet 164 
Ämtevik 138 
Ämtö 56 
Ämtöholm 118 
Ändebo 113 
Ängbacken 68 
Ängbyn 123 
Ängelholm 138, 139 
Ängen 18, 87, 152 
Ängfall 118 
Änggrinden 100 
Änggården 123 
Ängstugan 66, 84, 170 
Ängudden 136 
Ängvaktartorpet 24, 150 
Äppelgården 72 
Äppelknäppet 96 
Ärmedal 11 
Ärttorpet 81 
Äskdalen 109 
Äspdalen 14 

Äspholm 139 
Äspvik 108 
Äspö 139 

ö 171 
öboö 171 
Oddathorp 34 
Ödenstorp 71 
ödesgården 75, 122 
ödeshagen 122 
ödgersbo 119 
ömnudden 138 
ömnviken 138 
Ömsom 33 
Ona 167 
önstorp 71 
Örbrinken 77 
Örby 142 
Örbäcken 44, 11) 
Öringen 106 
Örkällan 35 
Örnviken 101 
örsätter 28 
örtomta 44 
örwalsö 126 
össby 89 
östantorp 19 
Österbo 75 
östergården 11, 14, 15, 23, 

46, 56, 65, 68, 69, 85, 97, 
120, 138, 142, 151 

österhag 116 
östralund 79, 97, 118 
*Överboda 154 
Övergården 76 
Överkvarteret 82 
Överstakvarn 19, 35 
Oxlathorpe 153 
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SKRIFTER UTGIVNA GENOM ORTNAMNSARKIVET I UPPSALA 

SER. A: SVERIGES ORTNAMN 
Ortnamnen i Blekinge län: II Bräkne härad (1971). 
Ortnamnen i Hallands län: I Bebyggelsenamnen i södra Halland (1948), II Bebyggelsenam-

nen i mellersta Halland (1950), III Bebyggelsenamnen i norra Halland (1980). 
Ortnamnen i Jönköpings län: II Mo härad (1974). 
Ortnamnen i Skaraborgs län: I Inledning (1972), II Barne härad (1961), III Frökinds härad 

(1961), IV Gudhems härad (1954), V Kinne härad (1965), VI Kinnef järdings härad (1966), 
VII Kdkinds härad (1950), VIII Kdllands härad (1963), IX Laske härad (1962), X Skånings 
härad (1960), XI: 1 Vadsbo härad, norra delen (1969), XI: 2 Vadsbo härad, södra delen 
(1967), XII Valle härad (1958), XIII Vartofta härad (1955), XIV Vilske härad (1957), XV 
Viste härad (1964), XVI Åse härad (1965) , XVII Naturnamn (1970) , XVIII: 1 Rättelser 
och tillägg (1973), XVIII: 2 Register 1. A. Territoriella namn, B. Naturnamn (1974), 
XVIII: 3 Register 2. Register över senare leder. Förkortningar i delarna I-XVIII (1981), 
XVIII: 4 Register 3. A. Personnamn, B. Ordregister, C. Register över språkliga iakttagelser 
(1975). 

Ortnamnen i Värmlands län: II Fryksdals härad (1923), III Färnebo härad (1934), IV Gull-
bergs härad (1922), V Grums härad (1926), VI Jösse härad (1942), VII Karlstads härad 
(1922), VIII Kils härad (1939), IX Nordmarks härad A. Territoriella namn (1950), B. 
Naturnamn (1952), X Nyeds härad (1925), XI Näs härad (1944), XII Visnums härad 
(1939), XIII Väse härad (1924), XIV Älvdals härad (1938), XV Olme härad (1939), 
XVI Register 1. A. Territoriella namn, B. Naturnamn (1962). 

Ortnamnen i Västernorrlands län: I Ångermanlands södra domsagas tingslag (1955), II 
Ångermanlands mellersta domsagas tingslag (1965), III Ångermanlands västra domsagas 
tingslag (1967), IV Ångermanlands norra domsagas tingslag (1972). 

Ortnamnen i Älvsborgs län: I: 1 Inledning (1948), 1: 2 Namn på lägenheter och hemmans-
delar (1923), II Ale härad (1909), III Bjärke härad (1906), IV Bollebygds härad (1909), 
V Flundre härad (1906), VI Gäsene härad (1911), VII: 1 Kinds härad, norra delen (1919), 
VII: 2 Kinds härad, södra delen (1918), VIII Kullings härad (1914), IX: 1 Marks härad, 
norra delen (1916), IX: 2 Marks härad, södra delen (1917), X Redvägs härad (1908), XI 
Vedens härad (1910), XII Väne härad (1906), XIII Vättle härad (1908), XIV Ås härad 
(1909), XV Nordals härad (1911), XVI Sundals härad (1910), XVII Tössbo härad (1913), 
XVIII Valbo härad (1915), XIX Vedbo härad (1915), XX: 1 Rättelser och tillägg (1921), 
XX: 2-4 Register (1930-1940). 

Ortnamnen i Östergötlands län: 11 Hammarkinds härad, bebyggelsenamn (1982). 
Ordbok till Sveriges lapska ortnamn. Av Björn Collinder (1964). 

SER. B: MEDDELANDEN 
Korta anvisningar för ortnamnsupptecknare. Av Jöran Sahlgren. 2:a uppl. (1929). 
Ägonamn i Rönnebergs härad. Av Erik Bruhn (1931). 
Korta anvisningar för ortnamnsupptecknare. Av Jöran Sahlgren. 3:e omarbetade och 
utvidgade uppl. utgiven av Helge Lindberg och Jöran Sahlgren (1945). 
Övredalsk ar-genitiv. Av Bror Lin~ (1976). 

SER. C: KÄLLSKRIFTER 
1. 1663-64 års inventering av fäbodar och nybyggen, hyttor, hamrar, sågar, kvarnar, 

fiskerier m.m. inom Kopparbergs län enligt i 1663 års jordebok intagna originalför-
teckningar. Med kommentar och register utgiven av Bror Lindén (1974). 
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